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Vorwort. 


Gelegentlich  einer  Durchsicht  des  Handschriftenkataloges  der 
Bonner  Universitatsbibliothek  bin  ich  18Q6  auf  einen  Miscellanea- 
Codex  gestossen,  der  unter  anderem  ein  grosses  Fragment  von  einer 
verlorenen  Schrift  des  Caesarius  von  Heisterbach  enthielt.  Spater 
iiberzeugte  ich  mich,  dass  auch  schon  Kaii  Lamprecht  am 
19.  Oktober  1881  auf  der  Generalversammlung  des  historischen 
Vereins  fur  den  Niederrhein  zu  Konigswinter  in  einem  Vortrage 
iiber  die  Schriften  des  Caesarius  von  drei  Handschriften  eines  ver- 
lorenen  Dialogus  minor  miraculorum  in  Bonn,  Soest  und  Trier 
Mittheilung  gemacht  hatte.  Es  lag  die  Annahme  nahe,  dass  er  den- 
selben  Bonner  Codex  gemeint  hatte.  Von  einem  Dialogus  minor 
konnte  jedoch  keine  Rede  sein,  da  die  Erzahlungen  des  Bonner 
Codex  gar  nicht  in  Dialogform  abgefasst  waren,  und  auch  ein  von 
Caesarius  von  Heisterbach  selbst  angefertigtes  Verzeichnis  seiner 
Schriften,  die  sogenannte  Epistula  catalogica,  von  einem  solchen 
kleineren  Dialog  nichts  berichtet.  Es  ergab  sich  bald,  dass  ich  ein 
Bruchstikk  der  verlorenen  Libri  VIII  Miraculorum  des  Caesarius 
von  Heisterbach  vor  mir  hatte,  von  denen  auch  Alexander  K  a  u  f- 
mann  im  Jahre  1861  im  Anhange  der  zweiten  Auflage  seines  treff- 
lichen  Biichleins  „Caesarius  von  Heisterbach,  ein  Beitrag  zur  Cultur- 
geschichte  des  12.  und  13.  Jahrhunderts"  ein  kurzes  Stiick  veroffentlicht 
hatte. '  Auch  dieses  Trierer  Stiick  teilte  mit  dem  Bonner  das  Miss- 
geschick,  anfangs  verkannt  worden  zu  sein,  indem  es  der  verdiente 
Trierer  Historiker  Marx2  fiir  eine  13.  Distinction  des  Dialogus 
miraculorum  gehalten  hatte,  was  schon  von  Kaufmann  berichtigt 
wurde.3     Eine   Anfrage    in   Soest    forderte    alsbald    auch    die    dritte 


1  S.  163-1%. 

*  Mittheilungen    aus   deiu   Gebiete   der   kirchlichen  Archaeologie    und  Ge- 
schicbte  der  Diozese  Trier.    S.  86. 
3  a.  a.  O.    S.  160. 


VI  Vorwort. 

Handschrift  wieder  zu  Tage  und  auch  sie  enthielt  keinen  Dialogus 
tninor  sondern  ebenfalls  einen  Teil  der  verlorenen  Libri  VIII 
miraculorum.  Leider  blieben  meine  Nachforschungen  nach  weiteren 
Handschriften  unbelohnt 

In  dankenswerter  Zuvorkommenheit  haben  die  Verwaltungen 
der  Soester  und  Trierer  Stadtbibliotheken  mir  langere  Zeit  hindurch 
ihre  Caesarius-Codices  zur  Benutzung  in  Bonn  uberlassen,  sodass 
ich  dort  unter  Heranziehung  von  allen  drei  Handschriften  die 
Abschrift  und  Textvergleichung  vornehmen  konnte. '  Im  Stadtarchiv 
von  Koln  fand  sich  sodann  noch  der  litterarische  Nachlass  von 
Dr.  Franz  W  o  1  f  f,  der,  wohl  auf  Lamprechfs  Anregung,  eine  Edition 
vorbereitet  hatte,  aber  dariiber  gestorben  war. 

Soll  ich  mich  an  dieser  Stelle  iiber  mein  Editionsverfahren 
aussern,  so  habe  ich  nur  zu  erklaren,  dass  ich  am  Stile  der  Vorlagen 
fast  nichts  geandert  habe.  Wenn  ich  allzu  grosser  Verderbtheit 
wegen  eingreifen  musste,  besonders  im  letzten  Teile,  wo  nur  eine 
Handschrift  voiiag,  habe  ich  es  kenntlich  gemacht.  Die  Orthographie 
aber,  die  in  den  Handschriftcn  nicht  konsequent  war  und  ofters 
wechselte,  habe  ich  einheitlich  durchgefiihrt  und  daher  z.  B.  stets 
ti  f ur  ci  (etiam  fur  eciam)  ae  und  oe  fiir  das  stellvertretende  e,  i  fiir 
y  (immo  fiir  ymmo),  mihi  und  nihil  fiir  michi  und  nichil,  his  fiir  hiis 
u.  a.  eingesetzt.  Alle  anderen  redaktionellen  Massnahmen  sind  in 
den  Fussnoten  angezeigt. 

In  liebenswiirdigster  Weise  hat  Herr  Privatdozent  Dr.  L.  Schmitz 
sich  an  der  miihevollen  Korrektur  beteiligt,  wofiir  ihm  hier  mein 
warmster  Dank  ausgesprochen  sei.  Die  Korrektur  hatte,  da  in  Rom 
gedruckt  wurde,  mit  vielen  Schwierigkeiten  zu  kampfen,  ich  bitte 
daher  um  wohlwollende  Nachsicht. 

Munster  i.  W.,  31.  Mai  1901. 

Al.  Meister. 


1  Es  beteiligten  sich  daran  von  den  Teilnehmem  an  meinen  historischen 
Uebungen  in  liebensw  urdiger  Weise  die  Herren  Dr.  iur.  Paul  Schwamborn  und 
siiki.  AJthausen,  Piitz  und  Schwer. 
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Die    Kapiteluberschriften. 


Liber  I. 

1.  De  sacramento  dominici  corporis,  cuins  medietas  inxta  sanctum 

Trudonem  in  carnem  conversa  est.  4. 

2.  De  hostia    a     muliere     incinerata  ,     cuius    media    pars     carnea 

apparuit.  6. 

.'$.  De  hostia ,    de    qua  exivit   sanguis    et  aqua  in    Mersenne    cum 

liquor  calici  defuisset.  8. 

4.  De  monacho  Vilariensi,  cui  angeli  in  missa  ministraverunt.  \K 

5.  De  eodem  monacho,  cui   religiosa  virgo  Tydela  Christum  infan- 

tem  obtulit  in  missa  in  die  nativitatis  eius.  12. 

G.  De  Helewige  de  Brusellia,  quam  Christus  tertia  parte  sui  sacra- 

menti  invisibiliter  communicavit.  13. 

7.  De  femina,  quae  vocatur  Yda ,  per  columbam  communicata  est.        14. 

8.  De  sacerdote ,  qui  infantem  sumere   visus  est  mire  reluctantem, 

cum  indigne  celebraret.  15. 

9.  De  matrona,  quae  tactu  digitorum  abbatis,  quibus  ea  die  sacra- 

mentum  tetigerat,  sanata  est.  16. 

10.  De  milite,  qui  per  sacram  communionem  sensum  recepit.  17. 

11.  De  monacho,  qui  communionem  fugiens  per  bufonem  punitus  est.  18. 

12.  De  periculo  peregrinorum  in  mari  ob  iniuriam  sacramenti  corpo- 

ris  dominici.  21. 

18.  De  sacerdote,  qui  sibi  et  ministro  coronas  mirae  claritatis  imponi 

coelitus  vidit,  cum  in  die  natali  missam  celebraret.  23. 

11.  D  2  Hermanno  cruce  signato,  qui  spe  dispensationis  Romae  caeci- 

tatem  simulans  caecus  remansit.  23. 

15.  De  civibus  in  Cruthe  iniuste  excommunicatis  et  miraculo  eorum.       24. 

16.  De  pane,  qui  in  sanguinem  versus  est,  duni  in  die  sanctae  Mar- 

garetae  eum  mulier  inoboedienter  coqueret.  25. 

17.  De  ariete  in  Hertene  fulminando  et  poena    totius  provinciae.  26. 

18.  De  converso  Claromares  inoboediente  ,    quem  sanctus  Quirinus 

morbo  fistulae  laborantem  sanavit.  29. 

L9.  De  carnibus  assatis  in  Rincassele,  quibus  bufo  insedit,  cum  per 

inoboedientiam  in  ailventu  comedi  deberent.  30. 

20.  De  patriarcha  Hierosolemitano,  qui,  cum  ea,  quae  avare  congre- 

gaverat,  indigentibus  erogasset,  statim   defunctus  [estj.  31. 
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21.  De  puella,  quae  sacramentum    dominici  corporis   sub  lecto  stra- 

mineo  per  spiritum  recognoscere    sub  nomine  floris  infirma 
requisivit  et  accepit.  33. 

22.  De  missali,  quem  lupus  in    Hadamar  ore  retulit,    campanarium 

liberans.  34. 

23.  De  medicina  confessionis.  35. 

24.  De  matrona  peccatrice,  cui  angelus  in  specie  columbae  apparens 

ad  confessionem  hortabatur.  36. 

25.  De  Maroldo  monacho  Erberbachensi,  cui  diabolus  per  os  obsessae 

improbavit  nocturnam  illusionem  non  confessam.  38. 

26.  De  obsessa,  quae  feminae  de  pecunia  perdita  sciscitanti  respondit: 

Clericus,  qui  tecum  concubuit,  tulit  illam.  38. 

27.  Item  de  eadem  obsessa  ,   quae    inclusam    adulterari    volentem  a 

peccato  retraxit    et  militem   adulterium    facere  non   permisit.        39. 

28.  De  Hermanno  converso,  quem  apostatare  volentem  obsessa  pro- 

didit,  causa  salutis  illi  efficiens.  40. 

2'.).   De  homine  mala  cogitante,  cui  diabolus  in  figura  viatoris  socius 

itineris  effectus  est  et  post  confessionem  evanuit  42. 

30.  De  Sibedone  plebano,  cui  militis  cuiusdam   in  somnis  falsa  con- 

fessio  revelata  est.  44. 

31.  De  eo  qui  in  Livonia  confiteri  nolens    post    mortem  ad  diversa 

loca  poenarum  ductus ,    quam  bona   sit    confessio  resurgens 
manifestavit.  -15. 

32.  De  muliere  superba,  circa  cuius  corpus  serpentes    post  mortem 

in  sepulchro  repertae  sunt.  49. 

33.  De  femina,  cuius  vestis  linea  in  condimento   aromatico  posita  et 

in  parasceve  extracta  tota  sanguine  infecta  est  reperta.  50. 

3 1.  De  militibus    mortuis   vel  occisis ,    qui  iuxta    Traiectum  tornea- 

menta  exercere  visi  sunt.  51. 

35.  De  Henrico  cive  Coloniensi,  qui  diabolo  bona  sua  obtulit.  53. 

86.  De  duce  Poloniae,  cuius  acervi  segetum  ob  iniuriam,  quam  circa 

populum  suum  exhibuit,  fulminati  sunt.  54. 

37.  De  viatore ,  qui  tabernario  ostendit,  quod  ob  iniustas  mensuras 

depauperatus  esset.  55. 

38.  De  cive    Aquensi  ,    qui  ,    dum    periurare    vellet ,    obmutuit    in 

periurio.  56, 

39.  De  sacrista,  quem  propter  furtum    gemmatae  crucis    ferrum  vo- 

meris  frigidum  exussit.  57. 

40.  De  monacho  Claraevallis  acedioso,  qui  reviviscens  dixit  XL  annis 

idem  in  purgatorio  se  luere  debere  peccatum.  58. 

41.  De  concerso,  cuius  aniinam  diaboli   ob   idem  vitium  extorquere 

visi  sunt.  59. 

42.  Quod  homicidia  ebrietatis  causa  in  Frisia  in  dedicatione  cuiusdam 

ecclesiae  perpetrata  sunt.  61, 


Liber  1  XI 

43.  De  milite  superbo  ct  praedone  atque  luxurioso.  qui  post  mortem 
uxori  apparens  in  armis  pulclierriinis  dixit  illa  esse  ignea  ci 
ad  instar  inontium  ponderosa.  62. 

1L  Item  de  milite  alio  luxurioso  retulit  mihi  miraculum  idem  vene- 

rabilis  sacerdos.  63, 


Liber  II. 

1.  De  eo,  quod  ostensum  est  cuidam  scholastico,  omnes  prius  aquas 

Secanae  fossae  modicae  posse  induci    quam    ab    ipso  sacra- 
mentum  trinitatis  per  similitudinem  explicari.  68. 

2.  Quantum    versiculum    "  Gloria  patri  „    cum    inclinatione    sorori 

cuidam  defunctae  profuit.  <">(.). 

3.  De  femina  Laudunensis    diocesis ,  quae  Christo  Jesu  viso  infan- 

tem  cadere  sinebat  in  ignem,  et  nihil  ei  nocuit.  70. 

4.  De  canonico,  qui  credere  non  potuit  Christum  habuisse  tantum 

dolorem  in  passione  sua  sicut  ceteri  homines,  qui  passi  sunt.        71. 

5.  De  monacho ,    cui  dominus  panem    durum    et    insapidum   bene 

sapere  fecit.  7.-L 

6.  De  monacho,    quem    dominus    noster   ad    religiosam  vitam  re- 

dire   fecit.  73. 

7.  De  sacerdote  de  Owe,  cuius  manus  apparuerunt  sanguineae,  cum 

corpus  Christi  portaret.  74. 

8.  De  plaga  in  Fovi  ,   qualiter    facta    fuerat    propter   negligentiam 

sncerdotis.  75. 

9.  De  fure  suspenso  ,  qui  se  damnatum  dixit ,  quia  corpus  Christi 

non  credidit.  77. 

10.  De  corporali,  cuius  ablutio  versa  est  in  sanguinem.  80. 

11.  De  converso,  qui  communicare  non  potuit  eo ,    quod  non  esset 

baptizatus.  82. 

12.  De  monacho  in  arena  baptizato  ,  qui  ab  abbate  adhuc  semel  in 

aqua  baptizatus  est.  83. 

13.  De  his,  qui    in    Livonia  per  aspersionem   aquae   baptizati   sunt, 

quia  multi  erant.  84. 

14.  De  scholare,  qui  diabolo  hominium    fecit    propter  versus  com- 

ponendos.  85. 

15.  De  monacho,  cui  diabolus  frequenter  apparuit  loquens  cum  ipso.        86. 

16.  De  magistro  Theobaldo,  qui  diabolum  compulit  crucem  portare 

et  ibi  manifeste  praedicare.  88. 

17.  De  advocato,  quem   diabolus  vivum  rapuit,  dum  iret  facere  exac- 

tioncm.  9f> 

18.  De  milite,  qui  tonitruo  percussus  est,  cum  viduae  raperet  avenam, 

quam  habuit  illa  pauperrima.  !>L 
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19.  De  usurario,  cui  sanctus  Iacobus  pecuniam  restituit,    cum    mo- 

reretur.  92. 

20.  De  quodam,  qui  per  quandam  visionem,  quam  in  horreo  vidit, 

conversus  est.  93. 

21.  De  usurario,  qui  per  poenitentiam    abbatis  conversus  est  ad   re- 

ligiosam  vitam.  95. 

22.  De  usuraria  defuncta ,    cui  serpentes   denarios  per  usuram  con- 

quisitos  in  os  suum  igneo  calore  miserunt .  V»7. 

23.  De  cive  Susaciense ,  qui  moriens  filiae  suae  auxilium  imploravit.  99. 

24.  De  mortuo,  qui  vivos  sibi  detrahentes  arguit.  100. 

25.  De  converso,  qui  a  mortuis  suscitatus ,    quae  in  poenis  viderat, 

declaravit.  101. 

26.  De  matrona,  quae   abbati  de  Alta  Silva    mendacium    impingens 

in  lingua  est  punita.  103. 

27.  De  fratribus  occisis  in  Hollandia,  ex  quibus  unus  erat  vivens,  qui 

inimicis  ignoscens  in  paradiso  receptus  est .  104. 

28.  De  nobili  viro  in  Hengebac,  cuius  vitae  XV  anni  super  addicti  sunt.      106. 

29.  De  Henrico  milite,  cui  mors   advocati    de    Reyde  revelata  est  in 

castro  Tris  X  miliaria  a  villa  illa.  107. 

30.  De  reclusa,  quae  mortis  suae  horam  praescivit.  108. 

31 .  De  quadam  inclusa,  quae  mirabiiiter  a  vermibus  pulicisque  liberata 

[est.]  109. 

32.  De  alia  reclusa ,  quam  diabolus  per  bufonem  in  nocte    maxime 

terruit.  110. 

33.  De  muliere  quae  se  ipsam  suspendere  voluit,  et  ab  eadem  ten- 

tatione  liberata  est,  cum  idem   suspendium  iniungeretur  pro 
peccatis  suis.  111. 

34.  De  Johanne  monacho ,  qui  caecus  effectus  est,  dum  crucifixtim 

caederet.  114. 

35.  De  milite,  qui  patricidae    sui    propter  passionem  Christi  crimen 

donavit,  cui  crux  Christi  caput  inclinando    cunctis  videntibus 
regratiavit.  114. 

30.  De  femina  tanttimmodo  ab  una  dominica  die  ad  aliam  de  cor- 

pore  Christi  vivente.  115. 

37.  De  monacho  qui  vidit,    quomodo    animae    peccatoris  et  iusti  in 

hora  mortis  de  corpore  egrediuntur.  115. 

38.  De  adolescente  contra    voluntatem    patris  ordinem  religionis  in- 

trante  et  poenitente.  11»'». 

39.  De  iudaeo,  qui  percussit  imaginem  Christi   cum  gladio  in   pec- 

tore   stio.  117. 

40.  De  vita  hominis,  quam  fragilis  et  labilis  finietur.  117 

41.  Exemplum  est,  de  eis  quae  homo  timere  debeat  in  hoc  mundo.  118. 

42.  De  homine  qui  non    facit    bona,  dum  tempus    habet ;    qualiter 

propter  hoc  damnatur.  lli). 


Libcr  II  XIII 


l...   De    illo  qui  tanlum  in  terra  laborat,    quod  in  coelo  ipse  mnlta 

bona  possideat.  1 19 

II.   Item   dominus  providebit  lionnni  in  necessariis.  120 

i:».  De  iilo,  qui  se  non  dat  deo,  nihil  dabitur  ei.  120 

16.  De  muliere  praecellente  fortia  quaeque.  Amen.  121 

47.  L)e  christiano,  qui  apud  deum  pro  amore,   quem  exhibuit  semel, 

liberavit  multos.  121 

48.  De  filio,  qui  fecit  patri  suo,  sicut  pater  fecerat  filio.  122 

49.  De  illo  qui  pro  mortuis  oravit,  ideo  a  morte  per  eos  liberatus  est.  122 

50.  De  puero,  cui  hereditas  de  iure  datur.  123 

51.  De  subtilitate  iuvenis,  quomodo  cum  mulieribus  non  peccaret.  123 

52.  De  heremita  resistente  temptationibus  carnis.  124, 

53.  De  illo,  qui  peccat,  si  confitetur,  quantum  lucrum  inde  habetur.  124 

54.  Exemplum  ,   quod  nihil  foetet  plus  coram   deo  et  angelis   quam 

peccatores.  125 

55.  De  sancto  sene ,  qui  vidit  daemones  animam  divitis  de  corpore 

abstrahere.  125. 

56.  De  monachorum  vita,  quam  cara  et  placita  sit.  126, 

57.  Quam  amicabiliter  misertus  est  nobis  deus.  '  126 


Liber.  III. 

1.  De  muliere,  cui  imago  beatae    Mariae   arrisit,    dum  Ave  Maria 

gratia  plena  dixerit.  128. 

2.  De  homine  invisibiliter  collaphizato,    dum  imagini  beatae  virgi- 

nis  non  inclinavit.  12'.». 

•">.    De  converso  in  Polonia  sepulto,  de  cuius  corde   arbor  decrevit, 

egressa  est  in  singulis  foliis  habens:  Ave  Maria  129. 

1.  De  milite,  qui  virginem  corrumpere  noluit,  quia  vocabatur  Maria, 

et  salvatus  est.  131. 

5.  De  milite,  qui    propter  ieiuniirm    quartae    feriae  salvatus  est  per 

virginem  Mariam.  132. 

H.  De  leprosa,  quae  sanata  est ,  dum  ecclesiam  beatae  Manae    vir- 

ginis  edificavit.  133. 

7.  De  puella,  quae  in  Hildesheim  de  fenestra  turris  saltavit  amore 

virginitatis  conservandae.  134. 

8.  De  abbate  Claraevallis ;    grangia  fulminata  est,  eo    quod  beatae 

Mariae  imaginem  iactaret  in  ignem.  135. 

V.  De  diabolo,  qui  inclusae  sub  specie  beatae  Mariae  apparens  pedem 

illi  deosculandum  praebuit.  13(3. 

10.  De  puella,  quae  zonos  psalterii  fuit  furata,  ideo  faciem  gloriosae 

virginis  Mariae  videre  non  potuit.  137. 
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11.  [De  puella,  quae  coenobium  dereliquit    et  decem  post  annis  re- 

vertit.].  138. 

12.  De  imagine  beatae  Mariae,  quae  ab  igne  non  est  combusta.  140. 

13.  De  puerulo  iudaeo,  quem  sancta  Maria  in  camino  ardente  ab  igne 

illaesum  servavit.  141. 

14.  De    monacho,  qui    damnatus    fuit,  quem  sancta  Maria  precibus 

beati  Petri  ab  inferno  eripuit.  142, 

15.  Exemplum  est  de  archiepiscopo    serviente   beatae  Mariae  virgini 

devote.  143. 

16.  Exemplum  est  de  monacho  submerso,    per   sanctam  Mariatn   ad 

vitam  redeunte.  145. 

17.  De  augmento  frugum,  quod  sancta  Maria  fecit  in  congregatione 

monachorum.  146. 

18.  De  hebraeo    puero,  qui    a    christianis    pueris    baptizatus  et  de 

ardore  ignis  in  camino  per  Mariam  liberatus  est.  147. 

19.  Exemplum  de  visione,  in  qua  quaedam  puella   sanctam  Mariam 

vidit  ad  se  venientem.  148. 

20.  Exemplum  de  infirmo  monacho  per  sanctam  Mariam  ad  sanita- 

tem  restituto.  14(J. 

21.  De  clerico,  qui  per  antiphonam  "Dei  genitrix,,  coelum  promeruit.      150. 

22.  De  monacho  in  somno  vidente  tres  turbas  virginum  euntes  pro 

anima  puellae.  151. 

"23.  De  indocto  abbate,  qui  de  uberibus  beatae  Mariae  suxit  et  prae- 

ditus  est  in  scientia.  152. 

24.  Exemplum  de  monacho,  qui  sanctae  Mariae  deangelica  salutatione 

fecerat  mantellum.  153. 

25.  De  fratre,  qui  dixit  socio  suo,  quod  fletus  sine  oratione  non  prodest.      154. 

26.  De  monacho,  qui  non  credit  aliam  vitam  esse  praeter  ista,  quod 

postea  non  dixit.  154. 

27.  De  caeco  per  sanctam  Mariam  illuminato ,    qui    verbis  "  Gaude 

Mariam „  de  ea  dictabat.  156. 

28.  De  vidua,  ex  iussu  Mariae  cui  in  coelo  candela  datur,    de  qua 

partem  obtinuit.  157. 

29.  De   femina,  quae  pro  horis  suis,  quas  negligenter  dixit,  quadra- 

ginta  annis  est  data  in  poenas.  158. 

30.  Quomodo  sancta  Maria  antiphonam    "  Salve  regina,,    etc.    nobis 

donavit  et  quomodo  ipsa  multos  infirmos  a  gravi  infirmitate 
liberavit.  158. 

31.  Exemplum,  qualiter  sancta  Maria  cuidam  timenti  in  agone  appa- 

ruit  et  pro  "Salve  regina,,  oratione  eius  in  coelum  recepit.       160. 

32.  De  religiosa  domina ,    quae    raro  communicavit  ,    antequam  per 

Mariam  ad  hoc  fuit  inducta.  160. 

33.  De  scholari,  qui  propter  castitatem   et  servitium  Mariae  virginis 

est  electus  in  episcopurm  1.61, 


Liber  III  XV 

34.  Fxemplum    de  viro    et    muliere    sanctam    Mariam    venerantibus, 

quibus  puerum  mortuum  reddidit  vivum.  L62. 

35.  De  re  ligioso  viro  et  religiosa  femina,   qui   per  sanctam  Mariam 

ab  infamia  fornicationis  liberantur.  163. 

36.  Fxemplum  de  monacho,  cui  sancta  Maria  revelavit,  quantum  mer- 

cedem  habebunt  boni  fratres  et  sorores   pro  laboribus  suis.       L64. 

37.  De    sanctamoniali,  quae  beatae  Mariae  omni  die  CL  "Ave  Maria,, 

dixerat.  L64. 

38.  De  quodam  philosopho,  cui  virgo  Maria  manum  abscissam  restituit.      L65. 
.'>'.'.   De  peregrinis  in    aquis   submersis,   de  quibus   submersis    virgo 

Maria  unum  vivum  obtinuit.  1  66. 

40.  Exemplum  de  abbate,  qui   sanctam    Mariam  in  tempestate  maris 

inclamavit  prae  omnibus  sanctis,  sic  non,  qui  cum  eo  fuerunt, 

sed  quisque  suum  sanctum  imploravit.  168. 

41.  De  luxurioso  iuvene  non  peccante  cum  muliere  Maria  nominata, 

pro  quo  magnum  praemium  recepit.  L69. 

42.  [De  anima  Iohannis  patricii  Romani  per  sanctam  Mariam  e  manu 

daemonum  liberata.]  170. 

43.  De  pictore,  quem    imago  sanctae    Mariae  cum  manu  tenuit,  ne 

diabolus  eum  in  undas  praecipitaret.  173. 

44.  De  monachis,  quibus    Maria  dedit   filium    suum,  dum  cantarent 

illud  responsorium  "Verbum  caro  factum  est  et  habitavit.,,         173. 

45.  De  illis  monialibus,  quibus  imago  virginis  Mariae  dedit  corpus 

Christi  sub  hostia  panis.  173. 

46.  Exemplum  de  monialibus,  pro  quibus  imago  Mariae  adoravit  fi- 

lium,  quem  tenebat  in  proprio  sinu.  174. 

17.  De  iuvene  docto,  cui  virgo  Maria  panem  Christi  in  os  dedit.  174. 

48.  De  sacerdote    cum  auxilio  beatae    Mariae  a  tonitruo  et  fulgure 

erepto.  175. 

49.  De  peregrino  a  latronibus  interfecto,  de  cuius  baculo  in  tumulo 

eius  posito  crevit  .  arbor    ex    ore  eius  radicata ,  quae  in  foliis 
habebat:    "  Ave  Maria  „.  175. 

50.  Exemplum  de  fratre  Karoli  regis,   qui    mulierem  dimisit  et  Ma- 

riam  in  sponsam  elegit.  17«'». 

51.  Exemplum  de  viro,  qui  vigilia   beatae    Mariae  in    pane  et  aqua 

ieiunavit;    beata    virgo    Maria    propter    hoc  ad  poenitentiam 
duxit  eum.  177. 

52.  Exemplum  de  puero  in  aqua  merso,  quem  Maria  obtinuit  vivum, 

cum  imaginem  eius  quasi  ignoranter  adoraret.  178. 

53.  De  nobili  viro ,   cui  diabolus  idcirco  in  specie  hominis  servivit, 

ut  eum  interficeret ,  nisi  sancta    Maria  ipsa  iuvante.  171). 

54.  Exemplum  de  fure  suspenso,  quem  sancta  Maria  uxori  suae  red- 

didit  vivum  in  patibulo,  180. 
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55.  De  monacho,  qni  negligenter  in  ordine  vixit,  qnem  sancta  Maria 

facto  signo  sancti  crncis  a  dolore  capitis  servavit.  180. 

56.  De  sacerdote,  qni  libentius  divites  infirmos  propter  pecuniam  vi- 

sitavit  quam  pauperes,  qtii  non  habebant.  181. 

57.  Exemplum  de  vidua,  quam  sancta  Maria  a  peccato  liberavit,  quod 

carnaliter  cum  suo  filio  fecit.  181. 

58.  De  duobus  religiosis  monachis,  in  qua  forma  post  mortem  abbati 

apparuerunt.  182. 

59.  De  quodam  converso,  cuius  anima  ut  pulchra  rosa  in  coelum  cum 

magna  laetitia  est  suscepta.  183. 

60.  De  clerico  extra  coemeterium  sepulto,  cuius  corpus  sancta  Maria 

deduci  fecerat  ad  loca  sancta.  184. 

61.  De  paupere  viro,  qui  dedit  aliis  eleemosinas  sibi  datas  in  amore 

sanctae  Mariae  virginis,  ut  ei  assisteret.  185. 

62.  Exemplum  de  peregrino  per  diaboium  ad  mortem  seducto,  cuius 

animam  sancta  Maria  precibus   sancti  Jacobi  ad  corpus  ius- 

sit  redire.  185. 

63.  Exemplum  de  fure,  quem  beata  virgo  Maria  in  suspensione  su- 

stinuit  vivum.  187. 

64.  Exemplum  est  de  sacerdote ,    qui    omni  die  missam  de  domina 

cantare  solebat  et  tantummodo  scivit.  187. 

65.  Exemplum  de  rustico,  qui  vicinis  suis  terram  arando  surripiebat, 

cuius  anima  pro  sancta  Maria  per  pauca  bona  salvata  est.        188. 
i)i\.  De  clerico,  qui  propter   servitium,    quod  fecerat  sanctae  Mariae, 

electus  est  in  episcopum.  189. 

67.  De  scholari,  quem  iudaei  pro  cantu  de  sancta  Maria  occiderunt, 

quem  beata  Maria  iterum  vivificabat.  180. 

68.  Exemplum  de  famoso  latrone,  qui  in  die  sabbati  in  honore  Ma- 

riae  a  malis  quievit  et  per  hoc  vitam  aeternam  invenit.  191. 

60.  Exemplum  de  medico ,    cui  sancta  Maria  de  suo   electuario  non 

donavit,  nisi  dum  medicamentis  suis  cessavit.  193. 

70.  De  christiano,  cui  iudaeus  pecuniam   accomodatam  sub  fideius- 

sione  virginis  sanctae  Mariae  credidit.  1!>4. 

71.  De  milite,  ex  cuius  ore  post  mortem  crevit  lilium  habens   '-Ave 

Maria  »  in  foliis  suis  scriptum.  195. 

72.  Exemplum  de  clerico    ad    campum  sepeliri  adiudicato ,    qui  per 

miraculum  sanctae  Mariae  in  eo  ostensum  in  coemeterio  est 
sepultus.  196. 

73.  De  virtuoso  solitario,  qui  ab  angelo  percepit,  quare  audiret  sin- 

gulis  annis  cantum  in  nocte  nativitatis  b.  Mariae  virginis.  196. 

74.  Exemplum  bonum  de  festo  purificationis  Mariae,  qualiter  est  ab 

hominibus  inventum  et  a  domino  papa  institutum.  107, 

75.  De  clerico,  qui  sanctae  Mariae  tam  devote  servivit,  ut  angelus  ei 
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coelestia  gaudia  ostendit  ct  virgo  Maria  dedit  ei  ad  sugendum 
ubera,  ut  sanus  fieret.  198. 

76.  De  milite,  cui  diabolus  pro  uxore  sua  divitias  reddidit,  quae  per 

gloriosam  virginem  Mariam  a  diabolo  est  erepta,  dum  corpus 

eius  virgo  induit.  199. 

77.  Exemplum  de  quodam  homine  per  multa  mala  opera  a  diabolo 

dueto  ad  iudicium  dei,  quem  saneta    Maria,  Veritas  et  Justi- 

tia  a  diabolo  acceperunt.  201. 

78.  De  milite,  cui  diabolus  corpore    huniaiio  ut  famulus  servivit,  ut 

corpus  cum  anima  interimeret,  si  a  salntatione  Mariae  aliquo 
die  cessaret.  202. 

7U.  De  monacho  infirmo,  qui  vidit  daemones  de  exitu  animae  suae 
gaudere  et  postea  peccata  consilio  Mariae  confessus  et  a  dae- 
monibus  liberatus  est,  203. 

80.  Exemplum  de  viro  luxurioso  sanctae  Mariae  serviente,  cui  virgo 

dulces  cibos  in  foetido  vase  protulit  ei  in  similitudinem.  204. 

81.  De  muliere,  quae  suis  precibus  apud   sanctam    Mariam  obtinuit, 

ut  vir  suus  de  mala  vita  converteretur.  204. 

82.  De  vidua,  quae  filium  imaginis  Mariae  tenet  captum,  usque  dum 

redderet  suum.  205. 

83.  De  paupere  iuvene,  qui  cum  esset  coram    diabolo   Mariam  non 

negavit,  ob  hoc  infinita  bona  recepit.  206. 

Anhang  I. 

1.  De  animabus  inferni,  quas  vidit  Paulus  et  tormenta  diversa,  quae 

habent  requiem  in  die  dominica.  208. 

2.  [  De  leproso  sanato ,    cum    episcopus    se    cum    eo   clauderet  in 

camera.] 

3.  Sermo  de  conversione  peccatoris.  212. 

4.  Sermo  de  conversione  peccatoris.  213. 


Anhang.  II. 

1.  De  poenitentia  imposita.  214. 

2.  De  imperseverantia  poenitentis.  214. 

3.  [De  milite,  qui  per  confessionem  a  diabolo  liberatus  est.]                215. 


212. 


^leister,    Caesarius  v.  Heisterb.  Ljbri  VIII  miraculorum, 


Einleitung. 


Es  soll  in  dieser  Einleitung  keine  Verarbeitung  des  Inhaltes 
der  Libri  VIII  miraculorum  geboten  werden.  Sie  soll  hauptsachlich 
dem  neu  erschlossenen  Werke  des  Caesarius  seinen  Platz  anweisen  in 
der  Literatur  des  XIII.  Jahrhunderts  und  sie  soll  weiterhin  nur  an- 
leiten  zu  einer  riehtigen  Wiirdigung  der  Libri  VIII  und  im  allge- 
meinen  einfuhren  in  ihr  Verstandnis.1 

1.  Zur  Schriftstellerei  des  Caesarius  von  Heisterbach. 

Caesarius  von  Heisterbach  ist  unstreitig  einer  der  interessan- 
testen  Schriftsteller  des  XIII.  Jahrhunderts.  Und  doch  ist  bis  heute 
kaum  ein  Anfang  damit  gemacht  worden,  seine  Werke  chronologisch 
zu  bestimmen,  geschweige  denn,  dass  man  einmal  ernstlich  den 
Versuch  unternommen  hatte,  seine  gesamte  Schriftstellerei  im  Zu- 
sammenhang  aufzuarbeiten.  Auch  mir  liegt  diese  Aufgabe  fern.  - 
Ein  Buch  «Caesarius  von  Heisterbach  als  Schriftsteller"  ware  ein 
dankenswertes  Unternehmen  fiir  einen,  der  mehr  dazu  berufen  ist; 
nur  einige  Bausteine  zu  diesem  Gebaude  mochte  ich  ihm  liefern. 
Das  was  uns  Alexander  Kaufmann  iiber  die  Schriften  des  Caesarius 
zu  sagen  weiss,'2  ist  ebenfalls  weiter  nichts  als  eine  knappe  orien- 
tierende  Skizze,  tiefer  dringt  sie  nicht  ein  und  erschopfend  ist  sie 
nicht  im  geringsten. 

Wir  besitzen  noch  viele  Schriften  des  Caesarius,  die  nur  hand- 
schriftlich  vorliegen.  Auch  ihre  Durcharbeitung  ware  unerlassliche 
Vorbedingung  fiir  die  schriftstellerische  Wiirdigung  des  Caesarius. 
Dabei  wiirde  sich  die  Notwendigkeit  herausstellen,  dass  noch  andere 
unedierte  Werke  seiner  Eeder  kritisch  untersucht   und  veroffentlicht 


1  Ich  kann  mich  um  so  kiirzer  fassen,  als  der  vortreffliche  Kenner  der 
mittelalterlichen  Erzahlungsliteratur,  Hofrat  Prof.  Dr.  Schonbach  in  Graz,  auf 
seine  Bitte  beruts  die  Aushangebogen  dieser  Ansgabe  von  mir  erhalten  hat,  nnd 
in  Begriff  steht,    eine  Arbeit    iiber  Caesarius  von  Heisterbach    zu    veroffentlichen. 

2  Al.  Kaufmann.  Caesarius  von  Heisterbach,  ein  Beitrag  zur  Cultur- 
geschischte  des  XII.  ttnd  XIII.  jahrh.  Abschnitt  III.  Leben  und  Schriften  des 
Caesarius.    2.  Aufl.  1862.     $.  77-98. 


1.  Zur  Schriftstellerei  trius  von  Heisterbach  XIX 

werden  mussten,  und  vor  alleni  auch,  dass  die  NeuheraUsgabe  seinei 
Homilien'  und  besonders  seines  Hauptwerkes  des  Dialogus  miracu- 
lorum  auf  die  Dauer  nicht  mehr  umgangen  werden  kann.  Was 
gerade  den  Dialogus  betrifft,  so  unterliegt  es  keinem  Zweifel,  dass 
die  let/te  Ausgabe  von  Jqs.  Strange  vom  Jahre  1851  nach  unseren 
heutigen  Anspuchen  vollig  ungeniigend  ist  Es  genugt  darauf  hin- 
zuweisen,  dass  Strange  seine  Ausgabe  auf  nur  vier  (sechs)  Hand- 
schriften  des  Dialogus  basiert  hatte,  wahrend  mir  bis  jetzt  iiber  50 
rnehr  oder  niinder  vollstandige  bekannt  geworden  sind.2  Diese  grosse 
Anzahl  heute  noch  vorhandener  Handschriften  des  Dialogus  lasst 
die  Vermutung  zu,  dass  uns  noch  verhaltnismassig  viel  niehr  ver- 
loren  gegangen  ist.  Die  ausserordentliche  Verbreitung  aber,  die  der 
Dialogus  handschriftlich  gehabt  hat,  sichert  ihm  fur  alle  Zeit  unsere 
vollste  Beachtung;  seine  Bedeutung  hat  ihm  seit  Erfindung  der 
Buchdruckerkunst  siebenmal  die  Ehre  verschafft,  gedruckt  zu  werden. 
Das  ailgemeine  Interesse,  das  er  beansprucht,  wiirde  auch  die  achte, 
bisher  entbehrte  kritische,  Ausgabe  vdllig  rechtfertigen. 

Da  das  Interesse  an  den  Schriften  des  Caesarius  von  Heister- 
bach  seit  den  Arbeiten  Alexander  Kaufmanns  unverkennbar  ge- 
wachsen  ist,3  so  diirfte  es  zweekmassig  sein,  dass  hier  zunachst  meine 
Nachforschungen  nach  Caesarius'  Schriften  einen  Platz  finden.  Ich 
hoffe,  den  Freunden  des  Caesarius  von  Heisterbach  und  vor  allem 
seinem  kiinftigen  Biographen  damit  einen  wesentlichen  Dienst  zu 
leisten.  Caesarius  hat  uns  selbst  ein  Verzeichnis  seiner  Werke 
hinterlassen  in  einem  undatierten  Briefe  an  den  Prior  Petrus  des 
Cisterzienserklosters  Marienstatt  in  Nassau.'  Ich  schliesse  mich  im 
Folgenden  der  Reihenfolge  in  dieser  sogenannten  Epistulacatalogicaan. 


1  Denselben  Wunsch,  die  Homilien  betreffend,  hat  schon  Unkel  ausge- 
sprochen  S  6  7  seines  Aitfsatzes :  Die  Hotnilien  des  Caesarius  von  Heisterbach, 
ihre  Bedetttung  fiir  die  Cultur-  und  Sittengeschischte  des  zwolften  und  dreizehnten 
jahrhunderts.     Annalen  fiir  Gesch.  des  Niederrheins.    Nr.  34.    1879. 

1  K.  Lam  prech  t  scheint  nach  deiu  Bericht  iiber  seinen  Vortrag  auf  der 
Generalversammlung  des  Historischen  Vereins  fur  den  Niederrhein  zu  Konigswinter 
1S81  ebenfalls  gegen  50  Handschriften  gekannt  zu  haben.  Vrgl.  Annalen  f. 
Gesch.  des  Niederrheins.    H.  3<S.    1882.    S.  173. 

y  Die  Literatur  ist  zum  Teil  antiquarisch  kaum  aufztitreiben.  Einiges,  wie 
die  Arbeit  Al.  Kaufmanns:  Wunderbare  und  denkwiirdige  Geschichten  aus 
den  Werken  des  Caesarius  von  Heisterbach.  Annalen  f.  Gesch.  des  Niederrheins 
H.  47  ist  vollig  vergriffen. 

*  Er  ist  abgedrttckt  bei  C  o  p  p  e  n  s  t  e  i  n  :  Fasciculus  moralitatis  ven.  Fr. 
Caesarii  Heisterbacensis  ttnd  im  Auszug  bei  Hartzheim:  Bibliotheca  Coloniensis 
S.  13;  bei  De  Visch:  Bibl.  Script.  Cist.  und  von  Brauu  in  der  Zeitschr. 
f.  Phii.  u.  Kath.  Theol.   Jahrg.  VI,  H.  3.    S.  7     11. 


XX  Einleituns 

A.  Die  in  der  Epistula  catalogica  angefuhrten  Schriften. 

1.  Opusculuni  super  verba  Joannis,  ubi  in  Apocalypsi  dicit 
wSignum  magnum  apparuit  in  coelo"  etc,  septempliciter  eundem 
versiculum  exponens.  Prologus  incipit:  Licet  haec  clausula  a  docto- 
ribus  catliolicis  multifarie  multisque  modis  sit  explanata.  Libri  duo. 
Eine  Jugendschrift,  die  ganz  verloren  ist. 

2.  Sermo  super  verba  Joannis:  »Verbum  caro  factum  est". 
Spater  von  Caesarius  den  Homilien  De  festivitatibus  Sanctorum  ein- 
gereiht.     In   der  Ausgabe  von  Coppenstein   (s.  untcr  Nr.  20)  S.  13. 

3.  Sermones  duo  super  verba  Salamonis:  .,Oritur  sol  et  occi- 
dit  et  ad  locum  suum  revertitur".  Unus  allegorice,  alter  moraliter 
scriptus. 

4.  Sermo  de  Theologia  super  verba  Salamonis:  wSapientta 
aedificavit  sibi  domum,  excidit  columnas  septem".  Incipit:  Triplex 
est  Sapientia. 

5.  Sermones  duo  super  verba  Abacuc:  „Elevatus  est  sol  et 
luna  stetit  in  ordine  suo".     Unus  allegorice,  alter  moraliter  scriptus. 

6.  Sermones  duo  super  verba  Libri  Judicum:  „Stellae  manentes, 
in  ordine  et  cursu  suo  pugnaverunt  contra  Sisaram".  Unus  alle- 
gorice  alter  ad  monachos  scriptus. 

7.  Dialogus  de  statione  solis  sub  Josue  et  de  regressu  solis 
stib  Ezechia  et  de  obscuratione  solis  in  passione  Christi. 

8.  Sermo  stiper  verba  Libri  Regum:  »Et  invocavit  Isaias  Domi- 
num  et  reduxit  umbram  per  lineas"  etc.  Incipit:  In  hac  figura 
latent  divinae  Incarnationis  sacramenta. 

9.  Expositiuncula  stipersequentiam:  „Avepraeclaramaris  stella". 
Handschrift: 

B  o  n  n,  Univ.-Bibliothek  cod.  363  Pp.  s.  XV.  f.  223.  H  a  r  t  z  h  e  i  m 
erwahnt  heini  Abdruck  der  Epistula  catalogica  unter  Nr.  9  eine 
Handschrift  des  Kolner  Karthauser-Klosters  OO.  219. 

10.  Sermones  septem  super  psalmum:  «Fundamenta  eius  in 
montibus  sanctis". 

11.  Sermones  multiplices  de  praecipuis  sollemnitatibus  totius 
anni  in  capitulo  recitandi. 

12.  Sermones  22  super  Salamonis  canticum  in  laudem  mu- 
lieris  fortis. 

H  a  r  t  z  h  e  i  m  (1.  c.)  kannte  eine  Handschrift  des  Kolner  Karthauser- 
Klosters  O.  72. 
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13.  Sermoncs  14  super  14  tempora  Salamonis.     Praefatio  in- 

cipit:  Omnia  tempus  habcnt. 

H  a  r  t  Z  li  e  i  m  (1.  c.)  kanntc  einc  Handschrift  dcs  Kolner  Karthauser- 
Klosters    OO.  219. 

14.  Scnnoncs  11  snpcr  verba  Ecclesiastici :  »Altitudinis  firma- 
rhentum  pulchritudo  eius".  Die  Vorrede  ist  gerichtet  an  dcn  Prior 
Gottfried  von  Altenberge  (de  Bergis). 

15.  Sermones  duo  super  verba  Domini :  „Accepit  Jesus  panes, 
et  cum  gratias  egisset,  distribuit  discumbentibus".  Unus  allegorice, 
alter  moraliter  scriptus. 

16.  Homiliae  morales  18  ab  illo  loco  Evangelii,  ubi  angelus 
Gabriel  missus  est  ad  Mariam  usque  ad  eum  locum,  ubi  Salvator 
aquam  vertit  in  vinum.  Prologus  incipit:  Fasciculus  myrrhae  dilectus 
mcus  mihi. 

Handschriften : 

MQnster,  Paulin.  Bibi.  fol.  Pp.  s.  XV,  267  Bl. 

Trier,  Stadt-Bibliothek  cod.  272,  Pp.  fol.  392  Bl.  5.  XV.,  ca.  1470, 

fruher  im  Besitz  der  Koblenzer  Karthause,  dann  v.  Hontheims,  dann 

des  Stiftes  St.  Simeon  in  Trier. 

T  r  i  e  r,  Stadt-Bibliothek  cod.  610,  aus  Eberhards-Klausen  stammend, 

Pp.  s.  XV.  fol.  max.  f.   1  ff. 

Hartzheim  (1.  c.)  kannte  eine  Handschrift  in  der  Bibliothek  des 

Cl.  v.  Hontheim.   Vermutlich  ist  sie  mit  einem  der  heutigen  beiden 

Trierer  Codices  identisch. 
Druck    von   Joh.  Andreas   C  o  p  p  e  n  s  t  e  i  n   in   Fasciculus   moralitatis 

pars  prima.    Sumptibus  Petri  Henningii.    Col.  Agripp.   1615.    Nach 

einem  Ms.,  das  Coppenstein  von  einem  Soldaten  kaufte. 

17.  Dialogus  magnus  visionum  atque  miraeulorum  Libri  XII. 
Prologus  incipit:  Colligite  fragmenta  ne  pereant. 

tiandschriften : 

Aachen,  Stadt-Bibliothek.    Enthalt  nur  sechs  spaTere  Distinctionen. 

Benutzt  als  Cod.  F  in  Stranges  Ausgabe. 

Bern,   Bibliothek  Nr.  333    (aus  Rommersdorf)    Pgt.  s.  XIII.     Nur 

Buch  VII  bis  X  cap.  69. 

Bonn,    Univ.-Bibliothek    Nr.   297    (183)    Pp.    s.   XV.    Geschrieben 

1434  ff.  durch  Johannes  Eggairt,  filius  Johannis;   gehorte  spater  zur 

Bibliothek  der  sanctimonialium  regularissarum  Sti.  Dyonisii  in  Amstel- 

redam,  dann  zur  Univ.-Bibl.  von  Duisburg. 

Brussel,  Burg.  Bibl.  Nr.  551  s.  XV    fol. 

Dusseldorf,    Landesbibliothck    C,  26,    Pgt.    s.  XIII    (Mitte).    4° 

252  Bl.     Die  erste  Distinctio    und   der  erste  Teil  der  zweiten  fehlt 

Von  Strange  (1.  c.)  als  cod.  A  bcnutzt. 

Dusseldorf,  Landesbibliothek  C.  27  Pgt.  s.  XIV. ,  zweite  Halfte. 

232  Bl.    lst  wohl  cod.  D  bei  Strange. 
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Erfurt,  Boineburgische  Bibl.  Nr.  70  (89.)    Friiher  dem  St.  Peters- 

kloster  in  Erfurt  gehorig.  Pgt  1461.  Nur  den  zweiten  Teil  enthaltend. 

G  o  e  r  1  i  t  z,  Stadt-Bibliothek,  Milich'scher  Katalog  f.   185.  Vermisst. 

Vrgl.   Pertz  Archiv  XI,  716. 

Heidelberg,    Univ.-Bibliothek  9,  Nr.    46,   aus  Salem  stammend, 

Pgt.  fol.  s.  XIII.     Nur  den  ersten  Teil  enthaltend. 

K  o  b  1  e  n  z,  Gymnasial-Bibliothek  Nr.  46.  Aus  Niederwerth  stammend. 

Pp.  folio,  287  Bl.,  von   1496.    Wahrscheinlich  Stranges  cod.  E  il.  c.) 

Koln,  Stadt-Archiv,  ms.  E  19  Pgt.   12°.  s.  XIV. 

Koln,    Gymnasial-Bibliothek    Nr.  87.     Friiher    zur    Bibliothek  der 

Fratres   Sti.  Crucis  zu  Koln    gehorig.     Pp.   u.  Pgt.     Folio,  278   Bl. 

ca.   1440  geschrieben,  von  Strange  benutzt  als  cod.  C.   --    Hartz- 

h  e  i  m  (1.  c.)   nennt  in  der  Epistula  catalogica    eine  Handschrift  des 

Kolner  Karthauser-Klosters:  ms.  in  Carthus.  Col.  O.  128.  172.  Rursum 

in  Anglicana  Bodleiana  Biblioth.,    cod.   1359,    litt.  I.  quem  Oudinus 

tom.   III.    Commentar.  de  Script.  Ecclesiast  eundem  nostro  autumat. 

Ms.  quod  apud  Cl.  Gelenium  extabat.   Titulus  erat:   Incipit  dialogus 

miraculorum  quem  compilavit  Nonnus  Caesarius  Monachus. 

Koln,  versteigert  bei  Heberle  (Lempertz)  29.  Apr. — 21.  Mai   1895. 

Katal.  Nr.   12,    Pgt.    Anf.  s.  XIV.    2  Bde.    211  u.    187  Bl.     Einige 

Bucher  haben  mehr  Kap    als  bei  Strange . 

Konigsberg,  Univ.-Bibliothek,  vrgl.  Pertz,  Archiv  XI,  691. 

L  i  e  g  n  i  t  z  Peter-Paulin.    Kirchenbibl.  6b  . 

Luttich,  Univ.-Bibl.  Nr.  86.    Friiher    den  Hl.  Kreuz-Briidern    zu 

Liittich  gehorig.    Pp.  folio  s.  XV. 

Maihingen,  f ur-tl .  Oettingen-Wallersteinsjhe  Bibl.    Nr.  41.    Pgt. 

fol.  s.  XV.     N.  Arch.  VIII.  S.   180. 

Miinchen,    Hofbibliothek.    cod.    lat.    2687.    Pgt.  folio,    a.    1328. 

232  BI.  Ex  bibl.  Alderspacenzi  (Nr.   157). 

Miinchen,    Hofbibliothek,    cod.     lat.    3058.     Pgt.    folio,     s.    XV. 

186  Bl.    Aus   Kloster  Andechs    (Nr.    58).     Geschrieben    von    Georg 

Bolster  de  Schongau. 

Miinchen,  Hofbibliothek,  cod.  lat.  4711.  Pp.  folio,  s.  XV.  110  Bl. 

Aus  Benedictbeuern  (Nr.  211). 

Miinchen,    Hofbibliothek,    cod.    lat.    5504.     Pgt.    folio,    s.    XV. 

216  Bl.  Ex  bibl.  monasterii  Diessensis  (Nr.  4). 

Miinchen,    Hofbibliothek,     cod.    lat.    5106.    Pgt.    u.    Pp.    folio, 

a.   1463-66.  255  Bl.  f.  47-222.  Aus  Kloster  Bernried  (Nr.  6). 

Munchen,  Hofbibliothek,  cod.  lat.   14165.    folio,  s.  XV.    168  Bl. 

f.   1-136.    Aus  Benediktinerkloster  St.   Emmeran  (B.  73).    Gekiirzt. 

Miinchen,    Hofbibliothek,    cod.   lat.    18614.    4°.    s.   XV.    2   Bde. 

257  u.   141   Bl.  Aus  Klostes  Tegernsee  (Nr.  614  u.  615). 

Nordkirchen,  Bibl.  des  Ftirsten  Esterhazy.   Pgt.  fol.  s.  XV. 

Soest,  Stadtbibl.Nr.    13,  s.  u.  S.  XXXVII. 

T  r  i  e  r,    Stadtbibliothek   Nr.  609.    Aus  St.  Maria  ad  mart.    in  Trier 

stammend.   Pp.  folio,  vom  Jahre  1402. 

Utrecht,  Univ.-Bibl.   177  (184  d)  Pgt.  4°.  254  Bl.    s.  XIV.   Ende 

oder  Anfano-  s.  XV.,  nur  den  ersten  Teil  I— VI  enthaltend. 
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Utrecht,  Univ.-Bibl.  170  (293  f)  Pgt.  folio,  156  Bl.  s.  XIII. 
Ende  oder  Anfang  XIV.,  nur  den  zweiten  Teil  VII  XII  enthaltend. 
Utrecht,  Univ.-Bibl.  178  (295  m)  Pgt.  u.  Pp.  folio,  107  Bl.. 
s.  XV.  f  1  —  140b 

Utrecht,  Univ.-Bibl.    179  (Eccl.  95)    Pp.  folio,  s.  XV.  odcr  An- 
fang  XVI.  159  BIl.,  niir  den  zweiten  Teil  VII     XII  enthaltend. 
Voran  in  Steiermark  cod.  115  s.  XV.    Nnr  dic  ersten   10  Distincti- 
onen.    Vgl.  Neues  Archiv  II,  410. 

W  e  i  ni  a  r,  Grossherzogl.  Bibliothek  Pp.  s.  XV.,  nur  den  zweiten 
Teil  enthaltend.     Stainnit  aus  Ainmensleben. 

W  i  e  n,  Hofbibliothek  Nr.  3332,  aus  Munchen  stainniend,  Pp.  folio 
s.  XV.  erste  1  ialfte.    280  Bl.  f  1*       133b 
Ausziige  in  Handschriften: 

K  6  1  n,  Stadt-Archiv.  Friiher  in  der  Gynin.-Bibl.,  aus  Alfter  stanimend. 

Nr.   131  im  Katalog   des  Museuni  Alfterianum    von    Diintzer  1847. 

London,  Brit.  Museuni  add.  ms.   18346  Pgt.  u.  Pp.   s.   14  u.  15. 

L  u  x  e  m  b  u  r  g,  Histor.  Institut. 

L  u  x  e  ni  b  u  r  g,  Stadtbibliothek.  Aus  Orval  staminend.    Pgt.    Klein- 

Folio  s.  XIII.  * 

Munchen,  Hofbibl.  cod.  lat.  3593,  a.   1447.  4°.  289  Bl.  Ex  bibl. 

Aug.  civ.  (Nr.  93).    Geschrieben  von  Joh.  Wylhaymer  lector  Ravens- 

purgensis.    f.  71. 

Munchen,  Hofbibl.  cod.   lat.   16208  folio,  s.  XIV.    191    Bl.    Aus 

St  Nicolaus  bei  Passau  (Nr.  208)  f.  49. 

Munchen,  Hofbibl.    cod.   lat.    18877.    8°.    s.   XV.    292   Bl.    Aus 

Kloster  Tegernsee  (Nr.  877)  f.  257  -271. 

Munchen,   Hofbibl.    cod.   lat.   19032.    8°.    s.  XV.    409  Bl.    Aus 

Kloster  Tegernsee  (N.   1032). 

T  r  i  e  r,  Stadtbibliothek  550  (547).  Aus  St.  Martin  in  Trier  stammend. 

Pgt.  4°.  s.  XIII. 

T  r  i  e  r,  Stadtbibliothek  1916.    Aus  Himmerode  stammend.    Pp.    8°. 

218  Seiten  v.  Jahre  1473. 

Utrecht,    Univ.-Bibl.    173    ^Eccl.  47,    friiher  286  n).    Pgt.  u.  Pp. 

folio,  230  Bl.  s.  XV.  f.  228  b-230^ 

Utrecht,    Univ.-Bibl.  174    (Eccl.  259,    friiher  282  n)    Pgt.  u.  Pp. 

4*.  251  Bl.  s.  XV.  f.  231 »  -235. 

Utrecht,  Univ.-BibL  350  (Eccl.  369)  Pp.  4*.  108  Bl.  s.  XV. 

Wien,    Hofbibliothek  4289    (Theol.  630'    Pp.    s.   XV.    92  Bl.    49. 

f .   1  a  -  49  a. 

Wien,  Hofbiblioihek  4793  (Rec.  2291  i    Pp.   s.  XV.  (1447)    264  Bl. 

folio       ,  f.   173»—  264  b. 

Wien,  Hofbibliothek  3785    (Lun.  f.  77)    Pp.    s.  XV.  204  Bl.  folio 

f.  2»  — 132  *. 

Wien,  Hofbibliothek  4346  (Univ.  683)  Pgt.  u.  Pp.  s.  XV.  173  Bl. 

8°.    f.  58a— 144.    Caes.  Heisterbac.    libri  IX  de   miraculis   sui  tem- 

poris  excerpti. 

Wien,  4556  (Theol.  841)  Pp.  s.  XV  (1453).   180  Bl.  f.  87*  — 141  a 

libri  XI  excerpti. 
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Wolfenbiittel,  Extrad  302,  1   Pgt.  s   XIII.  Vrgl.  Waitz.,  Chron. 
reg.  S.  VII. 
Drucke : 

s.  1.  et.  a  (Colon.   Udal.  Zell,  ca.   1475)  folio,  sehr  selten. 

Coloniae,  Koelhoff  1481.  8°. 

Illustrium  miraeulorum    et    historiarum    memorabilium   libri    12    (ed 

Jac.  F  i  s  c  h  e  r  Harlemius)  Coloniae  1590.  8°. 

Illustr.  mirac.  et  hist.  memorabilium  libri  12  (ed.  Tilman.  B  r  e  d  e  n- 

bacln  Coloniae  1599.  8°. 

Antwerpen  1605.  8°. 

Verstunimelt  bei  Tissier  Bibl.  Cisterciens.  II,   p.   1—358.     Apologia 

pro  Caesario  et  notae  p.  359-364. 

Dialogus    miraculorum.    Textum    ad    4   mss.    editionisque    principis 

fidem  accurate  recogn.    Jos.  Strange,   Coloniae  1851.    2  vol.    8°. 

Index  in  Caes.  Heist.  dialogum    ied.  Jos.  Strange)    Confluentiae 

1857.  8\ 

Ausserdem  sind  Excerpte  und  Bruchstucke  aus  dem  Dialogus  gedruckt 

bei    Leibnitzius    Sor.    rer.    Brunsv.    II.,    p.  516—524.    —    bei 

Robertson,  Materials  for  the  history  of.  Thomas  Becket  II.,  1876. 

p.  291,  292.  bei  Rohricht,    Testimonia    minora    de  V.  bello 

sacro.  Qenevae  1882  gr.  8°.  p.  162—175.  —  Eine  Uebersetzung  mit 

Auswahl    von    Alexander  Kaufmann    in    den  Annalen    des    hist. 

Ver.  f.  d.  Niederrhein.   1888.  H.  47.   Auch  separat  erschienen.   Koln, 

Boisseree'sche  Buchh.    8°.    VIII.    230  S. 

18.   Homiliae    morales    64    super    omnes    lectiones   Evangelii 
dominicales  ab  eo  loco,  ubi  Dominus  ad  nuptias  veniens  aquas  con- 
vertit  in  vinum  usque  ad  ultimam   dominicam   adventus.     Prologus 
incipit:  Botrus  Cipri  dilectus  meus  mihi. 
Handschriften : 

T  r  i  e  r,  Stadtbibliothek  610  Pp.  fol.  max.  s.  XV.  —  H  a  r  t  z  h  e  i  m 
(1.  c.)  kannte  eine  Handschr.  im  Besitz  des  Trierer  Officials  Cl.  Hont- 
heim  und  eine  im  Kolner  Karthauser-Kloster  OOO.  54. 
Melk,  Klosterbibl.  cod.  53  (B.  18)  Pp.  s.  XV.  folio,  334  Bl.  f. 
1  b  — 123  b. 
Druck  von  Joh.  Andr.  C  o  p  p  e  n  s  t  e  i  n  im  Fasciculus  moralitatis.  pars 
secunda.  Colon.  Agripp.  apud  Petrum  Henningium.  1615.  s.  o.  Nr.  16. 

1Q.  Vita  s.  Engelberti  archiepiscopi  Coloniensis  (1204     1225) 
Libri  III.    Von  Caesarius  betitelt:    Actus,   passio  et  miracula  domini 
Engelberti.    Buch  I   und  II   ist  nach  Kaufmann   1226  und  1227  ver- 
fasst,  das  dritte  Buch  erst  1237. 
tiandschriften : 

B  r  u ss  e  1,  Bibl.  der  Bollandisten  Nr.  8935.   Die  beiden  ersten  Bucher 

aus  einer  Handschrift  aus  Miinstereifel,  das  dritte  ex  ms.  Ultraiectino 

S.  Salvatoris. 

Miinster,  Paulin.  Bibl.  cod.  217,  Pp.  s.  XV.   188  Bl. 
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Paris,  Nat.-Bibliotliek    Nr.  5017.    Pp.    s.   XVII.    ex    veteri   codiee 
Traiectensi. 

Nordkirchen,  Esterhazysche  Bibl.,  Pgt.  4°.  40  Bl.  s.  XIV.  Vergl. 
J.  Ficker,   Engelbert  d.  Heilige.     S.  204. 
Drucke: 

In    den  Acta  SS.    zum   7.  Nov.    von    Laurent.  Surius,    1574.    VI. 

p.   137     165.    2.  Ausg.    Koln   1617.    S.   185     212. 

Aegidius  G  e  1  e  n  i  u  s  Colon.  typ.  Gisbsrti  Clementis.  4°.  1633.  357  S. 

J.  F.  Bo-hmer,  Fontes  II.  294  f.    Nur  Buch  I  u.  II. 

Fine    deutsche   Uebersetzung    im    Auszug    von    C.  Scholten    im 

kath.  Magazin  f.  Wissenschaft  und  Leben,  II.  Miinster,  p.  406  f. 

20.  Homiliae  morales  33  super  lectiones  Evangelii  in  festivi- 
tatibus  sanctorum.  Prologus  incipit:  Jacob  diligebat  Joseph  super 
omnes  filios  suos. 

Handschrift : 
T  r  i  e  r,    Stadtbibliothek  232.    Stanimt  aus  Eberhards-Klausen.    Pgt. 
folio,  v.  J.   1457. 

Druck  : 
J.  A.  C  o  p  p  e  n  s  t  e  i  n,  Coloniae  ap.  Petrum  Henningium     4°.   1615. 

21.  Libellus  in  honorem  Dei  genetricis  super  verba  Salamonis. 
in  cantica  canticorum :  „Quae  est  ista,  quae  progreditur".  Der 
Prolog  ist  gerichtet  an  den  Monch  und  Priester  Alardus. 

Handschrift : 

Koln,  Gymnasial-Bibl.   4°.   206.    Friiher  im  Besitz  der  Hl.  Kreuz- 
Briider  in  Koln.  Pgt.  u.  Pp.  s.  XV.  (Sammelhandschr.) 

22.  Homiliae  duae  de  transfiguratione  Domini.  Prolog  an 
den  Prior  Hermann  de  Claustro. 

Handschriftcn  : 

Koln,  Gymnasial-Bibl.    fol.  Nr.  4.     Aus  Gross  St.  Martin  in  Koln 

stammend.  Pgt.  s.  XIV. 

Trier,  Stadtbibliothek  272.   Friiher  im  Besitz  der  Koblenzer  Kart- 

hause,  dann  v.  Hontheims  (s.  Hartzheim  1.  c.)  und  von  St.  Simeon 

in  Trier.  Pp.  folio,  392  Bl.     Bl.   1*>— 111*  ca.   1470. 

Trier,  Stadtbibl.  610.  Aus  Eberhards-KIausen.  Pp.  fol.  max.  s.  XV. 

23.  Homiliae  morales  octo  super  passione  Domini  secundum 
omnes   Evangelistas.     Prolog    an   die  Prioren    Peter  und  Alexander. 

Handschriften  : 

Dusseldorf,  Landesbibliothek  C.  26.    Pgt.   4°.   252  Bl.    s.  XIII. 

Mitte.     Bl.    1-25.    Schluss  der  2.,  3.  u.  Anf.  der  4.,    Ende  der  7. 

u.  die  8.  Homilie  fehlen.  Stammt  aus  der  Kolner  Karthause  und  ist 

die  Hds.  OOO.  54,  die  Hartzheim  gekannt  hat  (1.  c) 

Koln,  Stadtarchiv,  Mscr.  theol.  228.  Pp.  120.  s.  XVI. 

Koln,  Gvmnasialbihl.  fol.  Nr.  4.    Aus  Gross  St.  Martin  stammend. 

Pgt.  s.  XIV. 

Trier,  Stadtbibliothek  272  (s.  o.  unter  22)  Bl.   141  b  -225  \ 
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24.  Orationes  cum  collectis  super  horas  canonicas  ad  peti- 
tionem  Henrici  clerici. 

25.  Dialogus  contra  haereticos  huius  temporis  et  errores  eorum. 

26.  Expositiones  psalmorum  23,  44,  47,  84,  147  ad  honorem 
S.  Mariae.  Auf  Bitten  Conrads,  gewesenen  Abtes  von  Marienstatt. 
(Vielleicht  Koln.  Oymn.-Bibl.  4".  206,  aus  dem  Hl.  Kreuz-Kloster 
stammend). 

27.  Volumen  diversarum  visionum  seu  miraculorum.  Libri  VIII. 
Prologus  incipit:  Qui  infirmus  est,  olus  manducet. 

Handschriften : 
B  o  n  n     * 

Soest     '     Ihre  Beschreibung  s.  u.  S.  XXXVII  ff. 
Trier    ' 

28.  Liber  super  psalmum :  „Exaudiat  te  Dominus".  Prolog 
an  den  Monch  Cuno. 

29.  Epistula  satis  longa  contra  haeresim  de  Lucifero  ad  peti- 
tionem  magistri  Joannis  tortoris  haereticorum. 

30.  Homiliae  evangelicae  36  super  ferias  quadragesimae. 
Prolog  an  den  Monch  Efferindus  in  Clarcamp. 

Handschriften  : 

Koln,  Stadtarchiv,  Msc.  theol.  233.  Pp.  fol.,  s.  XV. 

K  o  1  n,  Gymnasilbibl.  fol.  Nr.  4.    Aus  Qross  St.  Martin  stammend. 

Pgt.  fol.,  s.  XIV. 

T  r  i  e  r,  Stadtbibliothek  323  (Eberhards-Klausen)  Pp.  gr.  4°.  ca.  1470. 

31.  Sermones  33  super  psalmum :  „Beati  immaculati".  Prae- 
fatio  incipit:  Diu  est,  quod  psalmum  118'  exponere  cogitaveram. 
Primus  sermo  incipit:  Ut  ait  in  expositione  sua  Cassiodorus. 

Handschrift : 

K  o  1  n,  Gymnasial-Bibl.  fol.  Nr.  4.  Aus  Gross  St.  Martin  stammend. 
Pgt.  fol.  s.  XIV. 

32.  Expositio  super  cantica  graduum.  Prologus  incipit:  Cum  ad 
petitionemfratrumpsalmum  exposuissem  1 18 videlicit:  Beati  immaculati. 

Handschrift : 

Koln,  Gymn.-Bibl.,  dieselbe  wie  unter  31. 

33.  Expositio  super  psalmum:  „Credidi  propter  quod  locutus 
suni"  de  sancto  protomartyre  Stephano. 

H  a  r  t  z  h  e  i  m    (I.  c.)    kannte    eine   Handschrift   in    der  Bibliotheca 
Martiniana  ord.  S.  Bened.  Colon. 

1  1 1 1  der  Ep.  catalogica  sowohl  bei  C  o  p  p  e  n  s  t  e  i  n  als  bei  H  a  r  t  z  h  e  i  m 
ist  hier  ein  Druckfehler  CXXIII  statt  CXVIII. 
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34.  Vita  beatae  Elisabethae  landgraviae,  ad  petitionem  fratrum 
domus  teutonicae  de  Marpurg.  Incipit:  Venerabilis  Elisabeth. 
Handschriftcn  : 

Brussel,  Burg.-Bibl.,  von  P.  Gamans  1638    nach  einer  Munster- 

eifeler  Hdschr.  angefertigt,  vrgl.  Kaufmann  Caes.   v.   II.    S.  ()4. 

Cam  brai,  Pgt.  s.  XIII. 

N  o  r  d  k  i  r  c  h  e  n,  Esterhazy'sche  Bibl.  lm  Besitz  der  Qrafen  Pletten- 

berg.  Pgt.  s.  XIV.  (soll  Dr.  R  u  m  p  zu  edieren  beabsichtigt  gehabt 

haben.) 

35  Sertno  de  translatione  b.  Elisabethae.  Incipit:  Non  potest 
civitas  abscondi. 

Ueber  die  vita  und  diesen  Sermon  vrgl.  G.  Boerner  NA.  XIII. 
466-472. 

36.  Libri  IX  super  ecclesiasticum.  Primus  ineipit:  Cupiens 
vir  prudens  ad  aedificationem  posterorutn. 

Mit  dieser  Nr.  36  schliesst  die  Epistula  catalogica  des  Cae- 
sarius.  Indessen  die  Zahl  seiner  Schriften  ist  damit  keineswegs 
erschopft.  Schon  Hartzheim  hat  noch  weitere  Werke  von  ihm  nach- 
weisen  konnen,  und  auch  damit  war  ihre  Reihe  noch  nicht  ge- 
schlossen.  Man  wird  die  Entstehung  dieser  weiteren  Schriften  nach 
Abfassung  der  Epistula  catalogica  anzusetzen  haben.  Die  Epistula 
muss  zwischen  1237  und  1238  geschrieben  sein,  da  sie  das  im  Jahre 
1237  verfasste  dritte  Buch  der  Vita  Engelberti  noch  enthalt,  aber 
den  von  Caesarius  von  Heisterbach  unter  Heinrich  von  Molenark, 
1225  —  1238,  bis  auf  dessen  Zeit  fortgesetzten  Katalog  der  Kolner 
Erzbischofe  nicht  verzeichnet. 

B.  Die  nicht  in  der  Epistula  catalogica   enthaitenen  Schriften. 

37.  Catalogus  archiepiscoporum  Coloniensium  ab  a.  94—1230. 
Handschriften : 

H  a  r  t  z  h  e  i  m  kannte  eine  Handschrift  in  der  Abtei  Altenberge  teste 
Jongelino  L.  II.  abbat.  Cisterc.  p.  16.  Spater  in  der  Kolner 
Jesuitenbibliothek. 

K  6  1  n,  Kirchenarchivvon  St.  Maria  in  Lyskirchen.  Aus  dem  St.  Georgs- 
stift  iu  Koln  stammend.  s.  XII.  Vrgl.  Ennen-Eckertz,  Quellen  I,  S.  VII. 
Geienii  farragines  XXX  p.  055-959. 
Drucke : 
J.  F.  Bohmer,  fontes  II.,  p.  271—282. 
H.  Cardauns,  M.  G.  Scr.  XXIV  p.  332-347. 

38.  De  abbatibus  Prumiensibus. 
Mandschrift:  B  r  u  s  s  e  1 :  Burg  Bibliothek  Nr.  6761 . 
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39    Quaestiones  quodlibeticae  Caesarii. 
Handscluift:  Oxford.  Bibliotheca  Bodleiana  1359.  Vrgl.  Hartzheim 
(1.  c),  Oudinus  t.  III.  comm.  de  Script.  eccl.     Pertz  Archiv  VII,  88. 

40.  De  sollemnitatibus  b.  Mariae  virginis. 

Handschrift :  von  Hartzheim  (1.  c.)   gekannt  in   der  Kolner  Kart- 
hause  OO.  219. 

41.  In  locum:  «In  omnibus  requiem  quaesivi. 

Handschrift:  von  Hartzheim   (1.  c.)  gekannt  in  der  Kolner  Kart- 
hause  OO.  219. 

42    Dialogus  inter  capitulum,  monachum  et  novitium. 
Handschrift  soll   nach  Hartzheim  (1.  c.)   in   der  Brugger  Jesuiten- 
bibl.  (Coll.  Bruggensis  S.  J.)  gewesen  sein. 

43.  Libellus  de  christianissimo  documento.    Unvollendet. 
Handschrift:  T  r  i  e  r,  Stadtbibliothek  272.    Stammt  aus  der  Koblenzer 
Karthause,  und  gehorte  dann  v.  Hontheim  und  dann  dem  St.  Simeon- 
stift  in  Trier.  Pp.  folio,  392  Bl.    Bl.  225 b—  392.    v.   1470. 

(44.  Hartzheim  erwahnt  (1.  c.)  als  Nr.  41  Sermones  Cae- 
sarii  ad  monachos,  von  denen  er  eine  Handschrift  in  der  Kolner 
Karthause  00  183  kannte.  Es  scheint  mir  eine  Verwechslung  mit 
dein  Bischof  Caesarius  vorzuliegen. 

45.  H  a  r  t  z  h  e  i  m  erwahnt  (1.  c.)  als  Nr.  43  Sermones  ad 
novitios  unter  Bezugnahme  auf  Trithemius  L.  de  Script.  Eccl.  Aus 
der  unbestimmten  Ausdrucksweise  des  Tritheim  scheint  es  mir  nicht 
unbedingt  notig  zu  sein,  auf  ein  besonderes  Werk  des  Caesarius 
mit  diesem  Titel  schliessen  zu  mussen. 

46.  Potthast,  Bibl.-Hist.  Medii  Evi  II,  1452,  verzeichnet 
eine  Schrift:  Acta  b.  Margarethae  virginis  et  martyris  saec.  XIII. 
Lovanii  in  Brabantia  auctore  Caesarii  Heisterbacensi,  die  gedruckt 
ist  in  Acta  S:S,  Boll.  2  Sept  I,  592.  Es  ist  die  Erzahlung  des  Cae- 
sarius  im  DiaL  Mir.  VI.,  c.  34.) 

In  der  obigen  Zusammenstellung  habe  ich  eine  ganze  Reihe 
nocli  heute  erhaltener  Caesarius-Handschriften  nachweisen  konnen. 
Voraussichtlich  wird  ihre  Zahl  durch  systematische  Nachforschung 
sich  noch  vermehren  lassen.  Immerhin  wircl  viel  zu  Orunde  ge- 
gangen  sein,  und  das,  was  noch  gerettet  ist,  wird  nur  einen  kleineren 
Bruchtcil  des  thatsachlich  vorhanden  Gewesenen  darstellen.  Wir 
konnen   daraus  ermessen,    wie  eifrig    des  Caesarius  Biicher  begehrt 
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wui\!c:i,  wic  gerne  man  sic  abgeschrieben'  und  gelesen  hat.?  Man 
riss  sich  um  seine  Werke,  noch  ehc  cr  sic  vollendet  hatte.  Ir  klagt 
cs  nns  selbst,  dass  nian  ilini  gar  nicht  Zeit  lasse,  sic  /n  korrigieren; 
nian  cntlieh  sie  von  ilim  /nm  Lesen  nnd  schrieb  sie  clann  hinter 
scincni  Riickcn  hastig  ab.?  Einmal  fiel  ilnn  eine  seiner  Schriften 
in  die  Hande,  die  von  Nonnen  abgeschrieben  war;  nnd  die  durch 
dieses  unberufene  Abschreiben  so  stark  in  Wort  und  Sinn  entstellt 
war,  dass  er  sich  davor  entsetzte. 

Caesarius  schrieb  volkstumlich,  und  das  war  das  Zaubcr- 
mitcel,  das  seinen  Werken  solche  Beliebtheit  einbrrchte.  Ueber  seine 
Homilien  hat  ein  vortrefflicher  Kenner  bereits  den  Ausspruch  gethan, 
dass  sie  in  ungleich  hoherem  Maasse  auf  weitere  Kreise  einwirkten 
als  die  Homilien  eines  Origenes,  Chrysostomus,  Gregors  d.  Or.  und 
Bernhards,  die  alle  eine  viel  zu  hohe  Bildung  voraussetzten  und 
daher  nur  fiir  einen  beschrankten  Kreis  geeignet  waren.4  Seine 
feder  war  ausserst  gewandt,  sein  Diction  vielseitig.  Das  Urteil 
Joh.  Fr.  B6hmer'sr'  iiber  ihn,  dass  er  «darnals  mit  Oliver  in  der 
lateinischen  Sprache  der  geschmackvollste  Schriftsteller  des  Nieder- 
rheins,  wohl  auch  Deutschlands  gewesen  ist",  kann  auch  heute  noch 
unterschrieben  werden. 

Seine  literarischen  Sporen  hat  sich  Caesarius  von  Heisterbach 
verdient  mit  theologischer  Schriftstellerei;  auch  spater  noch  blieb 
er  dieser  Neigung  treu.  In  dieses  Gebiet  gehoren  seine  Sermones 
und  Homiliae,  sowie  seine  exegetischen  Erorterungen  iiber  Psalmen- 
stellen  u.nd  dergleichen.  Seine  Sermonen  und  Homilien  sind  keine 
lebensfrische  Predigten  wie  die  seines  jiingeren  Zeitgenossen  Berthold 
von  Regensburg.  Sie  sind  nicht  rednerisch  zugespitzt,  sie  haben 
keine  rhetorische  Wirkung,  sie  sind  viel  eher  Selbstgesprache  und 
Meditationen.     Der    kohtemplative    Cisterzienser    hebt    sich    gerade 


1  In  seinem  Briefe  an  den  Prior  Peter  von  Marienstatt  schreibt  Caesarius 
selbst :  Quia  scripta  mea,  licet  modici  valoris  sint,  frequenter  et  instanter 
sive  ad  1  egendum,  sive  ad  transcribendum  requirunl  ur  .  .  . 

2  In  der  Biographie  des  Niederlanders  Wessel-Oansfort  von  Albert  H  a  r  d  e  n- 
berg  wird  noch  1614  (M.  Wesseli  Gansfortii  Opera)  bezeugt :  Habet  ordo  Cister- 
ciensis  librum  Dialogorum  Caesarii  valde  ineptum,  qui  in  coenobiis  eiusdem 
ordinis  solebat  ad  mensam  legi. 

3  Quosdam  tractatus,  homilias,  sermones  atque  miracula,  priusquam  a  me 
fuissent  correcti,  quidam  importunius  ad  legendum  sibi  praestari  postulaverunt, 
qtios  me  ignorante  citius  transcripserunt.    Vrgl.  d.  Ep.  catal. 

4  Braun  in  Zeitschr.  f.  Phil.  u.  kath.  Theol.  VI. 

5  Joh.  Fr.  Bohmer,  Reg.  Imp.  1198-1254,    S.  LXX, 
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dadurch  scharf  ab  von  dem  Franziskaner,  dem  Trager  der  religiosen 
Propaganda. 

Seine  Art  ist  eine  andere.  Er  fuhrt  ein  stillfrohes  Gelehrten- 
dasein  hinter  den  Mauern  seines  in  stimmungsvoller  Idylle  gelegenen 
Klosters.  Dort  eignet  er  sich  eine  bemerkenswerte  Belesenheit  an 
selbst  griechisch  und  hebraisch  ist  ihm  nicht  fremd  -  und  er 
verwendet  dann  die  Summe  seines  Wissens  zur  Belehrung  und 
Unterhaltung.  Als  er  Novizenmeister  wurde,1  ist  ihm  das  Dozieren 
zur  zweiten  Natur  geworden.  Aber  er  doziert  mit  Humor  und 
mit  Geschick.  Selbst  wenn  er  unterhalten  will,  verlasst  ihn  nicht 
seine  didaktische  Art,  verleugnet  er  nicht  seine  moralisierende  Tendenz- 

Wir  schatzen  ihn  als  Historiker.  Seine  Vita  Engelberti  hat 
heute  noch  ihren  vollen  Wert.  Zwar  ist  Caesarius  darin  nicht  ge- 
niigend  der  Bedeutung  Engelberts  fur  die  Reichsgeschichte  gerecht 
geworden.  Als  er  unmittelbar  nach  dem  Tode  des  Erzbischofs 
schrieb,  da  konnte  er  auch  noch  nicht  iibersehen,  welche  verhang- 
nisvollen  Folgen  dieser  Mord  fiir  die  deutschen  Geschicke  haben 
sollte.  Aber  in  der  Charakteristik  seines  Helden,  dem  er  auch  seine 
Fehler  freimiitig  vorriickt,  und  in  der  Tiefe  der  Auffassung  iiber- 
trifft  der  Heisterbacher  Cisterzienser  die  meisten  Biographen  des 
Mittelalters.  Wo  sich  seine  Darstellung  der  Katastrophe  nahert,  da 
ist  sie  nicht  ohne  dramatische  Wirkung,  da  ist  Kunst  darin  und 
Gefiihl  fiir  plastische  Gestaltung.  Nicht  undankbar  sind  wir  ihm 
ferner  fiir  seine  Ueberarbeitung  und  Fortsetzung  des  Katalogs  der 
Kolner  Erzbischofe,  wahrend  wir  ein  ahnliches  historisches  Werk 
seiner  Feder,  De  abbatibus  Prumiensibus,  in  seinem  geschichtlichen 
Wert  noch  nicht  zu  beurteilen  im  stande  sind,  da  es  bis  heute  noch 
nicht  veroffentlicht  ist,  geschweige  denn  kritisch  untersucht  worden 
ware.  Weniger  gegliickt  scheint  seine  Vita  der  Landgrafin  Elisabeth 
von  Thiiringen  zu  sein.  Sie  ist  die  alteste  Vita  der  hl.  Elisabeth 
und  schon  Ende  1236  oder  Anfang  1237  auf  Bitten  der  Bruder  vom 
Deutschherrenorden  in  Marburg  geschrieben,  aber  sie  ist  im  Wesent- 
hchen  eine  Ueberarbeitung  des  Libellus  de  dictis  quatuor  ancillarum. 
Immerhin    geht    aus    der  Untersuchung    G.  Boerners2   hervor,    dass 


1  Caesarius  ist  wahrscheinlich  in  Koln  geboren  und  zwar  vielleicht  schon 
1170  nicht  erst  1180,  wie  bisher  angenommen  war.  (Vrgl.  H.  H  6  f  e  r,  Annalen 
f.  Gesch.  d.  Niederrheins,  H.  65,  1898.  S.  337).  1199  trat  er  ins  Kloster  Heister- 
bach  ein.  Wann  er  Novizenmeister  wnrde,  steht  nicht  fest.  Yrgl.  die  Angabe 
Tritheims  Chron.  Hirsang.  ad  a.  1220.     Prior  wnrde  er  utn   1228. 

2  Nenes  Archiv  xtll,  466-472. 
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iritis  aus  mundlichen  Rerichten  schopfend  einige  erhebliche 
historische  Zusatze  eingeflochten  hal  iiber  Elisabeth  selbst,  ihrcn 
Oeinahl  Ludwig,  dessen  Brnder  Konrad  von  Thuringen  und  Konrad 
von  Marburg.1     Aehnlich  strent  er  in  allcn  seinen  Schriften  Noti/cn 

ein,  dic  fiir  die  Zeitgeschichtc  nnd  besonders  die  Knltnr^cschichic 
hochst  bcmcrkenswert  sind;  selbst  in  seinen  theologischen  Schriften 
begegnen  wir  einer  Fiille  historischen  Nachrichten.-' 

Vor  allem  aber  haben  seine  Mirakel-Anekdoten  den  Sclirift- 
stellerruf  des  Caesarins  begriindet.  Anch  seinen  Homilien  hat  er 
anfangs  gerne  solche  Geschichtchen  eingestrent  und  sie  verlcihen 
ihnen  einen  eigenartigen  Reiz.  Spater  aber  liess  er  sie  anf  Anraten 
seiner  Ordensgenossen  in  den  Homilien  fort.  Die  Hauptsammel- 
stelle  fiir  derartige  Erzahlungen  ist  und  bleibt  sein  Dialogus  miracu- 
lorum.  Eine  nicht  minder  wichtige,  ebenbiirtige  Fundgrube  hat  er 
dann  in  seinen  Libri  VIII  miraculorum  eroffnet.  Dass  man  ihn  nach 
den  zwolf  Biichern  seines  Dialogus  zu  einer  abermaligen  Sammlung 
von  Mirakelgeschichten  aufforderte,'  und  dass  er  sich  entschloss, 
diesem  Wunsche  nachzukommen,  das  beweist  geniigend,  wie  sehr 
er  gerade  mit  dieser  Art  Schriftstellerei  den  Geschmack  seiner  Zeit 
getroffen  hatte.  Damals  war  die  Phantasie  des  Volkes  lebendig 
erregt;  die  Zeit  Friedrichs  II.  bietet  Anlass  genug  dazu.  Man  hatte 
Bediirfnis  nach  visionaren  die  Phantasie  beschaftigenden  Erzahlungen, 
und  einen  ausgesprochenen  Hang  zum  Wunderbaren  und  Mystischen 
brachte  man  von  alters  her  mit.  Man  war  geneigt,  das  Unglaub- 
lichste  zu  glauben;  das  Mittelalter  setzte  ja  der  Leichtglaubigkeit 
keine  Orenzen.  Auch  Caesarius  ist  darin  ganz  ein  Sohn  seiner  Zeit. 
Aber  wir  diirfen  nicht  vergessen,  dass  er  uns  keine  glaubwiirdigen 
Berichte  geschehener  Wunder,  keine  historischen  Vorgange  erzahlen 
wollte,  sondern  er  wollte  eine  erbauliche  Unterhaltungslektiire 4 
schaffen,  die  der  Zeit,  in  der  er  schrieb,  entsprach.     Etwas  spuckhaft 


1  Dcr  Abdruck  von  Aus?ugen  atis  dcr  Vita  S.  Elisabeth  des  Caesarius  bci 
Montalembert,  historia  de  S.  Elisabeth,  ubersetzt  von  J.  Ph.  Stadtler, 
1.  Aufl.  1837  S.  CXLVI  tf.  23.  48.  59.  120.  185.  393  1.  398.  421.  424.  585  f.,  und 
bei  Borner  im  Neuen  Archiv  XIII.  S.  503  -506,  werden  den  Druck  der  ganzen 
Vita  wohl  nicht  befordern. 

2  Vrgl.  Cardauns  Artikel  Caesarius  v.  Heisterbach  in  der  Allg.  d.  Biogr. 

3  Dcrselbe  Abt  Heinrich  von  Heisterbach,  der  Caesarius  zur  Abfassung  des 
Dialogus  veranlasst  hatte,  forderte  ihn  auch  zu  der  neuen  Sammlung  der  Libri  VIII 
auf ;  eadem  auctoritate  compellor  sagt  Caesarius  im  Prolog. 

4  Zu  glauben  brauchte  man  diese  hypermiraculosen  Visionen  nicht,  man 
sollte  sich  nur  erbauen  daran  ;  iiber  diese  Auffassung  vergl.  Vincens  v.  Beauvais 
Prolog  zum  Speculum  maius,  Cap.  XI  u.  Cap.  XVII. 
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mussten  solche  Anekdoten  sein,  Damonen  und  Teufel  durften  nicht 
gespart  werden,  und  in  diesem  geisterhaften  Hintergrund  musste 
in  hellen  Blitzliclitern  eingezeichnet  werden  das  gottliche  Eingreifen 
in  die  menschlichen  Geschicke.  Dass  dabei  Engel  und  Heilige  mit 
Wunderthaten  und  Ueberraschungen  eine  Hauptrolle  spielen,  ist 
selbstverstandlich. 

Dabei  wirken  die  Erzahlungen  des  Caesarius  wie  ein  Spiegel, 
in  dem  wir  das  Bild  seiner  Zeit  sich  brechen  sehen.  Wir  sehen 
Hoch  und  Niedrig  gezeichnet,  wir  erblicken  ferne  Gegenden  in 
Umrissen,  die  rheinische  Umgebung  aber  in  warmem  Detail,  wir 
schauen  in  das  Alltagsleben  des  13.  Jahrhunderts  und  entnehmen 
ihm  einen  unschatzbaren  Reichtum  kulturhistorischer  Ziige. 

Caesarius  hat  mit  seinen  Mirakelgeschichten  Schule  gemacht. 
Nicht  nur  die  Verbreitung  seiner  eigenen  Biicher  weist  auf  das 
Bediirfnis  an  derartiger  Lektiire.  Der  Geschmack  hielt  langer  vor 
und  erweckte  unserem  Cisterzienser  eine  Reihe  von  Nachfolgern.1 
Diese  Einwirkung  des  Caesarius  auf  spatere  Schriftsteller  ist  noch 
nicht  untersucht  und  verspricht  lohnende  Ergebnisse. 

Wichtiger  ware  es,  wenn  einmal  seine  Erzahlungen  systema- 
tisch  auf  ihre  Quellen  untersucht  werden  mochten.  Wir  wissen,- 
dass  er  die  Vita  Bernhards  von  Clairvaux,  die  Vita  St.  Malachiae 
Bernards,  den  Liber  visionum  b.  Aczelinae,  Herberts  Exordium 
miraculorum  und  Liber  miraculorum  gekannt,  und  dass  er  die  Vita 
b.  David  benutzt  hat  —  lauter  Schriften  aus  dem  Cisterzienserorden. 
Auch  aus  des  Scholasticus  Oliver  Historia  Damiatina  und  seiner 
Historia  regum  terrae  sanctae3  hat  er  geschopft,  die  Dialage  Gregors 
d.  Gr.  hat  er  sich  zum  Muster  genommen  und  die  Vitae  patrum 
sind  ihm  nicht  unbekannt  geblieben.  Die  meisten  Erzahlungen  ver- 
dankt  er  indessen  mundlichen  Berichten,  aber  nicht  alle  sind  des- 
halb  neu ;  ein  alter  Kern  liegt  ofter  zu  Grunde.  Gar  manche  seiner 
Erzahlungen  haben  schon  eine  weite  Wanderung  zuriickgelegt,  bis 
sie  in  dem  halb  verborgen  gelegenen  Kloster  Heisterbach  anlangten. 
Sie  haben  auf  diesem  langen  Wege  auch  ihr  ausseres  Gewand  ab- 
genutzt  und  mussten  zum  Teil  neu  gekleidet  werden,  so  dass  iti  der 
veranderten  Hulle    die  verwitterte  Gestalt    nur    schwer  zu  erkennen 


1  Dazu  gehoren  Thomas  von  Chantimpre,  die  Schriften  Rob.  Holkotts,   die 
Varia  exempla,  die  Miracula  Stae.  Mariae  in  Hexametern  ini  Kolner  Stadtarchiv  u.  a.  m. 

2  Vrgl.  Deutsch,    Artikel:    Caesarius    v.   Heisterbach    in    der   Realencykl. 
f.  prot.  Theologie. 

3  Kessel,    Artikel  :    Caesarius    von    Heisterbach    in    Wetzer    und    Welters 
Kirchenlexikon. 
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ist.  Diese  Wege  wird  nian  einmal  nachweisen  mussen,  die  des 
Caesarius  Erzahlungen  gegangen  sind.  Naturlich  darf  man  dabei 
nicht  so  weit  gehen,  einen  Erzahlungsstoff  in  die  Zwangsjacke  einer 
Genealogie  zu  bannen  iind  einen  genauen  Stammbaum  der  Ab- 
leitungen  und  Verwandtschaften  entwerfen  zu  wollen.  FJne  Erzahlung 
wachst  nnd  wandelt  sich  meist  dnrch  mundliche  Tradition,  die 
schriftlichen  Fixierungen  sind  oft  niir  zufallige  Rnhepnnkte  in  der 
Entwicklung;  zahlreiche  Zwischenglieder  der  mundlichen  Abwand- 
Inngen  sind  dann  von  einer  Fixierung  znr  anderen  meist  schon 
verloren  gegangen.  Denn  diese  Veranderungen  sind  ja  keine  logisch 
notwendigen,  sondern  sie  sind  von  Zufalligkeiten  abhangig,  sei  es, 
dass  eine  Oertlichkeit  oder  eine  verwischte  historische  Thatsache 
zur  Assimilation  Anlass  gab,  sei  es  dass  ein  besonderer  Zweck  mit 
der  Umgestaltung  verbunden  wurde  oder  bloss  der  poetische  Oe- 
staltungstrieb  die  Umwandlung  vollzog.1 

Wenn  es  sich  um  Sagen  handelt,  die  Caesarius  von  be- 
stimmten  Orten  berichtet,  die  in  Wahrheit  sich  aber  viel  weiter 
zuriick,  in  ganz  andere  Lander,  zum  Teil  bis  zum  Orient  verfolgen 
lassen,  da  miissen  Bedingungen  vorhanden  gewesen  sein,  die  im 
Einzelfalie  die  Wandersage  zur  Rast  einluden,  und  die  sie  an  dem 
betreffenden  Orte  glaubwiirdig  erscheinen  liessen.  Nur  dann  siedelte 
sich  eine  solche  Wandersage  an,  legte  manchen  bunten  Flitter  der 
friiheren  heimatlichen  Umkleidung  ab,  schliipft  ungesehen  in  die 
Landestracht,  und  dann  ist  sie  den  Landeskindern  ahnlich  geworden 
und  verrat  nur  dem  Kenner  ihren  Ursprung.  Die  Sagen  des  Cae- 
sarius  wird  keiner  mehr  als  Ammenmarchen  belacheln,  seitdem  wir 
uns  gewohnt  haben,  die  Sagen  in  wissenschaftlicher  Beleuchtung  zu 
betrachten.  Seitdem  haben  sie  an  allgemeiner  Wertung  gewonnen. 
Denn  so  grausam  ist  die  Kritik  nicht,  dass  sie  den  poetischen 
Schleier  der  Sagen  niichtern  zerreisst,  sie  durchleuchtet  ihn  vielmehr 
und  pruft  seine  Art  und  seine  Bestandteile.  Daraus  erwachst  uns 
erst  das  richtige  Verstandnis  fur  sein  seltenes  Gewebe  und  seine 
Zusammensetzung,  daraus  entnehmen  wir  die  Fahigkeit,  seine  prach- 
tigen  Farben  und  wechselnden  Zeichnungen  zu  wiirdigen.  Und 
wenn  wir  ihn  luften,  dann  erkennen  wir  ofters  dahinter  die  Volks- 
poesie  uralter  Zeit,  altgermanische  und  mythologische  Spuren  ver- 
wischt,  die  sie  uns  besonders  liebwert  machen. 


1  Vrgl.  A.  E.  Schonbach,  Mittheilungen  aus  altdeutschen  Handschriften 
VII:  Die  Legende  vom  Engel  und  Waldbrudcr.  S.  62.  Sitzungsb.  d.  Wiener 
Akademie  d.  Wissensch.     Philos.-hist.  Classe  CXLIII.  1901. 

Meister,  Caesarius  v.  Heisterb.  Libri  VIII  miraculorum.  3 
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Auch  legendarische  Stoffe  finden  sich  zuweilen  in  den  Mirakel- 
anekdoten  verwertet.  Sie  haben  fur  uns  heute  literarhistorische 
Bedeutung  und  sie  fordern  vielfach  zu  kulturgeschichtlichen  Schliissen 
auf.  Das  Hypermirakulose  an  ihnen  zeigt  uns  die  naive  Volksseele 
mit  ihrer  ganzen  Empfanglichkeit  fiir  die  unglaublichsten  Vorgange. 
Das  Bizarre,  Groteske  und  Abenteuerliche  der  Ausschmuckung  verrat 
die  Vorliebe  des  mitteralterlichen  Menschen  fiir  die  grellsten  und 
grassesten  Effekte.  Und  streichen  wir  dann  alle  diese  Zuthaten  und 
bringen  wir  uns  den  Kern  der  Legendenstoffe  zur  Erkenntnis,  dann 
bewundern  wir  doch  oft  die  Fiille  idealer  Wahrheit,  die  in  diesen 
frommen  Dichtungen  steckt  Diese  geistlichen  Novellen  des  Caesarius 
sind  iiberreich  daran.  Zartsinnige  Ziige  religiosen  Lebens  vermogen 
wir  aus  dem  wuchernden  Geranke  herauszuschalen,  oder  aber  auch 
zahe  Reste  primitiver  Naturauffassung,  derbe  Nachklange  roherer  Zeit. 

Fiir  das  dreizehnte  Jahrhundert  war  nichts  von  den  Dingen 
anstossig,  die  uns  Caesarius  erzahlt.  Wenn  wir  heute  den  einen 
oder  andern  seiner  Vergleiche  geschmacklos  finden,  so  liegt  das  an 
dem  verfeinerten  Geschmack  der  Gegenwart.  Wenn  anderseits  die 
Offenheit,  mit  der  er  die  Thatsachen  schildert,  heute  bei  dem  einen 
oder  andern  ein  hyperempfindliches  Bedenken  erregen  sollten,  so 
liegt  das  wiederum  an  einer  Wandelung  unseres  Empfindens.  Das 
Mittelalter  kennt  keine  Priiderie.  Dabei  ist  in  Anrechnung  zu  bringen, 
dass  Caesarius  das  Seinige  dazu  beitragen  wollte,  die  sittlichen 
Schaden  seiner  Zeit  zu  bessern.  Da  war  Offenheit  am  Platze.  Fiir 
Ordensleute  und  Priester,  die  iiber  die  sittlichen  Gebrechen  der 
Zeit  urteilen  sollten,  ist  der  Dialogus  und  sind  die  Libri  VIII  miracu- 
lorum  eeschrieben.     Das  musste  den  Masstab  liefern. 


e>' 


2.  Die  Libri  VIII  miraculorum. 

Wenn  Johann  Friedr.  Boehmer1  den  Dialogus  miraculorum 
eine  geistliche  Novellensammlung  voll  Anmut  in  der  Darstellung 
und  reich  belehrend  fiir  Cultur-  und  Sittengeschichte  genannt  hat, 
eine  Bezeichnung,  die  auch  Wattenbach2  iibernahm,  so  gilt  dieser 
Ausspruch  unverandert  auch  von  den  Libri  VIII  miraculorum.  Wir 
konnten  versucht  sein,  diese  neue  Sammlung  „Mirakelgeschichten 
des  Caesarius,  zweite  Folge"  zu  nennen.  Nur  die  Dialogform  ist 
aufgegeben,    und    die    im  Diaiogus  an  jede  Erzahlung  angekniipfte 


Bohmer,  fontes  II. 

\Va  1 1  en  b  ach,  Deutsche  Geschichtsquellen  II(i,  485, 


2.  Die  Libri  VIII  miraculorum  XXXV 

didaktische  Erorterung  ist  auf  einen  ganz  geringen  Rest  zusammen- 
geschmolzen.  Dort  im  Dialogus  geben  die  Einwurfe  des  unge- 
bildeten  Novizen  reichlich  Geiegenheit,  auf  die  Satzungen  der  Kirche 
und  die  Vorschriften  der  Moral  hinzuweisen,  hier  in  den  Libri  VIII 
geniigen  ein  oder  zwei  Satze,  um  eine  Nutzanwendung  zu  ziehen. 
Caesarius  vergleicht  sich  selbst  im  Prologe  mit  einem  Koche,  der 
fur  die  Menschen,  die  die  Lehre  der  Kirche  nicht  verdauen  konnen, 
eine  Kost  zugerichtet  habe,  die  ihnen  die  Bekommlichkeit  erleichtere. 
Das  Geheimnis  seines  Rezepts  liege  darin,  dass  er  die  Lehren  durch 
Beispiele  wiirze.  Die  klugen  Leute,  die  etwa  einwenden  wiirden  : 
»Wie  die  Kochin,  so  der  Kohl,  den  sie  kocht",  weist  er  mit  der 
Bemerkung  zuriick,  er  schreibe  nicht  fur  sie,  denn  die  Speise,  die 
fur  gesunde  Menschen  passe,  konne  von  Kranken  und  Schwachen 
nicht  vertragen  werden. l 

Die  Mirakel,  die  in  den  Libri  VIII  erzahlt  werden,  sind  fur 
die  wissenschaftliche  Ausbeute  nicht  minder  wertvoll,  wie  diejenigen 
des  Dialogus.  Eine  neue  reiche  Fundstatte  thut  sich  hier  vor  unseren 
Blicken  auf,  aus  der  wir  die  Elemente  schopfen,  die  das  Leben  des 
mittelalterlichen  Menschen  des  dreizehnten  Jahrhunderts  erfullen. 
Sittengeschichte,  Sagenforschung,  Mythologie  und  Legendenpoesie 
finden  zahlreiche  Bereicherung.  Es  wird  ein  neuer  Zauberspiegel 
uns  enthiillt,  in  dem  eine  lebendige  Vergangenheit  an  uns  voriiber- 
zieht;  es  spiegelt  sich  darin  Tugend  und  Laster,  Alltagliches  und 
und  Aussergewohnliches,  Absterbendes  und  Zukunftfreudiges,  und 
wir  erblicken  darin  Ritter  und  Burger,  Herren  und  Knechte,  Bauern, 
Glaubige  und  Unglaubige,  Monche  und  Weltpriester.  Nonnen,  Edel- 
miitige  und  Verbrecher  —  kurz,  ein  ganzes  Leben  mit  seinem  bunt- 
schillernden  Gewande  und  seinen  grossen  Gegensatzen.2 

Es  kann  nicht  lebhaft  genug  beklagt  werden,  dass  trotz 
eifriger  Nachforschung  von  den  Libri  VIII  nur  drei  Fragmente  auf- 
zufinden  waren  in  einem  Soester,  einem  Bonner  und  einem  Trierer 
Codex.  Wiederholt  beschlich  mich  der  Verdacht,  dass  das  Werk 
iiberhaupt  ein  Torso  geblieben  sein  konnte.  Allerdings  der  aus- 
driickliche  Vermerk  in  der  Epistula  catalogica  des  Caesarius:  item 
scripsi  volumen  diversarum  visionum  seu  miraculorum  libros  VIII 
spricht  dagegen.     Auch  enthalt  der  Soester  Codex  am  Schlusse  des 


1  S.  u.  p.  l. 

2  lch  beabsichtige  in  den  Annalen  fur  Geschichte  des  Niederrheins  diese 
kulturgeschichtliche  Siuniue  zn  /ieiien  in  ahnlicher  Weise  wie  es  K  a  u  f  ni  a  n  n 
fur  d.-n  Dialogus  niui  Unkel  fiir  di^  Homilien  gethan  liaben. 
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Prologes  die  Bemerkung:  Nomen  auctoris  initiales  litterae  librorum 
coniunctae  declarent,  die  Achtzahl  der  Biicher  wiirde  durch  die  acht 
Buchstaben  des  Namens  CESARIUS  gesttitzt.  Freilich  findet  sich 
dieser  Passus  nicht  in  den  beiden  andern  Handschriften.  Wenn  der 
Verfasser  des  Soester  Codex  oder  seine  Vorlage  ihn  erfunden  hatte, 
dann  allerdings  konnte  er  nur  erfunden  werden,  wenn  er  wirklich 
passte.  Ist  er  nicht  ein  spaterer  Zusatz  sondern  von  Caesarius  her- 
riihrend,  dann  aber  ist  noch  nicht  notig,  dass  er  diesen  Satz  schrieb, 
als  alle  acht  Biicher  vorlagen.  Er  kann  die  Absicht  gehabt  haben, 
nach  diesen  8  Anfangsbuchstaben  zu  verfahren  und  den  Plan  fiir 
die  Ausfiihrung  vorweggenommen  haben.  Uebrigens  stimmt  diese 
Angabe  fiir  die  beiden  ersten  Biicher,  die  in  der  That  mit  C.  und 
E.  beginnen ;  wenn  es  beim  dritten  Buch  nicht  zutrifft,  so  kann  hier 
eine  Verderbtheit  des  Textes  vorliegen,  der  uns  nur  von  der  Bonner 
Handschrift  iiberliefert  ist  und  obendrein  dort  die  Einleitung  an 
falscher  Stelle  bringt.'  Die  Spielerei  mit  den  acht  Anfangsbuch- 
staben  wiirde  der  Gepflogenheit  des  Caesarius  sehr  gut  entsprechen, 
denn  er  hat  sie  auch  im  Dialogus'2  und  in  seinen  neun  Biichern 
iiber  den  Ecclesiasticus:i  angewandt.  Riihrt  also  diese  Notiz  wahr- 
scheinlich  von  Caesarius  selbst  her,  so  konnte  sie  im  Bonner  und 
Triei«er  Codex  deshalb  ausgelassen  worden  sein,  weil  die  Abschreiber 
keine  acht  Biicher  vorfanden. 

Die  Soester  Handschrift  erweitert  schliesslich  ihre  Angabe 
noch  insofern,  als  sie  angiebt,  dass  Caesarius  als  viertes  Buch  die 
Wunder  des  hl.  Engelbert  eingereiht  habe.  Wenn  wir  die  Mit- 
teilung  der  Soester  Handschrift  iiber  die  acht  Anfangsbuchstaben 
gelten  lassen,  dann  mussen  wir  ihr  auch  die  Nachricht  iiber  das 
vierte  Buch  glauben. 

Das  Buch  der  Wunder  Engelberts  ist  1237  verfasst.  Wenn 
nun  aber  Caesarius  mit  seinen  Libri  VIII  schon  im  Jahre  1225  be- 
gonnen  hatte,4  dann  hatte  er  bis  1237  erst  drei  Biicher  davon  fertig. 
Anfang  der  vierziger  Jahre  ist  er  gestorben;  er  miisste  schon  in 
einem  bedeutend  flotteren  Tempo  zu  schreiben  fortgefahren  haben, 


1  s.  u.  S.  XLI,  Anm.  1. 

8  Dialogus,    Prolog.    Ausg.  v.  Strange    S    2:    Attamen    qni    nomen   eius 
scire  desiderat,  prima  distinctionum  elementa  compingat. 

3  cf.  Epistula  catalogica  Nr.  36  (bei  Hartzheim  a.  a.  O.  S.  45):  Capitales 
1  tterae  librorum  coniunctae  nomen  dictantis  repraesentant. 

4  Vrgl.  lib.  I,  cap.  25.     Und  zwar  begann  Caesarius  Anfang  januar.     Vrgl. 
I,  cap.  30. 
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wenn  er  die  acht  Bucher  noch  vollendet  hat  Die  Epistula  catalo- 
gica  namlich,  die  schon  von  Ubri  VIII  spricht,  ist  auch  1237,  wie 
wir  oben  gezeigt  haben,  verfasst;  zwischen  den  Wundern  Engelberts 
imd  der  Epistula  catalogica  die  fehlenden  Bucher  5,  b,  7  nnd  8  zu 
schreiben,  durfte  eine  stenographische  Leistung  sein,  die  wir  Caesarius 
nicht  zutrauen  konnen. 

Mit  der  Einreihung  der  Wnnder  Engelberts  als  viertes  Bnch 
folgt  Caesarins  dem  Beispiel  des  Gregor  von  Tonrs,  der  ebenfalls 
seinem  grossen  Wundergeschichtenbuch  als  besondere  Biicher  die 
Wimder  des  hl.  Jnlian  einfiigt.  Diese  Libri  VIII  miraculornm  des 
Gregor  von  Tours  sind  uberhaupt  fur  Caesarius'  Werk  vorbildlich 
gewesen,  sie  haben  auf  die  Anlage  der  Arbeit  zweifellos  den  grossten 
Einfluss  gehabt.  Auch  bei  Gregor  wird  der  Anfang  gemacht  mit 
Wundererzahlungen,  die  von  Chnstus  handeln,  daran  schliessen  sich 
die,  die  Maria  gewidmet  sind,  und  daran  die  einzelner  Heiligen. 
Hatte  Caesarius  langer  gelebt,  so  wiirde  er  wohl  Gregors  Beispiel 
folgend,  den  Wundern  Engelberts  noch  die  anderer  Heiligen  gelegent- 
lich  als  fiinftes  bis  achtes  Buch  haben  folgen  lassen,  immer  be- 
ginnend  mit  dem  voraus  bestimmten  Anfangsbuchstaben. 

Ich  verhehle  mir  nicht,  dass  meine  letzten  Erorterungen  nur 
den  Wert  einer  Hypothese  haben  konnen;  sie  sinkt  in  sich  zusammen, 
wenn  wir  der  Notiz  des  Soester  Codex  im  Prolog  den  Glauben 
versagen  miissen.  Keiner  ware  mehr  erfreut  als  ich,  wenn  die  Inter- 
pollation  der  Soester  Handschrift  an  dieser  Stelle  sich  beweisen 
lasse,  und  einmal  ein  gliicklicher  Fund  meine  Hypothese  iiber  den 
Haufen  werfen  wiirde. 

Der  Quellenbefund  der  drei  Fragmente  ist  folgender: 

i    Der  Soester  Codex  =  S. 

Soest,  Stadtbibliothek  ms.  13.  vol.  II.  (Alte  Signatur  ms.  31). 
Grosse:  21 '  ,.  cm  breit,  2Q1  ,  hoch.  Schrift  des  16.  Jahrhunderts. 
Der  Band  13,  II  ist  nur  ein  losgetrennter  Teil  von  ms.  13,  I.  Beide 
Teile  waren  zusammengebunden  und  sind  dann  spater  getrennt 
worden,  was  an  der  durchschnittenen  Riickenkordel  noch  zu  er- 
kennen  ist.  Beide  sind  daher  auch  von  ein  und  demselben  Schreiber 
geschrieben  und  sie  haben  ein  gemeinsames  Inhaltsverzeichnis,  das 
dem  ersten  Teile  vorhergeht.  Dieser  erste  Teil,  ms.  13,  I,  umfasst 
den  Dialogus  miraculorum  des  Caesarius  von  Heisterbach ;  das 
Inhaltsverzeichnis  zahlt  die  zwolf  Distinctionen  auf  und  fahrt  dann  fort: 
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Nr.  13.  sequitur  schala  celi  secundum  ordinem  alphabeticum 
historiis  et  exemplis  peroptimis. 

Nr.  14.  sequitur  ultimo  duo  libri  miraculorum  Cesarii,  quos 
perfecit  post  completionem  dyalogi  praecedentis. 

Heute  bilden  diese  beiden  letzten  Schriften  das  ms  13,  II, 
und  zwar  umfasst  Nr.  13  die  fol.  1 — 86,  Nr.  14  (das  Fragment  der 
Libri  VIII)  fol.  86-104.  Der  Codez  13,  II  besteht  aus  Pergament 
und  Papier  in  6  Lagen  in  der  Starke  von  9,  9,  8,  8,  7  und  11  Bogen, 
wovon  immer  der  aussere  und  innere  aus  Pergament  bestand.  In 
der  Mitte  gefaltet  und  zusammengeheftet  erhielten  die  6  Lagen  18, 
18,  16,  16,  14  und  22  Blatt,  wovon  immer  das  erste  und  letzte 
sowie  die  beiden  mittleren  Blatt  das  Pergament  bildete.  Augen- 
blicklich  sind  beide  Bande  ms.  13,  I  und  13,  II  in  rosa  Aktendeckel 
des  Kreisgerichtes  notdiirftig  eingeheftet,  wodurch  Beschadigung  am 
Rande,  besonders  der  letzten  Blatter  nicht  verhindert  wurde.  Die 
Seiten  sind  vielfach  fleckig  infolge  erlittener  Feuchtigkeit  und  das 
Pergament  ist  z.  T.  geringerer  Qualitat  mit  vielfachen  Lochern. 

Die  Handschrift  stammt  aus  dem  Soester  Minoritenkloster, 
dessen  Bibliothek  nach  der  Aufhebung  im  Jahre  1814  der  Stadt- 
bibliothek  von  Soest  einverleibt  wurde.  Vorher  aber  hatte  sie  ein- 
mal  Wilhelm  Hansteyn  gehort,  wie  eine  Notiz  unter  dem  Inhalts- 
verzeichnis  des  ersten  Teiles  angibt:  Pertinet  totus  liber  fratri  Wil- 
helmo  Hansteyn  sacre  pagine  p/Loch/J  ordinis  praedicatorum. 

2.  Der  Bonner  Codex  =  B. 

B  o  n  n,  Universitats-Bibliothek  Nr.  361  (227 a)  Liber  mis- 
cellaneus.  Pp.  368  Bl.  folio.  Die  Handschr.  ist  schon  beschrieben 
in  dem  gedruckten  Bonner  Handschriften-Katalog  von  Ant  Klette 
und  Josef  S  t  a  n  d  e  r,  Bonn  1858-76,  S.  101,  worauf  ich  hier  ver- 
weisen  kann.  Hinzuzufugen  habe  ich  nur,  dass  laut  gleichzeitiger 
Aufschrift  auf  der  ersten  Seite  der  Handschrift:  Liber  societatis  Jesu 
Confluentis  an  1582,  der  Band  aus  der  Koblenzer  Gymnasialbiblio- 
thek  stammt.  Die  Schrift  in  dem  zu  einem  Bande  vereinigten 
Miscellanea-Codex  ruhrt  von  verschiedenen  Schreibern.  Unser  Frag- 
ment  umfasst  die  fol.  52—106  und  zeigt  zwei  Hande  aus  der  ersten 
Halfte  des  XVI.  Jahrhunderts. 

3.  Der  Trierer  Codex  =  T. 

Trier,  Stadtbibliothek  ms.  1626  num.  loc.  401  folio,  827 
Blatter,  von  denen  die  letzien  37  unbeschrieben  sind.    Starker  Holz- 
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band  i;.it  weissem,  jetzt  gelblich  gewordenen  Leder  iiberzogen,  mit 
reicher  Pressung,  anf  Vorder-  nnd  Riickdeckel  in  Ooldpressung  das 
grosse  Wappen  von  St.  Maximin  mit  Umschrift:  Alexander  abbas 
imperialis  monasterii  Sti.  Maximini.  Papierband,  Schnitt  rot,  zwei 
Messingschnallen.  Nach  einer  Notiz  auf  der  Innenseite  des  Deckels 
ist  die  Handschrift  der  Trierer  Stadtbibliothek  durch  Hermes  1827 
geschenkt  worden.  Der  Inhalt  wird  gebildet  durch  St.  Maximiner 
Aufzcichnungen,  Annalen,  Abtsregister,  Nekrologe  und  dergl.,  zwischen 
den  einzelnen  Materien  ist  zuweilen  ein  Blatt  oder  eine  Seite  frei- 
gelassen ;  ein  Inhaltsverzeichnis  auf  der  ersten  Seile  ist  spater  nach- 
getragen  Die  Schrift  verrat  zwei  Schreiber,  von  denen  der  erste 
die  Maximiner  Annalen  lib.  I,  S.  1—83,  nebst  Annotationes  bis 
S  107  und  Annalenlib  II,  S.  113  140,  nebst  Annotationes  S.  141  169 
geschrieben  hat.  Die  zweite  Hand  setzt  S.  175  ein  und  gehort  dem 
18.  Jahrhundert  an.  Von  ihr  stammt  auch  unser  Fragment,  das  sich 
S.  1497—1525  befindet,  mit  vielen  Randnoten  versehen,  um  Jahres- 
zahlen,  Namen  etc.  zu  erklaren  und  hervorzuheben. 

Aus  dieser  Handschrift  sind  die  von  Alexander  Kaufmann  ' 
abgedruckten  23  Kapitel  des  ersten  Buches  geschopft.  Sein  Abdruck 
ist  jedoch  sehr  ungenau;  ich  constatiere  folgende  Abweichungen 
von  der  Handschrift: 

Kaufm.  :    S.   163  Text.    Z.   1    olera,  ms.  holera. 

6    sportellas,  ms.  sporcellas. 
Q    infirmus,  ms.  infirmis. 
15    mensurata,  ms.  mensurate. 
S.   164     Z.     5    Item,  ms.  Idem. 

9    Vilariensi,  ms.  Wilariense. 
12    ms.  hinter  abtulit:  in  missa. 
19    eo,  ms.  ea. 
Z.     1    v.  u.  miraculum,  ms.  miraculorum  u.  Randnote: 
forte  miraculo  eorum 
S.   165     Z.     5    Carimarisci,  ms.  Claromatis.  Randnote  lege  Claro- 

marisci. 
Z.   1 1    v.   u.  Eberbacensi,  ms.  Eberbacense. 

4    v.  u.    adulterum,    ms.     adulterium.      Randnote : 
forte  adulterio. 
S.  166    Z.     1    socius  fehlt  ms. 

Z.     8   v.  u.  acedioso,  ms.  accidioso. 


Kaufmann,  Caesarius  v.  Heisterbach,  2,  Aufl.    1862.    S.  163  —  196. 


XL  Einleitung 

Kaufm. :     S.   167     Z.   16    sumturos,  ms.  sumpturos. 
Z.     2    v.  u.  sumsi,  ms.  sumpsi. 
S.   168     Z.   15    assumtis,  ms.  assumptis. 
S.   169     Z.     1    eius,  ms.  illius. 

Z.   16    demitterent,  ms.  demitteret. 
Z.   12    v.  u.  populi,  ms.  populis. 
Z.     8    v    u.   Randnote  crucem  praedicat. 
S.   170     Z.     9    sumsit,  ms.  sumpsit. 

Z.     5    v.  u.  sumsisse,  ms.  sumpsisse. 
S"   171     Z.     1    stulta,  ms.  stultae. 

Z.   10    sanguinea,  ms.  sanguineo. 
Z.   12    Hamburnensis,  ms.  Haburnensis. 
Z.    17    praesumserunt,  ms.  praesumpserunt. 
Z.   14    v.  u.  ac,  ms.  et. 
ea,  ms.  eis. 

v.  u.  sumsit,  ms.  sumpsit. 
praesentina,    ms.     praesentia.      Randnote :    forte 

praesentina. 
v.  u.  huius,  ms.  cuius. 
v.  u.  postulabat,  ms.  postulat. 
v.  u.  cohabitant,  ms.  cohabitent. 
v.  u.  Quam,  ms.  Quem. 
Domine,  ms.  Domino. 
homines  incurrant,  ms.  hominis  incurrat. 
S.   182     Z.   15    horribile,  ms.  horribiliter. 
S.   183     Z.   17    praelatis,  ms.  praefatis. 
S.   184     Z.   12    quos,  ms.  quae. 
S.   185     Z.   12    v.  u.  ossibus,  ms.  opibus. 

Z.     6    v.  u.  peremtoriam,  ms.  peremptoriam. 
8    v.  u.  vindicta,  ms.  vindictam. 

5  vastaretui,  ms.  vatetur. 

6  fuit,  ms.  fuisset. 
4    v.  u.  fistulae,  ms.  fistillae. 
1    v.  u.  civitatis,  ms.  dioecesis. 
1    v.  u.  tetigisset,  ms.  tetigit. 

Z.  17  ms.  hinter  hoc :  ipsum. 

Z.  4  aspectus,  ms.  aspectum. 

Z.  9  qui,  ms.  quem. 

S.   195     Z.  4  sunt,  ms.  sit. 

Z.  6  ms.  est  nicht  hinter  quibus,  sondern  hinter  con- 
scripta. 

S.   196     Z.  1  originarius,  ms.  originalius. 
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Von  diesen  drei  Handschriften  enthalt  T.  am  wenigsten, 
namlich  22'  '.,  Kapitel  des  ersten  Buchs;  jedoch  ist  dem  Texte  ein 
Verzeichnis  der  Kapiteluberschriften  vorangestellt,  das  42  Kapitel 
aufzahlt  S.  ist  in  zwei  Biicher  geteilt  und  hat  vor  jedem  Buch 
ebenfalls  ein  Kapitelverzeichnis,  das  erste  enthalt  44  Kapitel,  das 
zweite  42.  B  hat  drei  Bucher  ohne  besondere  Kapitelverzeichnisse, 
und  zwar  umfasst  das  erste  Buch  44,  das  zweite  57,  und  das  dritte 
sogar  87.  Ftir  das  erste  Buch  stimmt  die  Zahlung  von  T.,  S.  und 
B.  uberein;  im  zweiten  Buch  weicht  jedoch  die  Zahlweise  in  B. 
von  der  in  S.  ab.  Es  entsteht  also  die  Frage,  welche  von  beiden 
Handschriften  hat  die  richtige  Numerierung  des  Originals  bewahrt, 
oder  mit  anderen  Worten,  wie  verhalten  sich  S.  und  B.  zum  Original? 
Caesarius  hat  jedem  Buche  ein  paar  einleitende  Worte  voran- 
geschickt  und  uns  darin  den  Inhalt  charakterisiert.  Darnach  sollten 
sowohl  das  erste,  als  das  zweite  Buch  Mirakelerzahlungen  enthalten, 
die  sich  an  das  Sacramentum  corporis  et  sanguinis  anschlossen. 
Das  dritte  Buch  ist  De  miraculis  B.  Mariae  Virginis  uberschrieben, 
es  sollen  darin  Wunderanekdoten  und  Visionen  untergebracht  werden, 
die  von  Maria  handelten.1  Nun  enthalten  aber  die  im  Codex  S. 
zu  Buch  II  gezahlten  Kapilel  5—11,  20,  21,  33  solche  Mariener- 
zahlungen,  wahrend  Cod.  B.  sie  an  dieser  Stelle  nicht  aufzahlt, 
sondern  sie  als  Kapitel  1  —  10  von  Buch  III  ansetzt.  Die  Zahlweise 
von  B.  entspricht  ganz  richtig  der  Inhaltsangabe  der  Biicher,  wahrend 
die  Zahlung  von  S.  ihr  widerspricht,  folglich  hat  B.  die  richtige 
von  Caesarius  bei  Niederschrift  des  dritten  Buches  gewollte  Nume- 
rierung.-  Ich  mache  absichtlich  diese  letzte  Einschrankung,  denn 
S.  hat  kein  drittes  Buch,  wohl  aber  wird  in  S.  lib.  II  cap.  Q  von 
einem  dux  Poloniae,  „de  quo  dictum  est  in  libro  praecedenti,  ge- 
sprochen,  und  es  ist  damit  der  in  lib.  I  cap.  36  erwahnte  dux  ge- 
meint.  In  cod.  B.  ist  dies  cap.  9  des  lib.  II  zu  cap.  6  des  liber  III 
geworden,  die  BezeichiTung  hber  praecedens  passt  dann  nicht  mehr 
fiir  liber  I.  Sie  wird  aber  wohl  einmal  zutreffend  gewesen  sein 
und  zwar  zu  einer  Zeit  als  liber  III  noch  nicht  existierte.  Wir  haben 
es  zweifellos  mit  zwei  verschiedenen  Redaktionen  der  Libri  VIII  zu 
thun,  die  Caesarius  noch  selbst  vorgenommen  hat  Zuerst  schrieb 
er  nur  zwei  Biicher  und  reihte  darin  zerstreut  auch  ein  par  Marien- 


1  Die  von  mk   an  den  Anfang    von    Buch  III    gesetzten    einleitenden  Satze 
stehen  in  der  Handschrift  (B)  zwischen  Cap.  13  u.   l^. 

2  Dass  B.  die  richti^e  Reihenfolge  liat,  bcweist  Bucli  II,  cap.  20.     Hier  wird 
in  S.    auf   das  cap.  21   hingew  iesen,    nun  aber  fehlt  es  in  S.    und  steht  nur  in  B. 
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erzahlungen  ein.  Ehe  er  weiterschrieb,  wnrde  Abschrift  von  seinem 
Werke  genommen  und  davon  stammt  wiederum  ab  der  cod.  S. 
Inzwischen  entschloss  sich  Caesarius  ein  drittes  Buch  mit  Marien- 
mirakeln  folgen  zu  lassen;  er  hob  die  schon  erzahlten  aus  Buch  II 
heraus  und  begann  damit  sein  Buch  III,1  Zum  Ersatz  dafiir  hat 
er  bei  dieser  Ueberarbeitung  dem  zweiten  l?uch  einige  weitere 
Kapitel  hinzugefugt.2  So  oft  ihm  dann  neue  Visionen  und  Anek- 
doten  zugetragen  wurden,  fugte  er  sie  dem  dritten  Buche  an,  oft 
ganz  skizzenhaft,3  notizenartig,  vielleicht  in  der  Absicht,  nach  einiger 
Zeit  auch  daraus  wieder  eine  Anzahl  zu  einem  neuen  Buch  heraus 
zuheben  und  als  Buch  V  nach  den  Wundern  Engelberts  einzureihen. 
So  ist  es  zu  erklaren,  dass  dies  Buch  III  eine  unverhaltnismassig 
grosse  Anzahl  Kapitel  zahlt;  es  war  nach  und  nach  so  angewachsen, 
dass  nunmehr  die  Teilung  und  Ueberarbeitung  vorgenommen  werden 
konnte.  Caesarius  ist  indessen  wahrscheinlich  gestorben,  ehe  er 
eine  Veranderung  vornahm.  Von  dieser  zweiten  Arbeit  des  Cae- 
sarius  stammt  unser  cod.  B.  Die  darin  im  dritten  Buche  erzahlten 
Mirakelberichte  beziehen  sich  in  der  That  alle  auf  Maria  mit  Aus- 
nahme  der  Kapitel  15 — 18.  Von  diesen  ist  Nr.  15  eine  Paulus- 
Apocalypse,  Nr.  16  ist  dem  Liber  de  decem  praeceptis  entnommen, 
Nr.  17  allein  ist  eine  Mirakelerzahlung,  Nr.  18  ist  eine  Homilie,  sie 
fallen  alle  vier  so  sehr  aus  dem  Rahmen  des  dritten  Buches  heraus, 
dass  ich  mich  entschlossen  habe,  sie  als  Anhang  I  zu  drucken 

Als  moglich  mag  ubrigens  angedeutet  werden,  dass  der  grosse 
Umfang  des  dritten  Buches    und    auch    der  Nachtrag   zum  zweiten 


1  Die  Zahlung  von  Buch  II  und  III  in  B.  verhalt  sich  denmach  zur  Zahlung 
bei  S    wie  folgt : 

Buch   II  Buch  III 

B.  Einieitung  —  F.  II,  3.  B.  Einleitung  fehlt  S. 

B.  1.  2.  =  S.  1.  2.  B.  1-7  =  S.   II.  4-10. 

B.  3  =  S.   11.  B.  8(*  9  =  S.  II,  20,  21. 

fr  4  =  S.  19.  B.  10  =  S.  II,  33. 

B.  5  ii.  6  fehlen  bei  S.  B.  11-Schluss  fehlen  S. 

B.  7-13  =  S.  12-18. 
B.  14-20  =  S.  22  -28, 
B.  21  fehlt  S. 
B.  22-25  =  S.  29     32. 
B.  26-34  =  S.  34-42. 
B.  35—52  fehlen  S. 
-  Sie    machen    deu    Eindruck   des    spateren    Zusatzes.    Nr.  51    enthalt    zvcei 
Erzahlungen.    Mehrere  werden  eingeleitet  mit :  legitur  in  vitis  patruin.    Ain  Schluss 
von  34  steht  et  sic  est  finis. 

3  Die  Erzahlung  III,  14  ist  hinter  Cap.  25  noch  einmal  gekiirzt  notiert. 
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Buclie    viellcicht   gar    nicht    mehr    ganz   von  Caesarius   herruhrten, 

sondcrn  dass  viellcicht  spatere  Zuthatcn  unli  Fortsetzungen  dieses 
Anschwellen  des  zweiten  und  besonders  des  dritten  Buches  ver- 
schuldet  haben.  Das  Skizzenhafte  mancher  der  spateren  Aufzeich- 
nungen  liesse  sich  auf  diese  Weise  erklaren.  Dass  die  Mirakel- 
erzahhmgen  zu  Fortsetzungen  anregten,  das  beweisen  drei  Abschnitte, 
die  am  Schluss  mit  ncuem  Seitenanfang  hinzugeftigt  sind,  und  die 
wir  deshalb  als  Anhang  II  beigeben. 

Fs  erubrigt  uns  uur  noch  das  Verhaltnis  von  T.  zur  Urschrift, 
hcziehungsweise  zu  B.  und  S.  zu  untersuchen. 

Fs  lasst  sich  leicht  erkennen,  dass  T.  und  S.  einander  viel 
naher  stehen  als  T.  und  B.  Die  Lesart  von  B.  steht  oft  abseits, 
wenn  S.  und  T.  ubereinstimmen;  B.  hat  haufig  Zusatze  und  Fort- 
lassungen,  wo  S.  und  T.  gleichlauten.  Nur  einmal  differieren  S. 
und  T.  an  einer  bemerkenswerten  Stelle,  da  wo  S.  am  Schluss  des 
Prologes  von  den  8  Anfangsbuchstaben  und  vom  vierten  Buch 
spricht.  Wie  schon  angedeutet,  wird  sie  von  T.  wie  ja  auch  von 
B.  fortgelassen  sein,  weil  sie  der  Wirklichkeit  nicht  entsprach.  Wenn 
sonst  T.  von  S.  abweicht,  dann  sind  es  nur  Umstellungen  oder 
Wortanderungen.  Damit  lst  nicht  gesagt,  dass  T>  aus  S.  geschopft 
hat,  vielmehr  hat  T.  eine  Vorlage  von  S.  benutzt  und  zum  Teil 
besser  wicdergegeben  als  S.  So  kommt  es  vor,  dass  T.  einen  Aus- 
druck  wiedergiebt,  der  auch  in  B  Eingang  gefunden  hat,  wahrend 
S.  ihn  etwas  veranderte.     Wir  haben  also  folgende  Filiation  : 

Caes.  I  (—  2  Bticher) 


3  Bticher) 


ncipit  prologus  in  libros"  miraculorum. 


Qui  infirrnus  est  olera  manducet.  Fragmentis  pulmentum  adi- 
ciendum  est,  quo  h  Christi  reficiantur  r  pauperes  c.  Conscius  d  sum 
in  praefatione  e  dialogi,1  qui  per  meum  ministerium  ad  abbatis  mei 
imperium  conscriptus  est,  ex  fragmentis,  quae  superaverunt  his,  qui 
sublimia  sacrae  scripturae  volumina  ediderunt,  XII  sportellas^  XII 
scilicet  distinctionum  implevisse  9  ad  pauperum  id  est  humilium  spi- 
ritu  h  refectionem.  Nunc  vero  eadem  auctoritate  compellor  infirmis  l 
ingenio  vel  scientia,  qui  dentibus  intelligentiae  fortes  sensuum  alle- 
goricorum  cibos  ■/  non  sufficiunt  mandere  nec  per  stomachum  me- 
moriae  digerere,  coquere  pulmentum  ex  diversis  virtutum  exemplis 
quasi  k  variis  oleribus  collectum.  Ad  coquum  l  pertinet  diversas  m 
species  herbarum  cognoscere,  cognita  colligere,  collecta  purgare  et  in 
ollam  concidere"  sicque  mensurata0  decoquere,  salire  atque  condire/'. 

Cumque  "  nullius  horum  r  habeam  scientiam,  si  s'  herbas 
agrestes  sive  coloquintidas  '  exempla  frivola  recipiendo  immiscuero 
illaque"  per  insipidam  latinitatem  decoxero,  vereor  aliquos  esse  dic- 
turos:  Qualis  erat  mulier,  tale  coquebat  olus.  Quibus  ego  praeten- 
dam  infirmantium  necessitatem:  Quae  fortibus  bene  sapiunt,  infirmis 
non  conveniunt  '".  Non  enim  in  hoc  opusculo  dialogi  morem 
servare  volui,  neque  eiusdem  generis  exempla  ubique  continuare 
potui,  sed  quae  mihi  sunt  comperta  vel  a  personis  relata  r  veridi- 
cis ',  prout  occurrerunt,  'i    scripto  commendavi,   [locor   quarti  libri"" 


a  Libris  B;  libro  S;  die  ganze       h  quod  S.  l   colloquintidas    T;  colloquici- 

Ueberschrift  fehlt  T.  '  totum  B.  dasB. 

6  qui  S.  rn  fehlt  T.  »  illamque  S. 

e  pauperes  reficiantur  T.  n  condere  S.  o  infirmis  sapiunt,  sed  non  con- 

d  consius  T;  confessus  B.  "  mensurare  S;  mensurate  T.  veniunt  B. 

e  professione  decalogi  S.  /'  condere  T  ;    sicque  ad  ignem  x  veredicis  relata  T. 

J  sportulas  S.  decoquere,  salire  atque  mensurare  //  occurrunt  BS. 

U  me  implevisse.  et  condire  B.  -   fehlt  -   declarent  BT. 

/'  fehlt  S.  '/  que  fehlt  BT.  aa  libri  et  quia  &. 

i  infirmus  ST.  '    honim  fehlt  S. 

./  cibus  B.  s  sed  T. 

1  Siehe  oben  die  Einleitung. 

Meister,    Caesarius  v.  Ileisterb    libri  VIII  miraculorum.  i 


2  Prologus  in  libros  miraculurum. 

passionem  et  miracula  domini  Engelberti,1  Coloniensis  archiepiscopi, 
qui  me  ista  scribente  occisus  est 2,  inserens.  Nomen  auctoris  initiales 
litterae  librorum  coniunctae  declarentl. 


1  Engelbert  I.,  der  Heilige,  Graf  von  Berg,  1216-1225.  Casarius  hat  eine 
Biographie  dieses  Erzbischofs  geschrieben  :  Vita  s.  Engelberti  archiepiscopi  Coloni- 
ensis,  libri  3.  ed.  Surius,  de  prob.  SS.  historiis  7  Nov.  VI  p.  137 — 165  (ed.  Colon. 
1617  p.  185  —  212)  —  ed.  Aeg.  Gelenius  Vindex  libertatis  ecclesiast.  et  martyr  s. 
Engelbertus  archiep.  Colon.  Colon.  1633  4"  p.  1—375.  VonBohmer  fontes  ll  p. 
294—329  ohne  das  dritte  Buch,  welches  die  Wunder  enthalt.  Auch  ist  Engelbert 
erwahnt  Caes.  Dial.  II,  25.  III,  33.  V,  21.  VI,  20.  VII,  28.  IX,  51.  XII,  5. 

2  Engelbert  wurde  bekanntlich  am  7.  Nov.  1225  bei  Schwelm  von  Graf 
Friedrich  von  Isenburg  iiberfallen  und  erschlagen. 


Incipit  liber  primus  miraculorum. a 


Cum  dei  filius  dominus  b  ac  redemptor  noster  Iesus  Christus 
sacramentum  corporis  et  sanguinis  sui  e  discipulis  suis  ';  praediceret 
nec  intelligerent,  dixerunt  quidam  ex  eis:  Durus  est  hic  sermo;  quis 
potest  eum  e  audire  ?  Et  •''  ex  hoc  multi  discipulorum  eius  fi 
abierunt  retrorsum  ;'.  Cumque  diceret  ad  XII  ':  Numquid  et  vos 
vultis  abire?  respondit  ei '  Petrus  pro k  omnibus  k:  Domine  ad 
quem  ibimus?  Verba  vitae  l  aeternae  l  habes.  Noverat  enim  magi- 
stri  m  spiritualis  n  verba  spiritualia  spiritualiter  esse  intelligenda.  Im- 
minente  tempore  °  passionis  p  volens  pius  magister  piis  discipulis 
elucidare,  quae  praedixerat;  accepit  panem,  benedixit  et  fregit  de- 
ditque'/  illis «  dicens:  Accipite  et  manducate  ex  hoc  omnes,  hoc 
est  enim  corpus  meum.  Similiter  et  calicem.  Et  quia  r  noverat  de  eo- 
dem  sacramento  propter  sacramenti  excellentiam  processu  temporis 
plurimos  dubitaturos  et  s'  ideo  indigne  tractaturos  vel  sumpturos  eo, 
quod  ibi  videatur  *  quod  ibi  non  est,  et  quod  ibi  est,  ibi  videri 
non  possit  nisi  miraculose,  usque  in  hodiernum  diem  non  desinit  " 
oculis  corporeis  ostendere  sub  specie  panis  veritateirT  sui  corporis" 
et  sub  specie  vini  veritatem  sanguinis  x  sui.  Quae  et  quanta  mira- 
cula  temporibus  nostris  in  eodem  sacramento  facta  sunt  y,  universis 
ecclesiae  filiis  ad  *  credentium  aedificationem  et  infidelium  confu- 
sionem  fida  aa  pandam  relatione. 


a  Ucberschrift  fehit  T;  liber 
primus  miraculis  domini  nostri  und 
am  Rande:  liber  primus  de  mira- 
culis  domini  nostri  Jhesu  Christi  B. 

b  fehlt  S. 

o  suis  S. 

d  fehlt  T;  in  S  steht  es  statt  sui 
vor  discipulis 

e  audire  eum  B. 

/  ex  hoc  et  B;  et  ob  hoc  S. 

0  fehlt  B. 


n  retro  B. 

i  duodecim  T. 

./'  fehlt  B. 

k  fehlt  T. 

I  eterne  vite 

tn  magister  T. 

n  spiritualis  fehlt  S. 

o  hora  B. 

P  passionis  sue  B. 

ll  dedit  eis  B. 

f  quare  S;  fehlt  B 


»  et  bis  tractaturos  fehlt  S. 

T  videat  S;  eo  quod  ita  ut  vide- 
atur  non  est  et  quod  ita  ut  est 
videri  B. 

»  se  non  desinat  B. 

'•  virtutem  sui  sacramenti  id  est 
corporis  B 

x  sui  sanguinis  S. 

U  sint  B. 

z  et  ad  B. 

««  fidam  B . 


4  Liber  primus  miraculorum. 

1. 

De  sacramento  dominicl  corporis,  cuius  medietas  iuxta  sanctum 
Trudonem  in  carnem  conversa   est. 

Anno  gratiae  1223  a  circa  pentecosten  b  contigit,  quod  di- 
cturus  sum.  In  Hasbania c  l,  villa  quadam  diocesis d  Leodiensis, 
femina  quaedam  sacerdoti  suo  e  veniens  ad  confessionem  recitavit  illi 
historiam  '  satis  mirabilem.  Domine,  inquit,  decem  anni  elapsi  sunt  a, 
ex  quo  ego  infelix  mulier  in  corpus  domini  sanctissimum  h  horren- 
dum  commisi  sacrilegium.  In  die  paschae  veniens  ad  ecclesiam  cor- 
pus  domini  sumpsi  ac  deglutivi.  Statim  festinans  '  ad  proximam  J 
ecclesiam  sacramentum  quidem  suscepi,  sed  integrum  in  ore  retinui, 
sicque  vadens  ad  amasium  meum  deosculata  sum  illum  sperans, 
quod  ex  u  virtute  sacramenti  ex  hoc  amplius  me  l  amaret."1  Re  tam  " 
nefaria  peracta  cum  hostiam  °  glutire  p  vellem  nec  possem,  extraxi 
illam  Q,  tribusque  panniculis  satis '  mundis  involutam  *  abscondi  in 
scissura T  muri  cuiusdam  "  ecclesiae.  Interrogata  a  sacerdote,  si 
postea  viderit,  respondit:  Etiam,  anno  praeterito  vidi  illam  hostiam  ° 
et  apparuit  incorrupta.  Tunc  sacerdos  -z ':  Veni  et  ostende  mihi  locum. 
Ventum  est  ad  ecclesiam.  Mira  res!  Mox  '■'  ut  mulier  locum  osten- 
derat  *  tantus  eam  horror  invasit,  ut  pallio  caput  aa  operiret  et  fu- 
geret.  Sacerdos  vero  non  inops  consilii  bb,  imo  deo  inspirante  epi- 
scopum  Livoniae rc  z,  qui  in  vicino  consecraturus  erat  ecclesiam,  adiit'A/, 
quae  dicta  sunt  per  ordinem  recitavit.  Quo  audito  episcopus  territus 
valde  assumptis  secum  sacerdotibus  et  clericis  universis,  qui  ad  de- 
dicationem  ecclesiae  "  confluxerant ff,  ad  locum  properavit,  sacramen- 
tum  extraxit,  cum  quo  ad  ecclesiam  rediens  altari  sollemniter  impo- 


a  Mo  CCo  XXIIIIo  S;  Mo  CCo  k  fehlt  T.  x  sacerdos  ayt  B. 

XXI IIo  B;  MCCXXIII  T.  '  me  amplius  T  '/  mulier  mox  B. 

f*  penthecosten  S;    penthecostem  "'ut  me  amplius  ex  hoc  r.m.;ret  B.       z  ostenderet  S. 

B;  pentecostem  T.  n  tamen  B.  «r<  caput  pallio  T 

<■  Hispania  B;  Besbani  i  S.  o  fehlt  S;  hostiam  puram  B.             bb  consilio  S;  inpos  consilio  B. 

d  dioecesis  T.  l>  deglutire  B.  ce  fehlt  S. 

e  veniens  sacerdoti  suo  S.  <l  ipsum  S.  dd  rdiit,    qui    in    proximo  erat 

/  illi  histori  m  fehlt  B.  r  fehlt  B  consecransecclesiam  S;  qui  in  mane 

•i  sunt  elapsi  B.  s  involutum  S.  consecraturus  er.it   ecclesiam,    ad- 

><■  sacratissimum  S.  r  cissura  B.  iit  T. 

'  festinavi  B.  «  eiusdem  B.  ee  fehlt  S. 

J  primam  T.  v  fehlt  BT.  //  effluxerant  S. 

1  Hasbagne  (auch  Hesbaye),  der  auf  der  linken  Seite  der  Maas,  zwischen 
Luttich,  St.  Trond,  Tirlemont,  Hannut  und  Huy  gelegene  Landstrich,  der  Ort  dieses 
Namens  ist  untergegangen.     Erwahnt  Caes.  Dial.  XII,  17. 

2  Theodericus,  Bischof  von  Leal  (Dorpat),  1213—1218  (1219);  er  vrird  spater 
I,  21  erwahnt,  ferner  Dial.  VIII,  13  und  80- 


1.  Dc  sacramento  dominici  corporis,  ctc.  5 

suit.  Qtii  cum  pannum  cxteriorem  coram  eisdem  clericis  explicasset, 
apparuerunt"  in  eo  tres  guttulae  b  sangumis  recentis;  quibus  visis 
stupefactus  episcopus  manum  retraxit.  Statimque  c  mittens  litteras  d 
magistro  lohanni*1,  decano  Aquensi  ■  ',  tunc?  in  abbatem  sancti 
Trtidonis  2  electo  in  h  eodem  coenobio  constituto,  ad  tam  grande 
miraculum  invitavit,  consilio  illius  uti  volens '.  Vix  ad  dimiditun 
miliare  '  locus  distabat  a  civitate.  Decano  adveniente  cum  summa  k 
festinatione  medius  revolutus  est  panniculus,  qui  totus  visus  est  quasi 
oleo  perunctus,  in  explicatione  vero  l  tertii  panni,  cui  sacramentum 
fuerat  involutum,  stupendum  atque  saeculis  "'  omnibus  praedicandum 
apparuit  miraculum.  Nam  medietas  ipsius  hostiae  in  carnem  conver- 
sa  tantum  "  suo  rubore  qui  aderant  cunctis  timorem  simul  et  reve- 
rentiam  incussit  ac  si  Christum  in  cruce  corporaliter  °  pendere  con- 
spicerent.  Et  cum  una  pars,  ut  dictum  est,  foret^  rubea  sanguine^ 
reliqua  «  in  suo  candore  perseveravit ')  illi  vero  parti,  quae  s  erat 
sanguinea',  ita"  panniculus  erat  concretus  et  adhaerens,  cum  revolvi 
deberet,  ut  fieri  solet '  in  vulneribus,  dum  ■''  ligatura  sanguine  in- 
fecta  et  indurata  rescinditur  •'/.  Visumque  z  est  omnibus  utile  et  cau- 
tum,  ut  hostia ""  in  panno bb  dimitteretur  sicque  populo  futuro  in 
testimonium  fidei  nostrae  ostenderetur.  Episcopus  vero  tam  magi- 
strum  Iohannem  quam  reliquum  clerum  cum  multa ce  humilitate  et 
instantia  rogavit,  quatenus  sibi  liceret,  hostiam  deferre  in  Livoniam 
ad  corroborandam  novam  fidem  gentis  illius.  Quem'/r/  cum  averterent 
et  dicerent,  quod  prorsus  hoc  ee  populus  non  permitteret,  concesserunt, 
ut  medium  M  pannum  tolleret  necnon  et  partem  exterioris,  in  qua  duae 
guttae  sanguinis  continebantur.  Tertiam  vero  guttulam^  idem  magi- 


fi  exteriorem  extraxisset  et  depo-  &  summa  cum  T.  o  assolet  S. 

suisset  coram     omuibus  apparue-  /  fehlt  T.  •''  cum  B. 

runt  B.  m  sceleratis  B.  .'/  absciditur  S. 

6  gutte  B  n  tam  S.  *  visumque  utile  omnibus  T. 

<"  que  fehlt  T.  o  corporaliter   in    cruce    B;     in       ''"''  hostiam  in  pannodemitteretT. 

<i  litteras  mittens  T.                      cruce  totaliter  S.  /-'/''  pannum  B. 

e  loanni  T.  p  foris  sanguinem    B;  foret  san-       cc  magna  B. 

J  Aquenrisi  dariiber  mit  moder-   guinea  T.  ''''  quod  B. 

ner  Tinte:  Aquensi  B.  '/  reliqua  vero  B.  ee  hoc  non  permitterent  B;  hoc 

'/  et  B.  r  perseveraverit  B.  non  permitterent  populis  T. 

ft  et  in  T.  s  in  qu  i  T;  qui   B.  .//' dimidium   B. 

i  volens  eorum  uti  consilio  B  r  sanguinea  erat  S  uu  guttam  B. 

j  milliare  T.  u  paniculus  itn  adherens  B. 

1  Er  wird  zuerst  erwahnt  Dial.  VI,  5.  Nach  der  dortigen  Angabe  am  Schluss 
und  Dial.  VI,  6  war  er  aus  Hildesheim  gebiirtig.  Er  lieferte  dem  Caesarius  mehr- 
fache  Mitteilungen,  so  Dial.  VI,  6.  31.  VIII,  77.  IX,  19  X,  9.  32.  33. 

2  St.  Trond  in  der  Diozese  Liittich,  eine  Benediktinerabtei.  Erwiihnt  Caes. 
Dial.  VI,  31. 


6  Liber  primus  miraculorum. 

ster  a  Iohannes  b  praescidit c  inter  reliquias  suas  illam  honorifice  re- 
condens  d  ad  e  ostendendum  populis,  cum  /  crucem  praedicaret.  Ego 
vero  eandem  9  guttulam  h  vidi  oculis  meis  ostendente  {  saepedicto  i 
Iohanne ,  qui  mihi  ista  k  recitavit.  Antequam  pontifex  recederet,  l  mi- 
raculum  civitati  innotuerat  et  quod  hostiam  deferre  vellet.  Unde  m  et m 
sexaginta "  armati  viri  ed  resistendum  °  destinati  sunt,  per  quos  co- 
mitante  clero  ac  populo  ad  ecclesiam  sancti  Trudonis  delatum  p  est 
et  cum  honore  debito  susceptum  atque  9  in  vase  crystallino  r  repo- 
situm.  Qui  vero  verbis  s  credere  non  potest,  ad  idem  monasterium 
pergat  et  non  l  solum  multorum  "  testimonio,  sed  oculata  fide  vera 
esse,  quae  diximus,  comprababit.  Benedictus  '  deus,  qui  facit  mirabilia 
solus ! 


2. 


De  hostla  a  muliere  inclnerata,  cuius  media  'i 
pars  carnea  apparuit.  s 

In  episcopatu  Coloniensi  iuxta  Hamburne,  l  monasterium  aa  or- 
dinis  hb  Praemonstratensis,  ee  eodem  anno  contigit  dd  simile  miraculum 
in  sacramento  corporis  ee  dominici.  ■'•''  Mulier  quaedam  miserrima 
eodem  modo  quo  et  99  praefata  ad  hh  duas  ecclesias  in  pascha  com- 
municans  unam  hostiam  sumpsit,  alteram  extrahens  maleficii  causa 
panno  involutam  in  archa  u  sua  reposuit.  u  Die  kfe  quadam  acce- 
dens  ad  archam  pixidem  tulit  et  hostiam  extraxit.  Quam  cum  ll  revo- 
luto  panno  considerasset  mm  et  totam  sanguineam  repperisset,  nn  expa- 
vit  supra  modum.  Timens  °°  infelicissima  prodi  et  a  sacerdote  pp  tam- 


a  fehlt  T. 

b  Ioannes  T;  idem  magister  Io- 
hannes  fehlt  B. 

c  precidit  B. 

d  recondens  inter  clausuram 
sere  B. 

e  et   ostendit   S.;    ad    ostenden- 

./  dum  B.  [dam  B. 

.'/  tandem  eandem  B. 

»  guttam  BT. 

i  ostendentem  S. 

j  siepe  fehlt  S;    saepedicto    Io- 

k  ilk  T;  fehlt  B.  [anne  T. 

I  fehlt  B. 

m  fehlt  B. 


n  XL  B. 

o  resistendum  ei  B. 

P  hostie  sacramentum  delatum  B. 

q  et  B. 

f  cristallino  B. 

*  verbis  meis    B. 

t  non  bis  sed  fehlt    B. 

u  miraculorum  S. 

o  Et  benedictus  B. 

x  capitulum  secundum  S. 

.'/  medietas  B. 

s  npparuit  etcetera  B. 

nn  monasterium  erat  S. 

bb  fehlt  T. 

ce  Premonstratensis  B. 


dd  simile  contigit  T. 
ee  dominici  corporis  B. 
ff  domini  T. 
<Ki  fehlt  T. 
kh  in  pascha  :d  T. 
"  arca  T. 
.//  collocavit  B. 
kh  die  autem  T. 
II   fehlt  S. 

mm  complicasset  et  respexitto- 
tam  B. 

nn    reperisset  BT. 
oo  timens  vero  B. 
Bf  sacerdote  suo  B. 


1  Hamborn  bei  Duisburg.  Vgl.  dariiber  H.  Scheiermann,  Altes  und 
Neues  vom  Niederrhein,  im  besonderen  iiber  die  ehemalige  hochadelige  Pramon- 
stratenser-Abtei  und  Pfarrei  Hamborn.  Duisburg  1897.  Ferner  Annalen  d.  hist. 
Ver.  f.  d.  Niederrhein  I.  Heft  2  S.  167/68. 
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quam  malefica  cxcommimicari  atque  puniri,  si  deprehenderetur,  ignem 

facieus  modicum  "  iu  loco  mundo  sacramentum  cum  panno  super 
carbones7'  vivos  posuit r  et d  simul  utrumque  concremavit,  cineres 
vero  in  alio  panno  colligens  reservavit.  Postea  ad  se  reversa  e  atque 
compuncta  sacerdotem  adiit  et;  quid ■>'  commiserit  in  corpus  dominicum, 
confessa  9  est;  pulverem  obtulit,  suscepit h  poenitentiam. h  O  mira  pa- 
tientia!  O  stupenda  misericordia  salvatoris  '  nostri!  Contemnentes  se 
tolerat/  provocantes  se  ad  k  poenitentiam  exspectat.Quid  postea  factum 
sit,  audiant  malefici  et  paveant  negligentes'  et "'  pertimescant. "'  Sacer- 
dos  vero  sacrum  pulverem  recipiens,  "  sicut  homo  negligens  "  negli- 
genter  °  satis  iuxta  altare  posuit,  cum  p  eum  a  magis  ac  salubrius  de- 
buisset '  in  calice  s  vino  mixtum  sumpsisse  1  vel  ad  minus  iuxta  "  re- 
liquias  condidisse.  °  Contigit  die  quadam,  ut  x  pluribus  sacerdotibus 
consedentibus,  ex  quibus  ipse  unus  erat,  de'/  huiusmodi  sermo  habe- 
retur. s  Quibus  cum  ipse  per  ordinem,  quae  dicta  aa  sunt,  tacita  perso- 
na  ,lh  recitasset,  illi  rr  valde  turbati  tam  de  lh/  stulta  ee  mulieris  saevitia  & 
quam  de  99  sacerdotis  negligentia hh  responderunt:  Rogamus ,  u  ut 
ostendatis //' nobis  pannum.  Itum  est  et  quaesitum  vixque  inventum. 
Tunc  omnes  praemissa  oratione  cutn  multo  timore  ac  reverentia 
ligaturam  panniculi  kk  solverunt  u  et  ecce  iam  non  pulverem,  sed 
hostiam  Christi  virtute  redintegratam"7'"  reppererunt.  ""  Viderunt  etiam, 
quod  multa  mirabilius  erat,  inferiorem  °°  hostiae  medietatem  totaliter 
in  carnem  pp  conversam,  et  w  cum  m  parsrr  superior  panis**  speciem 
servans  niveo  niteret "  candore',  illa  ""  sanguineo  fulgebat' '  rubore. 
Huius  miraculi  est  xx  testis  dominus  Fridericus,'/'/ x  abbas  Hambur- 
nensis,^  cui  res  plenius  innotuit.  — 


"  in  loco  nnindo  madicum  T. 

b  vivos  carbones  B. 

r  proiecit  H. 

^  et  bis  panno  fehlt,  dafiir  quod 
mox  exilivit  B. 

e  reversa  et  commisit  S. 

/  quod  commiserat  B. 

y  recitavit  ac  confessa  S. 

>>  suscepta  ])enientia  B. 

'  nostri  salvatoris  T. 

j  tollerat  bS. 

k  fehlt  B. 

'  neglientes  B. 

m  fehlt  B. 

n  fehlt  S. 

"  negtiens  neglienter  B. 

/'  cum  tamen  eum  pocius  de- 
buisset  B. 


<l  eo  S. 
'■  fehlt  S. 
s  calicem  B. 
t  fehlt  B. 
"  inter  T. 

v  recondidisse  T;  recondisse  B. 
x  fehlt  B. 
u  et  de  b. 
*   haberet  B. 

<u*  supra  dicta  T;  sunt  facta  su- 
pradicta  tacite  B. 
bb  fehlt  B. 
<•<-   illi  vero  B. 
dd  fehlt  S. 
ee  stullae  S. 
././  servitiam  S. 
n'i  ad  S. 
''''  negligentiam  S. 


"   Rogamus  nos  B. 
.//  ostendas  T. 
/•'/■'  panni  B. 
'/     resolverunt  S. 
ni  ni  redintegram  S;  reintegramB. 
nn  repererunt  T;    reperiernnt  B. 
oo  medietatem   hostiae    inferio- 
rein  T. 

PP  carne  S. 

qq  fehlt  B. 

t  pars  vero  B. 

m  speciem  panis  B. 

tt  fehlt  B. 

""   illa  vero  inferior  B. 

vo  flagrabat  B. 

'  '    testis  est  T;  est  fehlt    B. 
'/'/  Theodericus  T;  Name  fehlt  B. 
•"  ■    Haburnensis  T. 


1  Friedrich  war  um  die  Zeit,  als  Casarius  dieses  Werk  schrieb,  Abt.  Mit 
Rucksicht  auf  den  abweichenden  Namen  im  Cod.  T  mag  erwahnt  werden,  dass  seiu 
Vorgiingers  Theoderich  hiess.    Vgl.  Scheiermann  a.  a.  0.  S,  56i57, 


8  Liber  primus  miraculorum. 

Maiorem  contumeliam  Christo  erogare  n  videntur  huiusmodi  h 
malefici  etiam  c  ispsis  d  crucifixoribus  Christi.  1111  hominem  vi- 
sibilem,  mortalem  atque  passibilem  occiderunt  nec  tamen  e  occisi  / 
corpus  foedis  osculis  9  polluerunt  ''  vel  '  ignibus  immittere  J 
praesumpserunt.  Isti  vero  invisibili,  immortali,  impassibili  utrumque 
inferre  non  verentur.  Cum  Christus  sit  os  patris,  osculum  pacis  k  et 
totius  auctor  castitatis,  qui  l  eius  sanctissimum  corpus  in  oscula  foe- 
da  m  assumpsit,"  Iudae,  °  cuius  osculis^  traditus  est,  in  poenis  similis 
erit  Nunc  quantum  9  miraculum  in  sacramento  sanguinis  Christi 
factum  sit,  r  sequens  lectio  declarabit.N 

3. 

De  hostla,  de  qua  exlvlt  sanguis  et  aqua  in  Mcrsenne, 
cutn  liquor  calici  defuisset. 

Abbatia l  sancti  Remigii  civitatis  Remensis  magnum  habet 
allodium  in  Mersenne1  iuxta  Traiectum  sancti  Servatii,  cui  quatuor  u 
monachi  semper  sunt  deputati,  qui  illic  divina  celebrent'"  et  decima- 
rum  proventus^  cum'/  censibus  monasterio^  assignent/1"  Ex  quibus 
unus  cum  eodem  tempore,  quo  hh  duo ee  supradicta  miracula  gesta  sunt, 
missam  esset ,hl  celebraturus,  aquam  et  vinum  in  ee  calicem  fundere 
neglexit.  Cumque  ventum  esset ■'■''  ad  signa  ante  orationem  domini- 
cam  et  detecto  calice  nil  in  eo  liquoris  deprehenderet,  99  territus 
atque  contristatus  est  supra  modum.  Stante  eo  in  maximo  stupore 
cum  hh  crebris  singultibus  misericordiam  "  dei  pulsaret,^'  facta  est  vox 
desuper:  Exaudita  est  oratio  tua.  QuaA/v'  animatus  reliqua  more  solito 
complens  hostiam  fregit,  unam  ll  ex  eis  mm  particulam  ""  vacuo  calici 
immittens,  et  ecce!  Christus,  qui  est  dei  virtus  et  sapientia,  °°  qui  pp 
in  cruce  de  suo  corpore  mortuo    sanguinem   et    aquam    exire   fecit 


a  irrogare  T. 
b  tales  H. 
e  fehlt  B. 
d  fehlt  B. 
e  fehlt  B. 
./  occisum  B. 
0  oculis  BS. 
h  polluere  T. 
'  nec  S. 

./  vel  cum  comburere  B. 
k  patris  B. 
/  que  B.;  et  qui  T. 
m  fehlt  S. 

"  sumpsit  B;  assumpserit  T. 
o  Judae  bis  erit  fehlt  B  ,    dafiir 


illius  osculo  traditus  est  ad  mortem. 

P  osculo  T. 

'/  quod  B. 

r  fehlt  S. 

s  demonstrabit  S. 

'  Domina  rbatissa  B. 

«  IVor  BS. 

''  celebrant  T. 

'  proventum  B. 

'/  feldt  B. 

-  ecclesie  B. 

aa  resignent  B;    reconsignant  T. 

bb  dum  contigerunt  duo  supra- 
dicta  B. 

'■<'  praedicta  duo  S. 


dd  fehlt  B. 

ee  calici  infundere  T. 

J.l  est  S;  fuisset  T. 

;/.'/  reperiret  B. 

tih>    cum  lacrimis  B. 

"  Christi  misericordiam  T. 

.//  deprecabatur  B, 

kk  Qua  re  S. 

//     et  un-.m  S. 

Him  hiis  h. 

»'i  partem  B. 

oo  dei  sapientii  T. 

]'!>  quique  T. 


Probstei  Meersen  bei  Mastricht. 


4.  Dc  monacho  Vilaricnsi,  cni  angeli  in  missa  ministravcnmt.  0 

contra   naturam,  de  a  corpore  h  suo  sacramentali   atque  '  immortali  " 

contra    consuetudinem  d  produxit   sanguinen    et   aquain.  Sicut  e    de 

incisis  venis  sangnis  erumpit,  ita  de  eadeiu  particula  duobus  in  lo- 

cis  sacerdote  conspiciente  '   utriusque  liquoris  profluxit  species.  Non 

enim  vini,  sed  humani  sanguinis  forma  a  \\\  eo  videbatur.  Quapropter 

paveant  et7/   erubescant,  h  qui    dicunt  nil  fieri   in   pane,  nisi  calicis  ' 

transsubstantiatio  fiat.  Cumque   sanguis  exuberans  de  J  pane  tertiam 

partem   calicis  h  replesset,  stetit.  l   Sacerdos  vero  "'    tanto  "  miraculo 

viso    exhilaratus    valde    partem  °   sumpsit,    reliquam    cum  p   sacra- 

mento/'    corporis  /'    circumskntibus  °-    post   missae    completionem  " 

ostendit.  N'  Postea    decretum  est   prudentum    consiiio,   ut  calix  cum 

liquore  sigillaretur,  quod  et  factum  est.  Nuper  '    cum  dominus  Con- 

radus,  "■  Portuensis  episcopus  ac  °  sedis    apostolicae  legatus  ]  trans- 

iret  per  r  partes   illas,    fratres   illum    accersientes  '/  ei  T,    quae    dicta 

sunt,  per  ordinem  recitaverunt.  Qui  gloriae  tanti  miraculi  congratu- 

lans  "(l  praecepit,  ut  sigillo  hh  amoto  rr  in  testimonium  fidei  christianae 

cunctis  supervenientibus  et dd  videre  volentibus  liquor ee  ostenderetur 

per  dies  octo,  ^'  quod  et  fecerunt.  Est  aa  autem  purpurei  coloris  et  hh  ex 

tempore  spissior,  utpote  in  calice  habens "  duos   annos.  Nunc  ■#  au- 

tem  JJ  sigillatus  est.  Quantum    gratiae  kk  quantumve  gloriae  u  apud 

deum  mereantur,  qui  in  """  sacramento  altaris  fuerint ""  devoti  sive  in 

conficiendo  sive  in  sumendo  caritas  fidelium  advertat. 


De  monacho  Vilariensi,  °°  2  cui  angeli  in  missa  ministraverunt. 
In  Brabantia  femina  pp  manet   valde  religiosa ,    fide ,  caritate 


a  ille  de  B. 

f>  cor]5ore  sacramenti  B. 

e  fehlt  H. 

d  naturam  et  consuetudinem  B. 

e  sicut  decisis  B. 

/  rspiciente  T. 

.'/  in  eo  forma  B. 

*  fehlt  B. 

'  calicis  -  partem  fehlt  B. 
j  fehlt  S. 

*  calicem  B. 
I  fehlt  B. 

m  fehlt  S 

n  tamquam  S 

o  graciam  agens  deo  pariem  B. 


P  fehlt  B. 

(l  post  misse  complecionem  cir- 
cumstantibus  B. 

r  complecionemIi;expletionemS. 

s  fehlt  B. 

r  Post  breve  tempus  B. 

"  Coenradus  S;  Namen  fehlt  B. 

'    fehlt  B;  et  T. 

'•  fehlt  S. 

.'/  accersentes  T. 

■s  ea  BT. 

""  congloriabatur  B. 

Ob  amoto  sigillo  T. 

'•'■  ammoto  BS. 

dd  fehlt  B. 


'■<■  liquorem  ostenderent  T. 

fj  fehlt  B;  VIII  S. 

.'/'/  erat  B. 

Hh  et  -  calice  fehlt  B. 

"  duos  habens  B.;  duosincalice 
habens  T. 

.//'  Post  o?tencionem  calix  B 

kk  gloriae  quantumve  gratiaeT. 

II  fehlt  B. 

mm  fehlt  S. 

nn  fruuntur  S. 

oo  Yaleriense  S;  Villariensi  15. 

PP  erat  bom  matrona  bonis  ope- 
ribus  plena  B. 


1  Seine  Sendung  nach  Deutschland  :  Godefr.  Col.  ad  a.  1224  bei  Bohmer 
fontes  II  p.  356.  Vgl.  auch  Miinch  und  Fickler.  Geschichte  des  Hauses  Fur- 
stenberg  I,  83  f.  IV,  385.  Caesarius  erwahnt  ihn  auch  Dial.  III,  33.  V,  21.  XI,  50. 

2  Villers  bei  Gembloux ;  daselbst  eine  Cisterzienserabtei.  Erwahnt  Caes. 
Dial.  I,  21.  35.  IV,  60.  VI,  34.  VIII,  81  IX,  31. 


10  Liber  primtis  miraculorum. 

bonisque  operibus  plena,  multas  habens  a  °  Christo  consolationes 
plurimasque^  revelationes.  In  huius  praesentia,  dum  sacerdos  quidame 
bonae  vitae  in  quadam  villa  missam  celebraret,  in  ((  ipso  introitu  e 
ad  altare,  dum  /  peccata  sua  confiteretur,  coepit  corpus  eius  °  luci- 
dari  et  sacrae  vestes,  quibus  indutus  erat,  miro  candore  decorari. 
Cumque  hostiam  exaltaret  h  vidit  duos  angelos  mirae  '  pulchritu- 
dinis  utpote  /  filios  lucis  ei  k  hinc  inde  l  assistere,  brachia  sustentare, 
et  cum  hostiam  deponeret,  manicas  utriusque  manus,  ne  quid  easm 
tangeret,  valde  decenter  restringere.  "  Qui  etiam  inclinato  capite, 
elevatis  manibus  cum  summa  reverentia  depositam  °  adoraverunt. 
His  concordant  quidam  sacerdotes,  qui  hostiam  adorando  deponunt, 
Christi  corpus  ibi  credentes.  p  Eandem  consuetudinem  habet  »  ma- 
gister  Stephanus, *  archiepiscopus  Cantuariensis,  qui  nullo  theologo 
huius  r  temporis  inferior  scientia  esse  *  dinoscitur.  l  Interrogatus 
a  domino  Henrico,2  abbate  nostro,  si  post  haec  verba:  Hoc  est  H 
corpus  meum  !  statim  fiat  transsubstantiatio  °  panis  scilicet  r  in  cor- 
pus  Christi,  respondit:  Hoc  credo,  in  hac  fide  moriar;  unde  »  cum 
hostiam  depono,  supplex  z  illam  adoro.  Hoc  commemoravi  propter 
quosdam,  qui  aa  quibusdam  bb  scriptis  magistri  Petri  Cantoris3  per- 
tinacius  adhaerentes  dicunt,  tunc  primum  panem  transsubstantiari,  cc 
quando  benedictio  calicis  completa  est.  Quod  omnino  videtur  absur- 
dum  <hl  et  consuetudinis  sanctae  ecclesiae  ee  contrarium,  quae  <y  in 
elevatione  hostiae  procidens  adorat.  Plura  me  memini  tractasse  de 
his  99  in  dialogo  hh  distinctione  nona  capitulo  [27].  Licet  homines,  qui u 
per  fidem    ambulant ,   aliquando  in  talibus   possunt  ti  errare,   angeli 


«  in  B  m  eis  T.  ~  illam  supplex  T  ;  illam  adoro 

b  que  fehlt  TB  n  constringere  T.  supplex  S;  mox  supplex  B. 
e  quidam    de    Villario    et    ipse       o  fehlt  B;  deposita  adoravere  T.       aa  fehlt  B. 

bonae  T.  P  Credentes,  qui    hostiam  vene-       ljl>  scripturis  quibusdam  B. 

d  et  in  S.  rantes  et  deum  credentes  B.  cc  substanciari   B. 

e  ad  introitum  B.  q  habuit  S  dxl  obsurdum  B. 

/  dum  -  confiteretur   fehlt   B.        r  inferior  huius  B.  ee  ecclesiae  sanctae  S. 

.'/  stium  B.  8  fehlt  B.  JS  que  -  capitulo  fehlt  B. 

h.  elevaret  B.  t  dignoscitur  T.  90  fehlt  T. 

'  mira  puchritudine  S.  "  est  enim  B.  /llt  dyalogo  S. 

j  ut  pute  B.  r  transmutatio  B.  "    fehlt  S 

k  et  T.  x  fehlt  S.  jj  possint  T. 

(  indeque  B.  y  unde  mox  cum  T. 

1  Stephan  Lang!on,  Erzbischof  von  Canterbnry  1207—1228,  der  bekannte 
Gegner  des  Johann  oline  Land  nnd  Miturheber  der  Magna  Charta.  Casarius  er- 
wahnt  ihn  Uial.  V,  22  ed  Strange  I  S.  304,  306. 

2  Abt  von  Heisterbach  1208-1244.  Vgl.  H.  Hofer  Regesten  z.  Gesch.  d. 
Abtei  Heisterbach.     Rhein.  Geschichtsbll.  II,  242  und  III,  22. 

3  Petrus  Cantor,  auch  Petrus  von  Beauvais  oder  von  Poitiers  genannt, 
theologischer  Schriftsteller  der  12.  Jalirli/s.  starh  1197  in  der  Cisterziensterabtei 
Longpont   Casarius  erwahnt  ihn  Dial.  II,  33-  Vlli,  69.  IX,  27.  XII  48. 


4.  Dc  nionacho  Vilaricmi,  cui   angeli   in  missa  ministravcriint.  11 

sancti,  in  quibus  est  plenitudo  scientiae,  qui  visione  praesentaria  a 
et  b  comprehensiva  '',  non  aenigmatica  fruuntur  in  e  Christi  contem- 
platione,  falli  non  possunt.  Non  (/  ibi  adorabanf  praedicti  '  angeli 
panem  purum,  sed  Christum  illic  o  attendebant,  cognoscebant  et  con- 
fitebantur.  Post  fractionem  sacramenti  cum  adesset  hora  sumptio- 
nis/'  facta  in  excessu  mentis  virgo1  beata  illa  vidit  corpus  sacerdotis 
tam  clarum  et  perspicuum  i,  ut  quasi  in  phialam  crystallinam  k  corpus  i 
Christi  demitti  •'"  videretur.  Missa  vero  completa,  cum  sacerdos  sacra  n 
deponeret  vestimenta,  illa  coepit  ad  se  reverti  et  °  celebrantis  corpus 
sensim  in  oculis  eius  spissari,  ita  ut  tunc  primum^  in  eo  solitam'/  formam' 
agnosceret, r  cum  s  post  orationes  salutationis  gratia  ad  ipsam  rediret. 
Accepit  et '  illam  "  gratiam  Christi  °  virgo  venerabilis, r  ut  quotiens- 
cumque  ea  praesente  populus  communicat,  ■'/  quis  digne  quisve  * 
indigne  ^r  accedat,  aa  ipsaw'  per  spiritum  mirabiliter  discernat.'6'  Nam 
cum  ,hl  quadam  ee  die  paschae  singuli  accederent  ad /r  sacram  com- 
munionem  etw  singulorum  vultus  attenderet,  intellexit  tantum  decem7'/A 
ex  "  omni  illa  multitudine  caelestibus  sacramentis  digne  partici- 
pare."  Cum  kk  hocanno  visitasset^  eam  ll  monachus  nosterlohannes lmm 
inter  loquendum  spiritum  prophetiae  illam  habere  deprehendit.  Qui 
non,""  quae  dicta  sunt,  de  ea  credere"0  potest,  vicinos  eius  accersiat/v> 
testimonium'''/  accipiat  et  forte  maiora  horum  audiet.  Multis  est  nota 
et  ""  longe  per  famam  sanctitatis  dilatata  Yda  ** 2  vocabulum  habens, 
in  villa,  cui  est  "  nomen  Vramele  ",  habitans. 


«  praesentia  T;  praesentiaria  B.  r  visionem  cognosceret  B.               kh  XIX  S. 

l>  tehlt  B.  -«cum  -  rediret  fehlt  B.                 U  de  S. 

'■  fehlt  S.  t  ergo  B.                                          jj  participasse  T:  sacramentis 

d  non  enim  B.  u  fehlt  B;  illa  S.                           imbui  B.  digne  fehlt. 

•  adorant  B.  v  fehlt  B  ;  a  Christo  T.                  hh  cum  -  habitans  fehlt  B.  da- 

/  fehlt  S.  x  sancta  B                                     fiir :  Multis    fuit    hec   nota,    (juia 

0  quem  illic    T;    illic    -    con-  y  communicavit  B.                        spiritum    prophecie   habere    vide- 

fitebantur  fehlt  B.  *  fehlt  B.                                        batur.  Sequitur. 

>'  simpsionis  B.  aa  accesserit  B  ;    accedat  ad  ip-      U  eam  virilasset  T. 

i  fehlt  BT.  sum  T.                                                    mm  Joannes  T. 

;'tam  perspicuum  T;    et  perspi-  bb  fehlt  B;  ip^a  mirabiliter   dis-      nn  Qui  haec  T. 

cuum  fehlt  B  cernat  S.                                                  oo  credere  non  ST. 

h  cristallinam  SB  tc   decernat    T  ;     per     spiritum      J>P  accersat  T. 

'  Christi  corpus  T.  sanctum  discernebat  B                           <i<[  testimonium  illorum  T. 

'"  climitti  S  ;  dimitteretur  B   vi-  dd  dum  S.                                           rr  fehlt  T. 

n  deponeret  sacra  S  [detur  fehlt  <■■(-  quadam  fehlt  T;  die  quadam  B.      m  Voda  T. 

o  et  -  spissari  fehlt  B  f/  ad    communionem  corporis        £'  nomen  est  Vanelez  T. 

P  primo  B  Christi  B . 

<l  solitam  in  T.  gg  et  -  attenderet  fehlt  B. 

1  Sohn  eines  Andernachcr  Biirgers  Erkinbertus.  Casarius  verdankt  ihm  Mit- 
teilungen  in  Dial.  IX,  35  und  XII,  14. 

2  Vielleicht  identisch  mit  der  ebenfalls  als  Prophetin  geschilderten  Uda  in 
Namur  (Dial.  IX,  31)  wo  es  sich  um  einen  Monch  aus  Villers  handelt,  oder  mit 
der  ebenfalls  im  Brabantischen,  in  villa  Thorinbus  (Thorembois),  lebenden  Uda  in 
Dial.  IX,  35.  Auffallend  ist,  dass  uber  letztere  derselbe  Johannes,  wie  hier  in 
unserer  Erzahlung  Bcrichtcrstattcr  ist 
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Liber  primus  miraculorum. 
5a 


De  eodem  monacho,  cui  religiosa  virgo  Tyedela  b  Christum  infantem 
obtulit  in  e  missa  c  in  die  nativitatis  eius.d 


Est e  in  Nivella/1  civitate  alia  quaedam  virgo  nomine  Tye- 
dela,  9  non  minoris  gratiae  neque  inferioris  gloriae  tam  h  vitae  san- 
ctitate  quam  famae  celebritate.  Haec  cum  tempore  quodam  in  nocte 
nativitatis  '  domini  esset  in  oratione,  speciosus  2  forma  prae  filiis 
hominum  homo  Christus  Iesus  ■>  nocte  eadem  de  virgine  natus,  quasi 
sponsus  procedens  k  de  thalamo  suo  k  eidem  l  religiosae  feminae 
non  solum  ad  videndum,  immo  etiam  ad  tangendum  se  praebuit. 
Quae  m  cum  m  inter  amplexus  dulcitur  deoscularetur,  n  in  haec  verba 
prorupit:  °  Non  potero  ad  plenum  iocundari  neque  cor  meum  tua 
dulcissima  visione^'  perfecte^  satiari,^  nisi  ille  amicus  meus  —  mona- 
chum  r  vocans  s  de  Vilario  s  3  cujus  r  in  superiori  capitulo  mentio  l 
habita  "  est  4  —  de  '"  te  x  tali  modo  fruatur  ■'/.  Et  s  licet  illum  noscam 
facie  aa  et  nomine,  non  tamen  Uh  eum  prodere  praesumo,  ne  ex  hoc 
verecundiam'c  passus  moveatur.  Mira'/,;  dicturus  sum.  Eadem  hora 
Tyedele  ee  cum  puero  virtute  ,r  pueri  in  Vilarium  99  mirabiliter  hh 
translata  iuxta  altare  se  repperit ",  ubi  idem  monachus  missam  de  nocte 
in  memoriam  dominicae"  nativitatis  celebravit;  erat  tunc  prior  eiusdem 
coenobii.  Ubi  virgo  devota  sacerdoti  kk  faciem  suam  exhibens  et  vir- 
ginis  filium"  manibus"""  eius"""  offerens  in""  multam  admirationem 
atque  in  indicibilem  cordis  iubilationem  illum  convertit.  Lego°°  san- 
ctum  Abbacuc^'  de  Iudaea  translatum  in^  Babilonem  mirabiliter;  itarr 
audio  M  hic  u  Tyedelam  uu  de  Nivella  in  Vilarium  ineffabiliter  oe  tran- 
spositam.  Bene  dixerim   ineffabiliter,   quia  in  translatione   prophetae 


"  capitulum  quintum  S. 
b  Tiedela  I  ;  nomine  Cyedela  B. 
<■  fehlt  in  Kaufmanns  Druck  T. 
d  domini  nostn  Jhesu  Christi  B. 
e  erat  B. 
/  Nivellia  T. 

.'/  fehlt  B.  nomine  Tiedela  T. 
><  tam  —  celebritate  fehlt  B. 
'  natalis  T. 
j  fehlt  B,  dafur  in. 
k  denuo  de  thalamo  suo  proce- 
dens  S. 
1  idem  B. 
'"  Quem  dum  T. 
n  deoscularet  H. 
o  erupit  T.  prorumpit  illa  B. 
/'  visitatione  T. 
'I  perfrui  B. 


r  meus  monachus,  cuius  B. 
■s'  denotans  de  Villario  T. 
T  mensio  BS. 
"  facta  B. 
e  fehlt  T. 
x  fehlt  B. 
II  fratur  S. 
z  fehlt  BT. 
<"i  nomine  et  facie  S. 
>><>  eum  tamen  B. 
ec  verecundia  B. 
dd  niira  et  vera  B. 
ee  Tiedela  T;    praedicta  dei  fa- 
mula  B. 
."  pueri   virtutete  B. 
09  Villario  T. 
ftft  fehlt  T. 
m     reperit  BT. 


j.i  fehlt  B. 

kk  faciem  suam  sacerdoti  T. 

U  filium  suum  offerens  S. 

mm  manu  sua  B. 

nn  in  -  convertit  fehlt  B;  in 
multa  admiractione  atque  in  in- 
dicibili  cordis  iubilatione  (illum 
convertit  fehlt)  S. 

oo  Lectum  S. 

PP  Abacuc  T. 

77  mirabiliter  in  Babilonem  B. 

rr  fehlt  BT.  Tyedela  S. 

ss    Studio  B. 

"   hec  S. 

""Tiedelam  T;  virginem  B. 

oo  transpositam  ineffabiliter  T; 
transportatam  S. 


1  Nivelles  in  Brabant.     Erwahnt  Caes.  Dial.  III,  6.  IV,  84.  XI,  28. 

2  Psalm  44,  3.  3  Villers  bei  Gembloux  s.  cap.  4. 
A  S.  die  vorige  Erzahlung.  5  Daniel  14,  34. 


De  Helcwige  de  Brusellia,  quam  Christus  tertia  parte,  etc.  13 

cincinno  a  manus  adhibetur,  qui b  subventionis  b  modus  non  invenitur. 
Aliquid  ''  amplius  hic:  Et  c  deferebat  ille  prandium  messorum,  d  ista 
panem  angelorum.  Monachus  vero ''plenius  '  volens  /  scire  causam  et 
modum  visionisi/  post  dies  paucos  petita  licentia  h  ab  abbate  suo  h  ad 
feminam  venit,  et  antequam  ei  quicquam  loqueretur,  subridens  '  dixit: 
Ego  causam  adventus  vestri  J  novi,  et  recitavit  k  omnia,  quae  dicta  ' 
sunt,  illo  plurimum  stupente  de  gratia  dei.  m  Nec  "  mirum  si "  occulta 
novit/'  et  spiritu  prophetiae  pollet,  2  quae  veri  David  amplexibus  iugiter 
inhaeret,  neque  sine  causa  in  r  Nivella  '  manere  videtur,  quae  ni- 
veo  ■  virginitatis  '  vellere  vestita  agnum  sponsum  utroque  sequitur  " 
pede.  u  Quantum  vero  °  tam  °  haec  quam  x  ceterae  sanctae  feminae 
in  eiusdem  agni  esu  delectentur  et  ceteris  mundi  deliciis  postpositis 
frequenter  edere  desiderent,  sequentia  manifestant.  v 

De  Helewige  aa  de  Brusellia,  bh    quam   Christus  tertia  parte 
sui  sacramenti  invisibiliter  communicavit 

Bruselliae  ee  quaedam  ,hl  habitat/''  Heilwigis  ee  nomine/7'  se- 
cundum  nomen  suum  mulier  sancta  plurimumque  devota.  Contigit, 
ut  die  quadam  communicandi  aa  gratia  desiderio  aestuans  sacerdoti 
hoc  indicaret.  Cui  ille  commotus  cum  hh  indignatione  respondit: 
Vos  mulieres  saeculares  semper  vultis  communicare!  Non  enim  licet! 
Illa  repulsam  "  passa  "  et  tristis  effecta  tunc^  quidem^  siluit,  sed 
fervens  kk  eius  desiderium  in  auribus  sponsi  silere  ll  non  ll  potuit. 
Sacerdos  vero,  cum  hostiam  fregisset"""  in  tres  partes,  unam""  ex  °° 
eis  sibi  invisibiliter  pp  subtractam  sentiens  supra  modum  expavit.  Cir- 
cumspiciens  et  recogitans  mulieris  w  meminit  et,  ne"''  forte  illi  celitus 


"  minime  B;  huius  cincinno  T.  n  si   -  inhaeret  fehlt  B.  ff  vocabulo  T. 

h  Hic  amplius  subvencionis  B.  P  thusi  [?]  hinter  novit  S.  uu  desiderio   communicandi  T; 

tt  hic  subvectionis  T.  q  polleret  S.  gratia  fehlt  T;  communicandi  de- 

''  Aliquid   -    et  fehlt  B,     dafiir  r  Nivellae  S;  in  Nivellia  T.  siderium  plurimum  haberet;  Sacer- 

in  hoc ;  et  fehlt  T.  »  nimio  H.  doti    suo  hec  indicavit  devote  B. 

d  messoribus  T.  '  fehlt  B.  hh  fehlt  S. 

''  felilt  B.  u  pede  sequitur  T.  "  fehlt  B;    dafiir   timore   nimio 

'  cupiens  plenius  T.  0  fehlt  B.  territa. 

'/  fehlt  S.  visitationis  T.  x  qnantum  B.  .//  fehlt   B 

^  ab  abbate  suo  licentia  T.  .'/  hier  folgt  B:     Sequitur  aliud  hk  fruens  B. 

\  illa  subridens  B.  exemplum  et  cetera  U    non  siluit  nec  silere  B. 

J  tui  S.  a  capitulum  sextum  S.  mm  fregisset  hostiam  B. 

/t  recitavit  ei  B.  an  Helewige  B;  Heilewige  T.  nn  et  unam  T. 

'  supra  dicta  B.  66  Bruxella  S.  oo  ex  eis  sibi  fehlt  B. 

'"  fehlt  S.  '•<•  liruxella    S;    Pruselliae  T.  PP  visibiliter  B. 

n  Hec    virgo    predicta ;    neque  ad    habitavit     qiiaedam     vidua  '/'/  devote  mulieris  T. 

mirum  nec  sine  causa  sed  in  Ni-  plurimum  devota  B.  rr   ut    forte    illi     sacramentum 

vella  B.  ee  Halevigis  T.  huius    partis  celitus  B. 
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esset  datum  et  ob  hoc  a  sibi  sublatum,  opinari  coepit.  Qui  mox 
completa  missa  vestes  b  sacras  festinantius  b  exuit,  c  feminam  d  adiit 
et  ad  eius  pedes  procidens  e  de  negato  beneficio  veniam  postulavit.  / 
Cui  mox  illa  confessa0  est  dicens:  Gratias  ago  domino  meo  h  Ihesu 
Christo,  qui  per  semetipsum  me'  communicare  dignatus  est,  gra- 
tiam  ab  k   homine  k  negatam  k  impertiens.  Putabat  enim  sacerdotem 


scire 


De  femina,  quae  vocatur  Yda,  per  columbam  communlcata  est." 

In  eadem  °  civitate  alia  quaedam  est  p  femina  sancta,  Q  no- 
mine  Yda,  r  universa  ■  transitoria  virtute  mentis  transiliens  r  et  in 
Christi  amore  pedem  sui  u  affectus  "  figens.  Yda,  °  sive  x  ab  »  Ydi- 
da,  s  quod  interpretatur  amabilis  domino,  sive  ab  ythitum,  aa  quod 
sonat  transiliens,  descendat,  '  eidem  realiter  congruere  videtur.  Quam 
fuerit  Christo  amabilis,  vel  hb  quales  saltus  per  mentis  excessum  ee  in 
illius  fecerit  deliciis,  quod  ,u  dicturus  sum  facile  perpenditur  miraculo. 
Die  quadam  dum  ee  staret  ad-#"  missam  &  et  sacerdos  plures  hostias 
consecrasset,^  nimio  sacramentorum  divinorum7'7'  succensa  desiderio 
stetit  "  ac  "  suspiravit.  Et  ecce,  columba  miri^  candoris  atque  kk  de- 
coris  kk  ea  intuente  hostiam  u  de  pixide  tollens  et  avolans  mm  eius 
ori  praebuit,  quam  illa  devotissime  suscipiens  tanto  maiorem  ex  ea "" 
dulcedinem  sensit,  quanto  maior  fuit  is,  qui  dedit.  Statim00  columba 
revolans  w  calici  «  rostrum  immisit,  rr  de  quo  partem  sanguinis  M 
Christi  hauriens  rediit  u  ad  feminam,  inu"  os   eius  eundem  stillans 


a  ob  hoc  fehlt  S. 

t>  fenstinanter  sacras  vestes  B. 

c  exuens  T. 

d-  feminam  bonam  B. 

*  procidit  B 
/  postulat  T. 

!/  conversa  dixit  B. 

*  fehlt  T. 

i  communicare  me  B.  commu- 
nicari  S. 

k  per  vos  negatam  mihi  B. 

I  bene  scire,  qualiter  cum  ea 
fecerat  deus  B. 

'"  capitulum  septimum  S. 

'i  Item  de  Ida,  quam  columba 
communicavit.  T;  De  Yda  quam 
per  columbam  communicavit  S. 


o  quadam  B 
/'  fuit  B. 

<l  sancta  -  universa  fehlt  B 
r  Ida  T. 

«  fehlt  B  dafiirquae. 
t  abiciens  B 

«  affectus  sui  T  ;  effectus   B 
'    Vda  -   videtur  fehlt  B. 
x  seu  T. 
V  fehlt  S. 
-  idida  T. 
aa  iditum  T. 
00  fehlt  S. 

cc  excessus  habuerint  quod    B. 
in   -  deliciis  fehlt 
dd  ex  eo  qnod  T. 
ee  cum  T. 
//  missam  audiendo  B. 


99  consecraret  S. 

hh  fehlt  B. 

"  fehlt  T,-  stetit  et  B. 

Jj  mira  B.  nimii  T. 

ftH  fehlt  B. 

U  hostiam  sanctam  post  com- 
munionem  ab  altari  tollens  B. 

mm  advolans  T. 

nn  ex  ea  maiorem  T;  dulcedinem 
senciens   ex  ea  B. 

oo  Statimque  B. 

pp  evolans  S. 

77  rostrum  immisit  calici  B 

ff  immersit  S 

m  ablucionis  corporis  christi  B. 

tt  redlt  B. 

ku  et  in  B. 


1  Kaufmann  S.  177  Anm.  weist  hier  auf  Kenntnisse  des  Casarius  im  Hebra- 
ischen  hin,  die  er  wohl  aus  Hieronymus  entnommen  habe,  „in  dem  er  den  Namen 
Ida  mit  1'did,  lieblich,  und  Jadad,  werfen,  in  Zusammcnhang  bringt." 


Dc  sacerdote,  qui  infantein  sumere  visus  est  mire  reluctantem,  etc.  15 

liquorem.  Sicque  Christus  per  columbam  suam"  communicavit6  co- 
lumbam.  Satis  e  osteudit,  quautum  iu  suis  electis  virtus  ei  compla- 
ceat  simplicitatis.  Columba  vero  tam  mirabili  peracto  d  ministerio 
mox  disparuit,  ''  hoc  ■'  ispo  se  celitus  missam  manifestans.  Licet  enim'/ 
huiusmodi  mulieres,  quales  in  diocesi  h  Leodiensi  plurimas  esse  no- 
vimus,  in  habitu  saeculari  saecularibus  cohabitent,  multis  '  tamen  ' 
claustralibus  caritate  k  superiores  sunt.  '■  Inter  m  saeculares  spirituales, 
inter  "  luxuriosos  caelibes  in  medio  turbarum  ducunt"  vitam  here- 
miticam;  ubi  p  maior  pugna,  ibi  et '/  maior  gratia,  ibi  et  maior  sequi- 
tur  corona.  Nunc  ad  sacerdotes  domini  sermo  recurrat,  unum  referam  r 
exemplum  ,  per  quod  ostenditur ,  quantum  ■  Christus  '  in  illorum 
virtutibus  delectetur  vel  quantum  "  vitia ';  illorum  v  horreat,  x  maxime 
dum  'i  ab  eis  in  altari  offertur  vel  sumitur. 

8.  * 

De  sacerdote,  qui  infantem    sumere  visus  estaa  mire 
reluctantem,  cum  indigne   celebraret. 

Sacerdos  quidam  saecularis,  cum  die  quadam  missam  celebra- 
ret,  alius,66  nescio'v  quis,r''  ei  assistens  vidit  in  patena  **  tempore  fra- 
ctionis  non  speciem  panis  sed  infantis,  cuius  vultus  satis  turbulentus 
ac  '"''  indignabundus ee  apparuit. &  Quem  cum  sacerdos  Ievaret,  ut  su- 
meret,  coepit  idem  infantulus  faciem  avertere  et,  ne  sumi  posset, 
manibus  pedibusque  miro  modo  reluctari  quasi  diceret:  Aliquid  in  te 
video,  quod  perhorresco.^  Et  quia7^  semper"'  aeque  mali#  et  boni 
sumunt  ipsum  sacramentum,  etsi  kk  non  rem  sacramenti ,  tandem  ll 
infans,  quasi'""' vim  passus  visus  est  ori""  eius  magis  imprimi  quam 
inferri.  Non  semel,  sed  saepius  ista  vidit.  Nutu  dei  contigit,  ut  die 
quadam  sacerdos  ille""  cum  illo,  qui/v  hoc'/'/  videre  meruit  de  sacra- 


"  ?tiam  simplicem  B.  o  vitam  ducunt  T.  dd  pathena  S. 

b  communicans  T.  /'  Nam  ubi  est  T  ;  ubi  vero  B.  ee  fehlt  B. 

c  Hoc  ostendit  quod  suis  B.  '/  est  maior  gratia  et  maior  B.  .'/  apparebat  T. 

rt  peracta  misterio  B.  r  referens  S;  referamus  B.  n<i  perhorreo  B. 

<'  evanuit  B.  i  quod  B.  Mi  fehlt  S.    . 

/  ex  hoc  T  et  ex  hoc  celitus  t  delectetur  Christus  in   virtuti-  "  fehlt  BT 

missam  manifestavit  B.  bus  illorum  S.  Jj    boni  et  mali  est  S;  mali  ae- 

'/  enim  plures  novimus  in  habitu  u  quod  B.  que  ut  boni  T. 

seculari  viros  et  mulieres  et  secu-  o  eorum  vitia  T.  kk  et  B. 

laribus  cohabitent  negociis  B.  x  abhorreat  B.  II  tamen  T. 

i  dioecesi  T.  '/  cum    T. ;     cum    hiis  in  altari  """  fehlt  T. 

'  tamen  multis  B.  sumitur.  Sequitur  B.  nn  eius  ori  B. 

k  charitate  T.  s  capitulum  octavum  S.  fehlt   BT. 

i  sunt  virtute  B.  ""  est  visus  est  B.  PP  statt   qui    -   meruif    hat  S; 

»i  Inter  -  heremeticam  fehlt  B  '>'>  et  alius  B.  qui   viderat. 

n  et  inter  T.  <X  fehlt  B-  '/'/  haec  f- 


16  Liber  primus  miraculorum 

mento  altaris  loqueretur.  Cui a  inter  cetera  b  dixit:  Vere  nescio,  unde 
sit:  quotiescumquee  sumo  corpus  Christi,  cum  tanto  labore  ac  diffi- 
cultate  sumo,  quod  mirari  non  sufficio.  Cui  ille  respondit:  Consulo'' 
vobis,  ut  corrigatis  vias  vestras,  quia  haec  e  et  haec  e  de  vobis  vidi; 
et-'"  iam  dictas  visiones  per#  ordinem  ei  exposuit.  h  Quibus  auditis 
sacerdos  vehementer  expavit  et  in  ipsa  hora  vitae  praeteritae  emen- 
dationem  deo  ex  corde  vovit  et  solvit.  '  Postea  cum  celebraret  et 
secundum  consuetudinem  corpus  Christi  levasset  J  super  patenam,  k 
is,  qui  *  supra,  ex  latere  stans  et  considerans  infantem  m  vultu  hilari 
in  ea  contemplatus  est.  Quem  "  cum  sacerdos  ori  applicaret,  infans 
coniunctis  manibus  et  pedibus  totoque0  corpore  erecto  cum  summa/' 
velocitate  intravit  in  os  «  sacerdotis.  'i  Quod  ut  r  comperit s  tum  T  ex 
relatione  videntis  tum  f  ex  "  seipso  gratiam  sentiendo,  Christo  tam  ° 
voce  quam  opere  de  indulto  beneficio  regratiari  studuit.  Sciens  vero  x 
nihil  '■>  acceptius  esse  quam  pro  amore  eius  z  mundum  relinquere,  in 
quodam  coenobio™  ordinis  Praemonstratensis  habitumw'  religionis  su- 
suscepit.  O  ineffabilis  misericordia  Christi!  Omnia,  domine, ce  electis 
tuis  cooperantur  M  in  bonum.  Testimonium  horrendae  visionis  servo 
tuo  extitit^  causa  salutiferae  conversionis.-^  Adhuc  enim  vivit^  etest 
abbas  eiusdem  coenobii,  vir  honestus  et  devotus  hh  mihique  "  satis 
familiaris.  Ut  enimA'A' taceam  de"  salute  eorum,  qui  Christi  corpus""" 
digne  tractare  merentur ,  quam  ""  salutiferae  fuerunt  °°  manus  ipsae 
tractantium  circa^  necessitates  aQ  aliorum^  uno  prodam  exemplo. 


De  matrona,  quae  tactu  digitorum  abbatis,  quibus  ea  die 
sacramentum  tetigerat,  sanata  est. 

Cum  hocr/  anno  essem  cum  abbate  meo  domino^  Henrico  in 


a  Qui  S.  r/  fehlt  B;  in  os  eius  T.                    f/  conversionis  vel  conversacio- 

0  haec  B.  f  Quod  ubi  T ;  Quod  vero  sa-  nis  B. 

c  quostienscunque  B.  cerdos  B.                                                 99  vivit  prefatus  sacerdos  B. 

d  consilium  do  ut  B.  *  compertum  est  T.                            hl<  notus  ST. 

e  hoc  et  hoc  S.  t  tam..  tam  B.                                     "  mihi  satisque  S. 

/  fehlt  BT.  »  a  B.                                                 kk  fehlt  T. 

<.]  ei  per  ordinem  B.  o  deindulto  beneficio  tam  verbo        "  quam  salutiferum  eis  sit,  qui 

ft  exponens  T.  quam  opere  regratiari  B.  Christi  corpus  B. 

i  solvit  quia  nichil  valet  vovere  x  illi  S;  nihil  illi  T.                           '""'  corpus  Cliristi  S. 

sine  reddicione  B.  ll  nil  B.                                                 nn  quid  potestatis  habet  manus 

j  locasset  BT.  -  eius    amore   T ;  amore  Jhesu  illum  tractans  uno  pandam  exem- 

h  pathenam  B.  Christi  B.  plo    Sequitur.  B. 

i  qui  stans  a  latere  B  rm    Praemonstratensis  religionis        <>"  sint  ipsae  manus  T. 

»»  infantulum  T;  infantem  vidit  coenobio  habitum  S.                              PP  circa  alios  T. 

hilari  vultu  B.  00  religionis  habitum  T.                    <l'l  fehlt  T. 

n  Quod  B.  cc  electis  tuis,  domino  T.                 *'f  anno  preterito  B. 

o  toto  B.  dd  cooperari  B.                                  *«  fehlt  S. 

/' velocitatesumentisepraebuitB-  ee  causa  extitit  T. 
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Monte  sanctae  Walburgis,a '   quaedam6    honestac  matrona,  uxor  fi- 

lii''  fratris  sui,"'  in  eadem  villa  infirmitate, e  quam  medici  squinan- 
tiam  dicebant ,  gravissime  laborabat/  Aclco  vehcmcns  erat  dolor,  ut 
neque  cibum  neque    sonuuun  capcre  posset.   Nam  guttur  cum  ma- 

xilla  in  tumorem  versa'/  tam  ardenti  rubore  perfundcbatur, h  utco- 
gnati  et  amici  eius  plurimum  dolentes  pene'  de  salute  eius  despe- 
rarent.-'  Invitatus  abA'  eisA'  abbas  venit,'  feminam  vidit  et  expavit. 
Cui  compassus"'  valde  spem  habens  in  Christi  sacramento  locum 
infirmitatis  illa"  postulante  extremis  digitis  tangens  in  haec  verba 
cunctis  audienfibus  erupit:  Tam  veraciter  sicut  hodie  digitis  istis  cor- 
pus  Christi  tractavi,  tam  veraciter  de  hac  infirmitate0  convalescas. 
Erat  enim/'  tempus  vespertinum.'/  Et  ecce!  in  ipsa  nocte  levi  sopore 
pressa  vidit  quandam  personam  religiosam  coram  se  stantem,  quae 
manum  gutturi  eius  adhibens ,  eodem  modo  quo  et  abbas  r  eam* 
tangere  N>  coepit.  Quae  ait:  Stirge,  convaluisti  enim.  Ad  hanc  vocem 
illa  laeta  evigilans  miro  modo  saniem  coepit  evomere  moxque  lenius' 
habere.  Ad  tactum  siquidem  apparentis,  ut  ei"  videbatur,  mala  con- 
geries  apostematis  rupta  '  est  atque  '  soluta.  Mane '/  venientibus 
nobis  ad  eam  consolationis  gratia,  quae  in  somnis  viderat,  cum  sum- 
ma*  iucunditatea"  recitavit,  personam/'''  cuius  tactuec  sanata  est,  ttdd 
dei  virtutem  abbati  interpretans;  tipp  sic  sanata  gratias  deo  agere 
non  postposuit.  Quam  ■'■''  efficax  medicina  sit  et  corporis  et  mentis 
sacramentum  corporis  Christi  subsequens  declaratio^  reserabit.w 

10. 
De  milite,  qui  per  sacratn  communionern1'1'  sensum  recepit. 
Narravit"  mihi  dominus  Cuonradus/' -  abbas  deBevenhusen,AA';{ 


"  Walpurgis  T.  »  illo  US.  ordinem  recitavit  H. 

/;  iit'  i  S.  0  de    infirmitate   convalescat  T;        bb  personanam  S. 

'■  mauona  honesta  i^.  de  infirmitate  hac  S.  ce  tnanu  B. 

''  militis  in  \\.  v  enim  tunc  T.  <!■<<  et  -  abbati  fehlt  ST.,  dafiir 

c  infirmata   est     infirmitate    S;       7  vesperarum  H  abbatem. 

in  infirmitate  B.  r  angelus  S.  oe  et-postposuit  fehlt  ST. 

/  fehlt  S.  s  tetigerat  tetigit  li  0  Quam   -   reserabit    fehlt    H. 

-/  versatum  H ;  tam  fehlt.  '  melius  T.  dafiir  Sequitur. 

'<  perfundebantur  S  "  sibi  S.  00  relatio  declarat  T. 

'  fehlt  S.  '•  arrupta  S.  hti       communionem       corporis 

J  desparent  S;  desperantes  B.  '   et  \\.  Christi  B. 

'■   fehlt  15,   dafiir  enim.  .'/  Mane  autem  facto  ]'»  ii  Nerravit  15. 

advenit  B.  t  multa  T.  //  fehlt  B:  Coenradus  S 

m  valde  compassus  T.  '"<  iocunditate  omnia  secundum        AV. ■  UeuenhusenT.  Mevenhusin  B. 

1  Walberberg,  Cisterzienscrinncnkloster  bei  Briihl.  Erwahnt  Caes.  Dial.  I, 
17.  41.  42.  V,  54.  VII,  21.  VIII,  3.  7.  45.  IX,  33.  X,  16.  50.  XI,  31. 

2  Conrad,  Snbdelegat  des  Kardinalbischofs  Knno  von  Porto  wird  als  Abt 
erwahnt  1223—28.  K.  Pfaff,  Qesch.  dcs  Klosters  Bebenhausen.  Wiirtemb.  Jahr- 
bucher  1846,  II  S.  172. 

3  Bebenhausen  bei  Tubingen,  Cisterzienserkloster. 

Meister,  Caesarius  v.  Herbst.  Libri  VIII  miraculorum.  2 
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de  quodam  niilite  mente  capto "  qui  tali  modo  h  sanatus  est.  Nocte 
quadam  audivitc  in  somnis  vocem  dicentem  sibi :  Si  Cuonrado, d 
abbati  de  Bevenhusen, e  peccata  tua  confessus  fueris  eiusque  mis- 
sam  audiendo  corpus /  Christi  communicaveris,  sanitatem  recipies- 
Mane  cum  o  visionem  fi  recitasset,  deportatus  est  h  ad  monasterium  l 
cum  summa  festinatione  confessus  est,  ut  potuit,  missam  abbatis  au- 
divit,  coinmunicavit, ';  sanitatem  recepit.  Mira  virtus  Christi!  Mox  ut 
homo  menceps/>J  ore  suo^  recepit '"  sacramentum,  tam  plene  recu- 
peravit  sensum,"  ut  nullum  in  aliqua  parte "  pateretur  detrimentum. 
Unde  immensas  cum  /'  his,  qui'/  aderant,'/  deo  gratias  referens  ea- 
dem  r  die  conventui  largitus  est  servitium  quatuor  librarum  s  argenti 
et  totidem  solidorum.  Insuper  promisit,  quod  singulis  annis  idem  * 
facturus  esset  devotus  ille  miles.  Ecce,  fratres, "  Christus  militi  huic 
medicus  factus  est  et  medicina:  Medicus,  cum°  per  visionem,  quid  r 
facturus  esset,  ostendit ;  medicina,  cum  '/  in  suo  sacramento  *  eum 
aeger  suscipiens  convaluit.  Secundum  nomen""  eius  ita  et  opus  eius. 
Ihesus  interpretatur^'  salvator  vel  salutare.cc  Salvator  quia  medicus, 
salutare  quia  medicina.  Altissimus  de  terra,  ut  quidam  ait,  creaviH' 
medicinam;  vir ee  prudens'3''  non  abhorrebit ■'■'''  eam.  Terra  Maria, 
medicina  corpus-w  Christi.  Ait  enim  pater:  Ego  dominus  creavi  illum; 
terra  dedit  fructum  suum,  quando7'7'  Maria  genuit  Christum.  Qui " 
Christi  //  corpus  et  sanguinem  abhorret  imprudens  est,  quia  vix  esse 
potest,  quin  periculum  animae  kk  vel  corporis  sive  utriusque  homo^ 
incurrat.    De  hoc  verum  """   et ""   manifestum  ""   referam  exemplum. 

11.  00 
De  monacho,  qui  communionem  fugiens  per  bufonem  pp  punitus  est 
Monachus  quidam  ordinis  Cisterciensis, '/'/  sicut"'  nuper  audivi 


a  mentocapto  B;  capto  mcnte  S.  "  eius  parte  T.  f/  abhorrebat  B 

b  ordine  BT.  p   cum    ipso    gracias  referentes       99  Christi  corpus  B. 

c  in  somnis  audivit  T;  in  som-  deo  B.  hh  quoniam  T. 

nis  fehlt  B.  q  fehlt  B  »  et  qui  T. 

d  fehlt  B;  Coenrado  S.  r  eadera   -   miles  fehlt  B.  j.i  fehlt  T. 

'' Beuenhusen  T:  Bevenhusin  B.  s  libras  S.  kk  anima  senciat   B 

/  corpori  T;    eiusque    manibus  '   illud  esset  facturus  S.                     U  hominis  T. 

corpore  B.  ti  karissimi.    B.  mm  verax  T 

9   cum   visum   suum   T;     quod  '"  felilt  B.  nn  fehlt  B. 

visiim  fuit,  cum  S.  x  cui  quid  B.  oo    capitulum      Xim,      decimum 

ft  fehlt  S.  //  cum  eum  T.  ausgestrichen  S. 

'  ecclesiam  B.  *  sacratissimo  corpore  convaluh      pp  buffonem  B. 

./    et    ut     dictum     est    con^ore  B.  >i'l  Sisteriensis   B ;    Cisterciensis 

Christi  cominunicavit  atque  B.  nn.  numen  S.  ordinis  S. 

'•'  in  S.  bb  in  tempore  T.  rr  sicut-Campo  fehlt  B;  dafiir 

1  fehlt  T.  ec  salutans  T.  erat  in  diothesi  Coloniensi,  qui. 

m  suscepit  T.  dd  hanc  creavit  T. 

n  sanitatem  B,  ?e  felilt  B. 


Dc  monacho,  qui  communionem  fugiens  per  bufonem  punitus  e  10 

a  domino  Arnoldo,1  abbatc  dc  Campo,2  tain  malam  habcbat  consci- 
cntiam,"  ut  tempus6  sacrae  communionis e  non  exspectaret,  dico  d 
dicni  coenae  domini,  in  qna r  totus  conventus,  monachi'  scilicet  ct 
novicii  et  conversi  communicare 9  consueverunt  ad  altare  maius.  Tiiuuit 
homo  imprudens  et  medicinam  salutis  suac  ;'  abhorrens  ab  onmibus 
notari  et  ab  abbate  reprchendi,  si  se  sacramentis  subtraheret,  timuit ' 
iudicium  sibi  suinere, /-  si  indigne  accederct.  Vicit A'  malitia  verecun- 
diam  et  tempus '  medicinae "'  praeveniens  fugam  iniit.  Cui  medicus, 
sicut  legitur  de  Jona,  gravissimi  soporis  appetitum  immittens  sub 
arbore  quadam  "  non  procul  a  monasterio"  se^deposuit,  ubi,  cum '' 
dormiret r  aperto  ore,  mox*  adest"  praeparatus  vermis'  bufo, " 
ultor  apostasiac, r  fugitivi  in  '  os  ingrediens:  Cumque  inter  fauces 
se  v  traheret  tunc  primum  sentiens  et  evigilans  vermem  *  pede  tenuit 
et,  aa  cum  intrantem  retrahere  non  posset,  pedem  bufonis  hh  extraxit. 
Cernens  miser  manifestam  dei"  manum  supra'-'-  se  non  est  reversus 
ad  cor  neque  ad  monasterium,  sed  habitu  deposito  vagus  et  profu- 
gusec  circuibat  terram.  Cruciabatur ■'■''  intolerabiliter:  99  comedente  eo 
vermis  pascebatur  et  tunc  levius  hU  habebat,  ieiunante "  acrius  ve- 
xabat. ■//  Accidit  autem, kk  ut  die  quadam  hospitaretur  apud  quandam" 
feminam  religiosam.  Cuius  pallorem  illa  considerans  causam  requi- 
sivit'"'"  et  accepit,  tacuit  tamen  se  ""  monachum  fuisse.  Cui  illa:  Novi, 
inquit,  feminam,  quae  tibi,  ut  spero,  succurret.  Ductus00  est  ad  eam. 
A/v»  quo,  dum  illa  quandam^  summam.rr  pecuniae  requireret,y>'  nec 
haberet,  hospita  eius"  die"7  dominica  in  ecclesia  PD  a  fidelibus  eos- 
dem  solidos rr  petens  dedit  mulieri.  Quae  mox  quandam^  ex  herbis 


0  consuetudinem  B.  '/  dum  S.  "  iciunantem  arcius  B. 

b  ipse  sacre  communionis  gra-  r  dorrairet  gravi  sopore  B.  ././  cruciabat  B,  vexabatur  T. 

ciam  non  H.  a  statim  adfuit  T;  mox  est  S.  kk  fehlt  S;  interim  T. 

e  oracionis  S.  t  fehlt  T.  //  felilt  S. 

d  dicm  dico  T;    In  dic  B  '  «  buffo  B.  """  quaesivit  B. 

1  quo  T.  o  peccatonim  eius   praefati  mo-       nn  monachum  se  B. 
J  monachi  -  conversi  fehlt   B.  nachi  os  R.  oo  ductusque  B. 

0  consuevit  communicare  B.  x  fehlt  T.  PP  et  dum  B. 
*  fehlt   B.  ll  haereret  T.  '/'/  fchlt  T. 

'  timuit  ctiam  T.  z  pcde  vermem  T.  rr  pecuniam  ab  eo  B. 

./'  immincre  T.  a%  intrantem  cum  B.  s>>;  pctcrct  T. 

h  Vicit  tamen  T.  bb  buffonis  R.  tt  ci  S. 

1  terapore medicine  fugara  (fani-  ee  manum  dei  B.  ""  intuitu  dei  die  sacri  B. 
gam  ausgestr.)  iniit    B.  dd  super  B  T.  vo  fehlt  S. 

m  sumendae  medicinae  T  i      peffugUS  B3.  ■''■''  denarios  B. 

n  fehlt  T.  ."'  et  cruciabatur  T.  yy  de  herbis  quandam  B. 

o  mosterio  S;  sud  monasterio  B  90  intollerabiliter  BS. 

P  fehlt  S.  iiit  lenius  S,  levius  et  levius  B. 

1  Abt  1223—35.  Michels,  Geschichte  und  Beschreibung  der  ehemaligen 
Abtei  Camp  1832  S.  163.  Vgl.  auch  Chronicon  monasterii  Campensis.  Hrsg.  von 
H.  Keussen  in  den  Annalen  f.  Gesch.  des  Niederrheins  H.  20.  1869  S.  282. 

8  Cisterzienserabtei  Camp  bei  Rheinberg.  Erwahnt  Caes.  Dial.  I,  22.  II,  6. 
IV,  48.  62.  V,  16. 
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decoctionem  faciens  et  in  vase  fundens  iuvenem  supinum  a  posuit, 
ita  ut  fumigationem  ore  aperto  haurire  posset,  praecipiens  ei°  sub 
interminatione  vitae,  ne  se  moveret  vel  oculos  aperiret.  Ad  odorem 
herbarum  post^  horam  vermis  egressus  cum  maximo  hominis  cru- 
ciatu  in  ostio''  oris  stetit  et  diligentissime  circumspiciens  cum  e 
nullum  adesse  '  deprehenderet,  in  vas  decoctionis  mox»  se  prae- 
cipitavit. ;'  Statim  '  mulier  iuxta ''  absconsa k  prosiliit  cum  summa 
festinatione  asserem  vermi  l  orique  interponens.  At "'  ille,  ubi  reditum 
sibi  obstructum  "  sensit  °  ad  instar  turbinis  retroactus  p  tam  valide  9 
ligno  impegit,  ut  totus  creparet ;  r  iam  8  enim  quantitatem  dimidii 
pedis  excesserat.  Et  quia  vexatio  stultis  dat  intellectum/  homo 
apostata  "  ad  monasterium  reversus,  quid '  sibi  in  via x  acciderit 
vel'/  quam  horribiliter  apostasiae  peccatum  m*  eo  punitum  sit;  aa 
cunctisfratribuspero6ordinem00  recitavit.  Medicusquidam  -hocaudiens 
cunv^  diceret:  Putas  te,  frater,  modo  totaliter  curatum  ?  et  ille  respon- 
deret:  Hoc^  spero;  subiunxit '■''':  Nequaquam.  Et^  dedit  ei  potionem, 
cuiusvirtute  plus  quam  LXXta  bufones7'7'  evomuit  unius"  incrementi." 
Merito  ergo  est';/  factus  immundum  vas  vermium,  qui  imprudenter 
refugit/i'/i'  corpus  Christi  sanctissimum,  abhorrens"  antidotum  et  in- 
currens  venenum.  Cum  sacramentum"""  dominici  corporis  etsanguinis 
infirmitatis  ""  humanae  singularis  sit  medicina  cunctis  medicinis  mun- 
dior,  sanctior00  et  efficacior,  utpote  salus  mentis  et  corporis,  peccata^ 
purgans,  virtutes^  adaugens,  dign.um  est,  ut  in  pixide  munda  repo- 
natur  atque'"''  in  loco  honesto  et  sancto  M  reservetur.  Quid  dixerim 
pixidem  mundam  nisi  cor  mundum  et  locum  sacrum  nisi  corpus  " 
castum?  An"'-  nescitis,  inquit  apostolus,  quoniam"'  membra  vestra  tem- 
plum  suntspiritussancti,  qui  "  estinvobis?  Orecorporissacramentum'^ 
capitur,  sed  res  sacramenti,'*  idal  est"1  gratia  spiritualis,01  corde  per- 
cipitur;    nullius'1  vasculi  decore''1  Christus   plus   delectatur.    Pixis^1 

a  supinum  primo  diliculo  B.  u  predictus     reversus      est     :d  U  abhorrens  -  venenum  fehlt  B. 

11  fehlt  S.  claustrum  suum  t5.  """  sacratissimum  corpus  Christi 

e  vermis  pot  (!)  horam    S.  o  quidve  B.  sit  medicina  B. 

<t  hostio   i"1.  '    in  via  fehlt  S  nn  sit  infirmitatis  T. 

e  cum  steht  nach  et  S.  .'/  et  B.  oo  sanctior-corpDris  fehlt  B. 

J  vidit  nec  adesse  S.  -   punitum  sit  in  eo  B.  i>p  et  peccata  purgans  anime  et 

.'/  fehlt  T.  aa  fuerit  T.  corporis,  dignum  est,  ut  B. 

'<  precipitavit  se  S  bb  fehlt  B;  diebus  nach  cunctis  <lfl  virtutesque  T. 

'  Mox    T.  gestr.  rr  acque  B. 

j  fehlt  S.  <■'■  autem  S.  s*  sacrato  T;  sacro  servetur  B. 

*  abscondita  presiliit  B.  dd  dixit  ad  eum  B.  tt  cor  S. 

/  ori  vermique    interposuit   T  ;  ee  fehlt  B  '<<<  An   -   vobis  fehlt  B. 

as?erem  ori  eius  interposuit  B.  ff  Ac  ille  subiunxit  B;  respondit  '''"  quia  S. 

"<  At  ubi  ille  T:  Acubi  ille  U.  S.  ''   in  vobis  °st  T. 

n  prestructum  S.  90  fehlt  T.  <n  sacramentum  Christi  T. 

<■<  sentit  B;  senciesausgestrichen.  '«"'«  bissicuIosB.   darnacii  emo.n-  s-  sacra  B. 

/'  retractus  B.  uit  ausgestrichen.  a*  fchlt  S. 

q  valido  BS.  <  fehlt  B.  &'  spiritualiter  S 

r  crepuerit  T.  jj  fratres,  est  vas   immundorum  '*'   nullius  -  reponatur  fehlt    B. 

•**    iam   -  exce-.serat  fchlt  T  T;  ipsefactusest  in  mundum  vaj  U  dt  Christus    decore  Christui  S. 

t  intelligenciam  ij.  hk  fugit  S.  d'  fehlt  S. 


De  periculo  peregrinorum  in  mari  ob  iniuriam  sacramenti  etc. 
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domiiiici  corporis  magni  dccoris  cssc  solct,  intus  liabcns  linum  a 
candidissimum,   foris   aurifrigium.   Pcr   linuma  exprimitur  munditia 

cordis,  pcr  auruin  fulgor  caritatis.6  Qui  sine  his  virtutibus  corpus' 
Christi  sumit,  iudicium  suae  damnationis,  nisi  poeniteat,  in  se  reponit. 
Haec(/  commemoravi  propter  quosdam  negligentes  sacerdotes,  quibus 
modica  cura  cst,  in  quali  vasculo  qualive  loco  salutaris6'  medicina 
reponatur.  Quanta  pericula  '  ex  hoc  proveniant.  sermo  subsequens ° 
manifestat. 

12.* 

De  periculo  peregrinorutn  in  mari  ob  iniuriam 
sacramenti  corporis'  dominici. 


Cum  peccatis  nostris  exigentibus  Damiata  esset '  in  manibus 
Sarracenorum  peregrini  ad  reditum  se  praeparantes  diversas  naves 
ingressi  sunt.  Frater  Henricus,  nunc  monachus  h  noster, l  tunc  cano- 
nicus  sanctorum  m  apostolorum  in  Colonia,  cuius  relatione  quae  dic- 
turus  sum,  didici,  cum  "  aliis  honestis  °  clericis,  diversarum  ecclesi- 
arum  canonicis  atque  praelatis^  et  multitudine  copiosa  laicorum  in 
navim^  quandam  venetianam r  devenit,  quibus  ipsa  *  navigatio l 
coepitu  esse  tam  morosa  atque  laboriosa,  ut  iter  trium  dierum  vix 
in  tribus  ebdomadibus  °  perficerent.  r  Tanto  enim  tempore  exeuntes 
a  portu  Damiatae  pervenerunt  ad  'J  insulam  Cyprum, s  a  qua  ex- 
euntes  spe  clementioris  aurae  aa  tanta  perpessi  sunt  adversa,  ut  omnia 
elementa  eos  impugnare  viderentur.^  Erat  eis  contrarium'c  coelunr^ 
splendorem  solis  et  stellarum^  saepissime  subtrahendo,  aer  ventos 
validissimos  excitando,  mare  carinam  procellis  horribiliter  nimis  con- 
quassando,  terra  obiectis ■  '■r  rupibus  navi  rupturam  hominibusque^ 
mortem  minando.**  Si  anchoras  miserunt,  terrae"  non  potuerunt'7' 
infigi  vel  infixa  nulla*'*'  vi  retrahi,  ita  ut  plures  praescinderentur."  Cum- 
que  hismm  omnibus  tribularentur  et  cibariis'"'  deficientibus  esscnt00  in 


"  liimcn  T- 

b  charitatis  T. 

c  Christi  corpus  T. 

d  Hoc.   T. 

e  medidna  salutaris  T. 

/  auteni  cx  hoc  pericula  T: 
pericula  ex  negligencia  corporis 
ChristiB;pericuTaexhacproveniant 
Picla    (!)  S. 

'.)  sequens  declarabit.  Sequitur 
aliud  exemplum  B. 

*  capitulnm  duodecimum  S. 

i  dominici  corporis  etc     B. 

j  esset  reddita  in  manus  Serra- 
cenorum  H:  reddita  fuisset  in 
manus   Saracenorum  T. 


k  frater  S. 

'  noster  in  Hesterbag  B. 

»i  apostolorum  sanctorum  G. 

n  Qui  cum  B . 

o  fehlt  B. 

J>  praefatis  T. 

'/  navem  S. 

r  devenit  venecianam  B. 

«  fehlt  T. 

'  navis  navigio   B. 

"  essc  cepit  S. 

o  hebdomatis   ' :  mensibus  B 

■  '  conficerent  T. 

!/  in  T. 

-  Ciprum  S:  Kyprum   B. 

aa  aque  b.. 


'>'>  videntur  B. 

<''•  fehlt  T;  celum  contrarium  S. 

dd   celum   quasi    aureumsplen- 
dorem  T. 

ee  lunae  atque  stellarum  B. 
fj  subiectis  H. 

uu  omnibusque  I'. 

A1  minitando  T. 
"    in  terra  T. 
jj  poterant  S. 

/./.•  terre  anchora  potuit  nulla  B. 
U  presciderentur  S ;    precideren- 
tur  B;  abscinderentur  T. 
"""  in  his  liT 
nn  in  cibariis  S. 
oo  esse  B. 
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desperatione,  contigit,  ut  die  a  quadam  sacerdos  aliquis  h  de  Venetia  e 
corpus  domini  in  d  pixide  d  deferret e  ad  communicandum  infirmum 
Quod  ubi  •''  praedictus  o  Henricus  vidit,  interogavit,  si  corpus  Christi 
portaret.  Cui7'  ille;'  respondit:  Etiam.  Ubinam,1"  inquit,  hactenus  ser- 
vatum  est?  Respondente-'  sacerdote:  In  tali  archa;A>  subiunxit  Hen- 
ricus:  Merito  nos  punit  deus,  non  enim  licet  habere^  in  navi.  Prae- 
terea  archa"'  eadem  minus"  erat  honesta  et  in°  tali  loco  posita,  ut 
naucleri  super^  eam  frequenter  ambularent,  sederent  et  tesserum'/ 
ludos  exercerent.  Sacerdote7'  defendente  culpam  suam,  delatum  est 
verbum  ad  clerum.  Qui  omnes  in  hoc  consenserunt,  nequaquam  debe- 
ris  reservari'  corpus  domini  in  navi.  l  Interogatus  de  causa  decanus 
Babenburgensis,"  qui  praesens  erat,'"  duas  rationes  assignavit:  unam 
dicebat  timorem  r  esse  nauseae  et  vomitus,  quae  maris  iactura  pro- 
vocare  solet,'/  alteram  eo,5  quoda"  corpora  eiecta  frequenter  a  beluisw' 
devorentur/''  \ndl1  communi  vero^  poenitentiam  agentes  sequenti  die 
clerici  omnes#'  nudis  pedibus  cum  psalmis  et  letaniis^  navim  intrin- 
secus  circumeuntes7'7'  domino  supplicabant  hostias  residuas  personis'7 
religiosis  ad  sumendum  distribuentes.  Mira7/  Christi  pietas,  mira  vir- 
tus!  Mox  enimfe/e  ut  haec  acta  sunt,"  mare  stetit  a  fervore"""  suo,  tam 
prosperam""  deinceps""habentes  navigationem,  utinfra^diespaucos'^ 
terram  apprehenderent.  Et  ut  intelligerent  plagam  divinam  fuisse,  au- 
dierunt'1''  postea  alias*s  naves  cum"  quibus  a  Diamata  egressi  fuerant, 
nihil  vel  modicum  habuisse  impedimenti.""  Quanta'"r  gloria  apud 
deum  ' r  digni  sunt,'/'/  qui  hanc  medicinam  salutarem  vel  "  digne  con- 
ficiunt  vel  aliis  digne  amministrant/'1   exemplificabo. 


«  in  die  S.  est  verbum  hod  ad  clerum.  Interro-  "  presbiteris    distribuentes    su- 

b  quidam  R.  gatus  de  causa  est  clerus.  Sed  de-  mendum  R. 

c  Veneciaibideminnaviexistens  canus  Babenburgensis  R.  JJ  O  mira  R. 

R.  «  fehlt  S.  fc/t  fehlt  R. 

*'  fehlt  R.  f   corpus    domini   reservari    T.  H  peracta  R. 

<-  portaret,  utdaretinnaviadB.  «  Habenbergensis  T.  '"»'  furore  R. 

/  ibi  B.  o  erat,  quare  corpus  Christi   in  nn   prosperum  deinceps  habens 

;/  Henricus  praedictus  T.  navi  esse  ndn  deberet,  duas  R  iter  R. 

h  dafiir  Qui  B.  ''  esse  timorem  T;   esse  dicebat  oo  abinde  S. 

i  Et  ille  inqu.t:    Ubi   servatum  propter   timorem     et    putredinem  pp  intra  T. 

fuit  R.  nauseo  R.  qq  paucos  dies  S. 

./  respondentiS;  respondit  sacer-  .'/  solet  in  navi  R.  rr  alios  audierunt  dicentes,  qui 

dos  R  -  dicebat  esseeo,  quod  R.  vero  S.  in  aliis  navibus  a  Damiata  egressi 

K  arcaT;  archa  repositum  cstS.  oa  quo.l     homines    mortui  cum  fuerant,  nil  vel  B. 

I  hoc  habere  B,  corpore  Christi    communicati    eo-  «*  naves  alias  T. 

m  arca  T.  rum  corpora  de  navi  eiecti  R.  tt  fehlt  S. 

n  mynus  est  R:   erat  minus  T.  bb  bubalis  T.  tct  impedimentum  S. 

o  fehlt  T.  cc  devorarentur  T ;  devoremur,  ve  Quanta-exemplificabo  fehlt 

J>  frequenter  super  eam  B,  super  quod  indecens  essct  R.  R;  dafiir  etc. 

eam  semper  S.  dd  Illi  homines  vero  communiter  xx  dominum  T. 

q  tesserorum  T.  R.  //'/  sint  T. 

r   Qui  omnes    in   hoc    consen-  ee  ergo  T.  ~^  fehlt  T. 

serunt,  nequaqtiam  corpus  Christi  /f  cum  B.  a'   administrant  T. 

licere  in  navi  reservari.  Sacerdote  90  lethaniis  S;  canticis  R. 

defendente  culpam   suam   dilatum  M  circueuntes  R. 

1  Ein  derartiges  Verbot  envahnt  Cac:.  Dial.  IX,  13. 


De  Hennanno  cruce  signato,  qui  spe  dispensationis  Romae  etc.  2\ 

13. 

Dc  sacerdote,  qui  sibi  eta   ministro  coronas1  mirae  claritatis 
imponi  coelitus  vidit/   cumd  in  die  natali  missam  celebraret. 

Vaccllis/'  quac'   cst'/   domus  ordinis  Cisterciensis, h  sacerdos' 
quidam  fuit  ct  forte  adhuc  cst;  Gherardus-/  nomine,  officio  infirma- 

rius.  Iste  dum  fe  die  quadam  niissam  celcbrarct l  in  convcntu  solem- 
niter,  assistentc "' sibi  diacono  atque  "  subdiacono,  cx  quibus  alter  ° 
erat^  filitis  tius°  carnalis,  post  consccrationem  '  sacramcntorum  ma- 
gnam*  circa  se  contemplatus  est  claritatem,  qua  cx  omni  partc  per- 
fusus  vidit  mirae  pulchritudinis  coronam  l  capiti  suo  imponi,  alteram  a 
filio"  et  sicuf  ipse  confessus  est,  aeque  r  retro  ut  ante  videre  potuit, 
tanta  fuit  virtus  huius'/  visionis.  Haec  ~  mihi  relata  sunt  a  domino 
Wigero  l  Vilariensi""  maturae  aetatis  sacerdote.  Quanta^  poena  digni 
sunt*c  in  futuro  qui  Christi  sacerdotes, dcl  qui  sunt  medici  animarum, 
circumveniunt/*'  vel  aliis  quibuslibet'-7'  iniuriis  molestant,  unius  dolosi 
poena  temporalis  ostendit.  an 


14. 


hh 


De  Hermanno''  cruce  signato,  qui  spe  dispensationis1'  Romae 
caecitatem  simulans  caecus  remansit 

Retulit  mihi  milesfefe  quidam,  Arnoldus  nomine,  ministerialis 
nobilis  viri  Gherardi2//  de  Blanchenhem  remmm  mirabilem.'"'"  Rusti- 
cus""  quidam  diocesis  °°  nostrae  tempore  Damiatanae/v>  expeditionis 


a  a  B.  P  filius  eius  erat  T.                           bb  Quanta  vero  T. 

b  coronam  B.  (l  suus  B.                                             ee  sint  apud  dominum  in  T. 

e  videt  S.  r   sacramentorum     consecratio-       dd  sacerdotes,  animarum  medi- 

d  dum  in    Vacellis   miss  m  T.  rtem  T.                                                 cos  T. 

dum  missam  celebravit  etcetera  B.  8  videlicet  corporis  Christi  mag-       ee  dolo  circumveniunt  T. 

e  Wacellis  T.  nam  circase  viditmultitudinem  an-      f/  quibusdam  T. 

/  qui  B.  gelorum.     Quibus    ex  omni  parte       <i<i  ostendet    T. 

>.l  domus  est  T.  circumdatus    vidit    coronam    mirc       hh  capitulum  XII II  S. 

h  Cisteriensis  B.  pulchritudinis  B.                                     "'  Harn'anno  B. 

i  sacerdos  -    infirmarius    fehlt  r  coronns  unam  T.                            ./'  speracionis,  ut  crucem  tolleret 

B;  datiir:  in  qua   monachus    fuit,  «  fehlt  B.                                         Rome  B. 

officium  habens  intirmaiie.  ''  sicud  BS.                                           /•■/••'  miles,  qui  vidit,  quaedicturus 

j  Gerardus  T.  x  ista  omnia  eque  retro  et  B.      sum,  ministeralis  domini  de  Blan- 

k  cum  1 .  .'/  huiusmodi  B;  eiusdem  T.         chenheim  B. 

1  in    conventu  solemniter    cele-  *  Haec  -  ostendit  fehlt  B;  da-       "  Oerardi  de  Blanchenheim  T. 

braret  B.  fur  hec  intellexi  a  quodam  mona-       """  fehlt  B. 

m  sibi  assistente  T.  cho  eiusdem  cenobii,  et  benedictus       nn  Rutgherus  S 

n  et  S.  deus  in  donis  suis.                                "<<  dioecesisT;  dives  diothesis  B. 

o  unus  B.  aa  Villariensi  T;  Vilariense  S.         1'1<  Diamiatane  B;   Damiatine  T. 

1  Wiger,  Monch  in  Villers,  ist  schon  im  Dial.  XI,  28.  XII,  16,  17  Bericht- 
erstatter  des  Casarins  iiber  wunderbare  Erscheinungen  in  Belgien  und  Nordfrank- 
reich. 

2  Gerhard  III.  von  Blankenheim. 


24  Liber  primus  niiraculorum 

cruce  signatus  est.  Postea  de  a  eadem  expeditione  dolens,  cum  ma- 
nere  vellet  et  nullam  dispensationem  circa  se  inveniret,  eo  quod 
valeret  b  viribus  et  polleret  opibus  p  Romam  cum  ceteris  peregrinis  d 
proficiscitur.  Ubi  eandem/  quam  in  sua  provincia,  patitimensrepulsamr 
a  quodam  concive  suo^  clausis  oculis  caecitate  simulata  ductus  est  ante 
dispensatorem  crucesignatorum.  aquo  acceptis7'  litteris  indulgentiae' 
utpote  caecus  ad  sua  redire7  nisus  est.  Deus  vero,-*  qui  falli  non 
potest  arte',  artem  deludens  caecitatem  simulatoriam  fecit  perempto- 
riam.  Nam  cum  duceretur  palpebras"'  quas"  ficte  clauserat  ad"  viden- 
dum"  aperire  non  valuit/  sed?  caecus  mansit.  Der  culpa7'  propter 
poenam  dolens,  cuitt'  seram  poenitentiam  ageret'  et  fructum  optatum" 
poenitentiae  non'  reciperet, '  ducem  viae '  quaerens  ad  propria  re- 
pedavit.'/  Qui ;  dictis  meis  non  credit,  hominem  adeat  et""  vera 
esse,  quae  retuli,  ipsius  testimonio  comprobabit.  Vocatur  autem 
Hermannus,  \\\',h  villa  quae  dicitur  Papendprf1  habitans,  ubi  pecca- 
tum  dolositatis  suae  luit,  si  tamen  adhuc  vivit.  Sacerdotes  domini 
non  sunt  deridendi '-''-'  sed  honorandi,  quia  qui  illis  oboediendo  deum'''' 
in  illis  venerantur,^  saepe  etiam ■"'  a  deo,  cuius  vicarii  sunt,  hono- 
rantur.  99 

15.''7' 

De  civibus  in  Crut/ie"  iniuste  excommunicatis 
et'J  miraculokk  eorum.kk 

Villa  quaedam  iuxta  Bunnam"  diocesis"""  Coloniensis  nomen 
habens  Cruth.""  Huius  cives""  tempore  quodam  ab  ecclesia  Bunnensi,^ 
ad'^  cuius  archidiaconatum"  pertinent,  indebite  excommunicati  sunt. 


a  de    receptione    crucis    dolens 

P  voluit  non  valebat  B;  valebat 

ce  irridendi  T. 

eam  ad  portandum  manere,  quod 

s. 

tld  dominum  in  eis  T. 

non  vellet  et  nullam  circa  se  dis- 

7  sicque  T;    sic    S;    sed  caecus 

'-'-■  veneratur  S. 

pensacionem  invenireposset,  eo  B. 

remanebat  B. 

f/  etiam  in  hoc  mundo  T. 

0  fortis  esset  B. 

f  culpam  T. 

99  honorantur.Ecce  exemplumT. 

e  operibus  H;  ossibus  T. 

s   fehlt  B. 

hk  capitulum  XV  S. 

d     pegrinis  S. 

r    egit    et    non    (durch     Unter- 

"  cruce  B. 

e  eadem  S. 

streichen   getilgt)    fructum    optate 

.//  fehlt  T. 

/  expulsam  S. 

penitencie  non  recepit  B. 

fdt  miraculontm  T. 

.'/    suo     concive     T;      contive 

«  optate  S. 

11  Bonnam  oppidum  T;  Bonam 

suis  B. 

o  fehlt  S. 

civitatem  B. 

0  suis  B;  suo  concive  T. 

'    fehlt  S. 

mni  dioecesis  Coloniensis  T;  Co- 

1  rectptis  B. 

V  repedi  vit  B. 

loniensis  diocesis  S. 

i  intelligencie  B. 

-  Qui-honorantur  fehlt  B.,  da- 

nn  Cruit  S;  sita  est  Krut  nomen 

.7  visusest  redireT;  redire  mis- 

fiir:     Ideo,    karissimi,    qui  querit 

habens  T. 

sus  est  B. 

deum  decipere,  semper  decipietur 

oo  civis  B. 

ft  autein  T. 

et  decipitur  quod   in  prefato  rus- 

'//'  Bunnense  S;   Bonnensi  T. 

/  fehlt  B:  ars  S. 

tico  manifestatur.  Sequitur. 

77  ad   -   pertinent  fehlt  B. 

"i  palpebrae  T. 

"  '  fehlt  T. 

'  r  diacon  tum  T. 

n  suas  S. 

66  et    tn  villa,    cui    nomen   est 

o    fehlt  S.  dafiir  et. 

Polizdorf,  habitat  T. 

1  Poppelsdorf, 

Dc  pane,  qui  ln  sanguinem  vcrsns  cst,  dum  in  die  ctc.  2r) 

Cognoscentes "  suam  innocentiam  in  hoc  omnes  convenerunt,  ut  et  h 

ius  suum  humiliter  defenderent '"  et  deo  honorem  deferendo  pro  ex- 
communicatis  segererent,  d  ne  forte  ex  superbia  incurrerent '  culpam, 
ubi  culpa  non  erat.  Quando  ;  Bunnae  o  sive  h  in  aliis  locis  necessa- 
ria '  vitae  eos  emere  oportebat,  ne  ipsos  negotiatores  sermonibus 
maculare /-  viderentur,  rem  comparandam k  digito  demonstrando ;- 
pecuniam  ante  illos"'  posuerunt,  mercatum  eiusdem  valoris  recipien- 
tes.  "  Cumque  °  per  annos  novem/'  a  fidelium  communione  '/  separati ' 
neque  ecclesias  intrarent  neque  divinis  sacramentis  participarent,  dei  * 
dispensatione  factum  est,  ut  infra  illud  novennium  nullus  hominum  ' 
in  illa  "  villa  nasceretur ,  nullus  moreretur.  Non  enim  passus  est '- 
pius  dominus,  ut  propter  '  gratiam  baptismi  sive  sepulturae  a  sacer- 
dotibus  artati  ■'/  homines  innocentes-  suo  iure  privari  cogerentur.  Prae- 
dicta  ""  vero  ecclesia  tanto  miraculo  compuncta  ligatos  absolvit  suaque 
libertate  gaudere  permisit.  Sacerdotes  licet  habeant  potestatem  ligandi^ 
atque  solvendi,  plurimum  tamen  cavere  debent ,  ne  mortificent  per 
iniustam  excommunicationein  animas,  quae  non  moriuntur,  etre  vivi- 
ficent  morientes.  Quorum  tanta  est  apud  deum  potestas,  ut  quae  ab 
eis  fuerint  licentiata  vel  prohibita  in  terris,  rata  habeantur  in  coelis.'^ 

16. 

De  pane,  qui  in  sanguinem  ee  versus  est,  du/n  in  die  sanctae 
Margaretae"  eum  mulier  inoboedienter'J'J  coqueret. 

Anno  praesenti, hh  qui  est  1225  ab  incarnatione  domini,  iuxta 
castrum  Diest"1  in  quadam  villa  diocesis  JJ  Treverensis  sacerdos  in 
ecclesia  diem  festum  sanctae7^  Margaretae  martiris"  et"  virginis  ae- 
que  ut  diem  dominicum  denunciavit"1"1  celebrari.    Femina  quaedam 


a  Qui  cognoscentes  B.  verunt  B.  libertate  gaudere  permisit  B. 

b  felilt  B.  "*  oculos  eoruni  B.                            '>'>  super  terram  ligandi  B. 

c  defenderent,  sed  neqiiaquam  se  n  receperut  B.                                    cc  et     -   morientes  fehlt  B. 

defendere  potuerunt    nisi    excom-  o  Cum  B.                                           dd  Folgt:     Et    sequitur     aliud 

nuinicati  permanerent    Deistiex-  P  IX  S.  exemplum  B. 

cominuncacione     nimium  dolentes  7  communione  fidelium  S.               <'r  sanguine  B. 

Deum  hominem  deferendo  pro  B.  f  essent  separati  B.                           ff  Margarcthae  T. 

d  gerere  S;  gerunt  et  quasi  sint  s  vel   B.                                               09  in  obediente  B. 

se  tenent,  ubique  ne  B.  '  homo  T.                                           ''''  domini  MCCXX  actasunthcc 

e  incurrant  B.  «  eadem  T.  iuxta  15;  pratsentiMCCXXVIIIuss. 

/  Ergo  quando  T;    quando  vero  ''  parrus  est  S.                                    "   Dist  B 

B.  x  per  S.                                              .//  dioecisis  T;  diothesis  B. 

0  Bonn  e  T.  .'/  arctati  T.                                         hk  beatae  Margarethae  martyris 

/i  vel  B.  *  duocentes  B                                                                                    T. 

'  vitae  necessaria  T.  o.a  In  predicta  ecclesia  dominus       "  fehlt  B. 

.1  defedarent  B.  noster  tnulta  signa  ostendit,  vide-       '»"»  celebrari  denunciavitT;  cele- 

fe  comparando  BS.  licet  ligatos   absolvit,    cecos   illu-  brari  precepit,    quia  potrona  loci 

/  demonstrantes   T;     demostra-  minavit    et    predictos    cives    sua  illius  exstitit  B. 

1  Dietz  bei  Limburg  in  Nassau, 


26  Liber  primus  miraculorum. 

pane  carens  et,  ubi  n  emere  posset,  propter  messem  instantem  non 
inveniens  h  iam  dicto  sacerdoti  necessitatem  suam  exposuit  et  ut  sibi 
panese  coquere''  in  praefatae''  virginis  die  liceret,  humiliter  postulavit. 
Et ■'  licentiavit  ei  sacerdos.  Qua  coquente,  #  cum  alia  mulier  superve- 
niret  et  diceret:  Hodie  non  licet  panes  coquere ;  illaque  h  responderet:  ■ 
Per  licentiam  est  sacerdouV"  nostri;  subiunxit:*  Exl  quo  vos  co- 
quitis,  et  m  ego  coquam.  Coxerunt  ambae, "  sed  dissimili  fine.  Nam 
panis  prioris  mulieris "  propter^  licentiam  in  decoctionc?  panisr  ser- 
vavit  naturam,  sequentis  vero  -  propter  inoboedientiam  tutus  conver- 
sus  est  in  sanguinem.  Sanguis  peccatum  exprimit  et  *  ibi  "  sanguis 
sanguinem  tetigit  in  °  uno  eodemque  opere  huius  mulieris,  r  quia 
peccatum  peccato  annectens  sacerdoti  9  suo  inoboediens  exstitit  et 
contra  r  provinciae  consuetudinem  martirium fl"  sacrae  virginis  viola- 
vit.  Huius  miraculi  testis  est  dominus  Hermannusw'1  abbas  Lociec 
Sanctae  Mariae, 2  cui  eodem ''''  tempore  ';,/  res  gesta  veraciter  inno- 
tuit.  Referam  ce  nunc  aliud  miraculum  ,  per  quod  facile  cognoscit  ^" 
christianus,  quam  sit  periculosum,  si  oves  rebelles  fuerint  pastoribus, 
id  est  subditi^  sacerdotibus,  maxime  ubi  ea,M  quae  prohibentur,  sunt 
mala  in  se  deoque  contraria. 

17. 
De  arlete  in  Hertene'1'  fultninando  et'1  poena  totius  provinciae. 

In  Hertene,**3  villa  diocesis"  Coloniensis,  dives  quidam  arietem 
sericis  vestitum  malo  imposuit  sicque  iuxta  theatrum  erexit;  erat  enim 


a  unde  T.  '  Certe,  ex  T.  z  contra-  sacrae  fehlt  B,  dafiir 

6  invenit  B;  inveniret  S.  "'  fehlt  S;  certe  et  B.  festum. 

e  fehlt  S  n  ergo  ambae  T.  aa  martyrium  T. 

''  decoquere  liceret  B.  n  fehlt  S  00  fehlt  B. 

e  prefato  B.  P  proper  S  ee  fehlt  B. 

J  Ad    cuius    defectum    sacerdos  Q  coctione  S.  <'''  fehlt  S  . 

respexit  et  peticioni  illius  consensit  r  fehlt  S  ee  Referam-contraria  fehlt  B. 

B.  s  vero  mulieris  panis  B                           ognoscet  T. 

0  decoquente  \\  t  ut  S.  90  fenlt  T. 

>'  alttra  B  "  ita  B.  ><>'  fehlt  T. 

'  respondente  T:  respondit  li  r  in        muliere  fehlt  BT.                  "   Hertine  S:    Hertene  ausgestr. 

./  plebani  domini  hoc  facio  B.  '    mulieris    sanguis     saiiguinem      ././  de  B. 

k    subiunxit     illa,    quae    super-  tetigit  S  «A    Hertinne  B. 

venerat  B  '/  et  illa  sacerdoti  B  U  dioecesis  T;  diothesis  B. 

1  Der  erstc  Abt  des  1215  in  Altenkloster,  in  der  Pfarrei  Kirburg  (Trierer 
Dioz.)  gegriindeten,  1221  nach  dem  Westerwald  verlegten  Klosters.  Erst  1227 
unter  Abt  Conrad  zog  der  ganze  Konvent  dahin  iiber.  Hermann  ist  einer  der  am 
haufigsten  vorkommenden  Personlichkeiten  des  Dialogus  vgl.  1,  1,32.  111,13.  IV,  4. 
51.  95.  96.  98.  V,  5.  VI,  3.  VII,  45.  VIII,  37,  43.  91.  96.  IX,  29.  XI,  12.  14.  XII,  5. 

2  Marienstatt  im  Westerwald  in  Nassau,  Cisterzienscr  Kloster.  Erwahnt  Caes. 
Dial.  VII,  7  und  den  Stellen  der  vorigen  Anm. 

3  Kirchherten,  Kreis  Bergheim. 


De  ariete  in  Hertene  Fulminando  ct  pocnae  totins  provinciae. 
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dies  feriatus. "  Convenit b  maxima  rnultitudo  e  tam  ex  Iam  dicta0 
quam  ex  vicinis  villis,  viri  ct  mulieres,  iuvenes  et  virgines,  senes  et c 
iuniores,  non  ad  laudandum  '  nonicn  domini,  sed  diaboli.  Deinde  a 
fuit'/  voce  praeconaria h  clamatum, '  ut  choros  '  circa  arietem  duce- 
rent  et  k  remota  omni  personarum  acceptione,  quicumque  chorizando 
cunctos  praecelleret ,  illum  cum  suis  insigniis  vendicaret.'  Hoc  ubi 
sacerdos "'  comperit  sciens  ludum  liuiusmodi "  speciem  esse°  ydo- 
latriae^  et  manifestum  iudicium  vindictae  divinae,  ad  locum  accessit, 
ne  fieret,  °  ammonuit r  et  inhibuit  et,  ut  amplius  terrerentur,  sub  poena 
excommunicationis  interdixit.  Illi  s  verba  sacerdotis  non  attendentes 
neque  de  excommunicatione  eius  l  aliquid  *  curantes  compti  et  ornati 
ad  choreas  se  ordinaverunt.  Tunc  sacerdos "  dolens  et  ingemiscens, 
plagae  etiam  '  filiorum  Israel  chorosr  ducentium  circa  vitulum,  quem 
erexerant  in  deserto,  reminiscens  constanti  voce  clamabat:'/  Audite, 
audite,  filii  inoboedientiae  !  Mirabilia  operaturus*  est  hodie aa  deus 
mbb  loco  isto !  Plaga  tam  terribilis  puniet"'  hanc'/(/  vestram  contuma- 
ciam,  hanc"'  ydolatriam,  ut  filii,  qui  nascentur  et  exsurgent,  filiis  suis 
enarrare/y  non  sufficiant.  Illis  obduratis  et  parviw  pendentibus  quae7i/i 
audiebant,  deus/7  qui  dicit:  Mihi  vindictam  et-#  ego  retribuam,  non 
immemor  sacerdotis/>A'  iniuriae,  nec"  contumeliae  sibi  illatae  utrumque 
hoc  mm  ordine  celerius  vindicabat.""  Nam  eadem  9°  die,  cum^  choros  circa 
arietem  ducerent  cum  cymbalis  et  tibiis,^  cum  phialis'7'  et  timpanis,ss 
cum"  esset  serenius  coelum,  coeperunt""  choruscare"  fulmina  etrr 
mugire  tonitrua  et  tantus'/'/  grando^r  spiritusque  procellae  descendere, 
ut  non  solum  locus  inoboedientiae,  sed  et  omnis  provincia  circum- 
circa,  unde  populusal  vanus  confluxerat,61  terribiliter  nimis  plagare- 
tur/'1  Ipsum  vero'/!  pecus  et,  ut  verius  dicam,  ydolumel  vi  n  eiusdem 
tempestatis  ita  est   destructum ,  ut  ab  illa^1    hora  nec^1  ungula  eius 


"  festivus  B. 

b  Convenit  ubi  B. 

''  multitudo  virorum  et  mulerium 
tam  B 

ct  dicta  villa  B. 

e  c:un  iunioribus  T;  cum  mi- 
noribus  B. 

J  laudandum  convenerant  B. 

.-/  Dictum  fuerat  B  f. 

"  praeconis  T;    preconia  S. 

i  fehlt  BT. 

j  choreas  B. 

;.  et-vendicaret  fehlt  B. 

I  sibi  vendicaret  T. 

'»  sacerdos  villae  T. 

n  huius  B 

o  fehlt  ST. 

</  idololatriae  T. 

H  fierent  T. 

^  admonuil  T. 

*  Ilii  autem  T. 


t  fehlt  T. 
u  ille  S. 
o  in  B 

■''  ducencium  choros  B. 
'/  clamavit  T:  clamat  B. 
~  hodie  deus  operaturus  est  T. 
aa  deus  hodie  B. 
>>'>  hodie  in  loco  isto  plaga  B. 
ce  hodie  puniet  vos  et  T 
dd  contumeliam  vestram  B. 
ee  hanque  idololatriam  T. 
fj  enerrare  B. 
99  parvi  B. 
Hh  qui  B. 
U  dicit  S 
j.i  da  et  B. 

hh  sacerdotis    sui  B    ;  iniuriae 
sui  saceroptis  T. 
tl  non  S. 

mm  celerius  hoc  ordine  T. 
«'•'  vindicavit   1. 


oo  eodem 

PP  dum  S. 

<y/  tybiis  B. 

rr  fiali     B. 

ss  tympanis  T. 

tt  quando  B . 

'<"  ceperut  [!]  S. 

rr  corruscare  T. 

xx  fehlt  BT. 

!/.'/  tanti  T. 

•«  grando  descendit  B. 

«1  vanus  populus  B. 

b\  effluxerat  S. 

'i  plangeret  S. 

d\  fehlt  B. 

e-l  idolum  T. 

/l  in  hora  T. 

Ul  illo  nec  T. 

ii\  uon  B. 


28  Liber  prlmus  miraculorum. 

appareret.  Ex  quo  probari  potest,  quain  gravis  sit n  culpa,  quam  tam 
gravis''  et  repentina  subsecuta  c  est  vindicta.  Quid  differt, c/  utrum 
adoretur  e  aries  vivus  vel  vitulus  metallinus?  Sed  dicit  mihi  chri- 
stianus:  Filii  Israel  execebant  ydolatriam/  nos#  verof/  ludum.  Bene^ 
de  illis  scriptum  est:  Sedit  populus  manducare  et  bibere  et  surrexe- 
runt  ludere,  choros '  cum ■'  canticis  ducebant  circa  vitulum.  Non  puto 
eos;  qui  paulo  ante  viderant  Egiptum  plagis  variis  percussam  et  mare 
rubrum  in  transitu*  exsiccatum  aliquid/  divinitatis  credidisse  in 
illo  vitulo,  quem  de  inauribus  uxorum  vel m  filiarum  suarum  viderant 
conflari,"  sed  ut  populus  durae  cervicis  deum°  irritaret  et  servo  suo^ 
Moysi  exprobraret,  sicut  ex  littera  probari  potest,  ludum  illum  dia- 
bolicum  exercebant.  «  Oliverus,1  scholasticus  Coloniensis,  cum  ante 
annos  r  aliquot  per  villam  quandam  transiret,  vidit  *  arietem  erectum 
et  circa  eum l  choream  cum  canticis  et  musicis  instrumentis,  et  quo- 
tienscumque  ante  arietis  anteriora  chorizantes  transibant  ad  animal 
superspicientes'4  demissis  capitibus  inclinantes/  quasi  illud  adorabant. 
Ob  quod  execrabile  factum  idem  Oliverus  numquam^  per  eandem 
villam  voluit'/  ire.  Audivi  nuper3  a  quodam  nn  religioso  et  litterato, 
quod  bh  numquam  impune  ee  transeat,  nisi dd  locus,  in  quo  fuerat cc 
tale  monstrum  erectum  vel .#"  grandine  vel  igne  sive  aliis  plagis  vaste- 
tur.  99  Nam  cum  hoc  anno,  ut  de  ariete  taceam,  Aquisgrani  corona 
fuisset  erecta  et  Iohannes/7'  regiae"  civitatis  plebanus,  arborem  succi- 
disset,  necnon a  alias  coronas,  ita  ut  a  resistentibus  vulneraretur,  Wilhel- 
mus  2  advocatus  Aquensis,  defefe  succisione  motus  in  contumeliam 
sacerdotis  mox"  arborem  altiorem  erigimm  praecepit.  Et  sicut  a  multis 
fuerat""  prophetatum,  tam  suam°°  quam  sacerdotis  iniuriam  necnon^ 


a  fuit  R.  P  eius  T.  ff  vel- vastetur  fehlt  B. 

>»  repeutino  et  gravis  T;   et  re-  '/  exercebat  T.  99   vastaretur    T.    Nam    ut   de 

pentina  fehlt  B.  r  aliquot  annos  T.  animali  taceam  Aquisgranis  corona 

c  secuta  B.  s  arietem  vidit  T.  cum  fuisset  B. 

d  distat  B  t  illum  T.  M  fehlt  B. 

e  aries  adoretur  unus  B.  «  suspicientes  T.  "  plebanus    regiae   civitatis  T. 

J  idololatriam  T  ?"  profunde  inclinantes  T.  plebanus  beata  virginis  et  capella- 

9  vero  fehlt  T.  nilominus  S  '    numquam  deinceps  T.  nus  B. 

ft  Et  de  T.  '/  transire  voluitT.  ./'/  et  coronam  deiecisset  B;  nec- 

'  choros  -    villam     voluit    ire  *  enim    sepius   a    religiosis    et  non  et  T. 

fehlt  B.  sanctis  viris  litteratis  B.  kk  fehlt  S. 

j  enim  T.  ""  quodam  viro  T.  U  arborem  mox  B. 

A  transitu  suo  T.  ljh  quod  numquam  doppelt  S.  """  erigere  T. 

I  aliquam  divinitatem  T.  '''  iinpunitum  B.  nn  prophetatum  fuerat  S. 

m  et  T.  tld  quin   T;    ubi  tale  monstrum  oo  suam  supeibiam  B. 

n  conflatum  T.  fuerit  erectum  B.  PP  necnon- populi  fehlt  B. 

o  dominum  deutn  smim  T.  <?*"  tale  monstrum  fuerit  T. 

1  Besonders  als  Kreuzprediger  erwahnt  Dial.  II,  7.  III,  6.  IV,  10.  X,  22.  37. 
39.  49.  XII,  23. 

2  Er  ist  zwischen  1225  und  1235  wiederholt  im  koniglichen  Hoflager  als 
Zeuge  nachwcisbar,  siehe  Lacomblet,  niederrhein.  Urkttndenbuch  II  Nr.  124. 
125.  145.  169.    Vergl.  auch  Godefr.  Col.  ad  a.  1228  bei   Bohmer  fontes  II,  362. 


t)e  convcrso  Claromares,  inoboediente,  qnem  sanctns  Qnirinns  ctc.  29 

et  antiqua  peccata"  poptili  puniens  deus  post^  paucos  dies  totam  paene 
civitatem  tam  magno  et  tam  liorribili "  tradidit  incendio,  (/  ut  e  multi 
dicerent:  Manns'  domini  snper  nos!  Unde'/ sacerdotibus  valde  de- 
ferendum  est  et  a  subditis  oboediendum.  Qnornm  tanta  est  apud 
deum  auctoritas  et  in  coelestibus  potestas,  ut  etiam  ipsis  supernis 
civibus  in  terra  positi  imperare  videantur. 

18. 

De  converso  Claromares  ''  inoboediente,  '  quem  sanctus 
Quirinus  morbo  fistulae  laborantem  sanavit 

Claromares  /-  '  domus  est  k  ordinis  Cisterciensis.  In  qua  con- 
versus  quidam^ante  annos  paucos  incommodo  fistulae"'  laboravit.'" 
Audiens  beatum  Quirinum  martirem"  in  curatione  eiusdem  morbi  a 
deo  specialiter  privilegiatum,  supplicare  coepit  abbati  suo;  quatenus  ° 
memoriam  eius  in  missa  faceret  et  ut  ei  ire  ad  civitatem  Nuciam  2  dio- 
cesis  Coloniensis,  ubi  valde  celebris  est,  gratia  recuperandae  sanitatis 
liceret.  Et  non  concessit  abbas  dicens  peregrinationes  prohibitas  esse 
inordine.  Conversusvero^  cum  cotidie  abbati  pro  licentia  instaret  et  ille 
negaret,  tandem  compellente  necessitate  9  sine  licentia  martirem  adiit, 
oravit,  sanitatem  recepit.  Gavisus  r  valde  tam  de  miraculo  quam  de  8 
commodo  ad  monasterium  l  revertitur.  Dictum  u  est  abbati,  quia  ' 
conversus  esset  ad  portam  plene  sanatus.  Qui  referentibus  sicut  vir  x 
prudens  r  in  haec '/  verba^  respondit:  Non  possum  credere,  Quirinum 
esse  *  martirem  Christi,  qui  contra  Christi  regulam  conversum  aa  sa- 
navit  inoboedientem,  neque  a  deo  curatio  illa bb  est,  in  qua  sic  sanatur 
corpus,  ut  interficiatur ee  spiritus.  Cumque  pro  receptione  conversi 
piures  misericordia  moti'w  supplicarent,  timensee  abbas  inoboedientis 


« populi  peccata  deus  puniens  t.        I   quidam    in    iiifinnitate  fistule  t  claustrum  B. 

b  totam  pene  civitatem   post  B.  laboravit  B.  «  Dictumque  B. 

''  terribili  S.                                         m  fistillae  laborabat  T.  ''  quod  B- 

d  deus  incendio  B.                            n  martyrem  T  c  imprudens  S. 

<■  ut  pauce  domus  remanerent  et        °  quatinus  (quatenus  T.)  memo-  .'/  hoc  verbo  B. 

multi  B.  riam  eius  qui  (quae  T.)  in    missa  ~  Christi  esse  martirem  B;  esse 

/  manus  et  plaga  dei    super  H.  (NussiaT  )  opidi  Coloniensis  epis-  Chnsti  martyrem  1 . 

i/  Unde  -  videantur     fehlt    B;  copi  (oppido  civitatis  Coloniensis  <*a  conversum    fehlt  S :    sanavit 

Unde,    fratres,   valde   deferendum  T.)  valde  celebris  est,    sibi    adire  conversum  inobedientem  T. 

est  sacerdotibus  T.  graciam    (gratia   T.)    recuperande  bb  talis  H 

h  Claromatis  T;    Clarevallis  S.  salutis     (sanitatis  T  )    liceret  BT.  ec  inficiatur  S. 

i  inoboedienti  S                                  P  fehlt  S.  dd  moti  et  abbati  B 

j  Clarusmariscus  T;  Clamoma-        '/  infirmitate  B.  ee  timens-mnltis  fehlt  B;  dafur 

res  S.                                                        r  et  gavisus  T;  Gaviso  B  istius  causam  mihtis 

h  ordinis  Sisteriensis  est  B.  «  de  eius  V>. 

1  Claer-Marez  bei  Saint-Omer,   Cisterzienserabtei. 

2  Neuss.     Erwahnt  Caes.  Dial.  I,  40.  IX,  33. 
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Unius  curam  multis  posse  fieri  in  ruinam,  respondit:  a  Ab  hac  hora b 
non  credam  Quirinum  Christi  martirem  esse, e  sicut d  dixi,  neque 
conversus  e  me  abbatizante  umquam ■'  intrabit  in  °  domum  istam,  nisi 
talem  h  illum  restituat,  qualem  recepit.  l  Mira  sacerdotis  auctoritas, 
mira  martiris  '  humilitas !  Oboedit  civis  peregrino,  comprehensor  k 
viatori, k  triumphans  militanti/  adhaerens'"  deo  in  ancipiti  constituto. 
Quasi "  minas  abbatis  portare  °  non  posset,  ad  praedictum  p  verbum 
morbum  in  converso  citius  °  renovavit.  Quod  ubi  comperit  abbas, 
gratias  agens  deo, ''  converso/  ut  intraret,  mandavit/  Modo,  inquit, 
martirem  "  te,  o  Quirine,  recognosco.  r  Sequenti  vero  die  tam  ab- 
bate  quam  ceteris  orantibus  conversus  iterum  sanatus  est.  Si  x  quae- 
ritur,  quomodo  inoboediens  homo  sit  exauditus,  cum  peccatores  non 
exaudiat'/  deus,  primo  responderi  potest,  quod  ab  s  eis, 8  qui  in  mor- 
tali  sunt,aa  per  orationes,  elemosinas/;/y  etcc  peregrinationes  saepe  co- 
moda''''  corporalia  bonaque  temporalia  mereantur.  Deinde  sanitatem^ 
converso  inoboedienti  fuisse  concessam ■>'''  ad  maiorem  oboedientiae 
virtutem,  sicut  dictum  est,  declarandam.  Quam^  grata  sit  deo  virtus 
oboedientiae  et  quantae  confusioni  \nhh  praesenti  vitium  inoboedien- 
tiae  etiam "  subiaceat,  exemplum  subsequens  manifestat. 

19." 

De  carnibus  assatls  in  Rincassele,  quibus  bufo  kk  insedit,  kk  cum 
per  inoboedientiam  in  adventu  comedi  deberent. 

Nondum  ll  puto  unum  mm  mensem  elapsum,  quod  Adolphus 
sacerdos  in  Rincassele  "" :  iuxta  Coloniam  villa  sita,  parrochianis "" 
suis,  ne  in  adventu  domini  carnes  comederent,  praecepit.  Ex  quibus 
unus  praeceptum  sacerdatis^  contemnens  carnes  posuit^super  prunas 


ft  et  subiunxit  B.  tus  revocavit  li  'J'  redditam  B. 

t>  hora,  sicut  iam  dixi  T.                   6  martyr  portare  T.  99  Quam  -  manifestat  fehlt  B., 

c  esse  martirem  Christi  S;  esse       P  praedicta  verba  T.  dafiir  Sequitur  aliud  ;  Quam  autem 

fehlt  TB.                                                  '/  celerius  T;  celitus  B.  T. 

«I    sicud    S;     fehlt    B;    T.    s.        r  deo  et  sancto  Quirino  B.  hh  etiam  in  T. 

Note  b.                                                    *  conversus  S  "  fehlt  hier  T.  siehe  11 

e  conversus  sicut  fuit  B.                    '  precepit  B.  .//'  Capitulum  XIX  S. 

/  numquam  B.                                     "  te,  Quirine,  martyrem  T.  hk  buffo  incedit  B. 

9  in  fehlt  T,  in  claustrumistudB.        o  cognosco  S.  U  Est    in    ripia  Reni  villa  que- 

>*■  talem  restituat  Quiiinus  B.            ''  Sed  B.  dam  iuxta    Coloniam  vocata  Riu- 

i  a  nobis  recepit  B;  accepit  T,           '/  audiat  T.  cassele.      In    qua    sacerdos    erat, 

i  m  rtyris  T;  martirum  B.                 s  illi  T  qui  parochianis  precepit,  ne  B. 

k  fehlt  b                                          aa  sunt  peccato  B.  mm  mensem  unum  T. 

'  militi  B                                             1>Ij  eleemosynas  T.  nn   Rinkassele  villa  iuxta  T. 

"'  adhaerens-constitutofehlt  B.        ce  fehlt  B.  oo  parochianis  T. 

n  et,  quasi  T;  Ad  predicta  verba        dd  corporalia  commoda  S.  ]>P  sui  sacerdotis  contempsit  B. 
et  quasi   minas    abbatis    morbum        ec  converso  inobedienti  sanita-        '/'/  apposuit     prunis    B;  prunis 

in  conversum  sanctus  martir  celi-  tem  B.  imposuit  T. 

1  Rheincassel  bei  Koln.  Erw.  Caes.  Dial.  XII,  9. 


De  patriarcha  Hierosolemitano,  qui,  cuin  ea,  quac  avare  ctc. 
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assandas.  Quas  cum  extrahere  vellet  et  manducare,  bufo  "  in  /(  eis 
insidens  hominem  '  respexit  ac  si  diceret:  Ego  sum  fructus  inoboe- 
dientiae/'  iudex  contumaciae,  ultor  sacerdotis.  Territus''  ille  mox^pru- 
nis  et  carnibus  9  reiectis  cum  magna  confusione  a  loco  refectionis  reces- 
sit h  Et '  licet  praedictus  Adolphus  sit7  homo  satis  mirabilis  satisque 
saecularis,  non  tamen  passus  est  dominus,  ut  contemptus  sacerdoti 
illatus  impune  k  transiret,  quando  contumelia  praelatis  irrogata  '  ir- 
rogatur  Christo,  cuius  locum  tenent  in  ecclesia.  Unde  saepe  personae 
parcit  ob  dignitatem  sacerdotalem  in  eis  honorans  auctoritatem,  sicut 
sequenti  sermone  declaratur. 


20.  m 


De  patriarcha  Hlerosoletnitano, "  qui,   cum  ea, 
quae  avare  congregaverat,  indigentibus  erogasset,   statim  defunctus. 

Moderniori  °  tempore,  sicut  p  testis  est  dominus  Conradus,  !fl 
quondam  '  Halberstadensis*  episcopus,  qui  quod  dicturus  sum  plenius 
novit,  patriarcha '  quidam  Hierosolomitanus "  avaritiae '  frena  la- 
xans  tam  v  ex  redditibus  ■'/  quam  *  ex  fidelium  oblationibus  magnam 
congregaverat""  pecuniam,  cui66  dominus^  ostendere  volens  non  esse 
sperandum  in  incerto  divitiarum,  periculosa  illum  tetigit dd  infirmitate. 
Cumque  ab  omnibus  esset  desperatus,  rexce  thesauros^'  sibi  deberi  w 


a  buffo  B. 

6  fehlt  T. 

c  in  hominem  S. 

d  inobedieniie  tue,  vindex  con- 
tumelie,  ultor  H 

e  Territus-declaratur  fehlt  B  , 
dafiir  ein  anderer  Schluss :  Terri- 
tus  ille  mox  [cum|  prunis  [primis 
ms  ]  et  cineribus  operire  vellet 
verraera  horribilem,  non  [nec  ms.] 
potuit.  Mox  insigne  miraculum 
inobediencie  illius  et  aliis  peccatis 
exigentibus  apparuit:  btuo  se 
elevans  de  igne  tnanu  illius  dex- 
tre  insidit  et  nimio  morsu  illum 
cruciavit.  Statimque  in  Coloniam 
deductus  consilia  multa  quesivit 
et  nullum  sibi  utile  invenit  Tan- 
dem  de  conscilio  fratrum  predi- 
catorum  ductus  est  in  maiorem  ec- 
clesiam  videlicet  sancti  Petri 
apostoli  et  sanctorum  trittin  re- 
gum  ibique  detts  ad  honorem 
sanctorum     suorunt     respexit     et 


predictttm  misericorditer  libera- 
vit  per  merita  illorum,  qui  [que 
ms.]  nullo  medico  poterat  curari. 
Sequitur  aliud. 

/  statim  T. 

.'/    cineribus    operuit    utrumque 
cum  multa  confusione  T. 

>>  recedeiis  T. 

i  fehlt  T. 
'  j  homo  sit  T. 

h  transiret  iinpunitus  T. 

'  a   subditis    irrogatur,    Chris- 
tus in  illiscontemnitur  T. 

m  Capitulum  XX  S. 

"  Jherosolomitano  S;  Hieroso- 
lymitano  T;  Jerosolimitano  B 

o  Modernorum  B. 

/'  sicttt  testis  est  fehlt  T;  dafiir 
retulit  nobis  cingcklammert 

7  Conrardus  13  ;   Coenradus  S. 

r  fehlt  B. 

s    Halbertadensis     B ;     Halver- 
statensis  S. 

t  erat  quidam  patriarcha.  B 


«  Jherosolimitanus  B.  Hieroso- 
lymitanus  T;  Jerosolomitanus  S. 

»  avaritia  T. 

■>'  cum  S. 

.'/  divitibus  T. 

s  et  S. 

««  congregasset  S. 

bb  cum  T. 

w  dominus  omnipotens  iu  in- 
certo  divitiarum  non  esse  speran- 
dum  B 

dd  infirmitas  tetigit  B. 

ee  rex  consciliario  suo  dicebat, 
quod  dominus  eorum  ei  in  magna 
pecunia  solvenda  teneretnr  et  hoc 
occisione  [!]  fallaci  Lt  hoc  idenj 
dicebant  hospitalarii  et  templarii. 
Misericors  dominus  qui  omnia 
sit  [!  statt  scit],  antequ  m  fiant, 
bene  disposuit,  patriarche  vitam 
distulil  .  .  .  B. 

."  thesauros  eius  T. 

09  debere  S. 


1  Bischof  von  1201-1209  wo  er  resignierte;  er  starb  1225.  Er  nahm  am 
vierten  Kreuzzug  teil  nnd  war  bei  der  Erobernng  von  Konstantinopel  zngegen  (1204 
April  12)  Stumpf,  Reichskanzler. 

Casarins  verdankt  ihm  noch  eine  andere  Erzahlnng  Dial.  II,  5. 
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dicebat.  Cui  hospitalarii  resistebant,"  templarii  nacta  quadain  occa- 
sione  contendebant  cum  utrisque.  Cumque  nihil  superesset,  nisi  ut 
defuncto  episcopo  triplex  ille  funiculus  ad  subsidium  terrae  sanctae 
Christi  caritate6  firmatus  contentionibus  et  armis  rumperetur  sicque 
orientalis  ecclesia  fieret  in  subsannationem  et  derisum  omnibus,  qui 
in  circuitu  eius  erant,  Sarracenis/'  dominus'7  patriarchae  vitam  distu- 
lit,  infirmitatem  illius  allevans.  Ef  dixit  ei  quidam  ex  suisA  consi- 
liariis:  Benedictus  deus,°  qui  vos  nobis  conservavit,  quia,  si  vita  ves- 
tra  ad  praesens7'  huic  luci  fuisset  subtracta,  haud*  dubium,  quin  multa 
mala  et  forte  plurima  homicidia  essent  subsecuta 7  Ad  quod  verbum 
episcopusA'  supra  modum  territus  cum  causam  didicisset  respondit: 
Ego  per  Christi  misericordiam,  qui  me  forte  propter  hoc  ipsum'  dis- 
tulit,  avebo,  ne  elemosinas'"  fidelium  avara"  manus  regis  sive°  templari- 
orum/}  rapiat'/  sed  in  thesaurosr  illos  coelestes  reponam.  Et  iussit,* 
ut  ab  illa  die'  et  deinceps  singulis  diebus  decem  libras"  argenti  pau- 
peribus  erogaret/  quod  et  fecit  fidelis  ille r  dispensator.  Cumque 
completo "  anno  nihil  -  superesset  pecuniae,  elemosina™  deficiente 
coepit  simul/Vy  et  episcopus  deficere,  ut  nulli CP  veniret  in  dubium,  obl,(l 
hoc  ipsum ee  fuisse  dilatum. ,r  Valde  deferendum  est  sacerdotibus  w 
domini,  qui  et  medici  sunt  animarum.  Unde  scriptum  est:  Honora 
medicum  propter  medicinam.''7*  Dominici "  corporis  et  sanguinis 
medicinam  sacerdotes  conficiunt  et  dispensant,  per  quorum  ministe- 
rium  panis  transit  in  corpus  Christi  et  vinum  in  sanguinem  Chri- 
sti.7/  Quam  salubris  sit  medicina  huius  sacramenti  communionis/,/i' 
adhuc"  probabo  exemplo. 


o.  resistebant  nacta  quadam  oc-  t  fehlt  S.  ~  nichil  pecunie  B. 

casione,    magis   ad   se   illos  per-  rn  eleemosynas  T.  cm  eleemosyna  T. 

tinere   asserentes;    templarii  vero  n  avaras  S.  bb  fehlt  B. 

et  ipsi,  nescio,  quid  causae  prae-  o  aut  S.  ce  omnibus  esset  manifestum  B. 

tendentes  contendebant  cum  . .  .  T.  P    templariorum    sive    hospita-  <'<'  ab  B  ;  ad  T. 

t>  charitate  T  lariorum  B.  ee  ipsum  illum  T. 

c  Sar  cenis  videlicet  T.  7  rapiant  S;  rapet  B.  ff  delatum  S. 

d  sed  dominus  S.  r  coelestes    thesauros     illos  T;  ff  Valde-exemplo    fehlt  B,  da- 

c  Dixit  autem  T.  thesauros    celestis    reponam,    ubi  fiir  Sequitur. 

/  consciliariis  suis  B.  nec  fures  effodiunt  nec  turantur  B.  09  domini  sacerdotibus  T. 

g  dominus  S.  «  iussit    deinceps    ab    illo     die  119  fehlt  T. 

k  huic  luci  fuisset  ad    praesens  et  singulis  B.  &A  necessitatem  T. 

T;  fulsset  huic  luci  ohne  ad  prae-  t  hora  T.  ii  S  xerdotes  enim  conficiunt  et 

sens  S.  «■  marcas  B.  dispensant  dominici...  T. 

'  hinc  B.  v  erogare  B.  ji  fehlt  T. 

./  secuta  B.  x  fddt  S;  ille  iidelis  T.  kk  communio  T. 

k  patriarcha  B-  .'/  expleto  T.  U  adhuc  uno  produn  capitulo  T. 


De  puella,  quae  sacramentum  dominid  corporis  sub  teeto,  etc. 

21. 


'« 


De  puella,  quae  sacramentum  dominici  corporis 

sub  tccto  straminco  pcr  spiritum  rccognosccns  sub  nominc  floris 

infirma'1  rcquisivit  ct  acccpit.1' 

Puella  quaedam  religiosac  nuper  infirmata  ind  lecto''  decu- 
buit.  Quae  dum  supina''  iaceret  oculosque  in  partem,  parietis  sibi 
obiectae'  defigeret'/  diligentius,  subito  exclamavit7' :  O  quid  video! 
Eisque, '  qui  aderant,  stupentibus  et  mirantibus,  quid7  videret 
quaerentibus,  illa*  respondit:  Florem  pulcherrimum  ego  video, 
cuius  aspectus  in  tantum  me  delectat,  ut  si*  illo  frui  possem,  mox 
convalescerem.  Aestimantibus  illis,  quod  ex  infirmitate  aliena  loque- 
retur,  ut  solet'"  fieri,  quando  materia  rapitur"  ad  cerebrum,  rursum 
exclamavit.0  Vocate  mihi  sacerdotem,  ut  ipse  mihi  florem  porrigat, 
quem  intueor.  Quid  plura?  Sacerdos  vocatus/'  affuit,'/  ad  quem  illa: 
Precor  vos/"  domine,  ut  porrigatis  mihi  florem*  illum  pulcherrimum, 
quem  sub'  stramine'  video;  contra  locum  digitum"  erigens.  Ivit'*  ille 
et  quaesivit,  panniculum  invenit  et  subtraxit*  Et  ait  virgo:  Solvite 
ligaturam'/  et  videbitis  -  florem.  Quod  cum  factum  esset,  apparuit 
hostia  salutaris.""  Etw>  ait  virgo:  Ecce  iste^  est  flos,  quem  inddspi- 
ritu  vidi,  quem  totis  visceribus  concupivi,  cuius  gratia  vivanV  cuius 
virtute  sanitatem  recipiam.  Haec  dicente  virgine  communicavit  de 
manu  sacerdotis  et  post  paululum  spiritum  reddens^7  a  flore  virginum'/'/ 
suscepta7'7'  est  in  paradisum.  Bene{,;  et  optime  Christus  flori  compa- 
ratur,  et7/  hoc,  quamdiu  in  suo  sacramento  sumitur,  quia  sicut  sub 
flore  latet  fructus,  ita  sub  specie  panis**  et  vini  creditur  Christus.  Ipse/; 
enim"""  est""  flos""  campi  et  lilium  convallium,  ipse  est  flos  ille  salu- 
taris,""  de  quo  dicit  Isaias:^  Egredietur  virga  de  radice  Yesse''''  et 
flos  de   radice  eius  ascendet.  Virga"  Maria,  flos  Christus.  Virga  flo- 


"  infirniam  B. 
>>  accepit  etcetcra  B. 
'•  religiosa  infinnahatur  et  lecto 
d  fehlt  T.  B. 

e  sopitatur  IV 
/  obiecti  BT. 
<l  diligentius  figeret  T. 
'<  ciamavit  B. 
i  que  fehlt  BT. 

./  quidnam  B ;    et  quaerentibus 
quid  T. 

H.  respondit  illa  T. 

i  si  habere  possem  B. 

m  assolet  BT. 

n  sursum  rapitur  in  cerebrum  B. 

o  avt  B. 


P  vero  vocatus  fuit   B. 

'/  adfuit  T. 

f  inquit,  vos  T. 

a  hunc  florem  pulcherrimum  B. 

t  fehlt  B. 

u  digitu  B. 

v  Inivit  ille  et  invenit  nodum 
ligatum  in  panno  honesto  et  ayt 
virgo  B. 

x  extraxit  T. 

y  nodum  B. 

s  videbis  S. 

««  salvatoris  T. 

bb  Et-virgo  fehlt  S;   que  dixit 

ec  hic  B  :  iste  flos  est  S. 


dd  fehlt  T. 

ce  viam  B. 

ff  domino  reddens  B. 
90  virginis  15. 

'^tin  amoenasusceptacst  paradisi 
ii  Et  bene  B.  T. 

.//  qui    flos    intus   et    sub  flore 
latet  B. 
h/t  panis  latet  et  crediturChristus 
'/  llle  flos  campi  B.  B. 

nvn  est  enim  T. 
nn  flos-  est  fehlt  T. 
oo  fehlt  B. 
PP  Ysayas  B;  Ysa  S. 
77  Jesse  T. 
rr  Virga-Christus  fehlt  BT. 


Meister,    Caesarius  v.  Heisterb.  Libri  VIII  miraculoruni 


34  Liber  priinus  miraculorum. 

rem  protulit,  quando" '  Maria  Christum  genuit,  unde  pulchre  in  Na- 
zareth,  quae/y  interpretatur  flos,  conceptus  est.  In  futuro  vero  cadet 
flos  et  apparebite  fructus,  quandc  non  sub  sacramento,  sed  facie 
ad  faciem  contemplabitur  et,  quanr'  suavis  sit/  gustabitur.  Ecce,  tali^' 
modo  medicina  salutaris  praedictae  puellae  revelata  est,  cum  neque 
ipsa'/  neque  aliquis  aliorum/'  qui  aderant  ante'  scire  posset,  a  quo 
vel7  afe  qua  sacramentum  l  in  tali  loco  repositum  esset.  Haec  revela- 
ta  '"  sunt  ab  episcopo  Livoniae,2  viro  ordinis  Cisterciensis,"  qui  multo° 
melius  et  plenius  rem  novit,  quam  a  me  sit  relata./'  Et^  quid  di- 
cam  de  medicina  corporis  et  sanguinis  Christi,  cum  ipsi  libri,  mis- 
sales  dico,  in  quibus  confectior  salutaris  scripta  est,  sine  virtute 
non  sint? 

22. 

De   missali 
quem  lupus  in  hademare s  ore  retulit,  campanarium  liberans. f 

Cum  hoc"  anno  essem  in  Hademare,3  villa  Treverensis'  dio- 
cesis.  in  r  grangia  domus  Eberbacensis J  et  dictis  missis  starem  cum 
abbate  meo  ante  ostium  ecclesiae,  allocutus  est  nos  quidam  '/  miles 
dicens:  Domine  3,  referam  vobis  grande  miraculum,  quod  contigit 
in  hoc  loco.  Liber  missalis  huius  ecclesiae  furtive""  subtractus  erat 
etA/'  habentes  suspicionem  de  campanario,  imposuerunt  ei  crimen 
tam  sacerdosrv  quam  populus.  Illo''''  negante  nec  proficiente  ad  hoc 
ventum  est''',  ut  per/;  iudicium^  utpote7'7'  ferri  candentis  se  expur- 
gare  deberet.  Ille  bonam  habens  conscientiam"'  iudicium  non  recu- 


«  quia  T.                                             /'  prolata  S.  rem     nimis    miraculosam,     quod 

0  quod  B.                                             7  Et-sint  fehlt  B,  dafiir  Sequi-  contigit  B. 

'■  videbitur  S.                                     tur  aliud  B.  na  furtim  BT 

d  qando  sic  S.                                     r  confectio  sr.lutaris   conscripta  bb  et  parochiani  habentes  de  hoc 

e  est  T.                                             est  T.  furto      campanarium      surpectum 

/  talis  ohne  modo  S.                          «  Hademart  S.  imposuerunt  B. 

9  ipse  S.                                                 t  liberavit  S.  ec  plebanus  B. 

ft  horum  T;  illorum  B.                      «  essem  in  Hadenmarealiquando  dd  Illo  vero  B. 

'  fehlt  B.                                           T;    ego,  frater   Zacharias,    auctor  <'<'  fehlt  T. 

,i  vel    a    qua   fchlt    T.                     libri ,     essem     in    quadam     villa  //  se  per  T. 

k.  per  quem  B.                                 diocesis   Treverensis    cum    abbate  09  indicium    S;   iudicium    can- 

1  tale  sacramentnm  S.                      nostro  et  starem  ante  ostium  B  dentis  ferri  B. 

m  relata  T;  michi  revelata  B.            '    dioecesis  Trevirensis  T.  hh  ut  puto  T. 

n  Cisteriensis  B.                                    '    modo  S.  ii  conscienciam  et  in  deo  confi- 

"  rem  gestam  bene  novit  et   me-        U  miles  quidam  1 .  denciam  iudicium  B. 
lius  quam  B.                                            -  O  vos  domini  referam  vobis 

1  Dieser  Vergleich  ist  dem  Mittelalter  gelaufig;  siehe  den  Traktat  Richards 
von  St.  Victor  de  comparatione  Christi  ad  florem  et  Mariae  ad  virgam. 

2  Theodericus  s.  iiber  ihn  oben  I.  cap.  1. 

3  Hadamar  in  Nassau.     Erw.  Caes.  Dial.  IX,  54. 

4  Eberbach  bei  Eltville,  Cisterzienserabtei.    Erwahnt  Caes.  Dial.  V,  29.  VII, 
54.  IX,  U.  54.  X,  5. 


De  medicina  confessionis.  35 

savit.  Cumquefl  populus  multus  circa  eum6  congregatus  fuisset'  et 
hora  iudicii  immineret,  Christus^  volens*  ostendere  sacroruni  verbo- 
rum  virtutcm  et  hominis  innocentiam,  egit,  ut  lupus  eundem  lihrum 
ore  '  refercns  '/  ante7'  pedes  campanarii  illum '  dcponerct.  Exiens 
vero  /  de  vicino  nemore  cunctis  intucntibus  et  mirantibus,  quonam 
tenderet  vel k  quid  ore  deferret,  iudicii  locum  petivit  ' ,  turbas  irru- 
pit"'  ct",  ut  dictum  est,  missali  °  deposito  cum  summa  fcstinatione 
rccurrit/'.  Quo'/  miraculo  viso'  omnes  deum  •  glorificantes '  ho- 
miiicm"  sine  causa  se  infamasse  doluerunt.  Paterautem'"  meus  beato  r 
Egidio7,  qui  patronus  est  huius  ecclesiae ,  illum  cum  liberis-  suis 
obtulit""  cerocensualem^'  illum  faciens;  erat  enim  servus  eius"  ori- 
ginarius'^.  HaeC''  duni  nobis  miles  referret,  satis  mirati   fuimus  ;/. 

23. 

De  medicina  confessionis. 

Christi'/'/  sacerdotibus  duplex  medicina  commissa  est,  sacrae7'7', 
ut  dictum"  est,  communionis  et«#  confessionis.  Ipsis  data  est  pote- 
stas  confessoresA'A'  recipere,  de  lepra  peccatorum  iudicare,  peccati  poe- 
nam  temperare.  Quisquis  in  se  peccati  morbum^  recognoscit  sicque 
ad  medicinam  corporis  et  sanguinis  Christi  accedit,  ipse  sibi  iudicium 
sumit  et  periculum  magnum.  Quid  ergo/m"  facere  debet?  Accedat  ad 
medicum '',  id  est  sacerdotem00,  ostendat  infirmam/v  conscientiam'/'/ 
eiusque  utatur  consilio" .  Quando  medicus  infirmo  vultss'  dare  fortem 
medicinam  et  efficacem,  prius  ordinat"  dietam,  praemittens""  aliqua'"'' 
praeparatoria  ei,  ut"  est  oximel  et  pillulas,  quibus  materia  dividatur 


"  Cum  vero   esset    dies   iudicii  7  Hoc  facto  viso     campanarius  et    ut    vera    sint,    que   dixi,  tota 

il  iiora  H.  referens  deo  immensas   graciarum  parochia  testatur.  Sequitur. 

'>  illum  T.  actiones,   qui   eum  innocentem  de         f/  sumus  T. 

''   staret  T.  manu  mortis  misericorditer   rede-        uu  Cristi   R. 

d  tunc  Cliristus  B.  mit.  Quo  B.                                             M  medicina  sacrae  cotnmunio- 

p  ostendere   volens    T:    volens  r  nobis  viso  B.  nis  et  B;  sacrae  fehlt  T. 

sacrorum  verborum  ostendere  vir-  s  dominum  T.                                      ''  supra  dictuin  T. 

tutem.  e;jit  B  (    glorificabatus     populus    vero       jj  nec  non  et  ST. 

/  fehlt  S:  ore  suo  B.  hominem  sine  causa  infamasse  B.        kh  fclilt  S;  confessiones  T. 

U  deferens  ST.  "  se   hominem    innocentem    S;         ff  fehlt  B;  poenam  S. 

''  ante-deponeret  fehlt  B  ohne  sine  causa.                                      »""  liier  endet  das  Trierer  Frag- 

'.  fehlt  T.  v  fehlt  B.  ment  (T.)  facere  ergo  B. 

•/  fehlt  B.  x  beatememorie  snncto  Egidi  o        nn  medicinam  S. 

/;  et    quid     in  S;    vel   quidnam  //  Aegidio  T.                            B.        <">  ad  sacerdotem  B. 

ore  B.  :  libris  BS.                                      pp  ei  lesam  1?. 

'  petiit  T.  aa  in  altari  optulit  B;  optulit  S.        77  conscienciam  suam  B. 

'"  erupit  B.  bb    censualem    T;    qui    servus        rr  conscilio  B. 

"    libnnn   ante    pedes    campa-  extiterat,    librum   faciens   et  con-        «*  dare  wlt  medicimam  fortemB. 

narii  posuit  cuin    magna    festina-  censualeiu  B.                                             rt  ei  ordinavit  1?. 

rione  nemua  repeciit  B  ec  fehlt  B.                                        ""  promittens  B. 

o  missale  deposuit  et  cum  T  ^d  originalius  T.                              '"''  aliquam  B. 

p  iecucurrit  T.  ee  Haec-fuimus  fehlt  13;  dafiir        r.x  tt  ut  mellis  pullulas  B 
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Liber  primus  tniraculorum. 


ut  sic°  persequens  medicina  absque  periculo  ei  detur.  Praeparatoria 
haec  spiritualia''  sunt,  scilicete  contritio  et  confessio,  quibus  pecca- 
torum  virus^  male(/  digestum  dividitur.  Et  hoc  quantum  ad  culpam. 
Dicta  vero  sunt  orationes,  ieiunia,  elemosinae,  vigiliae  atque  huiusmodi 
opera  bona.  Medicina  fortis  et  efficax  est  corpus  e  Christi  et  san- 
guis,  cuius  virtute  poena  /  peccati  remittitur  et  in#  caritate  spiri- 
tus  roboratur.  Unde/l  communicantibus  dicitur:  Corpus  domini  no- 
stri  Ihesu  Christi  sit  tibi  in  salutem  corporis  et  animae  et  ad  vitam 
promerendam  praeparatio  salutaris  divinam  { .  Hinc  est  quod  sancta 
ecclesia  communicantibus  in  pascha  fidelibus'  dietam  ordinavit  tem- 
pus  quadragesimaleA',  in  quo  ieiunando  et  in  l  cordis  contritione 
orisque  confessione  se  praeparandom  ad  medicinam  agni"  paschalis 
dignius  atque  securius  possint  accedere.  Monachi0  vero  et  alii  reli- 
giosi,  qui  frequenter  confitentur  et  ieiunant,  et  frequentius  commu- 
nicant,  sine  confessione  neque/'  ipsi  sacerdoti  accedere  licet  ad  con- 
fectionem  medicinae  salutaris.  Unde  de  confessione  aliquid  caritati 
vestrae  dicere  propono.  Qui  vel  qualis  sit  fructus"  confessionisr 
multis*  in  dialogo  meo  exemplis  probasse'  me  recolo  tertia'*  distin- 
ctione1.  Unde  nunc  ad  alia,  quae  ibi  non  sunt  dicta,  festino.  Ad  me- 
dicamentum  confessionis  non  solum  spiritus  sanctus  per  scripturas, 
sed  per  quasdam  mirabiles  visiones  seu  revelationes  quosdam  in- 
vitat  misericorditer. 


24'. 

De  matrona  peccatrice,  cal  angelus  In  specie  columbae 
apparensv  ad  confessionem  hortabaturji 

Circa'  hoc  biennium  quaedam  matrona  diabolo  instigante  cum 


a  sic  sine  periculo  per  sequen- 
tem  niedicinam  absque  periculo 
eiciatur  S. 

b  spiritualia  bona  B. 

e  fchlt  S  . 

d  virtus  id  est  niale  B. 

<"  Christi  corpus  B. 

J  peccati  pena  B. 

:/  fehlt  B. 

l>  Unde-divinam    fehlt  B. 

'  divine  S. 

./  fehlt  B 

k  quadragesime  B. 


I  fehlt  B. 

m  preparandos  B. 

n  agni  paschalis  fehlt  B,  dafiir 
cotporis  Christi  ut. 

o  Monachi-cominunicant  fchlt 
B. 

P  Christi  sacerdoti  non  licet 
accedere  ad  hostiam  medicine 
salutaris  B. 

q  fons  B. 

r  confessionis  non  solum  spi- 
ritus  nunc  ad  alia  que  ibi  non 
sunt  dicta  festino  de  medicamento 


confessionis  S. 

s  multum  S. 

t  probare  B. 

"  tertia  -  misericorditer  fehlt 
B,  dafiir  Sequitur. 

r  capitulum  XXIIH  S. 

»  apparuit  et  ad  B. 

.'/  invitavit  B. 

~  J  emporibus  paucis  transactis 
dives  erat  quedam  matrona,  quam 
diabolo  instigante  hec  matrona 
cum  patre  proprio  peccavit  carna- 
liter  B. 


Das  drittc  Buch  dcs  Dialoges  hat  die  Ueberschrift  De  confessione. 


De  matrona  pcccatricc,  cui  angclus  in  spccic  columbac,  ctc. 
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proprio  patre  peccavit  sed  dei  gratia,  quae  ncminem"  vult  perire, 
visitata'',  inc  se  reversa,  quae''  egerit,  coepit  cogitare,  de  peccato  com- 
misso  gravissime''  dolere  et  maximis  cruciatibus  in  se  commissa 
punire.  Nam  praeter  orationes  et  ieiunia,  venias  et  vigilias,  quibus 
indesinenter  affligebatur,  ita  omne  corpus  suum  virgis  atque  flagellis 
laceravifj  ut  nulla  pars  ei'/  sub  ipsa7'  veste  nec  ipsa  crura  a  poenis/ 
vacua  remanerent.  Et  J  per  peccatum,  quod  supra  dixi,  puerum 
genuerunt,  quem  in  momento  occiderunt  inter  se  morte  miserabili. 
Non  tamen  poterat/i'  obstante  verecundia  peccatum  idem  alicui  sa- 
cerdoti  confiteri.  Et  quia  sine  medicamento  confessionis  impossibile 
est  vulnus  animae  l  salvari  ac  sanari  nisi  necessitas  excludat,  miser- 
tus  illius  coelestis  medicus  misit  angelum  suum,  cuius  auxilio  et  con- 
siliom  tali  ordine  sanata  est.  Nam  in  specie  columbae  1111  apparens 
ait":  Dimissum  est  peccatum  tuum;  et  adiecit:  Cras  veniet  ad  te" 
consolator  tuus,  quidanV'  abbas  grisei1  ordinis  tibi  bene  notus  et  mihi 
non  incognitus,  nominatim''  exprimens  illi;  peccatum  tuum  illi  con- 
fiteberis.  Quod  ita  factumr  est.  Crastina  enim  die,  cuma  secus  eius 
possessionem'  tansiret",  immisit  deus  cordi  eius",  ut  consolationis 
gratia  domutn  illius  intraret.  Quae  eo  viso  supra  modum  consolata x 
et  gavisa  in  locum  secretum  illum  traxit,  quid  commiserit,  quidve 
pro  commisso  egerit  vel''  qualiter  ad  confessionem  divinitus  ammo- 
nita  sit,  per  ordinem  aperuit\  Quae  poenitentia""  ab  eo  suscepta 
non66  modicum  est  consolata  et  pro  nimis  indiscreta  corporis  af- 
flictione  ab  illo  correpta.  Ecce,  hic  habemusce  exemplum,  quod 
peccatum  remittitur  per^  cordis  contritionem  adiecta^  tamen  volun- 
tate  confitendi.  Militi  etiam,  cuius  memini  supra  capitulo  X°  ,  in  somnis 
confessio  revelata  est.  Sine  desiderio  confessionis  et  proposito  pec- 
catum  diabolo  non  latet. 


<*  nemini  B. 

b  lianc  celitus  visisata  1? 
c  Quae  in  B. 
d  quid  B 
e  graviter  B. 
/  laceraverat  S. 
•j  eius  S. 
>*  fehlt  B. 

i  planctis  sana  viderentur  B. 
J  Et-miserabili  fehlt  S. 
k  Poterat     fehlt     hier,     dafiir 
potuerunt  hinter  confiteri  B. 
t  anime  posse  sanari  nisi  S. 

1  S.  u.  III,  3. 


»"  conscilio  B. 

n  ayt  B. 

o  ad  te  fehlt  S. 

P  et  misit  quendam  abhatem 
ordinis  Cisterciensis  sibi  bene 
notum  et  mihi  non  incognitum 
nominatim  exprimens  illi  confite- 
beris  S. 

'/  nominatim-illi  fehlt  H. 

''  est  factum  B. 

*  cum  abbas  B. 

'  habitaculum  eius  B. 

"  transciret  B;  transir  S 


o  suo  B. 

■v  gavisa  est  et  in  B.  ohne  con- 
solata  et. 

y  vel-sit  fehlt  B,  dafiir  omnia. 

*  apparuit  B 

f*  ab  eo  penitencia  B. 

66  non-correpta  fehlt  B,  dafiir 
acta  ab  eo  est  correpta. 

ve  exemplum  habemus  B. 

dd  pcr  confessionem  etB. 

ee  adiecta-latet  fehlt  \\,  dafur 
Sequitur. 
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25". 

De  Maroldo1'  tnonaco  Erberbachensi  ' ,  cui  diabolus  per  os  obsessae  d 
improbavW  noctumam  '  illusionem   nono  confessam. 

Monachus7'  quidam,  Maroldus  '  nomine,  Eberbacensis,  l  nocte 
quadam  per  turpem  imaginationem  mulieris  passus  est  fragilitatem 
carnis.  Mane  Jf  nondum  facta  confessione,  ductus  in  viam  missae 
gratia  in  quandam  ecclesiam  intravit,  in  qua  erat  quaedam  daemo- 
nica,  quae  mox  de;'  nocturna  illusione  monacho  exprobrans  aiebat:' 
Quid  est,  o  monache,  numquid  non'"  te"  adulterum  hac  nocte  feci, 
praeponens0  tibi  mulierem,  nurrw  non  usus  es  ea  ad  libitum  tuum  ? 
Ex  quo  colligitur,  turpes  imaginationes,  quas  saepe  per  somnia  pa- 
timur,  quandoque  fieri  procurante  diabolo,  qui  etiam  dormientes'' 
quiescere  non  sinit.  Unde  bona  consuetudo  est  in'  ordiner,  ut 
per  confessionem  deleatur,  quidquid*  sic  nocte  delinquitur.  Haec' 
mihi  ab  eodem  Maroldo  relata  sunt.  Alia"  atque  alia  restant  exempla, 
quibus  adhuc  probabitur  diabolum  non  ignorare  peccata  ab  homini- 
bus  commissa,   quamdiu  per  bonam   confessionem    non   sunt  tecta. 

26. 

De'  obsessay  qaae  feminae  de  pecunia  perdita  sciscitanti  respondit: 
Clericus,  qui  tecum  concubuit,  tulit  illam1. 

In  diocesi^  Treverensi,  in2  villa,  cui  vocabulum  est  Tris,2  ob- 
sessa  quaedam  habitat™,  per  cuius  os  diabolus  frequenterw>  furta 
sive  alia  quaeque,e  crimina  inconfessa  manifestat  d'1.  Nondum^  ef- 
fluxit  annus,  quod  matrona"  quaedam  eiusdem  vicina-w  decem  marcis^' 


a  Capittilum  XXV  S.  invenit,  quae  mox  .  .     B.  *  illam,  respondit  B. 

b  Melardo  B.  k  fehlt  B.  //  diothesi   B. 

<■  Eberabacensi    S;    Eberacense.  '  ayt  B.  *  in-Tris  fehlt  B. 

d  obsessi  S.                              B.  »»  fehlt  B.  oa  habitabat     I^. 

e  imprbperavit  S.  »  adulterum  te  ac  nocte  B.  ^  fehlt  H. 

f  visionem  nocturnam  S.  "  preparans  S.  <-•<■  fehlt  B. 

<l  inconfessam  T.  p  bene    usus   es   ea    ad    libidi-  dd  tn  nifestavit  B. 

h  Sine     desiderio     confessionis  nem  tuam  B :  dum  S.  <-'''  Nondum  — quod  fehlt  l^. 

et  bono  proposito  peccatum    dia-  <J  dormire  S.  f/  Ad  predictam  obsessam  venit 

bolo    non  latet.    quod  bene  vide-  r  fehlt  B  matrona    quedam    eiusdem     pro- 

tur   iti    hoc   miraculo.    Monachus  «  quicquid  sibi  in  nocte  B.  vincie  decem  .  .  .  B. 

B.  [Siehe  Schluss  von  24.]  t  Hle    michi     hoc    erravit    [statt  u<J  vicine  S. 

i  Maroldus  -quadum  fehlt  B.  narravit]  qui  lioc  passus  est  B.  hfi  sibi    marcis  B. 

J    Mane  facto   processit   ad  ec-  u  Alia-tecta  fehlt  B. 

clesiam  in  qua  demone  obsessam  o  Item  de  T. 

1  Eberbach  bei  Eltville,  Cisterzienserabtei  s.  o.  cap.  22. 

2  Treis,  Kreis  Priim.  Erwahnt  Caes.  weiter    unten    I,  27    und    II,   29   sowie 
Dial.  VII,  7. 


ltem  dc  eadem  obsessa,  quae  inclusam  adulterari  volentem,  ctc.  39 

turtivc"  subtractis*  eandcm  obscssam  adiit  et/'  ut  sihi  pecuniam 
ablatanr  nccnon  ct  furti  anctorcm  ostendcrct,  importnnc  satis  insti- 
tit.  Cni  illa  respondit:  Expecta  paululumj  ego  te  secrete  expcdiam  dc 
utroqne.  Erat  enim  in  ttirba  constituta.  Dicente  femina;  Volo,  ut 
omnes  audiant;  respondit  daemon:  Non  est  meum''  consiliunr,  ut 
lioc  fiat.  Cumque  illa  /  instarct,  subiunxit  diabolus:  Enr/,  dico  tibi: 
Clcricus,  qui  tecum  concubuit7',  pecuniam  sub  capitc  tuo  positam 
tulit  et  abiit.  Require  ab  eo,  forte  restituet  tibi.  Ecce  modo  nosti, 
quis  tulerit  illam',  coegisti  me.  Ad  quod  verbum  illa  confusa,  tristis^ 
nimium  abiit,  plus  dolens  de  damno  infamiae  quam  pecuniae.  HaecA' 
mihi  non  ab  uno,  sed  a  pluribus  relata  sunt. 

27. ' 

Item m    de  eadem  obsessa,    quae   inclusam  adulterari"    volentem    a 
peccato  retraxit,  et°  mliltem  adulterium  faccre  non  pcrmisit 

Fuit/1  frater  Zacharias,  novicius  in  loco  sanctae  Mariae, '  ante 
conversionem  canonicus  monasterii.  Nuper  mihi  de  eadem  obsessa 
retn  pietate  plenam  recitavit;''  cum  tamen  nullus  daemon'  pius  cre- 
dcndus"  sit,  unde  hoc,  quod  dicturus  sum,  magis  ascribo'  divinae 
bonitati  quam  daemonis  obsidentis  voluntati.  Sacerdos",  qui  hodie 
parochiam  Pumere2  regit,  concubinam  habebat,  nomine  Petrissa,  '  fe- 
minam  satis  formosam.  Haec  divinitus  inspirata  pro  peccatis  suis 
reclusorium  elegit  et  ab  ipso  sacerdote,  cum  quo  peccaverat  recludi, 
se  permisit.  Cuius  poenitentiae  inimicus  totius  gratiae  diabolus  invi- 
dens  militem  quendam,  Fredericum  nomine,  der  Treverisy,  ad  illius 
subversionem  direxit*  Cuiusr,rt  animum  tam  verbis  quam  clenodiis 
variis  in  tantum  emollivit,  ut  promitteret  ei,  quod  eum  sequeretur 


«  fehlt  S.  prodito    cum     magna    confusione  <l  recitavit  milii  B. 

b  fehlt  B  abiit  plus  .  . .  B.  '    demomun  l^. 

c  oblatam    fnrtim    auctorem  B.  A  Haec-sunt    fehlt     B,     dafiir       «  credendum  B. 

d  fehlt  B.  Sequitur  aliud.  t  ascribo  H. 

t  conscilium  B.  /  Capitulnm  XXVI I  S.  "  Sacerdos  quidam  habebat  con- 

J  fehlt  S.  m  fehlt  B.  cubinam  B. 

!/  Ex  quo    ita   tibi    placet,    ego  n  adulterare  B.  v  Petrissam  B. 

tibi  dicam   B.  <>  et-permisit   fehlt  S;    bei    T.  x  reclusi  B. 

*  concubuit  hac  nocte  B.  steht  dafur  necnon  adulterium  .'/  fehlt  B. 

'  illata  ut   dicerem  coegisti    me  p    Frater   Zacharias     ante   con-  s  erexit  B 

B.  versionem    canonicus     monasterii  aa  Cuius  —  consentiret  fehlt  B. 

/    ct   nimis    tristis    de   adulterio  in  fifflia  tunc  de  eadem  obsessa  B. 

1  Marienstatt    ini  Westerwald    in    Nassau,   Cisterzienserkloster.     Siehe   oben 
I.  cap.  16  Anm. 

2  Vermutlich  Priim  in  der  Eifel.     An  das  kleine  Dorf  Pommern  bei  Cochem 
ist  \xohl  nicht  zu  denken. 
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eiusque  voluntati  consentiret.  Et"  coepit  sibi  praeparare  linea  vesti- 
menta,  luxuriae  idonea6  de  panno  sibie  a  milite  transmisso.  Ante- 
quam  tamenr/  exiret*  de  illo  A  reclusorio,  praedicta  obsessa,  immofi' 
diabolus  per  illam,  ad  eius  cellulam  properans  his  eam  verbis  al- 
loquitur:  Quid^  est,  quod  agis,  o  misera?  quare  coelesti  sponso1' 
contempto  coniungi/  elegisti  adultero?  Quodsi  tantum  facinus  in  il- 
lum  commiseris,  ego  tunc/v>  magister  tuus  diabolus  celerius  animam* 
tuam  inm  sinum  magistri  mei  portabo",  flammis  perpetuis  aeternaliter0 
cruciandam.  Quibus  verbis  reclusa  territa/;  est  et«  vestes  praeparatas 
ad  opus  libidinis  in  ignem  immisif  et  incineravit.  Mira  res!  Obsessa* 
cum?  multa  festinatione  locum  adiit,  ubi  praedictum  militem  esse 
scivit,  eumque"  inter  plures  suos  commilitones'  positum  huiusmodi ■'■' 
verbis  increpare"  coepit  et  dicere:  Frederice~,  omnium  infelicissime, 
quid  estaa  quod  facere  voluisti,  ut  altissimo  sponsam66  subriperes  et 
adulterio"e  maculares?  Quod  si  hoc  feceris,  quod  proponis,  personae 
nomen  et  religionem  exprimens'w,  in  sinum^  magistri  mei  Beelsebub 
citius  deduceris,  ubi  poenam  tanti  criminis  aeternaliter  exsolves^.  Ad 
quod  verbum  miles  supra  modum  territus  atque  confusus  volunta- 
temao  mutavit  neque  ab  illa  hora  inclusae7'7'  adulterii  causa  molestus 
fuit.  Ecce  tali  ordine  per  gratiam  Christi  et  per  ministerium  diaboli 
tam  miles  quam  inclusa'7  sanati/V  sunt.  Praedictus  vero  Zacharias  ab 
ore  ipsiusA*/v'  reclusae,  quae^  dicta  sunt,  se  audivisse  testatus  est. 

Quod  vero  diabolus  non  ignoret    peccata    nonnumquam  etiam 
occulta,  subiecto  declarabiter  exemplomm. 

28.  ^ 

De  Hermanno  converso,  quem  apostatare 
volentem  obsessa  prodidit,  causa  salutis  illi  efjiciens. 

Cum  domus   nostra  Heysterbach  °°  grangiam  haberet^  iuxta 


a  et  hec  reclusa  sepit  militi  pre-        '•  eternis  e  perpetuo  B.  dd  expnmens  pnvando  B. 

parare  B.  p  ab  eo  territa  B.  ee  sinu  Belsebuck  magistri  mei 

>>  valde  ydonea  B.  9  ut   vestes   ad    opus    libidinis  velocius  deducans  ut  penam  B. 

e  a  milite  sibi  B.  preparatas  B.  /r  sine  fine  exsolvas  B. 

d  fehlt  B.  r  permitteret  et  cremaret  B.  Q9  propositum  B. 

e  exiret  inclusa  B.  s  Predicta  obsessa  adnt  B.  M*  recluse  B. 

/fehlt  B.  t  cum-  locum  fehlt  B.  u  reclusa  B. 

'/  ymmo  B.  u  cumque  B.  J>  a  vicio  adultern  salvata  B. 

h  Quidquid  agis  B.  o  commiliatones  essetp°situs  B-        J*  illius  s- 

i  tuo  sponso  B  x  hiis  B.  "  Petnsse  S. 

j  coniugis  elegis  adulterio  B.  u  excrepare  B.  """  statt  des  ganzen  Satzes  nur: 

k  tunc-diabolus  fehlt  S.  z  O  Frederice  B.  sequitur  alnid  B. 

'  tuam  animam  B.  na  est  hoc  1?.  nn  XXVHI  s- 

m  deportabo  in  B.  W»  sponsam  suam  P.  °°  'eh[t  S*   0 

n  sathane  B.  ee  pCr  rdulterium  B  pv  habebat  B- 


£)e  Hermanno  eonverso,  qnem  apostatare  volentem  obsessa  ete, 
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Spiriam"  et  conversi  nostri  infecti*  essent  inc  ea'  propter  aerem 
corruptum,  quo  inficiebantur,  contigit,  ut'1  frater  Hermannus6'  car- 
pentarius  officio  ad  eundem  locum  ire  compelleretur.  Qui  ex 
suggestione  diaboli  ■'  voluntate  in  itinere  mutata  maluit  perirev  quam 
obedire,  tendensque7t  ad  locum,  unde  oriundus  fuit,  in'  domum  sa- 
cerdotis7  deA'  Hadennouwe'*-' l  prandii  gratia  declinavit/  Intrans 
ecclesiam'"  invenit"  ibi°  mulierem  daemone  obsessam,  nec  mihi 
constat,  utrum  eadem  fuerit/'  de  qua  suprav  dictum  est/  an*  alia. 
Erant  autem  circa  eam'  multi  utriusque  sexus.  Quae  mox,  ut  con- 
versum  vidit,  omnes"  intueri  contemnit  et  multo  cachinno  et  applausu 
manuum'"  exclamavit:  Eya  sine  brachiis, '  eya  sine  brachiis  *  veni  huc! 
Coepitque  miro  modo  in  eius  iocundari  aspectu  et  mirati  sunt  omnes,v 
qui  aderant.  Nam  usque^  ad  illam  horam  nullum  poterat  ab""  ea"" 
extorqueri  verbum  etiam00  per  exorcismos.  Sacerdos  vero0'  sciens 
non  esse  sine  causa,  quod'/'/  daemon  personae  tonsuratae  et  religiosae 
habitu  sic  exprobasset,  hominem  in  secretum  locum  duxit  etait:^ 
Timeo,  frater,  aliquid  latere  in  conscientia  tua /y,  quod  bonumv.v  non 
sit,  quia  daemon  hh  in  adventu  tuo"'  primum  coepit  loqui^  et  exul- 
tare.AA'  Ad  quod  verbum  territus  conversus  recitavit  per"  ordinem" 
causam  digressionis  suae;  a  quo  correptus  et,  ut  obediens  esset,  am- 
monitus  ad  viam  salutis  reductus  est.  Qui  mox  ad  grangiam'"'",  ad 
quam  "'  missus00  est,  profectus,  quid  sibi  in  via  acciderit,  nemini 
tunc  temporis  intimavit.  Postea  tamen/v'  quidam  w  ex  fratribus'1''  nostris 
inM  domo  eiusdem  sacerdotis  hospitabatur,  didicit"  abau  eo,  quae 
gesta  sunt,  et  nos  ab  illo.00  Interrogatus  a  nobis  praefatus  Hermannus 
de  serie  huius  mirabilis  historiae  confessus  est,  ita  esse,  ut  diximus, 
etrr  quod  verba  daemonis  essent  ei  causa  salutis;  proposuerat  enim 


<*  spiream  S. 
b  invitissimi  B. 
e  ibi  B. 
<1  ut  quid;.m  B. 

*  fehlt,  dafiir  domus  nostre  ad 
eundem  locum  pei  obedienciam 
ire  B. 

/  diabolica  B. 

0  in  anima  perire,  quod  dolen- 
dum  est,  quani  ordini   obedire  B. 

*  tendesque  B. 
i  liic  in   B. 

j  cuiusdam  sacerdotis  B. 
fc  fehlt  B 

1  divertit  B. 

»»  in  ecclesiam  S. 
«  ostendit  S. 
o  illic  S. 
P  fuit  B. 
<i  fehlt  S. 


r  fehlt  B. 

•  in  B. 

t  ipsam  B. 

u  omnes-et  fehlt  S 

o  manum  B. 

J'  brachis  S 

U  omnes  universi  B. 

-  usque  in  illo  loco  usque  ad 
illam  horam  B. 

<*<*■  fehlt,  dafiir  a  predicta  hintcr 
verbum  B. 

bb  ex  percorcistivos  B. 

ec  fehlt  B. 

d<t  tonsura  et  habitu  persone 
religiose,  dum  sic  exprobasset 
demon  B. 

ee  ayt  B. 

ff  vestra  S. 

99  non  est  bonuin  15. 

M  dcmon  iste  S. 


w  vestro  S. 

ii  loqui  cepit  S 

fek  sic  iocundari  B. 

//  fehlt  S. 

mm  locum  B. 

nn  quem  B. 

oo  destinatus  fuerat  B. 

PP  fehlt  B. 

H<1  qui  B. 

t  nostris  fratribus  B. 

^s  ad  domum  sacerdotis  predicti 
declinaverunt  B. 

t*  vor  didicit  ist  didid  rusge- 
strichen  S  ;  intellexerunt,  sic  esse 
B. 

»«  ab-sunt  fehlt   B 

op  fehlt-est ;  dafiir  ore  predicti 
Hermanni  audivimus  B. 

«c  fehlt    apostatare  B. 


2  Adcnau. 
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habitum  dimittere  et  apostatare.  Advertite",  fratres,  si  daemon  illiusfc 
conversi  novit  abscondita  cordis,  quiac  certum  est,  quod'Y  plenius 
bciat  peccata  locutionis  et  operis.  Ista*  enim  cum  hominibus  vidit 
et  audit,  illa  vero  non  nisi  per  signa  exteriora  deprehendit.  Sed  dicit 
aliquis':  Solius  dei  est,  scire^  cogitationes  hominum.  Quod  quidem 
verum  est,  sed  saepius7'  per  motus  et  signa  exteriora  dinoscuntur1 
interiora.  Hinc  quidam  ahV:  Heu  ^quam  difficile  est  crimen  nonfc 
prodere'  voltu.  Medicus,  qui  usum  habet'"  practice,  infirmi  statum 
et  finem  facile  considerat.  Daemones"  multo  subtiliores"  sunt/;  na- 
tura?  quam  homines  et  in  omni  malitia  magis  exercitati r,  sicut  ex 
ipsa  nominis  interpretatione  colligitur,  daemon  enim-'  interpretatur 
sciens  vel  valde'  astutus.  Scientiam  habet  a  deo,  sed  usum  mali- 
gnandi  a  se  ipso.  Quia  daemones  spiritus  sunt,  fenestris  sensuum 
nostrorum  invisibiliter"  se  ingerunt  et  ideo  facilius  nos  adeunt1'. 
Et  quia  valde7'  sunt  astuti  ex  signis,  quae  foris  in^  hominibus? 
accipiunt-,  peccata  cordis  perpendunt.  Bene""  noverunt  practicam 
suam  et  exercitium  malignandi.  Caveant  tamen  homines,  ne  ex  eis 
habeant  facilitatem  subiciendi.  Contra  quorum  astutiam  et  scientiam 
misericors  deus  magnam  et  praecipuam  homini  praeparavit  medicinam, 
scilicet  virtutem  confessionis.  Quod  ipsam  daemonibus  auferat  scien- 
tiam,  ingeratque  ignorantiam  et  astutiam  elidat,  uno,  quod  mihi  a  ab 
quodam"6  literato  viro  relatum  est,  ostendam  exemplo. 

29. bb 

De  homine  mala  cogitante,  cui  diabolus  in  figura ee 
viatoris  socius  itineris  effectus(U  est  et  post  confessionem  evanuit. 

Homo^  quidam  per  viam  transiens  malas  coepit  habere  co- 
gitationes,  in  quibus  tam  vehementer  delectarU7'  coepit,  ut  accedente 
consensu^  interiori,  qualiter  illas  opereA/'  perficeret,  mente  tractaret." 
Diabolus   vero,  qui#  valde    astutus    est,  cum   consideraret  in  facie, 


a  Avertite  B  •»  fehlt  B.  nur  :  Et  hoc  est  quod  sequens  mi- 

b  conversi  istius  B  n   Demones  enim  B                         raculum  docet 

c  fehlt  S.  o  subtilioris  B.  «■''  et  cuidam   S. 

d  quia  B.  P  fehlt  B  t>b  capitulum  XXIX  S. 

e  tehlt-deprehendit  H  <l  nature  B  cc  specie  S 

/  quis  S.  r  exercitata  1-5  ^d  factus  S 

<l  nosse  S.  s  fehlt  S.  ee  am  Rande  De  confessione  B. 

n  sepe  nach  exteriora  stehend  S.        t  male  B.  fj  coepit  delectari  S. 

i  noscuntur  S.  «  se  invisibiliter  S.                            90  sensu  S. 

j  ayt  B.  o  illudunt  B.  hh  in  opere  S. 

h  hier  hat  B   noch   einmal  die        se  demones.  ''  tractavit  H. 

vorhergehenden    Worte    von  ex-        U  fehlt  S.  JJ  quia  S. 

eriora     non  wiederliolt.  *  capiunt  S. 

/  procedere  B  "&  Bene  -  Schluss  fehlt  B;  dafiir 


l)c  hominc  mala  cogitantc,  cni  diabolus  in  Figura  viatoris  ctc. 
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quid"  latcrct"  in  corde,  sub  spccie  viatoris  illiA  sc  coniunxit 
Qucm  cum  per  totum  iterc  iutus   suggestione,  foris   locutione   ad 

peccatunr'  iuflammaret,  contigit,  ut  ad  ecclesiam  in  via''  positam 
simul  devenirent'.  Homo'/  orationis7'  causa'  eam  intravit,  diabolus 
autem7  lassitudine k  simulata  foris  iuxta  ostium  resedit. l  Fidelibus 
vcro'"  passim "  accedentibus  ad  sacerdotem  pro  confessione,  eo  quod 
tcmpus  quadragesimae"  erat ,  ait^  praefatus  homo  intra  sc: 
Miser,  ex  quo  habes'/  copiam  sacerdotis.  Munda  conscientiam  tuam 
forte  propter  hoc  deus  direxif  te  ad  ecclesiam  istam.  Quid  plura? 
Confessus  est  et  egressusv  diabolo,  socio'  suo/  dicebat:"  Surgc 
frater,  eamus.  Cui  curn  responderet:  Nondum'"  ibo,  quia  socium  itinc- 
ris  mei  exspecto,  '  qui  ante  horam  istam^  intravit*  ecclesiam,""  sub- 
iunxit66  ille:  Ego  sum.  Respondit"'  diabolus:  Nequaquam  tsdfl  ille,  qui 
mihi  socius  exstitit/e  talis  et/r  talis  erat  •'/■''  etc.7'7',  vultum"  et  habitum 
eius^  diligenter  exprimens  et  dicens:  Te  enim  non  agnosco/iA',  quis" 
sis  et  unde  sis,  quia  vultus  et  habitus  tuus"""  valde  dissimilis  est 
illi.  Haec'"  diabolo""  dicente  homo  verba  cius  admirans/^  ut  fieri 
solet,  signavit^  se  signor/"  sanctae  crucis  et  ex  oculis  eius  mox  illess 
evanuit.  Ecce,"  hoc  manifestum  habui  exemplum,  quod  diabolus 
non  solum  culpam*  sed  et  confitentis  personam  post  confessionem 
ignorat.""  De  hoc  in  libro  dialogorum  distinctione  tertia  plurima  mc 
dixisse  recolo  exempla.  Hoc  tamen  sciendum  est,"  quod ' ''  omnis 
confessio'''/  generat  diabolo  oblivionem  peccati,  si  vera  fuit  confessio. 
Confessio  vera  est,  quae  procedit  de  corde  contrito  et  humiliato  cum 
voluntate  satisfaciendi,  quae  debet  esse  integra-  et  nuda  nulloque"* 
velamine  tecta,  ut  in  sequenti  miraculo  ostenditur. 


"  quod  voluerat  S 

b  se  illi  S. 

<•  d  liintcr  foris  ausgestr    S. 

d  peccandum  S. 

<•  viara  B. 

J  devenerunt  li. 

u  homo  vcro  hS. 

*  devotionis  B. 

'  gratia  S. 

J  vero  S 

!'  simulata  lassitudine  B. 

i  recedit  B. 

m  fehll  S. 

"  passim  -  confessione  fehlt  B; 
dafur  •  pcccata  sua  confitentibus 
quia  tempus. 

o  quadragesimalc  esset  S 

V  ayt  H. 

'/  habeas  S. 

'■  duxcrit  S 


*  egressus  est  B. 

t  fehlt  S. 

»  diccbatque  vor  socio  B 

i    nunquam  S. 

J*  fchlt  S. 

u  fehlt  S. 

*  ingressus  S. 

aa  ecclesiam  hic  praesto  S 
IjI>  subiungit  B. 
ee  et  S. 
dd  feldt  S 
ee  extitit  S 
y/aut  15 
<J0  est  S. 
M  fchlt  S 
"'  voltuin  15. 
JJ  nach  vultum  S. 
kk  nosco  B. 
U  fchlt     unde  sis  S. 
min  nach  vultus  S. 


nn  hoc  B. 

<>"  dicentc  dyabolo  S 

/V  amniirans  S. 

<l'l  se  signavit  S. 

r  r  fehlt  -  crucis  S. 

»*  socius  eius  mox  B 

tt  Ecce-exempla  fehlt  ii. 

»w  ignoret  S. 

' '    fehlt  S. 

<  '  quod  non  omnis  confessio 
dyabolo  generat  oblivionem  pec- 
cati  sed  tantum  vera  confessio  S. 

'/'/  am  Rande  von  B;  omnis  con- 
fessio  generat  diabolo  oblivionem 
peccatorum 

zz  munda  et  integra  S 

"'  Quod  confessio  nulla  sit,  si 
integra  non  fuisset  per  exemplum 
ostcndam  subiectum  S. 
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Liber  primus  miraculorum. 
30. 


De  Sibedonea  plebano,  cal  militis1 
cuiusdam1'  in  somnis  falsa  confessio  revelata  est  etc.c 

Sibedoni,  novicio  nostro,  cum  esset  pastor  in  Vileke/-1  miles 
quidam  exe  eius  parochianis  singulis  annis  confessionem  suam / 
facere  et  poenitentiam  suscipere  consueverat  Ad  quem  nocte?  quadam 
timore  h  perterritum'  vox  talis  J  alloquitur/ii  dicens:  Sibedo^  fra- 
ter,m  miles  ille,  nomine"  illum  designans,  nunquam0  puram  egit 
confessionem.  Ad  quam  vocem  sacerdos  evigilans  et  quid/;  porten- 
deret,"  satis  admirans''  militem,  mox  ut  potuit,v"  ad  puram'  con- 
fessionem  hortatus  est  dicens:  Timeo,  quod  non  feceris"  pure-  et* 
plener  confessionem  tuam.'/  Cui  cunv  illeoa  responderet:  Quid  est, 
quod  dicitis,  domine?  Nonne  scitis,W;  q\io&bh  iam  multis  annis  cor'e 
meumeo  vobis  per,w  confessionenr^  aperui,  poenitentiam  suscepi  et 
adimplevi.  Sacerdos  subiunxit:  Deusee  hoc  novit,  cui/y  omnia  nota 
sunt,  et  vos.  Nam  talis0?  vox  nonA/'  sine  causa  delata  est  ad  me,  illi," 
quod'7  in  somnis  audierit,  manifestans//'  Quo  audito  miles  territus  etA/i 
compunctus  corde  compunctione  bona  confessus  est  peccatum  ma- 
ximum,  quod  verecundia  vetante  multo  tempore  subticuerat.  Imprae- 
gnaverat  enim  quandam  cognatam  suam  et^,  ut  incestus  lateret, 
natum"""  infantem  communi  consilio  necaverant.""  Haec  mihi  a°° 
praedicto  Sibedone  relata  sunt.  Quantum^  incurrant  incommoditatis, 
qui  medicinam  contemnunt  confessionis  ,  subsequens  declarabit 
exemplum. 


a  Sibodone  S; 

b  quorundam  suorum. 

e  fehlt  S. 

<i  Villari  S. 

e  suus  paroehianus  3 

/  fehlt  S. 

'i  quadam  nocte  S. 

h  fehlt  S. 

'  perterritus  B  ;  fehlt  S. 

j  quaedam   S. 

ft  facta  est  S. 

/  Sibode  S. 

nt  fehlt  S. 

n  fehlt  -   designans  B. 

o  numquid  fecit  tibi  confessio- 


nem  suam  S. 
P  quid  hoc  B 
'/  praetenderet  BS. 
r  ammirans  S. 
>  vidit  S. 

'  confessionem  puram  S. 
"  feceritis  S.; 
c  pere  S 
x  fehlt  S. 
y  vestram  S. 
*  fehlt  B. 
aa  fehlt  S. 
bb  fehlt  S 

ee  conscientiam  meam  S. 
dd  fehlt  S. 


ee  hoc  deus  B. 
f/  -  sunt  fehlt  S. 
gg  fehlt  B. 
>th  nach  causa  B. 
ii    ille,  quid  B. 
jj  manifestavit  eidem  B. 
Itk  et-bona  fehlt  S. 
U  fehit  B 
mm  fehlt  B. 
nn  necaverunt  B. 
oo  predicti   Sibodonis  relacione 
sunt  comperta  S. 
pp  Quantum  -  Schluss  fehlt  B. 


1  Vilich  bei  Bonn.  S.  u.  II,  34. 
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31. 

De  eo,  qui  in"  Livonia  confiteri 

nolens,  post  mortem  ad  diversa  loca  poenarum  ductus,  quam 

bona  sit  confessio  resurgens  manifestavit  etc.h 

Tempore  scismatis1  inter  Ottonem  et  Philippum,  reges  Ro- 
manorum,  quando  Christo  propitianter  Livonia  fidem  recepit,  nobilis 
quidam  paganus  Cauporf2  nomine  illic  conversus  est,  qui  post  ba- 
ptismum  tantae  devotionis''  fuit  et  tam ''  probatae  conversionis//  ut7' 
dominus  Albertus/:}  episcopus  illius  gentis,  cum  sedis  suae  dignita- 
tem  scilicet7  pallium  >  obtinere  cuperet/'  ad  sedem  apostolicam 
eundem  secum  duceret'  sperans'"  eius  praesentiam'7  apud  dominum 
papam  Innocentium  sibi  posse  prodesse.  Huius  servus,  cum  in  Livo- 
nia  graviter0  infirmaretur  et  praesens  esset  praedictus  Caupo,  magis 
sollicitus/'  de  salute  animae  eius  quam  corporis,  his  verbis  aegro- 
tum  allocutus'/  est"  dicens:  Amicer  dilecte,'*  dicunt  nobis  sacerdotes 
nostri,  quod  nullus  peccatorum  sine  medicina  confessionis  salvari 
possit  et  quia  nullus  sacerdotum  praesens  est,  cui  confiteri  possis, 
hac*  vice*  tu'  mihi  peccata  tua  dicas"  et  ego  ascendamc  equum 
etr  ad  sacerdotem  illa'/  perferam.0  Cui  rudis  ille  virtutem  confes- 
sionis  ignorans,  utpote  novus  in  fide,  respondit:  Ego  non  peccavi. 
Timuit   etiam™    occulta   sua^  propriocc  pandere   domino.    Cumque 


a  fehlt  B.  '•  proponeret  B.  '<  edicas  B 

Ij  fehlt  S.  I  duxit  BS.  »  ascenso  equo  S. 

e  procurante  S.  m  spe  B.  -r  fehlt  S. 

d  nomine  Caupo  B.  n  praesencia  B.  y  illum  S. 

e  fuit  devocionis  S.  "  infirmaretur  graviter  S.  *  proficiscar  S. 

/  fehlt  S.  /'  nach  eius  B.  «a  fehlt  B. 

;/  conversacionis  S.  '/  alloquitur  B.  66  dafiir  peccatorum  suorum  B. 

^  !inde  B.  r  fehlt  S.  <?c  pandere  proprio  suo  B. 

i  Aeibertus  S.  ••<  fehlt  S. 

j  fehlt  S.  t  fehlt  B. 

1  Die  Zeit  des  Thronstreites  zwischen  Philipp  von  Schwaben  nnd  Otto  IV, 
erwahnt  Caesarius  auch  im  Dial.  II,  9.  32.  IV,  71.  V,  31.  37.  VI,  27.  VIII,  85.  IX. 
51.  X,  19.  23.  XII,  40. 

2  Vergl.  zum  Jahre  1203  Heinr.  Chron.  Lyvon.  (MGS.  XXIII  p.  247:  Post 
hoc  frater  Theodericus  .  .  .  in  Theutoniam  abiens  quendam  Lyvonem,  Camponem 
nomine,  qui  quasi  rex  et  senior  Lyvonum,  de  Thoreyda  secum  assumit  et . . .  tandem 
eum  Romam  duxit  et  apostolico  exhibet.  Quem  apostolicus  benignissime  recipiens 
deosculatur  et  de  statu  gentium  circa  Lyvoniam  existencium  multa  perquirens,  pro 
conversione  gentis  Lyvonice  Deo  plurimum  congratulatur.  Transactis  diebus  ali- 
quantis  idem  venerabilis  papa  Innocencius  predicto  Camponi  dona  .  .  .  porrigit 
et  in  Theutoniam  redire  volenti  magno  caritatis  affectu  valedicens  benedicit  .  .  . 
Ebenda  p.  255  nam  ipse  postquam  a  Roma  rediit  fidelissimus  factus  est. 

3  Albert  von  Buxhoevdetij  Bischof  von  Riga,  1198-1229, 
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Liber  primus  miraculorum. 


domiTius  instaret  et  servus  se  aliquid"  peccasse  negaret,  adiecit 
Caupo  data''  fide:''  Promittas  ergo^  in  manum''  meam  te'  non 
peccasse.  Qui ■'  promisit  etr/  non  multo  post  ingravescente  infirmitate 
spiritum,  ut  omnibus,  qui  aderant,  videbatur,  exhalavit.  Cuius 
corpus,  cum  iaceret  exanime,  post7'  aliquot  horas  spiritu  rever- 
tente  coepit'  oculos'  aperire  et  circumsedentes  intueri'  cunctis* 
stupentibus  de  facti  novitate.  Erat  et  praesens  praedictus'  Caupo, 
dominus'"  eius."  Et '  dixit  ad  illum  dominus:  Unde  venis  vel  quid'J 
agis,  respondit:  Vae  mihi,  quia  dixi  „  non  peccavi".  Modo  scio  me 
peccasse  eo,  quod  vexatio  dedhV' mihi  intellectum.  Ad  quenv  Caupo 
ait:r  Dic,  obsecro,  quid  videris  vel  quid  senseris.  Ad  quem  ille: 
Ductus  sum  ab  angelo  dominr  ad  loca  poenarum  sive  in  corpore 
sive  extra  corpus,  nescio;  deus  scit.  Et  ecce',  per  manum  diaboli 
in"  visto"  oblati  sunt  mihi  pisces  igniti"  cum  pipere  bulliente  nimis. 
Dictumque  est  mihi:  En  isti  pisces,  quos  socio  tuo  piscatori  subtra- 
xisti  et x  bene  piperatos  contra  pactum  comedisti.  Manduca  ergo  illos 
quia  dignum  est,  ut  poena  respondeat  culpae.  Quos  intuens  bene  novi 
quantitatem,  speciem  et  numerum;  sed ''  cum  nimis  abhorrerem  esum 
illorunv,  dixit  mihi  angelus  domini:  Dedisti  fidem  domino  tuo  te 
non  peccasse  et,  quia  magis""  nunc  te  accusant  opera  quam  verba, 
inevitabile  est,  quin  pisces  istos  comedere  debeas.  Quid  plura?  Pisces 
eosdem  poenales  cum  maximo  dolore/;/  comedi'''  piperunr'''  totum  hau- 
riens.  Deinde  ductus  sum  ad  alium  locum,  in  quo  vidi  cacabum  su- 
pra  mensuram  fervere^  non  0  tamen  multo  igne  supposito.  Cum- 
que  mirarer,  quid  hoc  praetenderet  vel  quid  in  cacabo  esset,  ait 
mihiw  angelus:  Post7'/4  cibuin7'7'  potus"'  tibi  praeparatur.  Qualis,  in- 
quam",  potus?  Respondit:  Medo,  ttkk  adiecit:  Dixisti  enim  sine  pec- 
cato  te  esse  medicinam"  confessionis"  contemnens,  et  reduxit'"'"  mihi 
in""  memoriam  fraudem  a°°  me°°  perpetratam/v.  Habebam  enim^ 


a  fehlt  S. 
h  fehlt  S. 
c  fehlt  h. 
'I  manu  mea  S. 
e  fehlt  S. 
et  B. 

0  qui  non  post  multum  tem- 
poris  coram  omibus  spiritum 
exhalavit  B. 

I'  fehlt  -  horas  dafiir  usque  ad 
diem  alteram  B. 
'  aperire  oculos  B. 
./  attendere  S. 

novitate  fehlt  B. 

1  fehlt   B. 
m  fehlt  S 


"  fehlt— dominus  S;  dafiir  cui 
cum  diceret. 

o  quid  est,  quid  S 

P  dederit  B. 

'I  quod  S. 

r  avt  B;  fehlt  S. 

s  dei  B. 

t  fehlt  B. 

"  fehlt  S. 

'   fehlt-  pisccs  B- 

■r  fehlt— comedisti  B 

y  dafiir  et  eos  considerans  S. 

;   ipsorum   B. 

aa  -  accusant  fehlt  B,  dafiir 
modo  excusant  magis. 

''''  cruciatu  S. 


ec  manducavi,    t    und  d;.hinter 
pip  ausgestr    S. 
<id  fchlt  S. 
ee  ferventtm  B. 
/J  maximo  iu;ne  B. 
!/!/  fehlt  S 
hh  fehlt  B 

"  preparatur  potus  S. 
/'/  inquid  B 
ktt  quod  B. 
/'  confessionem  B. 
iii'»  addnxit  S 
nn  ad  S. 
•o  fehlt  S. 
pp  preparatam  B 
7'/  fehlt  B. 
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plura"  apum  examina  cum  quodam  vicino  meo  communia,  sed  ego 
miserrimus  fidem  illi  non  servans  cx  quibusdamfi  vasculis  melle  oc- 
culte  sublato,  medonem  cx  eo  coxi  cl  bibi.  Nam  eadern"  vascula, 
de  quibus  mel  tulerarrr/,  vidi  caldario*  supposita*;  erat '  enim^ 
ignis  nutrimentum  illorumA.  Post  modicum  dacmones  venerunf  cf 
medonem  de  caldario  haurientes  ori  meo  bullientem  infuderunt7  et 
compulsus*  sum  epotare  totum.  Cumque  omnia  interiora  mea  illius 
calore  succendercntur,  clamaverunt  daemones:  Bibe,  quodz  tibi  prae- 
parasti.  Nam  in  eodem  cacabo  ct  eodem  modo,  quo  mihi  mulsum"* 
idem"'  praeparaveram,  et  mihi  a  daemonibus  praeparatum  est;  eadcm 
mensura,  qua  illud  biberam  cum"  dulcedine,  in  poenis  compulsus  sum 
epotare".  Quo  expleto/'  ductus  sum  ad  tertium  locum,  in  quo  plau- 
strum  onustum  feno  conspexi  et  dixit  mihi  angelus  domini:  Domine'/ 
fenum  istudrin  dorso  tuo  combureturs,  eo  quod  die'  dominica"  de 
agro''  duxeris  illud  in  domum  r  tuamr  sciens  prohibitum'/  a  sacerdote 
tuo*.  Quantum  sustinuerim""  poenae,  quando  congeries  illa  feni  per 
manipulos  successive  super  dorsum  meum  in  favillam  redacta/y/>  est, 
explicare  non  valeo.  Et  ait"'  angelus  ad'^  me'^:  Modo  reducam  te  ad 
corpus,  ut  ceteris  per  te  innotescat,  quanta  peccatis  poena  debeatur, 
maxime  ubi  remedium'''  confessionis^  contemnitur.  Haec  nobis  re- 
lata  sunt  a  nobili  viro  Bernardo  \  quondam  '■''  domino</y  de-w  Lippe, 
tunc7'7'  abbate  in  Livonia,  '  domu''  ordinis  Cisterciensis  et^"  postea 
episcopo,:<  atque  ab  eius  monacho,  qui  hominem  noverunt/i'A\  Cuius 


a  plurima  B.  »'  fehlt  B.  aa  sustinnero  li 

h  quibus  S.  n  in  S.  bb  reducta  S 

c  de  eisdem  vasculis  B.  o  potare  S.  ee  ayt  H 

•'  tuler.  m  cum  caldario  B.  /'  completo  B  otd  fehlt  S. 

«  dafiir  substantiam  B.                      7  Omne  S.  ee  confessio  B. 

/  erantque  S.  r  dalunter  |K)rtabis  ausgestr.  S.        JS  fehlt  B. 

9  fehlt  B.  s  combureretur  B.  99  fehlt  S. 

''  fehlt  S.  t  in  die  B.  nh  fehlt  S. 

i  infunderunt  B.  «  dominico  BS.  »  domus  BS. 

J  fehH  B  v  prato.  .//   -  monacho  fehlt  B. 

h  compulsum,    das  folg.  sum         ^  horrco  tuo  !>.  kk  vidit  IV 

fehlt  B  v  hinter  sacerdote  S. 

I  quia  B.  z  fehlt  S. 

1  Nicht  aits  dem  Grafengeschlechte,  sondern  von  den  Iierrn  zur  Lippe  ab- 
stainmend.  Er  war  friiher  Kriegsmann,  trat  aber  1198  in  das  Kloster  Marienfeld 
in  Westphalen,  und  war  dann  1211- 1218  Abt  von  Dunemiinde.  Casarius  erwahnt 
ihn  Dial.  IX..  37  u.  X,  35.  Vergl.  iiber  ihn  auch  Scheffer-Boichorst,  Herr 
Bernhard  zur  Lippe.  Detmold  1872. 

2  Mons  Sti  Nicolai,  auch  Dunemunde  de  Livonia  oder  bloss  Livonia  genannt, 
Cisterzienserkloster  Nicolausberg  (Dunemiinde)  bei  Riga.     1201  gegriindet. 

3  Von  Semgallen.  Vergl  Heinr.  Cliron.  Lyvon.  (MGS.  XXIII  p.  277).  Idem 
Bernardus  comes,  dum  quondam  .  .  .  prelia  multa  et  incendia  et  rapinas  com- 
mitteret  .  .  .  plagam  debilitatis  in  pedibus  incurrit  ....  Unde  compunctus  religio- 
nem  Cysterciensis  ordinis  assumpsit  et  .  .  .  auctoritatem  a  domno  papa  verbum  de\ 
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vita  ab a  illo  tempore  talis  exstitit,  tam7'  rigida  et  tam  religiosa, 
ut  ei'3  merito  credi''  debeaK  Ex^  his,  quae  dicta  sunt,  patenter 
ostenditur,  quod  deus  puniat  peccatum  post  hanc  vitam,  si  ante 
deletum  non  fuerit,  per  satisfactionem  secundum  quantitatem,  se- 
cundum  qualitatem,  secundum  numerum  et  secundum  modum. 
Quia  praedicti  hominis  gravis f  erat  culpa,  gravis-?  secuta  est  poena. 
InA  quibus  peccavit,  in  talibus  etiam  luit.  In  quo  etiam  peccandi 
modus  servatus  est,  quia  comedens'  illicite  punitus  est7  in  come- 
dendoA",  bibens  in  bibendo  et  ceteris'.  Haec  modo'"  dicta"'  de'( 
medicina  confessionis  ad  praesens  sufficiant.  Nunc"  de  multiplici 
morbo,  quo  animae  substantia  inficitur  et  infirmatur,  aliqua  sub 
exemplis  proferenda^  sunt.  Quattuor  enim  sunt,  quibus  natura  ho- 
minis  maxime  corrumpitur,  complexionum  inaequalitas,  corruptus 
cibus,  corruptus^  potus  necnon''  et  aer  pestifer.  Quanto  res-  corrum- 
pens  subtilior,  tanto  periculosior  tantoque  ad  nocendum  efficacior*. 
Corruptio  cibariorum  et  potuum  signant  vitia  vel  peccata  corporalia'6 
sicuf  gula  et  luxuria.  Aer ''  autem  pestilens  sunt  vitia  vel  peccata^ 
spiritualia  sicut*  superbia,  ira,  invidia.  Item™  aer  corruptus  fit,  sicut 
frequenter  contingit  Romae  mense  augusto,  dum  homines  sani  atque 
fortissimi  per  aerem  corruptum  subito  exstinguuntur.  Tales  sunt  pe- 
stes,  quibus  animae  natura  corrumpitur  et  inficitur.  SedW;  morbus 
ex  vitiis  contractus  in  praesenti  per  medicinam  confessionis  et  poeni- 
tentiae  non  fuerit  sanatus.  Quantum  ex  hoc  sequitur  incommodum 
quibusdam  ostendemus  exemplis.  Superbia,  quae  angelum  corrupit 
in  coelo  et  hominem  in  paradiso,  quanta  poena  plectenda  sit  in  in- 
ferno,  sequenti  exemplo  facile  perpenditur. 


a  fehlt  B. 

'  fehlt  B. 

b  fehlt  B. 

m  fehlt  S. 

c  merito  ei  S. 

n  fehlt-confessionis  B. 

<l  eredebat  B. 

o  Modo  S. 

e  fehlt-modum  B. 

P  duxi  proferenda  S. 

/  gravior  S. 

'/  dafiir  et  S. 

g  dafiir     pena     subsecuti     est        r  fehlt  B. 

magna  S. 

s    dafiir     complexionum       ine- 

H  fchlt-luit  S. 

qualitas  sicut  quanto  res  corrum- 

i  commedens  S. 

pens    inequalitate    complexionum 

j  fehlt  BS. 

subtilior   tanto    periculosior  tam- 

k  commedendo  S. 

que  ad  nocendum  efficacior  B. 

t  darauf  folgt  S:  Aer  corrnptus 
sicut  frequenter  contingit  in  tem- 
pore  Augusti  etiam  homines  sanos 
atque  fortissimos  homines  ex- 
stinguit. 

"  spiritualis  S. 

o  vitia  corporalia  sunt  S. 

•  ''  fehlt  —  peccata  S. 

//  dahinter  corp.  ausgest.  B. 

3  vero  S. 

aa  fehlt-exstingunntur  S. 

Ub  bis  Schluss  fehlt  B. 


predicandi  et  in  Lyvoniam  proficiscendi  accepit  et  .  .  .  recepit  sanitatem  pedum  et 
in  primo  adventu  eius  in  Lyvoniam  in  Dunemunde  consecratus  est  in  abbatem  et 
postea  Sunigallorum  episcopus  effectus  est, 


I)c  muliere  superba,  circa  cuius  corpus  scrpcutcs  post  mortem  ctc. 


49 


32. 


Dc  muliere  supcrba, 
circa  cuius  corpus  scrpcutcs"  post  mortem  in  sepulchro  repertae  suntb 

In  episcopatu*  Traiectensi1  mulier  quaedatn  habitabat''  non 
multum  dives,  sed  valde  c  superba,  et  quia  vitium-'"  superbiae  tam» 
in  gestibus  qttatn  h  \\\  vestibus  ostenditur,  quid  huic  mulieri  post 
mortem  contigerit ',  sicut  J,  testis  est  Abardus,  monachus  noster,  cui 
hoc,  quod  dicturus  sum,  veraciter  innotuit,  replicabo.  Haec/iJ  solita 
crat'  vestimenta  sua  maximem  circa  collum  et  umbilicum  n  rugare,  ° 
stringere  r  et  quarundam  imaginum  varietate  decorare.  Quae  dum 
defuncta  tumularetur,  cuidam  mulieri  eius  vicinae,  a  qua  ex  una  parte 
levabatur s  in  sepulcrum,  marsupium  r  quinque  continens  s  solidos 
a  latere'  dependebat,  quod"  per  tabulam  ligneam,  qua  °  monumen- 
tum  claudebatur ,  decisum*  est.  Postea  mulier-'/  bursam-  quaerens 
nec™  inveniensW;  arbitrata  est  illamre  in  sepulcrum'w  cecidisse,  et  quia 
paupercula  erat,  die  altera^  per  licentiam  sacerdotis  sepulcrum'-''  la- 
tenter  aperiens  duas  99  horribiles  serpentes  circa  collum  eius  et hh 
totum  corpus  complicatas  99  vidit;  circa  "  collum  unam#  et  circa 
umbilicum  umm/J  Qua  visione  perterritaA/i'  nimis  tabulam  revolvit  et 
fugit  oblita  solidorum.  Et  convenerunt^  omnes^,  quibus  res  mon- 
struosa  ostensa  est  etmmqui  feminam""  superbam00  noverant/^  dum  ad- 
huc'/'/  viveret,  dicentes'7',  quod  merito  in  illis  partibus,  in  quibus  plus 
peccaverat,  specialius  sit**  punita.  Et  publice u  per  serpentem  super- 
biauu  punita00  est  in  corpore  mortuae  mulierisTr,  quae  cunctorum  vi- 
ventium  matrem  suggestione'^  serpentis  eiecit-  de  paradiso.  Timeo"1 


«  scrpens  S. 
t>  repertus  est  S. 
'•  Traiectensi  episcopatu  B. 
d  habitat  S. 
'    inulttim  S 
'  superbiae  vitiuin  S. 
3  fehlt  S. 
h  necnon  S. 
i  contingerii  B. 

j  dafur    sicut    michi     constat, 
veraciter  replicabo  B. 
/•:  fclllt  S. 
I  fuit  S. 

m  hinter  coHum  S. 
"  pectus  B. 
o  rigare  S. 
/'  scindere  B. 
•1  sepulchrum  BS. 

1  Bistum  Utrecht. 


r  bursa  B. 
s  habens  B. 
'  manica  S. 
«  quae  B. 

o  quo  claudebatur  monumentum 
'  decisa  B.  S. 

.'/  fehlt  S. 
~  fehlt  B. 
««  et  non  B. 
bb  inveniens  bursam  S. 
ee  fehlt  B. 
dd  sepulchro  BS. 
ee  altro  1'» 
//  sepulchnim  BS. 
'/;/  duos  und  complicatos  BS. 
i'ii  fehlt-corpus  S. 
"  circa— umbelicum  unam  fchlt 
B. 


jj  unum  S. 
/••'•-  territa  S. 

ii  dafiir  cognovit  tam  ipsa  quam 
ceteri  S. 

mm  fehlt  B. 

nn  noverunt  mulierem  B. 

oo  fehlt  B 

PP  davor  noverat  ausgestr.  S. 

qq  fehlt  S. 

rr  fehlt  S. 

ss  est  B. 

tt  pulchre  S. 

uu  fehlt  S. 

<>'  purata  B. 

'  '    mulieris  in  sepulchro    B. 

'/.'/  fehlt  B. 

5 !  deiecit  B. 

a1  timeo  enim  B. 


Mcister,    Caesarius  v.  Heisterb.  Libri  VIII  miraculorum. 
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animam  huius  superbae  mulieris  serpentibus^  gehennalibus^  traditam 
fuissec  aeternaliter  corrodendam,  cuius  corpus  tam  subito  serpenti- 
bus''  illudendum*  datum  est.  In  r  villa,  cui  nomen  est  Gesgera,1 
haec,  quae  dicta  sunt,  contigerunt.  Quantum  deo  superfluus  vesti- 
mentorum  cultus  displiceat,  exemplum  subiunctum  manifestat. 


33. 


De  femina,  cuius  vestis  linea  in  condimento  aromatico  posita  et  in 
parasceve2  extracta  tota  sanguineo  infecta  esth  reperta  etc.1 

Anno  Domini  J  1226  ante/i'  Pascha/v*  in  villa  diocesis  l  Colo- 
niensis,  quae  Herpele  3  vocatur,  sicut  testes  sunt m  omnes  hodie  eius- 
dem  villae  habitatores,  contigit",  quod  dicturus  sum.  Matrona  quaedam 
ex  multa  cordis  superbia  vestem  fecerat  lineam,  quae°  superpellicium 
vocatur0,  de  panno  satis  delicato.  Quae  cunv  esset  in  formatione 
superflua"  nitnis,  plus  r  addidit  offensionis.  Nam  in  ligno  tereti  * 
unguibus'  subtilissimis  rugis  totam  eiusdem  superficiem  contraxit", 
et  ne  rugaer  possent  dissolvi,  immo  cum  veste  perpetuari,  manibus 
collectam  zonis^  firmiter  vestem^  strinxit.  Postea  faciens  condimen- 
tum  ex  speciebus  aromaticis  s  contusis  et  aceto  vestem  immersit 
eidem,aa  quatenus  ex  odoris^  flagrantia  odorem  contraheret  aroma- 
tum.  Post  duas  hebdomades-  in  ipsa  die  parasceve^,  quae^  est  ante 
pascha,  quando  Christi /rfideles  in  vestium  humilitate^  et  pedurn7^ 
nuditate  salvatoris  sui  nuditati"  solent  condolere,  vestem"  illam  ea7^ 
die  et  in  Pascha"  induere  volens  extraxit  et  ecce!  tota  apparuit"1'" 
sanguinea  ac  si  haedi ""  sanguini  fuisset  intincta.  Qua  visione  mulier 
nimis°"  territa  statim/v  vestem   eandem  sacerdoti  tulit  ad  ecclesiam, 


a  fehlt  S. 

b  poenalibus  B. 

e  fehlt  B. 

d  est  datum  serpentibus  illu- 
dendum  B. 

e  fehlt  S. 

/bis  Schluss  fehlt  B. 

<l  sanguinea  B. 

h  fehh  S. 

i  fehlt  S.  S. 

./' praesenti,  diejahreszahl   fehlt. 

k  dafiir  acta  sunt  hec  in  die 
parasceve  B. 

I  diothesis  B. 

m  sunt  habitatores  ville  supra- 
dicte  B. 


n  fehltrsum  B. 

o  quam  und  vocant  S. 
P  dum  S. 

'/  superbt  S. 

r  plus  tamen  S. 

*'  trito  S. 

t  subtillissimis  unguibus  S. 

»  contraxerat  B. 

o  daliinter  poss  ausgest    B. 

x  fehlt  S. 

y  fehlt  S. 

~   aromaticum  B. 

aa  eandem  B. 

L>b  -  aromatum  dafiir  ex  eis 
flagrantiam  contraheret  aroma- 
ticam  B. 


1  Gescher  (?),  Kreis  Koesfeld. 

2  Karfreitag, 


cc  hebdomadas  B.  hebdomas  S. 

dd  parasceves  S. 

ec  quae-pascha  fehlt  S. 

f/  fehlt  S 

'/</  humilite  S. 

><h  nuditate  pedum  S. 

ii  nuditatibus   S. 

././'  ipsam  peccati  vestem  B. 

fek  fehlt-et  S. 

1'  pasclia,  quam  B. 

mm  est  apparens  S. 

nn  hedi  S. 

territa  valde  S. 
pp  dafiir   fertur  vestem  eandem 
ad  ecclesiam  detulisse  sacerdoti  S. 


Erpel,  Krcis  Neuwied, 


De  militibus  mortuis  vel  occisis,  qui  iuxta  Traiectum  tormenta  ctc.        51 

per  quem  omnibus  ostensa  est.  Oinnes",  qui  vcstcm  illam  viderunt, 
intimc  fleverunt  Quidam  cx/;  eis6  testati  snnt,  sec  Christnm  expan- 
sis  manibus  in  crncc  snper  dominn,  in  qna  haecd  gesta  snnt,  vidisse, 
ac  si  mulieri  superbae  exprobrare  vellet*  ct  /  dicere:  Ego  in  hac 
die  pro  te  passus  sum  et  nndatns,  et  tu$  tanti  beneficii  immemor  veste7' 
superbissima  exprobrare  hnmilitati  meae  non  timuisti.  An  ignoras 
scriptum*  ,,vestimentnm  l  mixtum  sanguine /-  erit  in  combutionemA' 
et  cibus  ignis",  quasi  diceret ,  cum  aliarum  feminarum  vestimenta 
mixta  sint  sanguine,  id  est  opere  peccati,  vestiinentum*  tuum  tota- 
liter  sanguine  madet"1,  quia"  non  superbiae ,  sed  species  luxuriae 
tunc  cognoscitur.  Unde0  valde  timendum  est  feminis,  quae  huius- 
modi  vestimentis  utuntur  et  in  illis  delectantur,  ne  earum  corpora, 
quibus  animae  vestiuntur,  in  futuro  animabus  damnatis^  sint  in 
combustione  et  cibus  ignis  aeterni.  Et  hoc  sciendum,  quod  pestis 
superbiae  non  solum  dominatur  in  pulchritudine  vestium  sive 
aedificiorum,  sed  et  in  ostensione  virium.  Ita  fit  in  torneamentis,2  in 
quibus  ad  conquirendam  laudem  humanam  nec  corporibus  parcitur 
nec  expensis.  Quantum  deus  hunc  morbum,  si  poenitentia  non  fuerit 
sanatus,  in  futuro  puniat,  subiuncta  relatio  declarat. 

34. 

De  militibus  mortuis 
vel  occisis,  qui  iuxta'i  Traiectum  torneamenta  exercere  visi  suntr. 

Cum  quidam*  homines  cum  carruca  *  transitum"  facerent 
Mosae",  iuxta  strata  publica  intra  Traiectum3  et  Petershem  x  [  vide- 
runt  virum*  sibiJ  occurrere  in  equo  nigerrimo  in  aa  tantarta  veloci- 
tate  cursitantem  bb  et  voce  vahda  clamantem:  Exspectate  paululum 
et  videbitis  torneamentum  maximum,  quod  iam  fiet  in  loco  isto.  Et 
ecce!  mox  videntce  castrum  maximum'^  contraee  seee,  ubi  /rnumquam 


«  Omncs-fleverunt  fehlt  S.  I  fehlt  B.  v  iuxta  Mosam  BS. 

6  fehlt  S.  m  iutinctum  est  S.  x  Pctrishem  S. 

c  fehlt  S,  in  B  nacli  crucc.  n  quia  non  est  specics  Iuxurie,  V  fehlt  S. 

d  fehlt  S  que  in  illo  non  est  S.  ~  sibi  unum  B. 

c  viderctur  S.  o  bis  Schluss  fehlt  B.  <»«  sub  nimia  S. 

/ei  B.  p  dampnatis  S.  bb  cursorem  S. 

;/  felilt  B.  q  Traiectum  iuxta  B.  cc  vident  contra  S. 

*  in  veste  B.  r  sunt  et  de  pcste  avaricie  S.  dd  fclilt  B. 

''  fehlt  S.  s  homines  quidam  B.  ee  felilt  S. 

j  sanguinem  P>.  '  curris  I>-                                        0  quod    nunquam    ante  vide- 

ft  combustione  S.  u  dahinter  facerent  ausgestr.  B.  rant   S. 

1  Js.  IX,  51.  2  cf.  Caes.  Dial  VII, .38.  Unkel,  Berthold  v.  Regensburg  93|94, 

3  Maestricht.  *  Petersheitn  bei  Lanaeken  in  Belgien. 


52 


Liber  primus   miraculorum. 


erat  castrum  visum,  dea  quo  eis  intuentibus  et  de  castri  novitate 
utpote  indigenis  plurimum  mirantibus  egressus  est  cum  turba  et 
strepitu  valido  Ludovicus1  comes  b  Losensis  cum"  Henrico  et 
Arnoldo  fratribus  suis  cumd  signis'^  militaribus,  qui  ante  paucos 
annos  eranf  defuncti.  Quos  sequebantur  Theodericus-''  Heigher  et 
Henricus  de  Limborch,  milites  famosi  et  in  miiitia  diaboli  satis  famosi 
vel  nominati,  qui  circa  idem  tempus,  quo  iam  dicti  comites  o  mortui 
sunt7'  et  h  in  torneamentis  occubuerunt,  cumf'  in  mirabili  multitudine 
per  signa  et  clamores  notos J  exercerent^  opera  militiae  se  invicem* 
gladiis  etm  fustibus  feriendo,"  ita  ut  alii  ab°  adversa  parte  fuga- 
rentur,  insequerentur,  raperentur  et  e  contrario.  Quorum  clamoribus 
homines  circum  circaiacentes  p  excitati  usque  ad  quadringentos?  ex 
utraque  parte  confluxere,7*  qui  omnes  idems  torneamentum  et  *  mi- 
lites  torneamentantes  ibidem  viderunt,  et  usque  hodie  quidam  u  tes- 
tantur"  sicr  esse.r  Omnes  enim,  qui  ibidem-r  visi  sunt ,  iam  vita 
decesserant '/;  eo~  quod  de  ordine™  militantium,  quos  noverant, 
nullus  ibidem  apparuerit.  Contigit  autem  haec66  visio  horribilisce 
anno  domini  1223.  Quorum  corpora  sic  ludificaridrf  visarfd  suntrfd  in 
hoc  mundo  slcc  daemonibus.^  Satis  timendum  est,  eorum  animas  afl 
daemonibus^'  non  mediocriter  tormentari  in  torneamentis  gehennali- 
bus.  Non  tamen  credo  ibidem  eorum  vera  fuisse  corpora  iam  ex 
parte  incinerata,  sed  phantastica.  Etfl^  de  peste  superbiae  frequenter 
nascitur  morbus  avaritiae,  unde  hodie  tot  fures,  tot  praedones  et  tot 


a  dafiir  de  castri  novitate  pluri- 
mum  mirantibus,  de  quo  egressi 
sunt  vexillarii  honestis  vexillis  et 
novis  micantibus  Postea  vero 
strepitu  magno  egressus  est  de 
castro  (Leodien  ausgest.)  Lodewi- 
cus  B. 

b  Lusensis  comes  S 

c  cum  -  suis  fehlt,  dafiir  et 
alii  quam  plures  B. 

d  in  armis  B. 

c  fuerant  S. 

r  fehlt  B,  dafiir  phires  milites 
fortissimi  in  malitia  diaboli,  qui. 

0  fehlt  B 

h  fehlt  B. 


'•  hi  cum  BS. 
./  iocos  S. 
ft  exercebant  BS. 
I  fehlt  S. 
m  vel  B 
n  ferendo  B 
o  fehlt  —  parte  S. 
P  circamanentes  S. 

9  quadringentis  S. 

f  refluxere  B. 

s  fehlt  B. 

t  et  -   ibidem  fehlt  S. 

«  fehlt  S. 

v  testes  sunt  S. 

x  visi  sunt  ibidem  B 

V  decesserunt  B. 


~  eo  —  apparuerit  fehlt,  dafiir 
nullus  vivorum  de  ordine  mili- 
tantinm  apparuit 

"«dahinter  viventium  ausgest  S. 

bb  visio  haec  S. 

ve  horrifera  S. 

dd  lndificata  sunt  S. 

ee  fchlt  B. 

ff  fehlt  S 

09  l^oc  dahinter  ausgestr.  S ; 
Et  bis  Schluss  fehlt  B,  dafiir  Et 
hec  de  peste  superbiae  ad  pre- 
sens  dictum  [!]  sufficiant,  sed 
que  sequuntur  ,  de  peste  avari- 
cie  sunt  B. 


1  Graf  Ludwig  II.  von  Lootz  und  Rieneck,  dessen  Briider  Heinrich,  Gerhard, 
Theoderich,  Wilhelm,  Johann  und  Arnold  hiessen,  starb  1218.  Vergl.  Index  in 
Caesarii  Heisterb.  dialogum;  Addenda  I.  Der  Vater  dieser  Briider  Ludwig  I.  wird 
erwahnt  Caes,  Dial.  IX,  48. 


De  Henrico,  cive  Coloniensi,  qni  diabolo  bona  sna  obtnlit.  5'3 

usurarii  fiunt,  nisi  ut  pcr  divitias  gloriose  vivant  ct  per  illas"  huma- 
nas  laudes  conquirant.  Multi  his  tcmporibus  non  solum  honestorum 
militum,  sed  quod  turpius  est,  nobilium  tcrrae  usuras  recipiunt  et 
subiectos  sibi  duris  exactionibus  excoriant,  ut  abundantius  habeant, 
quod  tam  ipsi  quam  filii  eorum  in  equis,  vestibus  et  torneamcntis 
expendunt6  Similis  cst  superbia  lanistac,  quae  in  oleribus  nutrita 
ct  in  cis  sc  alit  et  postquain  illa  depasta  fuerit,  marcescit  et  perit. 
Scio  quosdam  militcs  bene  notos  et  in  militia  quandoque  nominatos 
valde,  qui  proptcr  laudem  in  torneamentis  conquirendam  sua  con- 
sumpserunt,  nunc  mendicant  et  ab  omnibus  despiciuntur.  Unde 
exercitium  illud  militare,  quod  fit  ad  ostensionem  virium  et  laudis 
humanae,  in  quo  corpora  debilitantur  et  res  dilapidantur,  valde  deo 
est  contrarium.  Sicut  et  initium  omnis  superbia,  ita  radix  omnium  ma- 
lorum  avaritia  est  teste  Paulo,  idolorum0  servitus.  Et  ecce  exemplum. 

35. 

De  Henrico,  clve  Colonlensi,  qui  diabolo  bona'1  sua  obtulit.e 

In  Colonia  civitate  ;  ctvem  quendam  novi,  Henricum  nomine, 
cognomine  Golsten.tf1  Hic  cum  esset  de  alto  sanguine  eiusdem, 
civitatis,  vir  dives  et  honoratus,  nihilA  honoris  deo  exhibuit,  sed 
diabolo  domino  suo  honorem  praebuit,  eumque  per  nigromantiam 
vocavit  et  bonum,  quod  fecerat,  ad  honorem  suum  ei  sacrificavit 
pecuniarum  causa.  Qui  pollicitus  est  ei  pecuniam  se  daturum.  Om- 
nipotens  deus  potentiae  suae  non  immemor  omnia,  quae  diabolus 
ei  augmentaverat,  '  annihilavit.  Praedictus  vero  tam  ■'  in  epulis, 
quam*  in  vestimenuV  eo,  quod  superbus  esset,  plus  expendere'"  vo- 
luit,'n  quam  eius  redditus  sufficerent,  confidentiam  habens  '  in  dia- 
bolo  suo.  Hic  post  paucos  dies  mendicitatis  °  causam0  incurrere 
timens  haereditatem  suam/'  vendidit  et  pecuniam  ex  illa^  collectam 
ad   usuram   dedit.    Nec   tamen  misero   profuit,    quia   cum  personis 


«  illos  S.                                            <j  Goelstem  S-  »  fehlt  -  dies  S. 

b  expendant  S.                                   h  bis  vero  fehlt  S.  o  medicitatis  (tis  iibergeschrieben 

<■  ydolorura  S.                                    i  augmentaverat,  deus  B.  iiber  s)  confusionem  B 

d   optulit   omnium   pecuniarum       j  fehlt  B.  p  fehlt  B. 

suarum  causarn  S.                                h  et  B.  >i  ea  B. 
•e  optulit  pecunia  B.                          I  vescibus  tante  vixit  B. 
/  tclilt  H                                              m  expenderet  S. 

1  Goldstein,  alte  Kolner  Familie.    Ein  Gerardus  und   ein  Henricns  kommen 

schon  in  den  Schrcinsurkunden  des  XII  Jahrh.  vor.  Vergl.  H6nip;er  Schreinsurkiin- 
den  S.  234. 


54  Liber  primus  miraculorum. 

potentissimis  illam  accommodasset,  illis  exrt  industria  pecuniam 
retinentibus  domino6  deo  volente  ad  tantam  devenit  e  pauper- 
tatem,  ut  ante  mortem  suam  publice  mendicaret.  Etd  quia  notus 
erat  omnibus ,  in  hospitale  sancti  Martini  receptus  paralyticus*  in 
lecto  quinque  annos  iacuit.  Poenitentia  ductus  de  consilio  fratrum 
praedicatorum,  quae  male  egerat,  confitebatur  in  publico.  Statimque 
ut  confessus,  horrendum  visum  est  ibi:  Daemones  advenerunt  corpus- 
que  suum  virgis  laceraverunt,  ut  nulla  sanitas  a  planta  pedis  usque 
ad  verticem  in  eo  reperiretur.  Qui  sic  iacens  tribus  diebus  exspi- 
ravit.  Quam  /  instabilis  sit  de  usuris  pecunia  conquisita  et  quantum 
illam  deus  detestetur,  hoc,  quod  sequitur,  exemplo  demonstrabitur. 

36." 

De  duce  Poloniae,  cuius  acervi  segetum 
ob  iniuriam,  quam  circa  populum  suum  exhibuit,  fulminati  sunt. 

In  Polonia  dux  quidam  erat,*  homo  malus  et  immisericors 
et  super  modum  avarus,  miser*  in*  omnibus/  Ex  avaritia  eninv 
nascitur*  immisericordia.  Hic  cum  haberet  annonae  acervos  pluri- 
mos  ac  vetustissimos  ad  instar  montium*  exaltatos,  tempore  quodam 
fatui'"  homines  potestatis  '  suae°  ad  dispensatorem  eius  venientes  pe- 
tiverunt,  sibi  duos  acervos  accommodari,  promittentes,  quod  de  nova 
annona  post  messem  aeque  magnos  reponerent/  et  annuit  dux. 
Provinciales  acervos  inter  se  dividentes  statim  collectis  frugibus  de 
maioribus^  et  °  melioribus  acervos  eiusdem  quantitatis  praepara- 
verunt.  Quod  cum  a  dispensatore  ducir  nuntiatum  fuisset,  ait  ille:* 
Et  ubi  est  acervus  tertius?  Respondente'  illo:  Domine,  hoc  illis  non 
praecepi,  nec  ipsi  promiserunt,  subiunxit  dux:  Vade,u  nisi  acervus"  ter- 
tius'"  appositus  fuerit,  exoculaberis.  Quod  ille  audiens  et  timens  cum 
maxima*  tristitia  populum'/  convocavit  et  satis  se-r  excusans,  quid 
praeceperit  dux,  omnibus  intimavit.  Ad  quod  verbum  consternati 
valde  tristes  de  residuo  annonae  suae ,  unde  vivere  perflrt  annum 
speraverunt,    tertium  erexerunt  acervum.    Ut  autem   dominus  osten- 


"  peeuniam  ex  industria  retinen-       j  enim  sua  B.  *  —  dux  fehlt  S. 

tibus  S.  h  im  misericordia  nascitur  S.  "  Et  S. 

b  fehlt     -   volente  S.  I  mortium  B.  o  fehlt  S;  dafur  ille. 

<•  paupertatem  devenitS.  m  fehlt  S.  *  multa  S. 

d  -  exspiravit  fehlt  S.  n  possessionis  S.  V  convocavit  populum  B. 

t  paraliticus  B.  "  eius  S  ~   excusans  se  B. 

/  bis  Schluss  fehlt  B.  /'  imponerent  B.  «i  fehlt  -  speraverunt  S;  dafur 

0  Capitulum  XXXVI  S.  q  fehlt  S.  habebant. 

ft  est  S.  r  domino  S. 

i  fehlt  S.  «  dux  B. 


De  viatore,  qui  tabernario  ostendit,  quod  ob  iniustas  etc.  55 

deret,  quantum  sit  detestanda  omnium  malorum  radixa  avaritia6 
eundem  acervum  in  oculis  omniumr  fulmined  consumpsit ''  et  in 
favillas  redegit  Et  ne  casu*  actum  videretur,  in  ■>'  eius  conflatione 
maximum  ostendit  miraculum  dominus  deus,0  quia  cum  fruges  cum 
stipulis  consumerentur,  ligna  veroA  collateralia,  quibus  acervus  sus- 
tentabatur,  similiter  et  *  tectum  stramineum,  '  cumA'quo  operiebatur, 
cum  tamen  l  frugibus  esset  contiguum,  per  gratiam  dei  non  sunt 
consumpta.  Quodm  cum  nuntiatum  esset  duci,  non  est  da  tam  mani- 
festa  vindicta  dei  compunctus,  sed  respondit  induratus:  Licet  haecfacta 
sint,  non  tamen  propter  hoc  necesse  erit,  ut  non"  comedamus." 
Monachus  quidam  de"  ordine  nostro,  cui  bene  credendum  fuit,  hoc 
mihi  retulit,  quia  noviter  acta  erant,  quando  de  Polonia  recessit. 
Quia/'  avaritia  est  radix  omnium  malorum,  ex  se  gignit  usuram, 
ut  dictiun  est,  dolum,  periurium,  furta,  homicidia.  De  dolo,  qui  mul- 
tum  versatur  in  mensuris  falsis,  unum  referam  exemplum,  quod  ab 
uno  abbate  relatum  est  mihi. 

37. 

De  viatore,  qui  tabemario  ostendit,  quod  obfi  iniustas 
mensuras  depauperatus  essets 

Homo  quidam  religiosus  de  ordine  viatorum,*1  cum^  in 
tabemam  declinans  vini  mensuram  compararet  illamque  in  cipho 
suo,  quem  semper  penes  se  habebat",  reciperet,  deprehendit  sibi 
dolose  fuisse  mensuratum.  Qui  mox  honestate"  morumr  dominumr 
tabernae  accersiens  dixit  ad  illum  :  Dives  an  pauper  es#  tu?  Cui* 
ille  respondit:  non  multum  habundo,  multoart  plus  habeo  laboris 
quam  lucri;  a  iuventute  mea  labores  maximos  in  negotiatione  vini 
et  aliarum  sustinui  et  de  die  in  diem  maior  miseria  paupertatis  me 
strangit.    Subiunxit  homo  dei:   Nec  mirum.  Veni,  ostendam   tibi, A/; 


a  fchlt  B.  «i  fehlt-compunctus    B;    daftir        t  dum  S. 

o  superbia  et  avaritia  B  quod  dei  vindicta  compunctus.  «  fehlt  S. 

<■  multorum  S  n  omitiamus  S.  o  fehlt  S. 

d  fulminavit  S.  o  cum     converso    suo     ordinis  *  accersiens    dominum   taberne 

e  causa  incendii  B  Cisterciensis   ad    nos     anno    pre-  S  ;  dominum  tabernatorem  B. 

/  fehlt  -  conflatione  B.  terito   venientes,    que   dicta  sunt,  V  dives  es  S 

0  dominus  deus  fehlt  S.  recitaverunt,  ea  contigis;e  reccn-  s  Cum  tamen  ille  responderet  S. 
h  fehlt  S.  ter  affirmantes  S.  aa  -  strangit  fehlt  S;  dafiir 
•'  fehlt  S.  p  bis  Schluss  fehlt  B  quia    licet     in     negotiatione    vini 

j  stramenti  B  7  fehlt  S  multum  Iaboro,  non   tamen    mul- 

fi  fehlt  S.  r  est  S.  tum  lucror,  subiunxit  S. 

1  cum  tatem  cum  S.  s  predicatorum  S.  bb  fehlt  B. 

1  Viatores  waren  fratres  conversi,  welche  von  den  Klostern  vorzugsweise  zu 
Sendungen  verwandt  wurden.    Vgl.  Dial.  VIII,  87.  il  96.  X,  96. 
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quisa  lucrum  tuum  et  laborem  consumit.  Iussitque  fodi  sub  duci- 
bulo  et/;,  fecit  sic.  Cum  altitudine  pedise  terra  fuisset  eiecta,  appa- 
ruit  bufo  magnus/*  horribilise  supra  modum,  qui  ore  hians  stillas 
clepsydra /-  recipiebat.  Ecce,  inquit,  homo  o  dei,  9  diabolus  auctor 
doli,  inventor7'  sterilis  per  vermem  hunc  immundissimum  labores 
tuos  consumpsit  et  consumit  et',  ne  proficere  possis,  impedit.  Si 
volueris  ditari,  deum  time,  avaritiam  fuge,  mensura  tibi  iusta  sit  et 
benedicet  tibi  dominus-7"  \nk  omnibus.  Et  iussit  cooperire  vermem 
et  altera  die  fodere  et  apparuit  mortuus.  Ille  homo  secundum  con- 
silium  hominis  dei  fecit  et  ditatus  est,  omnia  prospera  ei  successe- 
runt.  AvariuV  facit,  quod  homo  incurrat  periurium  sive  falsum  pro- 
ferat  testimonium. 


38. 

De  cive  Aquensi,  qui,  dam  periurare  vellet,  obmutuit  inm  periurio.1 

Accidit"  in  civitate  Aquensi,  quod  civis  quidam  p  suo  concivi 
pecunianv  praestitam  negaret,  quairr  ei  concesserat  sub  testimonio 
imaginis  beati  Nicolai  data  fide,  quod  praedictam  pecuniam  ei  per- 
solveret  tempore  et  loco.  Ille  vero  pecuniam  negavit,  dum  reddere 
debuit,  magis  eligens  periurare,  quam  pecuniam  reddere.  Contigit/ 
dum  genuflecteret  et  digitos  poneret'  supra  reliquias,  obmutuit.  Qui 
surgens  loquelam  recepit,  rursusque"  flexusL1  iurare  volens,  loquir 
non  potuit.  Et  innotuit  omnibus,  quod  reus  esset,  cum#  maxima 
confusione  recessit  reddens  1111  pecuniam.  HaecJ  mihi  nuper  relata 
sunt  a  quodam  sacerdote  civitatis  eiusdem,  cuiusart  parochianus  ille 
fuerat.  Morbus^  avaritiae  etiam  personas  honestas  sic  corrumpit,  ut 
ad  latrocinia  furtaque  laxentur. 


«  daftir  quali  herede  lucra   ttta  »  -   impedit  fehlt  B  ni  m  reddere. 

consttmentur  S.  J  deus  S.  *  fehlt  S;  contigit  B. 

o  ducibilo  B  k  —   successerunt   felilt    S,    da-  l  -    reliquias    fehlt     S ;    dafiir 

g  pedis  illius  S.  fur :  Quod  et  factum  est.  sanctis. 

d  maximus  S  l  bis  Schluss  fehlt  B.  "  rursumque  S. 

e  horribus  B  ;  fehlt  nebst  supra  rn  periuro  B  :  fehlt  S  o  fehlt  S. 

modtim  S.  n  fehlt  S  ■•'  obmutuit  B. 

/  repside  B ;  clepsedre  S.  o   —    Aquensi    fehlt    S ;     dafiir  .'/  -    pecuniam    fehlt  S ;    dafiir 

9  fehlt  S.  vix  annus  expletus  est  et  valde  confusus  est. 

ft  statt  dessen  :    Si  volueris    di-  P  quidam  Aquensis  dum  S.  -  hoc  und  relatum  S. 

tare  deum  time,    quia  vermis  iste  q  praestitam  pecuniam  B.  <*<*  -  fuerat  fehlt  S 

immundissimus      laborem      tuum  r  —    debttit    fehltS;    dafiir    et  bb  bis  SchJuss  fehlt  B. 

consumit    et  ne    proficere    possis  compelleretur  ad  iuramentum  ma- 

impedit.  Si  volueris  .  .  .  S.  gis  eligens  periurare,  qttam  pacu- 


De  sacrista,  qucm  proptcr  furtuni  gcmmatac  crucis  ctc. 
39. 
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De  sacrista,  qucm  proptcr  furtum  gemmatae*  crucis  fcrrum 
vomcris  frigicium'1  cxussit. 

Temporibuse  nostris  in  Flandriae''  civitate  quadam ,  cuius* 
nomen'?  excidit/  in  conventuali  ecclesia  f  lignum  crucis  dominicum 
auro  gemmisque'?  inclusum  a  custode  eiusdem7'  ecclesiae  furto  sub- 
tractum  est  et  in  terra  sepultum.*  Decanus  vero  ct  fratres,  cum  de 
cruce  subtracta  plurimum  dolerent  nec  tamen  reum  scirent,  iuveni 
cuidam  modicum  habenti  et  honeste  viventi  ducti  J  sola  suspicione 
etA>  a  custode  docti  crimen  obiciunt l,  quod"-1  subtraxit  crucem  furtive 
omnemque  crimen  furti  eiusdem"  imponebant.  Cumque  ille  nega- 
ret  nec  sibi  crederetur,  adiudicatus  est  sententiae  ferri  candentis.  Et 
cum  non  haberetur  ferrum  conveniens,  °  vomer  de  aratro  decani 
allatus  v  est  ignitus  et  benedictus  praedicto^  iuveni''  pro"  innocen- 
tia  *  ad  portandum  porrectus.  Ille  vero  coelum  aspexit,  lacrimando 
deum  rogavit,  ut  innocentiam  suam,  quia  potens  esset  et  iustus 
iudex,  adiuvaret.  Qui  *  surgens  *  de  bona  conscientia  u  ferrum  ° 
intrepidus  levavit  et  supra1'  spatium  definitum  illud'/  portans  iuxta 
saepem  in  hortum-  decani  iactavit  etrta  inustus  apparuit,  quod  plu- 
rimi  videntes  laudes  deo  referebant.  Post^  multum^  vero^  tem- 
poris,ce  cum  ferrum  a  decano  requireretur, M  supradictus  custos, 
decaniee  commensalis,  respondit:  Bene  recordor  iuvenem  in  talem 
locum  vomerem^  proiecisse;  vadam  et  quaeram.  Cumque  invenisset 
et  levasset,  decano  praesente  mirabili  dei  virtute  sic  exustus  est,  ut 
vomerem^  2JLh  sthh  cum  clamore  valido  iactaret.  Et  per''  gratiam 
dei  notum  sic^  est  omnibus,  quod  ipse  crucem  rapuisset.  Qui  cum 
negare  non  posset,  omni  honore/i*  degradatus  est  et  stipendiis  pri- 
vatus   iudici  saeculari   praesentatus    in    patibulo    suspensus,   iuveni" 


«  fehlt  B. 
(>  fehlt  B. 
''  A  temporibus  B. 
<>■  Flandria  BS. 
e  fehlt  B. 

J  ecclesia  clericorum  BS. 
>J  gemmis  B. 
"  fehlt  S. 

«  danach  cumque    illam    concu- 
piscens  rapuisset,  abscondit  B 
J  sola  ducti  S 
H   -  docti  fehlt  S. 
I  abiciunt  B  ;  -  crimen   fehlt  S. 
«w  qui  B. 


n  adem  iuveni  impinquebant  B. 

<>  fehlt  S. 

P  sublatus  S. 

q  fehlt  S. 

f  iuvenique  S. 

*  fehlt  S. 
t  ille  S. 

«  conscientia  praesumens  S. 
o  intrepidus  ferrum  B. 
x  -   illnd  fehlt  B. 
U  et  ad  locum  destinatum  B. 

*  ortnm  B. 

aa  -  referebant  fehlt  S. 
M  fch!t  S 


ce  tempore  vero  S. 

dd  inquireretur  S. 

ee  commensalis  decani  S. 

f/  nach  iuvenem  S 

99  nach  valido  S. 

hh  fehlt  S. 

H  —  dei  fehli  S. 

jj  factum  S. 

kft  honore  simul  et  stipendio 
privatus  et  de  ecclesia  illa  elimi- 
natus  est  S. 

U  -  sunt  fehlt  S. 
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vero  omnia  illius  beneficia  eollata  sunt.  Haec  dicta  sufficiant  de  pe- 
ste  avaritiae,  sed°  duo  sequentia  miracula  sunt  de  acedia.6 

40. 

De  monacho  Claraevallis  acediosoc,  qai  reviviscensd   dixit  XL  e 
annis  ideni  in  purgatorio  ser  luere  debere  peccatum. 

Abbas^  Claraevallis1  habebat  monachum  in  horis  divinis  et7i 
aliis  operibus  spiritualibus  acediosum'  valde.  J  Hic,  cum  infirmus 
adA'  extrema  devenisset  etz  in  matta  positus  dicta  litania"1  mortuus' 
aestimaretur,  propter  modieum  ruboris,  qui  ad  instar  fili  coccinei0 
in  maxilla  eius  apparuit,  non  est  deportatus.  Et  post  horam  incipi- 
ens  loqui  circumstantibus^  ait:  Cum  propter  vitium°  acediae'' 
aeternis  *  poenis  essem^  deputatus ,  mater  Christi"  mihi  assistensc 
ait  adr  dominum:^  Parce  dulcissime  fili,  parce,  quia  v  licet  alias 
hic  acediosus  s  esset,  cum  in  horis  meis  decantandis  aliquantulum 
ferveret.00  Cui  cum  dominus  ex  iustitia  contradiceret  et  illa00  ex 
misericordia  instaret,  tandem  sibi  determinatumcc  est  sic:^^  Mater; 
inquit,  cum  ex  merito  debeat  damnari  neque  ex  iustitia  possitee  sal- 
vari,  propter  te  ad  corpus  redeat  et  culpam  confiteatur,  sicque  mox 
revertatur.  SF  Actum  scire  debet,  quod  XL  annis  in  purgatorio  reatus 
huius  poenam-^  exsolvet.  Qui  mox  ad  corpus  reversus  mirantibus 
universis  coepit7'7'  loqui  et  acediae  peccatum"  confiteri,  quae  dicta 
sunt,  omnibus  jj  exponens.A*  Et  ut  sciatis,  inquit,  vera  esse,  quae  dixi" 
en  morior  iterum.  Sicque  omnibus  intuentibus"""  emisit""  spiritum 
contra00  vitium  acediae^  fratribus  exemplum  relinquens  non  inutile- 


a  —    acedia     fehlt     S.     dafiir  :        k  in    accidia    perseveraret..  in-  ««  fervebat   BS 

porro    accidie    satis     periculosus    firmus  lecto  succubuit  et  ad  extre-  l>b  ipsa  S 

animam  plurimum  corrumpens  et    ma  devenit  B.  ec  determatum  B;  deternatum  S. 

penis     etcrnis     si    per     peniten-        l  —  positus  fehlt  B.  dd  nach  sil  i  S. 

tiam  non  fuerit   sanatus   crucian-        rn  letania  B.  lethania  S  ce  debeat  S. 

dam  adicens  de    hoc   verissimum        n  mortuus  ut  B.  J/  reversa  est  S. 

exemplum    a    domino     Coenrado        o  coxinei  S.  00  pena  S.. 

Portuensi  episcopo  2)    relatum.            /'  ait  circumstantibus  S.  hh  loqui  cepit  S. 

b  accidia  B.                                          <i  fehlt  S.  "  malum  S. 

c  accidioso  BS                                    r  accidiae  B;  accidiam  S.  jj  ordinem  B. 

d  remminiscens  B.                              •  poenis  eternis  S.  hh  exposuit  B. 

e  idem  peccatum  XL  annisin...S.        t  deputatus  essem  S.  U  retuli  S. 

f  fehlt  S                                               «  misericordie  S  .  mm  videntibus  S. 

0  cum  abbas  esset  in  Claravalle        v  asistens  B.  nn  eftlavit  S. 

S.           x  fehlt  S.  oo  bis  Schlus  fehlt  B. 

h  aliisque  S.                                        y  —  alias    fehlt;    dafiir    quam-  pp  accidie  B. 

i  accidiosum  S;  fehlt  B.  vis  B. 

J  vor  in  B.  ~  accidiosus  BS. 

1  Clairvaux.    Erw.  Caes.  Dial.  1,1.  3.  II,  28.  III,  53.  IV,  117.  XII,  25.  33.  58. 

2  Kardinalbischof  von  Porto  (Portus  Romanus)  1219—1227.  Er  war  ein 
Deutscher  und  Monch  im  Cisterzienserorden  gewesen.  Er  starb  im  Rufe  der  Hei- 
ligkeit  und  Wunderthatigkeit.     Erwahnt  Caes.  Dial.  III,  33.  V,  21    XI,  50. 


De  converso,  cuius  animam  diaboli  ob  idem  vitium  etc 
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41. 

Dea  converso,   cuiiis   animain  diabolih  ob  idem 
vitium  extorqnere  visi  sunt. 

Audivic  nuperd  ar  domino  Eberhardo  ■' 'l  venerabili  abbate  de 
Waltsassen ■'/ *  de  morbo  acediae  h  alind  exemplum  terribile  satis*. 
Cum  essem  ■'',  inquit,  novitius  in  Porta:{,  erat  ibi  conversus  quidam, 
Walterus/i'  nomine,  sub  abbate  Giselberto1  et  priore  Alberone,  vir 
supra  modum  in  divinis  !  laudibus  acediosus  m.  Semper  dormitabat, 
setnper  otiabatur"  et°  si  quandoque  excitafetur,  mox  cum  multa  festi- 
natione  in  somnum/'  resolvebatur.  Accidit,  ut  die  quadam  subita^ 
infirmitate  correptus  obmutesceret  r,  et  quod  periculosius  erat,  pec- 
cata  sua  confiteri  non  posseR  Qui  cum  positus  esset  in  l  infirma- 
rio",  nocte  eadem  at1  daemonibus  de  lecto  suo  cumx>  tanto  impetu  in^ 
hospitale  pauperum  estT  deportatusT,  \xiaa  vix  subsisteret^.  Maneee 
autem  facto,  cum  maximo  labore  reportatus  recedentibus  omnibus  ite- 
rum  de  lecto  est  deiectus.  Volebant  enim  immundi  spiritus,  quos'w  ipse 
acediaee  sua  foverat,animam  eius  extorquere  violenter.  Nocte^sequenti 
eum  a  lecto  portantes  in  inferiorem  domum,  a  daemonibus^  tentus  et 
impulsus,  tractus  et  retractus  sic  afflictus  est,  \xihh  non  absque  multo  la- 
bore,  timore  et  dolore  ad  locum  suum  rediret.  Manus  trahentium  sive 


o.  item  de  S. 

b  dafiir  demones  nach  vitium  S. 

c  audivimus  S. 

rffehlt   B. 

e  de  B. 

/  fehlt  B  ;  Albero  S. 

u  Walstsassen  S    Waltsassin  B. 

h  accidie  BS. 

i  fehlt  B. 

./  inqnit  essum  S. 

'<-  -  Alberone  fehlt  B. 

i  divinis  ac  B. 

"i  accidiosus  BS. 

n  otitabat  B  ;  excitabat  S. 

o  -  resolvebatur  fehlt  B. 

P  sompnum  S. 


q  interfi  ausgestr.  S;   subitanea 
f  obmutesseret  B.  B. 

*  potuit  B. 
t  fehlt  B. 

u  intirmatorio  S. 

v  de  lecto  suo  a  demonibus  S 

x  fehlt  -  impetu  B 

y  fehlt  -  pauperum  S. 

*  pervectus  est  S.  dahinter  ibi- 
que  cum  maximo  impetu  deiectus 

B. 

an  fehlt  -  subsisteret  B. 

bb  dahinter  S:  Quod  quidam  re- 
ligiosus  frater,  Hermannus  nomi- 
ne,  qui  ex  opposito  iacebat,  audiens 
et  videns  infirmarium  concutiendo 


adnotans  conversum  in  terra  ia- 
centem  digito  ostendit. 

cc  dafiir  qui  cum  labore  esset 
repositus  recedente  infirmario 
rursum  est  retractus  S. 

dd  der  Relativsatz  steht  nach 
violenter  S. 

ee  accidia  BS. 

//  -  tractus  dafiir:  eadem  hora 
cum  natura  urgente  iam  dictus 
conveisus  ad  privatam  iret  et 
rediret  in  (ai  ausgestr.)  cainera 
tentus  a  demonibus  compulsus 
tractus  et  ..  S 

00  dahinter  tendus  ausgestr  B. 

hh  -  rcdiret  fehlt   B. 


1  Codex  S.,  der  den  Namen  allein  iiberliefert,  nennt  ihn  Albero.  Einen 
Abt  dieses  Namens  giebt  es  nicht  nach  J.  B.  Brenner,  Geschichte  des  Klosters  und 
Stiftes  Waldsassen.  Niirnberg  1837.  Dort  regierten  Eckenbert  1194-1212  (S.  25), 
Hermann  1212-1220  (S.  27),  Eberhard  1220-1246  (S.  30)  resp.  nach  der  in  den 
Jahresdaten  abweichende  Abtesreihen  (S.  248)  von  1196  1214,  1214-1222,  1222 
bis  1249  resign.     Hiernach  konnte  Albero  verlesen  sein  fiir  Eberard. 

2  Waldsassen,  Osterzienserkloster  bei  Eger. 

3  Heute  Schulpforta.     Erw.  Caes.  Dial.  XI,  18. 

4  Im  Chronicon  Portense  (Hrsg.  von  Justin.  Bertuchius.  2.  Ed.  v.  I.  M. 
Schamelius.     Leipzig  1739)  ist  ein  Abt  dieses  Namens  nicht  erwahnt. 
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Liber  primus  miraculorum. 


impellentium  sensit,sed  neminem  vidit.Cumqueafuisset  ingressus  cellam 
infirmorum,  Walterus  exspiravit.  Et  ecce !  in  ipsa6  hora  mortis  suaee 
tantus  motus  excitatusd  est  in  aere,  ut  ipsa  aedificia  viderentur  ruere. 
Quidam*  haec  forinsecus  videns  et,  quia  dormitorium  monachorum 
cecidisset,  aestimans  alteri,  cui  nescio,  signavit.  Qui  cum  accensa  lan- 
terna  dormitorium  pervidisset  integrumque  repperisset  •',  de  facto  sibi 
signo  mirabatur.  Hora  eadem  cuidam  sanctaemoniali,  cuius  monaste- 
rium  sexr/  miliariis  a  Porta7'  distabat,  omnia,  quae  circa  conversum  acta 
sunt'  in  morte  ipsius,  ei  revelata  sunt.  Quae /-  ita  conventui  manda- 
vit  dicens  ad  obitum  illius  innumerabilem  multitudinem/>?  spirituum 
malignorum  confluxisse,  ex  quorum  concursu  et  aer  concitatus  est 
et  sonus  concussus,  cum  animam  eius  trahere  conarentur.  Quam  cum 
vellent  deducere  ad  inferos  acediae  l  vitium  illi  imponentes,  beatam 
virgo  Maria,  quae  mater  est  misericordiae,  hoc  videns,  quod  con- 
versus  damnatus  esset,  preces  filio  infundebat  rogans  et  supplicans, 
ut  in  purgatorio  lueret  poenam  acediae  perpetratam.  Et  hoc  conces- 
sit  dominus.  Licet'  enim  idem  conversus  in  Iaudibus  divinis  acedio- 
sus  esset  et  somnolentus,  erat  tamen  vir  admodum  disciplinatus  et 
in  commissis  fidelis.  Quapropter  viri  claustrales  acediae0  morbum  eo, 
quod  omnia  bona  et  dona  spiritualia  acedia^  reddat  insipida  animam 
tristitia  corrumpens,  plurimum  vitare  debent.  Haud°  dubium  sicut 
ex  praedictis  colligitur,  quin  eidem  vitio  tormentum  gehennae  de- 
beatur,  nisi  forte  ob  eximiam  contritionem  in  poenam  purgatorii  dei 
miscricordia  et  sanctorum  meritu  commutetur.  Unde7'  etr  creden- 
dum  est,  fratrem  hunc,  de  quo  sermo  s  est,  in  fine  contritum  esse, 
licet  facultas  confitendi'  deesset".  Nunc  de  vitio  gulae  aliudt1  pro- 
feram-r  exemplum. 

Gula-y  unum  est  de  vitiis  capitalibus.  Gula  est  totius ;  corporis™ 
causa  noxia^  etcc  illecebrosus  escae  vel  potus  appetitus.  Huius  vitii 
morbo  non  solum  corporis,  sed  animae  substantia  corrumpitur;  unde 


a  Mane  facto  cum  reductus  fuis- 
set,  Walterus  ..  B. 

0  fehlt  S. 

c  eius  S. 

d  est  excitatus  B. 

e  -  mirabatur  fehlt  B. 

7  reperissct  S. 

0  Vil   B. 

h  Porte  B. 

'  sunt  -  sunt  fehlt  S ;  dafiir 
revelavit. 

j  fehlt  -  imponentes  B;  dafiir 
et  qualiter  demones  animam 
extrahentes  volentes  eam  ducere 
ad    inferos      accidie     vi.tium     ei 


imponentes. 

«  dahinter  d  ausgestr.  S. 

'  accidie  S. 

"*  fehlt  -  dominus  S;  dafiir 
precibus  beate  dei  genitricis, 
que  mater  est  misericordie  de 
manibus  illorum  li   erata  est. 

n  fehlt  -  commutetur  B ;  da- 
fiir  hec  revelata  sunt  matrone 
supradicte,  quoniam  fratribus  de 
Porta  sicut  ei  ostensa  fuerant,  in 
scripto  transmisit. 

o  accidie  S. 

p  accidia  S. 

q  haut  S. 


r  Ut  B. 

*  sermo  factus  B 

t  loquendi  B. 

u  danach  et  hoc  ideo,  quia 
maximam  penam  a  demonibus 
sustinuit  adhuc  in  corpore  po- 
situs  B. 

r  etiam  aliquod  S 

x  proferamus  S 

//  gula  est  vitium  de  sex  vitiis 
capitalibus  unum  B. 

~  solius  S. 

«*  causa  corporis  S. 

M>  noxius  S. 

ce  et  -  appetitus  fehlt  B 


Quod  homicidia  ebrietatis  causa  in  Frisia  in  dedicatione  ctc.  61 

dominus"  dicit  fidelibus:  Attendite''  autem  vobis,  ne  forte''  graven- 
tur  '  eorda  vestra  hr  crapula  et  ebrietate  !.  Quantum  malum  ex 
ebrietate  proveniat,  exemplum  praesens  declarat. 

42. 

Quod  '  homicidia  cbrietatis  9  causa  in  Frisia  in  dedicatione 
cuiusdam   ecclesiae  perpetrata  sunt. 

Nuper  h  retulit'  inihi  quidam  monachus  ex  '  senioribus  Clari- 
campi2,  quae  est  domus  ordinis7*'  Cisterciensis  in  Frisia  sita  ;,  itam 
dicens:  Anno''  1226  ab  °  incarnatione  domini  Frisio^  cuidam^  de 
ecclesia  sancti  Martini^  quae7'  posita  est  in  villa ,  cuius  vocabulnm 
est  Bofingin  ,  post  completionem*  missae*  exienti*  domum^  ten- 
denti"  in  specie  humana  spiritus'"  malignus  occurrit.  Quem  cum 
more  terrae  salutaret  homo  et  diceret:  Bene  occurras,  illeque  nihil 
responderet,  Frisius*  iteravit^  salutationem  cum  indignatione.  Tunc 
ille  motus  respondit:  Malo  tuo  mihi  occurrisses,  si  non  hodie  mu- 
nitus*  fuisses  aqua  Martini"".  Egrediens  enim  de  ecclesia  aqua  be- 
nedicta  se  asperserat.  Mox^  post  verba  comminationis  coepit  diabo- 
lus  in  oculis  eius  crescere  ita,  ut  valde  pertimesceret  ille.  Qui  ait: 
Cur  me  non  interrogas,  ut  aliquid  novi  tibi  dicam.  Tacente  illo  etco 
timentere  subiunxit'^  illi  diabolus  :  Die  crastina  efficiam  ,  ut  tantus 
sanguis  effundatur  in  dedicatione  ecclesiae  tuae,  ut  pedes  domini™ 
vestri er  Martini  necnon  sacerdotis  in  eo  lavari  sufficiant.  His  ff  dictis 
evanuit  ab  oculis  eius.  Statim^  homo  reversus^  ad  sacerdotem  se 
benedici  et  aqua"  benedicta'7  aspergi  petivit,  quid  viderit  quidque^ 
audiverit**  sacerdoti"  per  ordinem  recitavitmm.  Qui  mane  facto"'  mer- 


«  dicit  fidelibus  dominus  S.  I  fehlt  B.  oxi  Mauricii  S. 

b  _  vobis  fehlt  BS:  dafiir  :  Vi-  rn  fehlt  S  bl>  hinter  comminationis  S. 

dete  ne.  n  anno    domini   B,    anno    pre-  ee  fchlt  S. 

'•  fehlt  BS.  senti,  qui  er  t  S.  dd  subrumpsit  dyabolus  S. 

d  corpora    vestra   graventur  S,  <>  —  domini  fehlt  B.  ee  fehlt  S;  dafiir  Mauricii  et. 

videte,  ne  corda  vestra  graventur  P  Friso  quidim  und  exiens  BS.  f/  hiis  B;    fehlt-eius  S;  dafiir 

e  fehlt  S.                                  B.  1  Mauricii  S.                                  Sicque  evanuit. 

/  Quot  multa  B;  de  vitio   gule  r  —  Bofingin  fehlt  B.  QQ  statimque  S. 

et  quod  multa  S.  s  expletionem  missarurn  S  h''  ad  sacerdotem  reversus  S. 

U    causa    ebrietatis     BS.      Am  t  inscio  quo  tenderet  S  "  aquam  benedictam  se  '5. 

Rande    exemplum  de   ebrietate  S.  »  tendens  B.  ji  quidve  B. 

h  fehlt  B  o  illi  spiritus  S,  spiritus  illi  B.  kh  audierit  B. 

i  michi  retulit  S  «  Friso  BS.  U  fehlt  S. 

j  Claricampi  ex  senioribus  B.  //  salutationem  iteravit  S.  mm  recitans  S. 

*  Cisterciensis  ordinis  S.  *  sigillatus  S.  nn  fehlt  S. 

1  Luc.  XXI,  34. 

2  Klaarkamp  in  Westfriesland ;  erwahnt  Caesarius,  Dial.  XI,  21.  30.  XII,  26. 


62  Liber  primus  miraciiloriim. 

catoribus",  cum  tentoria  sua  erigerent  in  cimiterio  propter  dedicatio- 
nem,  minas0  diaboli  patefecit  supplicans,  ut  mercationes  suas  extra 
civitatem  locarent,  et  ut  a  potatione,  quae  maxime  causa  est  effusio- 
nis  sanguinis,  carerent.  Qui  sacerdoti  ex  parte  obedientes  casasc  suas 
in  campo  erexerunt,  non  tamen  ad  potu  se  continuerunt.  Unde  cume 
caluissenf  mero  9  vel  cerevisia  surgentes  coeperunt  quasi  ludendo'* 
se  gladiis  et  umbonibus  {  exercere  imitantes  filiorum  Israel  insaniam, 
de  quibus  scriptum1  est  «Sedit  populus  manducare  et  bibere  et  sur- 
rexerunt  ludere",  de  ;'  quo  ludo  numquam  bene  contigit.  Et  ecce! 
cooperante,  immo  k  instigante k  diabolo  secundum  quod  ipse  prae- 
dixerat,  tres  homines  occisi  sunt  in  eodem  ludo  et  XL  l  tam  graviter 
vulnerati  suntm,  ut  scutellis  et  pelvibus"  aggerem  °  sanguine  inun- 
dantem^  vix  mundare  sufficerent.  Ecce  quantum  malum  operatur?  inr 
homine  gula.  De*  gula  fit  ebrietas,  de  ebrietate  vero  nascitur  furor, 
de  furore  homicidium  ;  sed  in  ordine  vitiorum  carnalium  post  gulam 
ponitur  luxuria  et  merito.  De  ipsa  frequenter  nascitur  et  per  ipsam 
nutritur*.  De  hac  peste"  nascitur  fornicatio,  stuprum,  adulterium, 
incestus,  immunditia  contra  naturam.  Luxuria  est  serpens  non  solum1' 
corpus  sed  etiam^  animam  inficiens,  foetet  per  infamiam,  urit  per 
concupiscentiam'/,  consumit  per  conscientiam-.  Cui  gula  est  mate- 
ria,  flamma  concupiscentia,  fructus™  infamia™,  cinis  immunditia. 
Quanta^  sit  huius  vitii  poena,  subiecta  declarant  exempla. 

43. 

De  milite  superbo  et  praedone  atque  tuxurioso, 

qui   post  mortem   uxori  apparens  in   armis  pulcherrimis    dixitcc 

iiia  esse  ignea  et  ad  instar  montium  ponderosa  etc:ld 

Quidam*e  sacerdos  religiosus  retulit  mihi,  quod   dicturus   sum, 
asserens-^  sibi  veraciter  fuisse  relatum.  Erat  miles  quidam   in  armis 


«■  dahinter  dixit   B.  j    -  contigit  fehlt  S.  tantnm  S 

b    —    carerent   fehlt    B ;   dafiir  fe  fehlt  B  «  fehlt  S ;  et  B. 

et     rogans    ut    extra    emunitatem  /  tam  graviter  XL  S.  //  conscientiam  S. 

locarent,    verba    et  facta    diaboli  rn  fehlt  S.  *  concupiscentiam  S. 

sicnt  intellexerat  omnibus  patefecit  n  plevibus  B.  aa  fehlt  B 

B.  o  agerem  S:  agrum  B.  bb  -    Schluss ;     fehlt  B.  dafiir 

c  cansas  B.  p  exundantem  S.  De  hac  vero  luxuria  hic  duo  5ni- 

d  se  potu  B  q  operetur  S  racula. 

e  postquam  B.  r  dahi.iter  omnia  gula  ausgestr.       co.  dicebat  B. 

r  incaluissent  S.  s  -  sed  felilt  S.  B        dd  fehlt  S: 

Q  moro  sive  servisia  B.  t  fehlt  B  ee  retnlit  michi    sacerdos    qui- 

h  conludendo  B.  u  peste  luxurie  B.  dam  religiosus  S 

i  ombonibus  se  B.  v  dahinter  animam  ausgestr.    B      JJ  -  relatum  fehlt  B. 


Exod.  XXXII,  6. 


Item  de  milite  alio  luxurioso  retulit  mihi  miraculum  etc. 
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strenuus  ct  In  militia  nominatus,  fortis"  viribus  et  ob  hoc  valdc  su- 
pcrbus  atque  luxuriosus6.  Hic  antc  annos  paucos  defunctus  cst.  Cui 
post  mortem,  ncscio  tamen,  utnun  ftterit''  concubina  vcl  uxor  legitima, 
nuilta  beneficiad  tam  in''  clccmosynis  'quam  in  orationibus  cutn  9  im- 
penderet  et  cotidie7'  cius  peccata  defleret,  die  quadam  tempore  meri- 
diano  in  '  horto,  domui  vicino,  deflenti  apparuit  sedens  in  dextrario 
pulchcrrimo  cisdcm  armis  et  signis  militaribus,  quibus  uti  solebat,  dum 
viveret,  decenter  ornatus  /-,  eosdem  gestus  tam*  in  extensione  crinium 
quam  in  reliquo  motu  corporis,  quos  habere  solitus  erat  in  torneamentis 
et'  eodem  equo  sem  ostendebat.  Quem  mulier  videns "  licet  mortuum 
non  ignoraret0,  exclamavit  p  et°  ait :  Dilecte  domine,  gaudeo  r,  quod 
in  tanta  gloria  vos*  video.  Cui*  illi  extento  pede  respondit:  vides" 
hoc  calcar.  Sir  omnia,  quae  in  mundo  sunt,  mea  essent,  illa  omnia 
desererem  atque  co.itemnerem,  dummodo  a  pede  meo  calcar  idem 
solvere x  possem  'L  Ecce  *  omnia,  quibus  nunc  uti  videor,  sicut  ignis 
ardcnt  et  sicut  montes  me*  mole  s  premunt,  quia  luxuriosus  eram, 
incenduntaa  me  igni^  inexstinguibili^,  quia  superbus  et  praedo  pau- 
pcrum,  oppressor  viduarumee  et  orphanorum,  ideorfd  sic  vehor  equo 
isto  in  profundum  inferni.  Cumque  illa  diceret,  ipsaee  dixit:  Domine 
estne  aliquid,  in  quo  poenis  vestris  possit  subveniri?  Respondit  ille. 
Nihil  omnino,  et  adiecit:  Usque  ad  diem  iudicii  sic  torquebor^'  va- 
gabundusw  zihk  deinde  magis  puniendus  in  infernum  praecipitabor. 
His  "  dictis  evanuit.  Aliud^'  mihi  retulit  idem  sacerdos. 

44. 

Itctn  dc  tnilite  aliohk  luxurioso  rctulit u  mihi  miraculutn 
idcm  venerabilis  sacerdos. 

m  civitate  Argentina1  miles  quidam  monialem'"m  Sancti  Stephani 


a  fehtt  S. 

6  luxuric  totus  deditus  S. 

'-'  uxor  sua  vel  concubina  fuerit 

d  heneficia  ei  B.  S. 

e    fehlt  B. 

/  elemosinis  BS 

Q  felilt  S. 

h  cotidie  paene  S. 

i  In-vicino  fehlt  B;  dafiir  in 
domo  sua  gradiens,  flens  et  eiu- 
lans  de  mortuo  domino  cogitans, 
statimque. 

j  armatus  S. 

*   -  corporis  fehlt  B. 

I  in  S. 

"i  rcsidens  S. 

1  Strassburg  i.  E. 


n  dahinter  licet  ausgestr.  S. 

o  dubitaret   B. 

p  clamavit  S. 

7  -  domine  fehlt  S 

f  gaudeo  domine  S. 

*  video  vos  S. 

t  -  respondit  fehlt  B ;  daftir 
Ait  ei. 

n  —  calcar  fehlt  B. 

o  fehlt  S  -  contemnerem,  dafiir 
Si  totus  mundus  meus  esset  et  ei, 
que  in  mundo  sunt  illum  darem 
illumque  contemnerem. 

x  solveretur  S. 

.'/  fehlt  S. 

*  fehlt  S. 


i«  incendit   B. 

ijb  fehlt  S. 

or-  fehlt  -  orph  norum  S. 

dd  —  inferni  fehlt  S ;  dafiir 
premunt  me  pondere  suo. 

ee  fehlt  S. 

Jf  torqueor  S. 

0'i  fehlt  B. 

hk  ac  S. 

li  sicque    disparuit   S 

jj  Aluid-Schluss  fehlt  B;  dafiir 
penam    sibi    iniunctam    invenit 

kk  fehlt  S. 

II   -  sacerdos  fehlt  S. 

mm  sanctimonialem  S. 


64 


Liber  primus  miraculorum. 


eiusdem  civitatis0,  professam  ac°  deo/j  dedicatame,  corruperat  diu 
illam  habens  et  pueros'-  ex  ea  generans.  Qui  cum  mortuus  esset  et 
illa  pro  peccatis  eius^  in  orationibus  suis  multum  fleret  '',  mortuus 
oranti  visibiliter  apparens  ilebili^  voce°  illam  alloquitur/'  Quae  cum 
causam'  tantae  flebilitatis  interrogaret,  respondit  ille:  Quia*  in  visu 
et  in  ioco  immundissimo  alios  ridere  feci  ,  ideo  ecce  ego  nunc 
fleo  et  flere  debeo  in  perpetuum.  Quia  l  in  vocis  dulcedine  glo- 
riabar  cantilenas  saeculares  ac  luxuriosas  decantando,  in  voce,  sicut 
audis,  punitus  sum.  Cuius  cum  crura  nigerrima ,  scabiosa  et  ul- 
ceribus  plena  apparerent  et  illa  causam  requisisset,  respondit: 
Quia  multum  gloriabar  in  crurium  meorum  pulchritudine  more 
militari  illa  extendens  superbe  et  caligis  adornans,  nunc  inter  spinas 
et  frutecta  praeceps  gradior  atque  nudis  cruribus  illis  sine  intermis- 
sione  interpungens'"  vulneror.  Quod  illa  et"  videns  et  audiens 
ingemuit"  graviter^  et^  aita:  Domine ,  qualis  est  status  corporisr 
tui  reliqui  ?  Respondit:  Aperi  oculos  tuos  et  vide  statunv*  meum* 
miserrimum*.  Qui  cum  detegisset'  pallium  a  pectore,  quo  amictus 
videbatur,  conspexit  illa  bufonem  maximum  atque  deterrimum"  hor- 
ribile'"  valde '-'  pectori  eius  inhaerentem  ita,  ut  brachiis  suis  collum 
illius  stringeret  et  os  eius r  ori  illius7  iungeret.  Cuius-  venter an  per 
ventrem  eius66  dependens  pedibus  suis  genitalia  militis  quasi  qui- 
busdairT"  loris  stringere  atque  IJ  ligare'-'-  videbatur^.  Requisitus  ab" 
ea,  quare  tam  horribilem00  poenam  lueret7'7'  et"  haberet'7,  respondit: 
Pro  osculo,  quo^te  et  alias  mulieres"  illicite  osculatus  sum.  Huius 
immundissimi  vermis  sine  cessatione  oscula  patior,  pro  amplexibus 
amplexus,  pro  opere  libidinis  in  genitalibus '"-'"-  crucior.  Ex  quo  colli- 
gitur  "',  quod  deus  peccatum  puniat  non  solum  secundum  quantita- 
tem  sed  etiam00  secundum  qualitatem  et  modum.  Quae  cum  inter- 
rogaret,  si  ab  his  poenis  liberandus  esset,  respondit  miles^:  Ne°°  ores 
pro   me,  quia7*''  nihil   mihi-    prodest,  aeternaliter  damnatus  sum.   Et 


a  loci  B. 

6  deuque  S 

<-'  dicatam  S 

d    -    generans    felilt  S;    dafiir 
diu  cuni  il!a  peccans. 

e  suis  B. 

/flevii  B. 

</  voce  raucissima  S. 

''  allocutus  est  S. 

'    sciscitaretur     causam    tante 
raucitatis  S 

«  -   perpetuum.  fehlt  S 

t  -  vulneror  fehlt  B. 

'»  interpingens  S 

n  et  -  etfehlt  S. 


o  ingemiscens  S. 

P  fehlt  S 

'/  adiecit  S. 

r  reliquus  corporis  tui  S. 

«  fehlt  S. 

t  reiecisset  S. 

w  teterrinum  BS 

o  fehlt  S. 

*  suum  S. 
.'/  eius  S. 

*  cui  suus  B. 
oa  ventum  S. 
bb  illius  S. 
cc  fehlt  S. 
dd  fehlt  3. 


ee  videbantur  B 

J/  fehlt  S 

99  horidam  S 

M  pateretur  S. 

ii  fehlt  S. 

kk  quibus  S. 

II  illicitas  mulieres  B. 

mm  aliis  locis  B. 

nn   -   doppelt     B. 

00  fehlt   B. 

PP  fehlt  B. 

qq  non   B. 

rr  fehlt  S. 

m  fehlt  S. 


[tem  de  milite  alio  luxurioso  retulii  mihi  miraculum  etc  05 

lioc  ideo,  quia  medicinam  confcssionis"  neglexi6.    Hoc  dicto  dispa- 

ruit.  Sanctimonialis   vero'"  hacd   visionc    tcrrita  nimis    rcclusoriunr' 
elegit,   in    quo  /  vitam    sanctarn  9  ducens    et7'    peccata   sua    deflens 
Christum  placare  studuit,  cui  cum  patre  ct  spiritu  sancto  honor  sit 
et '  imperium  per  infinita  saecula  saeculorum.  Amen. 
Et7  sic  est  finis  huius  primi.  Amen. 


'  penitentie  S.  c  reclusionem  S.  i  fchlt  S. 

I>  fehlt  B.  /  qua  S.  j  bis  Schuss  fehlt  S. 

Fehll  B.  '.i  suam  H. 

d  clafiii  de  S.  ^  fehlt  1'». 


Meister.    Caesarius  v.  Heisterb.  Libri  VIII  miraculorum. 


Incipir  secundus  liber   de  miraculis  domini  nostri 

Jesu6    Christi. 


Exemplae  diversa  de  sacramento  corporis  et  sanguinis  Christi 
similiter  et  de  medicina  confessionis,  quae  ad  manum  habuimus,  in 
superiori  libro  posita  sunt.  Nunc  vero  alia  atque  alia,  quae  post- 
modum  veraci  relatione'*  nobis  sunt  aperta,  ad  posterorum  notitiam 
scripto  mandare  curabimus.c 

Sacramentum1'  trinitatis  similiter  et  incarnatio  domini  necnon 
sacramentum  altaris  ratione  nequeunt  explicari.  Haec?  sunt  tria 
sacramenta,  quibus7'  maxime  fides'  catholica  meretur;-'  quia  omnis 
ratio  hic  deficit,  idcirco  fides  in  eis  proficit. 

Dek  sacramento  trinitatis. 

Unum  deumz  credit™  Iudaeus"  et  unum  deum  credit 
Sarracenus,0  sed  amplius  credit  Christianus.  Credit  enim  Chri- 
stianus/'  in  una  deitate  personarum''  trinitatem  et  hoc  prorsusr 
contra  rationem.  Credit  Christianus  filium  a  patre  genitum,  non 
tamen  patrem*  fuisse  ante  filium,  et  hoc  rationi  contrarium.  Et 
cum  filius  aeternaliter*'  a  patre  sit"  genitus,-'  non  contradicit 
Christianus,  quin  semper  ab  ipso  nascatur.  Ipse  est  enim  „splendorr 
gloriae  et  figura  substantiae  eius".  *  Nam  sicut  splendor  semper 
nascitur   de    igni'/,    sic  incessanter    filius    nascitur;  a    patre.     Quis 


a  -   Christi  fehlt  S. 

b  Ihesu  B. 

c  -   curabimus  fehlt  B. 

d  dahinter  didici  ausgestr  S. 

e  dahinterS.:  Et  quia  misterium 
trinitatis  et  unitatis  maximefidem 
probat  credentium,  primo  de  ipso 
ponamus  exemplum. 

/  -  explicari  fehlt  S. 

U  das  Folgende  steht  in  S.  nach 
lib.  II.  cap.  2  mit  den  Eingangs- 
worten:  tria  sunt  sacramenta. 


h>  in  quibus  S. 

i  meretur  fides  christiana ,  vi- 
djlicet  sacramentum  trinitatis,  sa- 
cramentum  dominice  incarnatio- 
nis  et  sacramentum  corporis  et 
sanguinis  Christi  S. 

j  meretur  et  constat  B. 

k  Ueberschrift  fehlt  S; 

l  deum  doppelt  S. 

m  credidit  B.  iiberall  ind.Absch. 

n  fehlt  S. 

o  Sarraceus  B. 


P  fehlt  S. 

7  trinitatem  personarum  S. 

r  fehlt  B. 

s  dahinter   filium    ausgestr.    S. 

r  a  patre  eternaliter  S. 

u  fehlt  S. 

v  hinter  genitus  folgt  quando 
semper  ab  illo  nascitur;  der  fol- 
gende  Nebensatz  mitquin  fehltS. 

■r  splendor  paterne  BS. 

.'/  igne  BS. 

9  fehlt  S. 


Hebr.  I,  3. 


De    acramento  dominicae  incarnationis. 


(>7 


enim"  non  miretur*  linnen  de  lumine  et  deum  venini  de  deo  vero? 

Non  tainen  duos  dicimus''  esse  deos,  sed  unuin  deum. 

Dc '  sacramento  dominicae   incarnationis. 

Sic  ratio  prorsus  defieit  in  saeramento  incarnationis  filii  dei, 
quod  virgo  concepit  de''  Spiritu  sancto,  quod  ceum  concepit 
contra  naturam,  immo  J  supra0  naturam  fuit  Adhuc  credis,  o 
Christiane,  in  Christo  personae  unitatem  et  naturarum  diversitatem. 
Et  quid  hoc  mirabilius?  In  homine  assumpto  in  ipsa  conceptione 
credis  perfectionem  animae  et  corporis,  utrumque  simul7'  assumpsit 
perfectus,  in  qua  fuit  mox  conceptus  in  corpore  non  corporis 
quantitate',  sed  membrorum  multitudine/  perfectus  etiam  in  anima 
non  solum  habitu*  virtutum,  sed^  usu.*  Nonm  hodie  sapientior  est" 
anima  eius  quam  tempore0  conceptionis.  Omnia  haec  ratione  dis- 
cuti/;  non  possunt. 

Deri  sacramento  corporis  et  sanguinis  domini  nostri 
Jesur  Christi  etc. 

Porro  sacramentum  corporis  et  sanguinis  Christi  valde  est 
supra'  rationem,  nimio'  rationem  excellens.  Quid  mirabilius,  quam 
quod  per  benedictionem  sacerdotis  panis  transit  in  corpus  Christi 
et"  vinum  in  sanguinem  Christi,  accidentibus  ibir  manentibus  teste 
Augustino:  Ista  substantia  fit  illa,  \6.r  esF  panis  et  vinum  corpus 
et  sanguis  Christi.  Item  quod'/  in  diversis  locis  corpus  idem  in z 
eodem  momento  conficitur  et  servatur,  mirabile  est  valde.  Ecce 
ista  sunt,  quae  ratione  physicaaa  comprehendi  non  possunt.  Quod66 
quia  quidam  nonw  fide,  sed  ratione  discutere  conati  sunt,  haeretici 
facti  sunt.  Reliqua  vero,  quae  de  Christo'^  credimus,  videlicet,  quod 
miracula  fecit,  quod  resurrexit  et  in  coelum  ascendit,  non  multum 
impugnant  rationem.  Legimus  plures  sanctorum  patres^  ante  nati- 
vitatem'7  Christi  et  post-w  signisA/i  coruscaretV,  quosdam^'  resurrexisse 


a  fehlt  S. 

6  meretur  S. 

c  -   Schluss  dafiir  deos   credat 
sed  unum. 
''  Ueberschrift  fehlt  S. 
e  fehlt  -  sancto  S. 
f  ymmo  S. 

7  super  S. 
h  fehlt     B. 

''  quantitatem  B 

./  verborum   plenitudinem  B. 

k  communi  B. 

l  et  usum  S 


m  nam  B 

n  dafiir    erat    nach    conceptio- 
nis.  B 

o  ipsa    die  B. 
/'  discutere  S 
q  Ueberschrift    fehlt  S. 
r  Jhcsu  B 
s  super  B. 

t  nimio   -  excellens  fehlt  S. 
u  fehlt  B. 
v  ibique  B 
x  idem  B. 
y  nach  momento  B. 


s  fehlt   S. 

at  phisica  S,  fehlt    B. 
bb  dahinter  quia  ausgestr.  S. 
ee  nunc  S. 

dd  Christi  eciam  in  Christo  B; 
Christo  et  in   ipso  S. 
ee  fehlt  S 

f/  Christi  nativitatem  S. 
fj'.J  post  quosdam  B. 
h-h.  miraculis  3. 
U  choruscare  BS. 
jj  resurrexisse  quosdam  S. 


6S  Liber  secundus  miraculorum. 

nonnullos"  raptos  in  coelum,  sed  non  empireum  ut  Henoch16  et 
Eliam.'2c  Quare  dubitet  Christianus  de  resurrectione  tam  a  Christo 
quam  a  prophetis  praedicta,  cumd  Judaeus  et  paganus  illum  ex- 
pectat?  Si  de  cinere  manu  figuli  vase  fit  vitreum  splendidumque/ 
multo  magis  omnium  creator  de  cinere  corporis  humani  corpus 
gloriosum  valet^  suscitare.  His  igitur7'  non  sine  causa  praemissis 
ad  extrema  redeamus.  Duo1'  vero  de  sancta  trinitate  praemisimus; 
nunc  autem  aliqua  de  visione  verbi  incarnati  necnon  et  sacramento 
corporis  et  sanguinis  eius  subnectamus.  Quanv  Christo  eiusque 
genitrici  placet/l*,  ipsa  incarnationis  recordatio  subiecto  satis  declaratur 
exemplo. 

1. 

De  eo,  qnod  ostensum  est  cuidatn1  scholasticom,  omnes  prius  aquas 

Secanae  fossae  modicae  posse  induci  quam  ab ''  ipso  sacramentum 

trinitatis  per  similitudinem  explicari. 

Die  quadam  Parisiis,  cum  in  scholis0  cuiusdam  eximii  ma- 
gistri  disputatio  haberetur  de  sacramento  trinitatis,coeperunt  schola- 
res^  ab  eo  requirere^  manifestam  similitudinem,  per  quam  intelligere 
possent,  quomodo  in  una  deitate  tres  esse7"  possenf  personae,  pa- 
ter  scilicet*,  filius  et  spiritus  sanctus ,  ita  ut  quaelibet  earundem 
personarum  deus  sit,  nec  tamen^  tres  dii,  sed  unus  credendus  situ 
deus.  Quibus  ille  praesumens  de  scientia  sua  respondit:  Cras  dicam 
vobis  bonam  similitudinem".  Cui  tota  nocte  per  cogitationem  labo- 
rantir  cum  nihil^  dignum  relatione  occurreret,  et  mane  scholas 
discipuli-  intrantes~,  promissam™  similitudinem  ab  eo  exigentes,  ta- 
cuit  ille.  Qui  cum  instarent,  magister  caput  caputio  cooperiens66 
cum    silentio    exivit  et  super  ripam  Secanae3  residens   amplius    de 


a  -   Etiam  fehlt  B.  j  Quam   in  S  *  scilicet  et  S. 

0  Enoch  S  h  placeat  S.  t    fehlt  S 

c  Heliam  S.  I  scholastico  cuidam  S.  w  est  S. 

('  cum  videmus,   quod  Sarrace-  m  scolastico  B.  o  dahinter  qui  ausgestr.  S. 

nus  illam    credat  et    exspectet  S.  »  pro  B;    S.  hat  dafiir  ab  epi-       -r  laborando  B. 

e  fit  vas  S.  scopo  nach  trinitatis.  .'/  nil     S. 

/  splendidum  S.  o  scolis  HS.  *  intranti  discipuli  S 

.'/  valerct  B.  V  scolares  BS.  ""  cum    promissa    similitudine 

»■  fehlt   B.  q  requirere  aliquam  S.  importune  exigerent  S. 

i  -  Schluss  fehlt  B.  r  essent  S.  h,J  operiens  S. 

1  Eccli  XLIV,  16;  Hebr.  XI,  5. 

2  4.  Reg.  II,  11;  Eccli.  XLVIII,  13;  Marc  II,  58. 

3  die  Seine 


Quantum  vcrsiculutn   »Gloria   Patri"  ctc. 


()<) 


interrogatis  meditari  coepit.  Et  ecce!  contra*  se  mox  infantulum 
sedere  conspexit,  pulcherrimum  facie,  qui  fossam  modicam,  quam  ' 
digitulo  in  ripa  fhtminis  fecerat,  diligenter*    circumlinivit^  intus  di- 

gito*  fltunini'  crebritis  intincto.  Cuius'/  conspectu7'  delectatus  inter- 
rogavit1'  eum  et  dixit:  Quid  operaris,  o-J  bone  puer?  Respondit:  Ego 
onines  aquas  huius*  fluminis  magni*  inducere  volo  in  hanc  fossam 
parvam.  Cui  cum  diceret  ille:  Hoc  prorsus  impossibile  est,  subiunxit 
infans:  Possibilius  est  mihi  hoc  facere,  quam  te  per  similitudinem 
sacramentum"1  trinitatis  atque  '  unitatis  explicare.  Ad  quocl  verbum 
mox  infans0  disparens^  quid  de  tanto  sacramento  credere,  quidve 
alios  docere  deberet,  satis  evidenter^  eum^  instruxit.  Praefatus''  vero'* 
magisterr  deo  gratias  agens  laetus5  ad  discipulos  rediit  et'  suam 
insufficientiam  confessus ,  quod  sacramentum  trinitatis  et  unitatis 
dei"  non  ratione,  sed  fide  discutiendum  esset,  edocuit.  Puerum'  istum 
puto  angelum  dei  fuisse,  vel  quod  verius  videtur,  ipsum  speciosum 
forma  prae  filiisr  hominum  Christum  Iesum  fuisse,  qui  multis  mo- 
dis  in  se  credentibus  apparere  dignatus  est. 

Quantumv  boni  quantumve  salutis  honor,  memoria  et  invo- 
catio  sanctae  et  individuae  trinitatis  non  solum  viventibus,  sed  etiam 
mortuis  conferat,  exemplum  subsequens  demonstrabit. 


Quantum  versiculum:    «  Gloria  Patri „  cum  inclinatlone  sorori 
cuidamaa  defunctae  profuit. hb 

Retulit  mihi  domina^'  Mechtildis,  magistra  de  Sussepnich,1  or- 
dinis<w  Praemonstratensis'w,  quod  dicturus  sum.  Cum  quaedam  ex 
sororibus  nostris**  defuncta  esset,  quaedam  alia  soror  eiusdem  coeno- 
bii,  utpote'-v'materta^/  eius7'7',  plurima  ei  psalteria  legit  singulis  psalmis" 
»  Gloria  Patri7>'"  adiciens  aimkk  inclinatione  ad  deum.  Post  paucos 


a  -    facie     dafiir     infantulum 

l  fehlt  S. 

natio  ad  versiculum  trinitatis  S. 

speciosissimum     contra  se  respe- 

'»  dahinter  tribi  ausgestr 

S. 

aa  fehlt  B. 

xit  S. 

n  et  S 

bb  profuerit   B. 

b  digitulo  suo  faciens  H 

o  fehlt  S. 

cc  fehlt     —    Sussepnich    dafiir 

''  eaiidem     fossulam    diligenter 

/'  disparuit  S. 

quaedam  magistra  B. 

BS. 

q  fehlt  S 

dd  fehlt  S: 

<!■  linivit  nach  intincto  B. 

r  dafiir  qui  S. 

ee  fehlt  S. 

e  -  intincto   fehlt  S. 

»  fehlt  S. 

//fehlt  B.,  dafur  defuncte 

/  Ruminis  B. 

i  fehlt  B. 

QQ  marterta  S. 

U  in  cuius  B. 

u  fehlt  S. 

nn  fehlt  l\. 

h  aspectus  S. 

'■  puerulum  hunc 

fuissa 

a-ige- 

a  prius  S. 

«  scolasticus  ,    cum    eum  inter- 

lum  domini,   vel  S. 

.//'  patri  et  filio   et    SpirituSan- 

rogaret  et  diceret  S. 

x    hominum  filiis 

B. 

cto  S. 

/  fehlt  B. 

//  -  Schluss  fehlt 

B 

kh  -  deum  feldt  S. 

k  fhuuinis  huius  B 

-   -  inclinatione 

dafiir: 

incli- 

Ob  ein  Schreibfehler  ftir  Fussepnich  =  Fiissenich  vorliegt? 
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dies  defunctaa  viventi  apparuit6  proe  beneficiis  eid  impensis4*  gra- 
tias  agens.  Cum  illa  de  statu  eius  inquireret*,  respondit:  Valde  ora- 
tionibus  tuis  adiuta  sum  apud^"  deum '.  Unum  enim  fecisti,  quod 
tus  minus  attendebas,  quod  maxime  mihi  profuit.  Dicente  illa:  Quid 
fuit  illud?  respondit:'4  Honor,  quam  exhibuisti4'  sanctae  trinitati, 
quando^  versiculum  eius ,/  Gloria  Patri  "  super  psalmos  cum  incli- 
natione  decantasti.  Per7-'  hoc*  liberata  sum  a  poenis.  Unde,  fratres'", 
in "  sanctam  trinitatem  credentes,  ipsam  veneremur  et  amemus,  ad 
cuius  imaginem  facti   et  creati  sumus  et  conditi. 

3. 

De  femina  Laudunensls0  diocesis,    quae  Christo  IesuP 
viso  infantem   cadere  sinebat"   in    ignem,   etr  nihil  ei  innocuit. 

Retulit  mihi  annos  praeterito8  quidam  ex'  fratribus  Carthu- 
siensium,  sacerdos  bonae"  vitae",  Nicholausu  nomine,  rem  memo- 
ria  dignam.  DicebaH  feminam^  esse  in  diocesi*  Laudunensi l  de- 
votam  satis  et  divinis  revelationibus  assuefactam:  Haec  cum  die 
quadam  ad  prunas  sederet  et  in  sinu  proprium aa  infantulum  movtub 
nutriret  et  in  gremio  foveret,  salvator  incc  latere  stans  in  forma  hu- 
mana  illi  apparere  dignatus  est.  Quem  ut  vidit  et  agnovit,  nimiacW 
dilectione  infantis  oblita  cum  impetu  surrexit  et  ad  ipsum  currere 
coepit  Cui  dominusee  mox  visibilem  praesentiam  subtrahens  dispa- 
ruit.  Tunc  illa  ad^'  infantem  reversa  in  medio  prunarum,  quo  eum 
surgens^  praecipitaverat,  iacentem  reperiens  kk  expavit  supra  modum. 
Quem"  semiustum  putans  cum  clamoribus  extraxit,  et  ecce!  nullum 
signum  ardoris  \\V>:  eo  apparuit.  Nam  caritas  matris  filio**  tempera- 
vit  ardorem  ignis.  Cum^  omnipotens  deus  tanta  et  talia  beneficia 
conferat  suis  amatoribus,  certum  est,  quod  et  poenam  conferat  con- 
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temptoribus.  Non  videtur  hodie  in  aliqua  re  plus  contemptus  quani 
ln  sacramento  corporis  et  sanguinis  sui.  Cum  sacramentum  istud  sit 
salutis  singulare  antidotum,  indigne  conficientibus  sive  sumentibus 
fit  in  interitum. 


4. 


De  canonico,  qui  credere  non  potnit  Christum  habuisse" 
tantum  dolorem  inh  passione  sua  sicut  ceteri  homines,  quie 

passi  sunt. 

Canonicus  quidanr*  Confluentiae,  oppidi*  Treverensis  dioce- 
sis'*,  ms  huiusmodi  tentationem7'  incidit'.  Suggesserunt  ei  cogita- 
tiones  suae,  Christum  non-'  tantum  habuisse  amaritudinis  in  pas- 
sione  sua/v*  ut*  ceteri  homines,  qui  patiuntur  consimilem  poenam. 
Dicebat  enim  intram  sem:  Christus  deus  erat  et  homo  potestatem  ha- 
bens  ponendi  animam  suam  et  iterum  sumendi  eam;  unde  poenam 
illatam  n  sibi  temperare  potuit,  quomodo  voluit.  Qui  cum  esset  vir 
litteratus°  et^  ecclesiae  illius  scholasticus^  et  nullis  scripturarum 
testimoniis  nullisque  persuasionibusr  humanis  ab  hac  tentatione  li- 
berari  posset,  ad  divinum*  confugit  auxilium.  Omnia  siquidem,  quae 
in  passione'  Christi  leguntur,  bene  et  plene  credidit,  sed  passionis 
eius"  amaritudinenv-  credere  non  potuit.  Volens  pius  dominus  euni  ' 
a  tentationibus-y  eripere^  et  compassionis  meritum-  cordi  ipsius 
imprimere'"1,  nocte  quadam  in66  somnis  ostendere  ei  dignatus  est 
totum  ordinem  passionis,  sicut  in  libris  legitur.  Nam  in  oculis  eius 
captus  estc<?,  ligatus,  tractus,  colaphizatus  et  expoliatus,  caesus  arundine, 
spinisque  coronatus  et  ceteris  iniuriis'^,  quae  in  passione  leguntur, 
affectus.  Cumque^  in  cruce  elevaretur^"  et  manus  eius  09  dex- 
tra  clavo  malleo  impellente  transifigeretur ,  ipso  clerico  aspi- 
ciente    caput   suum  dominus"  supra#  sinistras  scapulas  kk   posuit", 
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oculos  a  clausit,  dentes  compressit,  cum  voce  amaritudinem  doloris^ 
exprimens.  Cumque  manus e  sinistra  transfigeretur ,  caput  simi- 
literd  scapulae  imposuit  dextrae  eodem*  modo,  quo  prius,  dolo- 
rem  suum  manifestans.  Simile  factum ''  est  in  pedum  affixione.s 
His7'  completis  accedens  unus  militum,  qui  crucifixerunt  Jesum,  ad 
clerum  dixit'  ille:  Surge,  crucifigeris  et  tu  in  dextra  eius.  Ettollentes 
clericum  crucifixerunt,  sicut  latronem  fecerunt.  Hoc  tormento  com- 
pleto  de/-  gravi  somno  clericus  evigilans  et  propter  se  hanc  visio- 
nem  factam/i'  credens7*'  exclamavit:  Gratias  tibi  ago,  domine'  Jesu 
Christe,  m  salvator  mundi,  qui  conscientiam  meam  errantem  sanare  di- 
gnatus  es  amaritudinem  passionis  tuae''  mihi  revelando,0  pro'J  me 
patiendo.  Mane  autem  facto  respiciens  et  conspiciens  clericus  se  ipsum 
vidit  cicatrices,  ubi  passus  ipse  fuit  in  manibus  et  pedibus  suis  tunc 
absque  dolore  corporis.  Quas  ostendens  cunetis  tam  religiosis  quam 
saecularibus  personis  et  per  ordinem  omnia,  quae  vidit  et  in  eo  ge- 
sta  sunt,  patefecit.  Fratres  carissimi/'  non  tantum  doloris,  sed  multo 
plus  ceteris  hominibus  Christus  habuit  in  passione,  quia  quanto  caro 
eius  purior,  tanto  poenar  amarior.  Unde  per  prophetam1  dieitur:»  Vos 
omnes,  qui  transitis*  per  viam,  attendite  et  videte,  si  est  dolor  vester^ 
sicut"  dolor  meus."  Indicium  eiusr  dolorisr  est,  quia  sanguinem  misit 
pro  sudore.  Quis  unquam  timore  mortis  sanguinem  sudavit?  Quando 
caro  putrida  vel  tumefacta  inciditur,  minus  doloris  9  infert,  sana  vero 
amplius.  Omnis  caro  nostra  respectu*  dominicae  carnis  putrida  est  et 
infirma  et  ideo  minus  amaritudinis  vdaa  doloris  habet,  cum  affli- 
gitur,  quam  purissima  caro  Christi,  quae  dei  verbo  est  unita,  de  spi- 
ritu  sancto  concepta  est  et  de  carne  virginea  formata.  Unde  eandem66 
genitricemrr  dei  in  omnibus  diligere  et  honorare dd  tenemur,  quaeee 
nobis  multa  bona  contulit. 

Quantum  ,r  vero  eius  contumeliam  filius  vindicat,  etiam  si  non 
malo  animo  fiat,  subsequens  capitulum  demonstrat. 
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5. 

Dc  monachOy  cui  dominus  panem  durum  ct  insapidnm 

bene"  sapcre  fecit 

Quidam  moiiachus  graviter  tentatus7'  volens  religionem  exire, 
eo  quod  panis  durus  et  insapidus  videbatur.  Cuic  Christus  sedenti  ad 
mensam  et  sibi  insapiditatem  abhorrenti  apparuitd  in  dextero  latere 
vulneratus  et  apponens  manum  suam  proprio  vulneri,  unde  sanguis 
effluebat,  ait*  ad  eum :  Quotiens  inveneris  panem  durum,  intinge  eum 
in  isto  vulnere  et  sapidus  fiet.  Et  hoc  dicto  disparuit. 


De  monacho,  quem  dominus  noster  ad  religiosam   vitam 

redire  fecit. 

A  temporibus  beati  Bernardi1,  cum  divina  pietas  primo  ordi- 
nis  sui  iaceret  fundamenta,  quidam  monachus  de  fratribus  suis  redire 
ad  saeculum  tentabatur '.  Tandem  accedens  ad  beatum  Bernardum 
rogans,  ut  a  vinculo  religionis  solveretur  eo,  quod  nulla  ratione  pos- 
set  in  ordine  permanere.  Cui  cum  sanctus  Bernardus  nec  posse  nec 
velle  eum#  licentiare  se  responderet,  ad  dominum  Hostiensem  2 
summum  pontificem,  accessit,  et  ab  eo  simile  responsum  accepit. 
Videns  hoc  ille,  quod  super  hoc  nullam  posset  habere  dispensatio- 
nem,  spiritu  magis  tentationis'*  impulsus  dedit  in  commotionem  pe- 
des  suos;  cumque  paulum  discessisset,  quidam  sibi  iuvenis  obvia- 
vit,  et  ab  eo,  quo  tenderet,  inquisivit.  Cui  cum  falsa  voce  et  furiosa 
responderet:  Quid  ad  te  de  facto  meo?  ille  statim  latus  et  manus 
ostendit,  in  quibus  vulnera  quasi  recentis  cruoris  non  modicum  san- 
guinem  effundebant'  et  adiecit:  Tu  vulnera  mea  renovas,  tu  me  ite- 
rum  crucifigis.  Quo  viso  perterritus  ille  ad  pedes  eius  cum  lacrimis 
proiecit  se,  sibique  ignosceret  oravit.  Statimque,  qui  visus  fuerat,  ab 
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2  Lambertns  de  Fagano,  Kardinalbischof    von   Ostia    1117-  1124,  als  Papst 
Honorins  II   1124  -  1130. 
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oculis  eius  esta  elapsus.  Tunc  ille  *ad  beatum  Bernardum  rediens 
visa  per  ordinem  ei  retulit6  et  usque  in  finem  vitae  suae  devotus 
in  religione  permansit.  Unde  beatus  Paulus1,,  rursum  crucifigentes 
sibimet  ipsis  filium  dei  et  ostentuie  habentes  ",  quotienscumque  quis 
peccatum  iterat,  quantum  in  se  est,  dominum  crucifigit. 

7. 

De  sacerdote  ded  Owe,~)  cuius  manus  apparuerunt  sanguineae, 
cum  corpus  Christi  portaret. 

In  villa  quadam*  diocesis-'*  Coloniensis,  cuius"  vocabulum 
est  Owe/'  anno  '  praeterito,  sicut  subprior  noster  per  eandem  villam 
transiens  veraciter  intellexit,  contigit,  quod  dicturus  sum.  Sacerdotv 
eiusdem  villae,  quiA>  adhuc  vivit,  sedenti^  in  taberna  ad  potum  ce- 
revisiae"1  quaedam  ex  parochianis  matrona"  bonae"  conversationis", 
cum  graviter  infirmaretur,  nuntium  ei  direxit  petens,  ut  veniret  eam- 
que°  communicaret./J  Cui  ille  respondit:  Vadam"  post  horam,  non 
mihi  vacat  tempus  hac  vice.  Abiit  puer  et  rediit  dicens  infirmam 
exspectarer  non  posse.  Tunc  ille  surgens*  intravit  ecclesiam,  manus 
lavit  et  pyxidemr  cum"  sacramentoc  panno  involvensr  ad  domum 
infirmae,  quae^  trans  flumen  est*  sita -,  cui  nomen  Rura3)  estaa,  ten- 
dere  coepit.  Cumque  venisset  circa  medium  pontis  fluminis  eiusdem, 
vir  illi  occurrens  ttbb  salutans  ait:  Domine,ec>  unde  sanguis  est,  qui 
apparet  in  manibus  vestris  ?  Ille  de  verbo,/,;  rustici  satis  admirans  ee 
cum^'  ad  marius  aspiceret  easque  sanguinolentas  videret,  pyxidem  oo 
homini  tenendam  dedit.M  Ipse  vero  ad  aquam  descendit",  manus  lavit, 
quas^  cum  lotas  respiceret,  nullum  in  eis  repperit  kk  incisionis  et 
laesionis.  Ulterius"  vero  egrediens  venit  ad  domum,  ubi  infirma  eum 
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Dc  pfaga  in   Fovi  qualitcr  facta  tucrat     ctc.  75 

exspectavit  et  circumspectis  mauibus  repperita  sanguinolentas  sicut 
prius.  Tuuc  pauuum  etiam''  revolvens,  cumr'  nullum  in  eo  sangui- 
nis  vestigium  vidisset,  satis  d  admiratus'  est,  quid  sanguis  in  niani- 
bus  eius ;'  portenderet//  non  intelligens,  quod  dominus  dicit  per 
Isaiam7'  prophetam:'  „Manus  eninV  vestrae  sanguine  plenae  sunt."  ' 
Sanguis  peccatum  exprimitA;,  secundum'  quod  scriptum  est:  Sanguis 
sanguine  tangitur,  cum  pravae  voluntati  opus  malum  superadditur. 
Revera  potatores,  concubinarii,  adulteri,  incestuosi,  lusores  manus 
sanguine  plenas  habent,  quibus,  dum  mundissimum  corpus  Christi 
et  tractant  et  conficiunt,  mortis  eius  se  reos  efficiunt.  Sacerdos"1  vero 
ad  tabernam  rediens,  quid  sibi  in  via  acciderit,  omnibus  recitavit. 
Si  tales  Christum  in  altaris "  sacramento  crederent,  puto,  quod  ° 
tam  misere  non  viverent.  Quam/'  periculosum  est,  non  dico  immun- 
dis  et  JDeccatoribus  audacter  sed  et  bonis  negligenter  hoc  sacramen- 
tuin  tractare,  mysterium  subiunctum  declarat/' 

8. 

De  plaga  in  Fovi  2  qaaliterv  facta  fuerat  propter 
negligentiam  sacerdotis  et  cetera. 

Anno  praesenti/  qui  est  1226  ab  incarnatione  domini,  mo- 
nachus  quidam  senex  et  debilis  in  Fovi/  domo  ordinis"  Cister- 
ciensis,';  dum  x  missam  celebraret,  nescio  utrumv  peccatis-  propriis 
sive  communibus  existentibus  Christi  sanguinem  super  corporale 
fudit.  Quo  mox  a  ministris  ad  nutum  eius  sublato  pars""  liquore 
infecta  vino  tribus  vicibus  abluta  est,  sicqueW;  praescissa  inter  reli- 
quias  reposita.  Non  multo  post  cum  sacrista  accederet  pannumque',c 
revolveret,  invenit  totam  superficienv^  eius,  quae  sacramento  perfusa 
fuerat,    sic    rubere    atque    madere    acsi    recenti^  sanguine  agni  in- 
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'    ammiratus  S 

o  fehlt  B 

aa  fehlt  -  est  B. 

J  fehlt  B 

/<   -   Schluss  fehlt  B. 

f>l>  sic  est  abscisa  inter  reliquias 

(i  pretenderet  S. 
><  Vsaiam  BS. 

7  dahinter    capitulum     undeci- 

frustra  sunt  reposita  B. 

mum. 

ee  pannumque  tandem  S 

i  fchlt  S. 

t*  fehlt  -  et  cetera. 

dd    illam  sacramento    perfusam 

/'  fehlt  BS 

*  domini  MoCCoXXVIo  mona- 

sic  S. 

'«  exprimitur  B. 

chus  B. 

ee  sanguinem  intincta  fuisset  B. 

'  fehlt   -    conficiunt 

B 

,  dafiir 

t  Suni  S. 

1  Is.  I,  15. 

2  Ob  das  Kloster  Foigny  gemeint  ist,  das  in  der  Form  Fony  bezeugt  ist 
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tincta  esset.  Postea  idem  sacerdos  sine"  liquore  celebravit.  Cumque  b 
data  fuisset  ei  licentia  iterum  celebrandi,  tertiac  accessit  negligentia; 
iterum  fudit  calicem.  Quam  iusta^  plaga  secuta  est  et  merito!  Cum 
enim  abbas  et  seniores  scirent,  hominem*  illum  esse  senem  ac  ne- 
gligentem/  et  celebrarev  permitterent,  dignum  erat,  sicut7'  multis 
usque  hodie  videtur,  ut  qui  indiscreta  permissione  participaverunt, 
culpae  etiam  participes  efficerentur  vindictae.  Nam'  sexto  kal.  iunii, 
XII  diei  hora  grando,  turbo,  ignisque  aerenv  involvens  tantum  ter- 
rorem  omnibus  incussit,  ut  horam  extremi  iudicii  timerent  imminere. 
Venti  tam  validissimi*  excitati^  sunt,  ut  pene  omnes  arbores  po- 
merii  vel  frangerentur  vel  radicibusm  evellerentur.  Cumque  conven- 
tus  timore  mortis  fugeret"  in  oratorium0,  fenestrae/3  vi  ventorum 
passim  deiectae  vix  in  aliquo  loco  tutus  esse  sinebant,  namque  ipsa 
oratorii  tecta  sunt  deiecta.  Prior  vero  specialema  habens  fiduciam 
in  beata  virgine  Maria , r  ordinis  patrona ,  ante  eius  altare  cum  s 
conventu**  se  transtulit  clara  voce  incipiens  antiphonam:  Salve  re- 
gina/  Cumque  devotissime"  cantaret,  dei  filius,  matris  ut  creditur 
placatus'"  precibus,  maximum  clementiaer  suae^  signum  ostendit. 
Nam  imago  crucifixi,  quae  altari  conversorumv  superposita  fuit,  ad 
conventum  conversorum-  se  convertit.  Hocaa  signo  viso  omnes  cla- 
maveruntW;  et  adoraverunt  cum  lacrimis  dicentes:  Salvator  mundi 
salvaec  nos!  perimus!  Et  ecce!  contra  naturam  picturae  imago  do- 
minica  cunctis  intuentibus  oculos  clausos  apperuit, (W  conventum 
aspexit^  et  tempestatem  in#'  apertione00  oculorum  compescuit  acsi 
diceret:  En""  propter  matris7'"  meae  suffragia  culpam  ignosco.  Est 
enim  eadem"  tabula  crucis^'  tanti  ponderis,  ut  vix  a"  sex  vel  octo 
viris  portari  queat.  Praeterea  lapide'""1  firmiter  inclusa  fuit."'  Cum- 
que°°  abbati  et  monachis  placuisset,  ut  sic  maneret  et  altera^  etiam 
imago  pp  crucifixi  eidem  a  dorso  affigeretur,  conversi  timentes  per- 
petuam00  confusionem,00  ut  converteretur,  vix  precibus   obtinuerunt. 


a  fehlt  B.  P  tectum    deiectum  est ,    vix  in  et  cum  lacrimis  clamantes  S. 

t>  fehlt  -  celebrandi  B  aliquo  loco  secutus  sciebat  B  dd  nos  salva  B. 

c  Tertio  vero  negligencia  iterum  q  habens  specialem  S  ee  aperuit  S 

fudit  calicem  B  r  genetrice  dei  S.  fj  respexit  B. 

d  inaudita  est  plaga  et  merito  S.  *  fehlt   B.  gg  oculorum  apercione  S. 

e  homines  senes  (esse  ausgestr.  t  regina  misericordie  S.  1A  fehlt  B. 

tremulum  ac  S  u  tano  devocius  quantoformido-  ii    fehlt  B. 

/  neglientem  B.  losius  illam  decantarent.deifiliusS.  ji  mee  matris   B. 

9  ceiberare(nt  augestr  )  S  o  precibus  placatus  S.  kk  fehlt  B. 

*  fehli   -   videtur   B.  •' '  clementissimum  eius   B  11  fehlt  S 

i  hora  VIo  Kal  iunii  grando  B.  .'/  fehlt  B.  mm  vel  a  sex  viris  B 

J  felilt  S  *  fehlt  S  nn  lapidi    tramites  infixa  fue- 

k  validi  B  oa  fehlt    -   viso   S,  dafur  Quod  rant.  S. 

/  exitati  B.  bb  ubi  depensum  (sic)  est  a  mo-  oo  fehlt  -  obtinuerunt  B 

»i  radicitus  B.  nachis  PP  alteram  eciam  ymaginem   S. 

n  fugerent  S  ce  relicto  altari  maiori  illuc  cu-  <iq   perpetua    (mgestr)    confu- 

o  ortarium  B.  currerunt    adorantes    procidentcs  sione  (m  gestr.)  notari  S. 


iinv  suspenso,  qui  sc  damnatuni  dixit,  etc. 
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Otnnium  horum,  quae  diximus,  tcstis"  esl  abbas  de  Heisterbach , b 
qui  tunce  praesens  erat.d  Nos  eandem  plagam  non  mediocriter  scn- 
sinuis,  immoe  totum.*  Et  ciun  religioso  conventui  dc  fovi  eius 
dulpa  r  non  sit  imponenda,  certum^  cst,  quod  propter  unam*  ne- 
gligentiam  provincia'  puniatur  universa. 


De  fnrc  suspenso,  qui  se  damnatum  '   dixity 
quia  corpus  Christi  non   credidit 

ConferenteA' me  cum  religioso  sacerdote  denegligentiis,'  quae 
fiunt'"  frequenter  circa  sacramentum"  dominici "  corporis",  retulit 
mihi  re.m  horribilem0  atque  notabilem  sic^  dicens:  Ante''  paucos  annos 
in  episcopatu  Traiectensi  in  vicinia/*  quae  Walena1  nominatur,  fur 
quidam  captus  est  et  s  per  sententiam  iudicialem  patibulo  adiudi- 
catus.  Qui  se  videns  *  damnatum  confessionis'*  gratia  sacerdotem 
petivit  et  obtinuit.'*  Cui  cum  tantis  lacrimis  oris  singultibus  et  cordis 
suppliciis*  tam  plene,  tam^  distincte  et  tam  accusatorie  confessus 
est,  ut  sacerdos  miraretur  et-  deum  de  illius  contritione  glorificaret. 
Quem  cumanf  consolaretur06  sacerdos  et  direret:  Speraee  de  dei  mise- 
ricordia,  qui  latronem  mdd  cruce  pendentem  suscepit/*  eo,  quod  non 
puniat  deus  in  id  ipsum.  Respondit  fur:  Utinam  vellent  mihi  praeci- 
dere  manus  et  pedes  oculosque  eruere  sicque  levare  in  J'r  patibulo •//' 
et  adiecit:  si  possem  hoc  tormentum  suspensionis  evadere,  non  ac- 
quiescerem^  malens7'7'  in  praesenti  pro  peccatis"  meis  puniri  quam  in 
futuro  damnari.^  Volens  sacerdos  cognoscere  vim  contritionis,  quam 
in  illo  viderat,  adiuravit  eum,  ut  infra  XXX  dies  apparet  t\kk  et  in 
quali  statu  esset,  manifestaret;  et  promisit  ei.tt  Qui  cum  ad  suspen- 
dium  ducereturm*'1  etsacerdos  reverteretur,""  occurrit  ei  quidam00  magi- 


«   Ohiselbertus    monachus   no- 
ster,  testis  esl  5. 
'>  Hersterbag  B. 

'■  tunc  temporis  S. 

d  fnit  et  nobis  dixit  S. 

e  lehlt  S. 

/  fehlt  B. 

Q  certum  tamen  S. 

''  unuin  crimen  B. 

'  aKquando  provincia  S 

3  dapnatum  B;  dixit  damnatum 
S,     duxit  ausgestr. 

h  Nuper  nie  refeiente  cuin  val- 
de  religioso.  .  S 

l  negligenciis  B. 


m  frequenter  fiunt  S. 
n  corpus  Christi  B. 

o  terribilem  S. 
P  fehlt  S. 

'?  anno  ante  paucos  S. 
r  vicinio,  quod  Velna  S. 
s  fehlt  S. 
t  vidit  B 
«  damnacionis  S. 
o  optinuit  B 
■r  suspiriis  S. 
'/  et  tam  B. 

~    deum    pro  illius   contricione 
glorificavit  B. 
aa  dum  B. 


bb  sacerdos  consolaretur  S. 
cc  Spero    B. 
dd  petentcm  in  cruce  B. 
ce  dahinter  quia    salvaberis    B. 
ft  ad  patibulum  S. 
gg  acquiesserem  B. 
hh  mallius  B,  in  pr  esentifehlt. 
i<  meis  sceleribus  S. 
j.i  fehlt  S 

kh  nt  sibi  neque  alicui,  qui  ad 
eum  pertinebat,  noceret  B. 
tl  iHe  S. 

"i'n  preparetur  S. 
nn  rediret  S 
oo  fehlt  S. 


1  Ob  Well  in  Brabant  gemdnt  ist? 
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ster,  Joliannes  nomine  a,  vir  prndens  et  discretus  in6  omnibus  h  sicc 
dicens :  Si  aliquid  cunr'  paupere  illo  contulistis  extra  confessionem, 
rogo  ef  consulo,  ut  mihi  dicatis.  Respondente  illo  m  haec  verba: 
Illum  adiuravi,  sicque  promisit  mihi,  ait r  scholasticus: /  Consulo 
vobis ,  ut  festinanter?  revertamini  n  adiuretisque h  eum  per  Iesum 
Christum  iterum,  quatenus  ■  sic  veniat ,  ut  ne  vobis  neque  alicui 
ex  his,  quae  ad  vos  pertinent ,  noceat.  Qui  mox  post  illum  cursi- 
tans  clamare  coepit:  Expecta/  expecta  parum  et  adiuravit  eum,  sicut 
edoctus  fuerat.  Sicque  suspensus  est  homo.  Accidit  post  dies  pau- 
cos,  ut  infirmus  quidam k  mitteret  amicos l  suos l  ad  iam  dictum 
sacerdotem m  sacrae "  communionis  gratia.  °  Quibus  ille  respon- 
dit:  Ut  quid  tam  diu  exspectastis,  p  tarde  est  et  via  longa?  et  peri- 
colosum  est  mihi  redire r  per s  nemus  interiacens.  Responden- 
tibus  illis :  Modo  primo  petivit,  dixit'  sacerdos:  Ego  vobiscum  ibo", 
ita  ut  vobiscum  pernoctans  cras  ante  l'  lucemr  per  vos  huc  reducar. 
Et  placuit  eis.  Qui  cum  ad  infirmum  venisset  eumque  communicas- 
set,  mv  ipso  noctis  crepusculo  tanta  exorta '/  sunt  tonitrua,  flatus 
ventorum  atque  z  choruscationes  fulgurum,  aa  tam  bb  crebre  et  tam 
lucide,  ut  nox  versa  videretur  in  diem  et  omnes cc  diem  dd  iudicii 
adesse  timerent.  Sacerdos  vero  pyxidem  ee  cum  sacramento  tollens, 
\xt-rr  domum  circumiret,  signo^  sanctae  crucis  se  signavit  statim- 
que  contemplatus  est  in  angulo  eiusdem  domus  quasi  umbram  hu- 
manam  stantem>v  Cumque  visione"  territus  et"  spe  dominici  cor- 
poris,  quod  manibus  tenebat,  confortatus  interrogaret,  quid  vel  quis 
esset;  respondit:7^*  Ego  ille  reus  sum,  cuius  confessionem  audivisti. 
Ad  quod  ille:  Unde  venis  vel  "  quo  modo  habes?  Bene,mm  inquit,  ha- 
beo  et  male.  In  quo  bene?"  Quia  minus  male°°  propter  confessio- 
nem  torqueor,  male^  autem,  quia  damnatus  sum.  Ad  quod  verbum 
territus'/'/  sacerdos  ait:r/"  Nonne  peccata  tua  confessus  es  cum**  lacri- 
mis  et  gemitu  cordis  et  quomodo  potest  esse ,  quod  dicis  ?  respon- 


a  fehlt    S.  r  ire    in     nocte    cum     corpore  contemplatus  S. 

b  fehlt  S.  Christi,  quia  inhibitum  est  B.  /l/l  fehlt  S 

c  sibi  B.  *  per  -  interiacens  fehlt  S.  '[  ex  visione  S. 

d  contulisti  cum  paupere  illo  S        r  adiecit  S  JJ  in  S. 

e  vnino  S.  «  pergam  B.  *'«  fehlt  B 

i  fehlt  S  o  dileculo  B.  H  et  S 

0  fehlt  B.  -r  et  in   S  mm  qui  dixit:  Bene  habeo  et  ma- 
h  adiuretis  B  .'/  exhortata  B  le  B 

'  quatenus   -   parum    fchlt  B  *  fehlt  B.  nn  bene,  id  est  minus    male  S. 

j  cinmal  ausgestr.  S.  aa  fehlt  S.  oo  male  fehlt  S,   minus  stet  vor 

k  quidain  nuncium  B.  '>'>  tam  -  lucide  fehlt  B  torquear. 

1  fehlt  B  ec  fehlt  S  PP  maius  B 

m  plebanum  B  rirf  iudicii  dies  adesse  timereturS.  '/'/  sacerdos  territus  S. 

n  fehlt  S.  ee  pixidem  BS.  rr  dixit  S 

o  gratia  postulans    B  f/  cum  S.  ss  fuisti  B 

P  cxspectasti  S.  09  et  signo  B:  et  contrafenestras 

q  longa  est  $•  singulas  eo  signum   crucis  ederet, 


De  fure  suspenso,  qni  se  damnatum  dixit,  etc. 
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dit  ille:"  Oblitus  sum*  peccatum  maximum*  confiteri.  Et  idcircod 
confessio  criminum  mcorum  ad  salutem  nihil*  mihi*  profuit  Nun- 
quain  credidi  nec  crcdere  volui ''  corpusv  Christi  esse,  quod  super 
altare  manu  sacerdotis  conficitur  et  sub  specie  panis  ibi  videtur.  Unde 
non  iuunerito7'  damnatus  cum.  Tu  autem  confessionis  tempore  me' 
de  fide  huius  sacramenti  interrogasse  debueras.  Cui7  cum  sacerdos 
valde  compassus  diceret:  Si  potest  subveniri*  tibi,  dicito  mihi,  quia 
poenitentiam  gravissimam  pro  te  suscipere  paratus  sum,  respondit* 
ille:'  Nolim  te  vexare,  quia  nihil  mihi  prodest.  Et  ait  sacerdos:  Adiu- 
ratus  a"  me°  per  nomen  Christi/'  promiseras,  quia'/  si  venires,  utr 
neminem  laederes,  et  ecce!  in  adventu  tuo  tempestas  maxima  exorta 
est  et*  periculosa  valde.  Cui'  ille  respondit:  Non  a  me,  sed  a 
daemonibus  actum  est.  Quia"  propter  tuas  adiurationes  infernalibus', 
poenis''  adr  modicum  tempus  subtractus  sutn,  aerem  turbantes,  tem- 
pestatem  hanc  excitaverunt;-?  et  nisi  tibi  promisissem,  quod  te  non~ 
laederem  nec  aliquem  de  tuis,  multarm  mala  tibi  intulissem.  His/v6  di- 
ctis  ille  evanuit,  daemonesec  autem  maxima  tempestate  aerem  iterum 
turbantes,  ubi  praedictus  deducebatur.  Mane^  compertum  in  ipsa 
villa  quinque  homines  vi  tempestatis  extinctos  fuisse,  domos  cor- 
ruisse,  arbores  confractas  et  plures  ex  eis  radicitus  evulsas  fuisse. 
Terrere  potuit  quosdam  ee  damnatio  huius  hominis,  eo  quod  pecca- 
torum  suorum  confessionem  faciens  praedicti/r  peccati  se  oblitum 
fuisse  commemorat-w  cum  confitendi;,/i  voluntas  maxime'7  in  tali  ar- 
ticulo/V  deo  sufficere  videbaturA'A',  psalmista  attestante,  qui  ait.1  «  Dixi, 
confitebor  adversum  me  iniustitiam"  meam"  domino  etmm  tu  remisisti 
impietatem  peccati  mei.  "  Dixi,  id  est,  proposui  vel  deliberavi,  id"" 
est" l  fixum  habui.  Sed  quomodo00  haec  facile  solvitur,  si  intentio^ 
hominis  consideretur  w,  quia  sacramentum  illud  vivificum  non  credi- 
dit,  de  peccato  incredulitatis  non  timuit;  underr  voluntatem  confitendi 


a  fehlt  B. 

/>  fui  S. 

e  confiteri  quod  niaximum 
fuit  S. 

d  ideo  S. 

e  michi  non  S. 

f  potui  S. 

;/  Christi  corpus  S 

ft  immerito  in  perpetuo  B. 

i  lchlt  S. 

j  Qui  sacerdos  va\ie  compa- 
ciens  dixit  13. 

*  tibi  subveniri  S 

l  et  ait  B. 

m  Nolite  vexari  S 

n  per  S. 


o  dahinter  fuisti  ansgestr.   S 
P  domini  S. 
7  quod  S. 
r  quod  S. 
*  et  -  valde  fehlt  B 
t  Et  respondit  ille  B. 
"  fehlt  S. 

o  tormentis  infernalibus  S;  c 
tentis  ausgestr 
x  fehlt  S 
!/  excitabant  B. 
-  nec  S. 
(ta  fehlt  S. 
bb  Skque  evanuit  S. 
cc  fehlt  -  deducebatur   S 
dd  fehlt  -  evulsas  fuisse  B> 


ce  quondam  S. 

ff  predictum  peccatum  B. 

g<l  commemoret  S. 

hh  confitenti  B. 

ii  in  tali  maxime  S. 

jj  fehlt  S. 

kk  credebatur  B. 

II  in  ius  me  S. 

mtn  et  -  mei  feh.lt  S,  dafiir  etc. 

nn  et  S 

oo  questio  hec  S 

pp  hominis  intencio  S. 

<M  conscideretur  B. 

rr  bene  confitendi  voluntatem  S. 


1  Ps.  XXXI,   5, 
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non  habuit,  propter"  quod  haereticus  iudicandus/;  est.  Sine  tali^  fide 
nulla  prodest  confessio.  Quod  si  obiciturd  de  ignorantia,  responde- 
tur  ignorantiam  illam  nimis  fuisse  grossam.^  De  tali  ignorantia  dicit 
apostolus:  *  "  Si ■''  quisautem  ignorat,  ignorabitur".  Minoris  aetatis  pueri 
sive  insensati  hic  excipiuntur,  quia^  licet  credere  nesciant,  non  tamen 
contradicunt.  Unde,  quia  sacramentum  corporis  et  sanguinis  Christi 
rationem  prorsus  transcendit,  et7'  al  sacerdotibus  fidelium7'  plebi- 
bus/v'  diligentius  est  exponendum  til  crebrius  incalcandum  et  in 
extremis  maxime,m  si  credant, "  suscitandum.0  Si  fur  iste,  de  quo  sermo 
est,  tempore  confessionis  suae^  de  fide  esset^  interrogatus  atque 
instructus,  forte  credidisset.  Sed  quid  dicam  de  sacerdotibus,  cum 
quidam''  ex  ipsis*  minus  credant.  Si  enim  sub  specie  panis  et  vini 
personam  dei  et  hominis  crederent,  non  tam  indigne  accederent, 
non  tam'  praesumtuose  conficerent,  neque"  tam  negligentesr  circa 
ea,  quae  tantum  requiruntr  misterium,  existerent. 

10. 

De  corporali,  cuius  ablutio  versa  est  in  sanguinemJf 

Retulit  mihi  nuper-  dominus  Eberhardus/m2  abbas  de  Walt- 
sassen,  quae  dicturus  sum.  \x\bb  Cammenberch3  sacerdos  quidam 
est,  Lambertus  nomine,  sacerdotio  prorsus  indignus,  eo  quod  homo 
sit  vitiosus  gulae  luxuriaeque  deditus  totus.  Hic  die  quadam  dicta 
missa  corporale  de  altari  rapiens  et  concubinae  suae  in  sinum  pro- 
iciens,  ut  lavaret,  praecepit.ce  Ipse  vero  ad'w  tabernam  properavit. 
Illa  sacerdote  abeunte  vacarium^,  de  quobibere  solebat,  tollens  mun- 
davit17,  aqua  imposuit  et  corporale  immisit  utraque   manu  illud   la- 


a  per  B.  m  fehlt.  B.  V  sanguinem.  Amen  B. 

0  est  iudicandus  S.  n  credant  diligencius  B.  ~  fehlt  B. 

c  fehlt  S.  o  sciscitandum  S.  ««  fehlt  B;  Aelbertus  S. 

ri  obiciatur  B  p  eius  S.  l>b  fehlt  -  totus,  dafiir  esthomo 

e  crassam  S  q  fehlt   S,    dafur   fuisset  hinter  in  partibus  nostris  sacerdocio  in- 

/  qui  ignorat  BS.  instructus.  dignus.  B. 

<)  quia  cum    B.  r  quibusdam  S.  ee  mandavit  S. 

h  fehlt  B.  s  eis  S  dd  fehlt  B. 

i  fehlt  S.  *  fehlt  B.  cc  vacharium  S. 

j  fidehbus  B.  «  non  S.  //  fehlt  S. 

k  fehlt  B.  o  neglientes  B. 

1  fehlt  incalcandum  B.  x  requirit  S. 

1  1.   Cor.   XIV,   38. 

2  Eineu   Abt  Aelbertus,  wie  ihn   cod.  S.   nennt,  giebt  es  nicht.     Vgl.  oben 
Lib.  I  cap.  41  Anm.  1. 

3  Da  Waldsassen  an  der  bohmischen  Grenze  liegt,   so  ist  wohl  nicht  Cam- 
berg  in  Nassau,  sondern  Kamberk  in  Bohmen  gemeint. 


De  corporali,  cuius  ablutio  versa  6st,  etc. 


si 


vit. "  I't  ecce !   dei  virtute,   ut  ostenderetur  reus  essc  corporis6   etfc 
sanguinis  Christi,   quode   indigned   confecit*   vel    ea '   concubina,  •'' 

quae7  tantuni  sacraincntum  indigne*  tractarc  praesumit,  totus  liquor 
Infusus  in  sanguinem  conversus  est.  Quod  illa  videns  niore'  femi- 
neo  expavit,  manus  super  caput  posuit  tcrroris  vocem  emittens.  In 
ipso  autem  peplo  signa  manuum  sive  digitorum  singulorum/  qui- 
bus  i  1 1  li ci A*  tetigerat,  sanguinea  apparuerunt,  ut  adimpleretur/  quod 
dominus  per  Isaiam"'  dicit:  Manus  enim '  vestrae  sanguine  plenae 
sunt.1  Reverso  de  taberna  sacerdote  cum  illa,  quae  sibi  contigerant, 
recitasset  simulque  crateram  °  cum  corporali  et  sanguine  ostendisset, 
miser  ille  non  suis  peccatis  exigentibus/'  sed  magis  mulieris,  quae  9 
facta  fuerant,  imputavit,  iniunxit  eir  pro  poenitentia,  ut  in*  singulis 
diebus  partem  liquoris  sumeret,  donec  totum  expotaret.  Prius  tamen, 
qtiam  liqtior  totaliter  ab '  ea  fuisset  exhaustus,  innotuit  tantum  mi- 
raculum  supradicto"  abbati  de  Waltsassen,'"  qui  assumptis  secum 
qtiibusdam  aliis  religiosis r  in  domum  sacerdotis  venit,  corporale 
cum  parte  sanguinis  vidit  et  quod  totus  liquor'/  ad  testimonium  fi- 
dei  nostrae  non  fuisset3  reservatus,  satisaa  conquirens bb  liquoremce 
cum  corporali  secum  deducens,  qui  potest  ibi  videri  a  fidelibus  illic 
venientibus.  Quanta  dd  saltis  sit  digne  sumentibus  hoc  sacramentum 
ipse  salvator  attestatur,  cum  ait:2  »Qui  manducat  meamw  carnem 
et  bibit  meum  ■'' sanguinem,  in  me  manet,  et  ego  in  illo^"  et  ,,qui 
manducat  me,  [et  ipse] hh  vivet  propter  me"3.  ,,  Hic  est  panis,  qui  de 
coelo  descendit."1  De  hoc  pane  vivo  et  vere  mistico  Moysi  dictum 
est  a  domino:  „Advena  et  mercenarii  non  commedent  ex  eo."5  Advena 
est,  qui  fidem  quidem  [habet]/'7'  sed  baptismo  quasi  circumcisione 
caret.  Mercenarius  est  malus  christianus  vel  baptizatus  haereticus, 
quorum  uterque  ad  iudicium  sibi  manducat.  Quod  vero  non  bapti- 
zatus  de  sacramento  corporis  et  sanguinis  Christi  edere  non  debet, 
subsequens  exemplum  demonstrat. 


0  lavans  S. 

6  fehlt  S. 
e  qui  S. 
d  indtcnus  B 
'■  conficit  S. 
t  fehlt  S. 
J  qui  S. 

^  exigit  iudigne  S. 
'  cxjiavescens  niore  femineo  S. 
j  fehlt  S. 

1  ille  B,  ilia  S. 
'  impler.etur  S. 


m  Ysaiam  BS. 
n  fehit  BS. 

"  eratheram  S;  sanguinem  osten- 
disset  B. 
P  fehlt  S. 

7  quae  -  imputavit  fehlt  B. 
r  fehlt  B. 
a  fehlt  S 
r  fuisset  ab  ea  S 
m  predicto.  S 
o  Waltsassin  B. 
r  jiersonis  B. 


1  Is.  I,  15.  3  Joh.  VI,  57. 

2  Joh.  VI,  58.  J  Joh.  VI,  59. 
Meister,    Cacsarius  v.  iieistcrb.  Libri  VIII  miraculorum. 


y  fehlt  S 
-  sit  S 
oo  fchlt  1?. 
/"''  conquercns  S. 
'•'•  fehlt  -     venientibus  S 
'"/  Quanta  -  Schluss   fchit 
ce  carnem  meam  S. 
//  sanguinem  meum  S. 
99  eo  S. 
hh,  fehlt  S. 


5  Exod.   XII.  45. 
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11. 


De  converso,  qui  commanicare  non  potuit  eo, 
quod  non  a  esset b  baptizatus. 

Narravit c  mihi  idem d  abbas  rem  satis c  mirabilem,  tempo- 
ribus  suis  esse-'"  gestam  asserens.  o  Erat,  inquit,  mh  diocesi  nostra, 
id  est*  Haberstadensi,  conversus  quidam  nigri  ordinis  *  fide  et  vita 
irreprehensibilis,  J  qui  nullo  modo  sacram  communionem k  susci- 
pere  poterat,  quantum l  licet z  contritione  cordis  vel  confessione"1 
oris  se  praeparet.  Adveniente "  die  quadam  domino°  Brunone,0 
eiusdem  ecclesiae  episcopo2  eo/'  quod  esset  vir  prudens,  discretus? 
et  litteratus,  relatum  est  ei  ab  abbate  et r  fratribus,  quod  praedictus 
conversus  corpus  dominicum  suscipere  non  posset.  Dixit s  episco- 
pus  :s  Vocate*  mihi  eum."  Qui  cum  vocatus  esset,  timens  episcopus, 
ne  forte.  peccata  sua  impedirent  tantam  v  gratiam,  °  eum  x  ad  con- 
fessionis  antidotum  u  hortari  coepit.  Respondente  converso:  Domine,- 
nullius  aa  peccati  mihi00  inconfessi  conscius  sum,  t\cc  si  moriturus 
essem,  quid'^  confiteri  possem,  non  invenirem,  Episcopus  divinitus 
inflatus™  subiunxit:#'  Dic  mihi  frater,  de  qua  provincia  natus^  es;  et 
unde  ethh  quomodo  venisti  ad  locum  istum.  Respondit  conversus : 
Domine,  pater  meus  et  mater  mea,  sicut  ab  eis  audivi,  ducti  sunt  in 
regiones  longinquas  et  male  christianas,  ibique  natus  sum.  Post  u 
quorum^  mortem,  cum  adultus  essem,  sciens  me  de  Alemannia  du- 
xisse  originem  ad  natales  meos  egressus  sum  atque  in  hoc  mona- 
nasterio  abkk  abbate  in  conversum  receptus  sum."  Episcopus  statim 
considerans,'"'"  quod  baptizatus  non  esset,  dolium"''  sibi00  afferri^' 
iussit,  aquam  infusam  benedixit  sicque  hominem    in    nomine   Patris 


a  fehlt  S. 

b  fuisset  S 

'•  nerravit  B. 

d  predictus  S. 

(■  mirabilem  satis  S. 

/  c;estam  fuisse    S. 

!/  felilt  S. 

h  fehlt  B 

i  dahinter  Halb  ausgestr.  S. 

j  irreprehensibilis  B. 

k  dahinter  corporis   Christi  B. 

'  quantilibet  B. 

"'  contritione  S 

n  ad  die  quadam  B 

o  fehlt  B. 


7'  qui  fuit  B. 

Q  et  discretus  B,  et  litteratus 
fehlt. 

f  felilt  -  posset  dafiir:  de  eodem 
converso  B 

s'  qui  ait  S. 

t  vocare  B. 

"  conversum  S. 

o  fehlt  B. 

''  illum  vor  hortari  S;  bei  B 
nacli  coepit  noch  ein   eundetn . 

!/  antidotam    B 

■s  fehlt  S. 

aa  unius  S. 

bb  fehlt   B 


'•<-■  Nam  et   S. 
dd  qucd  amplius  S 
ce  afflatus  S 
fj  dixit  B. 
'.10  es  tu  S. 
hii  aut  B. 
u  -  sum  fehlt  B. 
jj  quarum  S. 

ftk  -    receptus   fehlt   S,   dafur 
conversus 
U  fehlt  B. 
mm  consciens  S. 
nn  doleum  B. 
oo  fehlt  S. 
PP  aufferri  B. 


1  Benediktiuer. 

2  Einen  Bischof  Bruno    von    Hnlberstadt    gibt    es   wedcr   nach  Gams   noch 
nach  Eubel,  Hierarcliia  cat.  mcdii  aevi. 


Dc  converso,  qui  communicare  non  potuit  co,  etc. 
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et  Filii  et  Spiritus  Sancti  baptizavit.  a  Deinde  ait  episcopus  :  Afferte'' 
mihi  nunc  pyxidem  r  cuin  sacramento  corporis  Christi.  ('  Quae  cum 
allata  r  fuisset,  episcopus  '  hostiain  salutarem  in  os  conversi  o  mi- 
sit,  quam  ille  absque h  onini  difficultate  sumpsit '  ab  illa  hora  et 
deinceps.  Videntes  autem  ■'  hoc,  qui  aderant,  glorificabant k  deum  ' 
\\\  tanto  miraculo  baptismi.'"  Audivi"  tamen  a  quodam  alio  abbate, 
quod  huic  contrarium  °  videtur,  de  quo  caritas  vestra''  iudicet. 


12. 


De  monacho  in  arena  baptizato,  qui''    ab  abbate  adhuc 
semet  in  aqua  baptizatus  est. 

Ante r  hoc  triennium  abbatibus  Cisterciensibus  ad  capitulum 
venientibus  talis  casus  mihi  •  a  quodam  abbate l  illic ,(  recita- 
tus''  est.'"  Venit,  inquit,  quidam  adolescens  ad  quandam  domum  no- 
stram  conversionis  gratia,  qui  ibi  r  susceptus  post '■'  duos  annos  per 
singulos  gradus^  ascendens  in  sacerdotem  ordinatus™  tsi.bb  Tempore 
eodemrc  per  licentiam  abbatis  m\dd  parentes  visitare  venit.  Cumque 
de  eius  praesentia  plurimum'"'  iocundarentur,  inter  cetera  mutuae^ 
locutionis00  verbaA/'  mater  sic  ait:  Eia, "  fili  dulcissime,  quam  parvu- 
lus,  quam  infirmus  et#  morti^  quam  proximus  eras,  quando  in 
arenaAA'  te  baptizavimus. l  Quod  verbum  ille  audiens  et"  obstupe- 
scens  causam  requisivit.  Et  ecce!"""  mater  ait: ""  Quando  baptizandus 
eras,  portavimus00  te  a  loco  nativitatis  tuae  in  proximam  villam,  in 
qua/v  erat  baptisterium.  Et  ecce  !  in  via  tam  debilis  factus^  es,  ut 
statim  rr  te  putaremus  exstinctum. rr    Quo  viso  *'   territi,    cum  aqua 


<t  hinter  hominem  B. 

0  aufferte  H. 

e  pixidem  BS. 

''  dominici  S. 

e  illataS. 

f  fehlt  S. 

;/  converso  vor  hostiam  S. 

h  sine  S 

i  sumpsit  et  etmasticavit  S. 

j  fehlt  S. 

k  admirati  sunt  S. 

1  fehlt  S. 

n»  Siaciam  baptismi  cognoscen- 
tes  S;  l)apti>  H 

n  fchlt  -  Schluss  H 

o  dahinter  esse  ausgestr.  S. 


P  dahinter  audiet  ausgestr    S. 

7  fehlt  B;  qui  -  est  fehlt  S. 

f  fehlt  -  veniehtibus  B. 

s  recenter  contigisse  S 

T  dahinter  ordinis  nostri  H. 

"  fehlt  B. 

o  nach  casus  B. 

x  ibidem  S. 

U  fehlt  -  annos  S. 

s  fehlt  S. 

aa  promotus  B 

l>b  fehlt  S. 

cc  quodam  B. 

dd  suos  S. 

ee  multum  S. 

/r  fehlt  B. 


<I0  collocucionis  S. 

hii  hinter  cetera  B. 

ii  Eya   BS. 

.ij  fehlt  B. 

ftk  harena  S. 

U  fehlt  B. 

mm  fehlt  S. 

nn  fehlt  S 

oo  portabaris  a  loco,  in  quo 
natus  eras  ad  proximam  B 

PP  quo  H 

77  effectus  S. 

ff  in  instanti  tespirltum  efflare 
putaremus  S. 

m  dahinter  omnes  qui  ade- 
rant  H. 


1  Zur  Taufe  ini  Sande  Vrgl.  A.  I.  Binterim,  Die  vorziiglichsten  Denkwtirdig- 
keiten  der  christ-kathol.  Kirche  Bd.  II.  T.  1  S.  4  ff. 
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deesset,  arenam  a  super  te  iactavimus  b  \n  nomine  Patris  et  Filii  et 
Spiritus  Sancti.  Venientes  tamen  ad  ecclesiam  sacerdoti,  quae  gesta 
sunt,  revelavimus, c  sed  ille d  in  aqua  te  baptizari  non  permisit  iu- 
dicans  te  esse  baptizatum.  Monachus  his  auditis  supra*  modum  ter- 
ritus  est  moxque  ad  •''  monasterium  rediens  abbati  suo  audita  reve- 
lavit.  Qui  nihil  super  his  definire  a  praesumens  magistros  consuluit h 
legis '  peritos l,  a  quibus  sententiatum  est  eum  non  esse7  bapti- 
zatum,  eo  quod  Salvator  dicit: A*  „Nisi  quis  renatus  fuerit  ex  aqua  et 
spiritu  sancto/  non  potest  introire'"  in  regnum  dei".1  Adiecerunt" 
autem"  etiam  eum  esse/'  denuo  ordinandum,  eo  quod  sine  baptismo? 
ordines  conferri  non  possint.  Sicque  monachus  idem  baptizatus  ac 
deinde  singulos  ordines  consecutus  [est].  Hic  quaeri  potest,  quomodor 
monachus  iste  commuriicare s  potuerit  et  non  conversus, l  de  quo 
supra  dictum  est,  cum  uterque  illorum  habuerit"  fidem  sine  baptismo. 
Puto  talem  posse  °  assignari  x  rationem,  quia  conversus  non  habuit, 
per  quos  defectus  baptismi^  eius  manifestaretur,  per  sacramentum 
suumJ  dominus™  revelare66  dignatus  est.  Quia  vero  per  parentes  mo- 
nachice  noverat  declarandum,  quod  baptizatus  non  esset,  ideo(W  com- 
municare  illum  permisit.  Saepe  legimus  infideles,  ut  sunt  Judaei, 
Sarraceni^  sacrantentum  dominici  corporis  percepisse/'" 

13. 

De  his,  qui  in  Livonia  per  aspersionem  aquaeaa  baptizati sunt, 

quia  hh  multi  erant. 

Cum  Livonia2  primam  fidem  Christi  recepisset,  tanta  multi- 
tudo  ad  Christum  conversa  est,  ut  sacerdotes,  qui  pauci  erant,  tunc" 
temporis"  illos  baptizare"  non  sufficerent.  Unde  quidam  aspersoria 


n  harcnam  S. 
b  iactata  est  B. 
c  indicamus  B 

rf  nos    petivimus  tc    baptizari, 
ille  dixit  te   esse  baptizatum  B. 
c  super  B. 
/  fehlt  -  super  B. 
Q  diffinire  BS. 
h  consulit  B 
'  Parisienses  S 
j  fuisse  S. 
/c  dicat  S. 
/  fehlt  B. 


'"  intrare  S. 

n  Adierunt  B. 

o  fehlt  S  ' 

/-  fehlt  S. 

q  baptismo,  qui  est  sacr  men- 
tum  [  necessitatem  ausgestr.  ]  in- 
trantium  S. 

r  nach  iste  wiederholt  B. 

s  communicari  S 

t  fehlt  -  est  S. 

u  habuerat  S. 

o  fehlt  B. 

*  assignare  B. 


'/  dahinter  dominus  gestr.  B. 
•'   illum  S. 

««  dahinter  hoc  ei  B. 
bb  declarare  S 
cc  monachi  ut  B. 
d<(  fehlt  S. 
ee  fehlt  B. 
ff  suscepisse  S. 
09  fehlt  S. 
Mi  fehlt  -  erant  S. 
ii  fehlt  S. 

j.i  baptisare   auch   sonst   immer 
in  diesem  Cap.  mit  s  geschrieben  S. 


1  Joh.  III,  5. 

2  Gens  enim  Lyvonum  quondam  erat  perfidissima  ct  unusquisque  proximo 
suo,  quod  habebat,  auferebat.  Vrgl.  Heinr.  Chron.  Livon.  (MGS  XXIII  p.  257). 
Livonia  crwahnt  Cacs.  DiaL  VIII,  13.  80.  IX,  37.  X.  35-  XI,  18.  35. 


De  his,  qui  in  Livonia  pcr  aspcrsioncm  aqiiae  baptizati  sunt,  ctc. 


8b 


tollentes  manibus  a  circumeundo  h  illos  aspergebant  dicentes  :  Bap- 
tizamus  vos  in  nomine  Patris  et  Filii  et  Spiritus  Sancti.  Postea  lia- 
bita  quacstionc  super  his,  utrum0  essent  baptizati  vel  non,  quidam 
diccbant  cos  essed  baptizatos  asserentes  illac  quinque  milia  et  tria 
milia,  quae '  praedicante  Petro  crediderunt,  tali  ordine  Q  baptizata h 
fuisse.  Alii  contrarium  sentientes  dicebant  talem  baptismum  reitc- 
randum,  eo  quod  forma  baptismi  ibi '  non  esset  neque  nccessitas 
mortis  illam  in  baptizandis  illis7  excluderet.  Certum  est  unam k 
aquae  guttulam  cum  invocatione  sanctae  trinitatis  sufficere  ad  salu- 
teni  credenti,  sed  hoc  tantum'  necessitatis  tempore.  Unde  Livo- 
nienses  praedicto  modo  baptizati  sunt,m  sicut'"  retulit  mihi"  Theo- 
dericus,0  sacerdos  et  monachus  ordinis  Cisterciensis,  qui/J  in^  eadern 
provincia  interfuit/'  propter  securitatem  tamen*  ciim'  trina  immersione 
secundum  morem  ecclesiae  baptizati  "  sunt.  Et'1  haec  de  illis  dicta 
sufficiant;  sequitur  aliud  exemplum. 


14. 


De  scholare,-'  qui  dlabolo  homlnlum'i  feclt  propter 
versus  componendos. 

In  ecclesia  sancti  Simeonis5  diocesis™  Trevercnsis1  scholaris 
parvulus  erat.  Hic  cum  die  quadam  data66  eiec  materia  a  magistro 
suo  versus  ex  ea^  componere^  nequiret  tristisque  sederet,  soli  sic 
sedenti  diabolus ■  ''''  in  oo  specie  hominis  apparuit.  Cui  cum  diceret : 
Quid  dolesA/'  puer,  quid  sic"  tristis  sedes?  respondit  puer:^-  Magi- 
strum  meum  timeo,  quia  de  themate,A'A-'  quod  ab"  eo  recepi,  versus 
componere  nequeo.'""1  Et  ille:   Vis  mihi  facere  hominium'"'  et  ego 


<»  in  manibus  S 

o  fehlt  -  Cisterciensis  B. 

l>  circueundo  S. 

P  fehlt  S. 

c  utrum  iam  B. 

'/  fehlt  -  provincia  B. 

d  felilt  B. 

r  fehlt  S. 

9  illos  B. 

s  fehlt  S 

/  qui  S. 

t  ad  trinam  immersionem  U 

•j  oracione  S 

u  denuo  baptisati  S. 

n  baptisatos  S,  baptizatos  B. 

v  fehlt  -  Schluss  B 

i  non  cssct  ibi  B. 

-t'  scholari  S,  scolare  B. 

j  fehlt  S. 

U  oma<jium  S. 

ft  fehlt  S 

-  Symeonis  B. 

i  fehlt  S 

o-a  diotesis  B. 

m  fehlt  S. 

bl>  date  ei  essent  materie  B, 

n  fchlt  S. 

ee  sioi  S. 

dd  eis    B. 

ee  componendi  et  componere  S. 
f/  dyabolus  S 
<JQ  apparuit  vor  in  B. 
hh  habes  S 
ii  sic  tam  B. 
//'  fehlt  S. 

Mt  materiis,  quas  B. 
-''  de  illo  suscepi  S. 
tnm  non  valeo  S. 
nn  homini  huiusmodi  ausgestr, 
homagium  am  Rand    S. 


1  Wohl  d^s  St.  Simeons-Stift  in  Tricr  gemeint. 
Erzstiftes  Trier  IV,  74-102. 


VgL  Marx,   Geschichte  dcs 
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versus  tibi  componam.  Puero  veroa  non  intelligente,  quod  inimicus 
omnium/;  diabolusc.  tenderet/  ade  malum  suum  respondit:  Etiam, 
domine/  paratus  sum  facere,0  quidquid  iusseris,  dummodo  versus 
habeam  et"  non  vapulem.  Nesciebat  enim,  quis  esset.  Porrexit1  ei 
manum  hominiunv  ei  faciens.  Ak  quo  continuo  versus  dictatos  in 
tabulis  accipiens  dictatorem  amplius  non  vidit.  Quos  cum  tempore 
congruo  magistro  suo  redderet,  ille  versuum  excellentiam  miratus l 
expavit  divinam"1  non  hominis  in  illis  considerans  scientiam.  Qui 
ait:'  Dic  mihi,  quis  tibi  dictavit  hos"  versus?  dicente  puero :  Ego, 
magister;  et  ille  omnino/  dum"  non  crederet,  immo°  puerum r 
diligentius  instaret  interrogationis  verbum  saepius  repetens,  confes- 
sus  est  puer  omnia  secundum*  ordinem,  quae  gesserat.  Tunc  ait f 
magister:  Fili/  malus  iller  versificator  fuit/  scilicet  diabolus,  et  'J 
adiecit:  Carissime,-  poeniteat00  te  seductori66  illi  hominium  fecisse?ee 
Respondente  puero:  Etiam,  magister;  ait'w  ille:  Modo  abrenuntiae<?dia- 
bolo  et//-hominio  eiuset  omnibuspompiseiusetwomnibuseiusoperibus. 
Et  fecit  sic.  Magister7'7'  autem  superpellicii  eius  manicas  abscidens" 
diabolo  iactavit  dicens:  Hae#  manicae  tuae/x7t'  sunt,  hominum"  se- 
ductor,  nil  aliud  in  hac  deimm  creatura  possidebis.  Statimque'"'  raptae 
sunt  manicae  coram  omnibus  et  fulminatae  sunt  corpore  tamen 
pueri  incorrupto.  Haec  mihi  dicta00  sunt  a  quodam  priore  Treveren- 
sis^'  ecclesiae.w  Quamr/*  diligenter  diabolus  vias  nostras  observet, 
ex  hoc,  quod  sequitur,  facilius  perpenditur. 


15. 


De  monacho,  cul  diabolus**  frequenter  apparultu 
loquens  cum  ipso. 

Esta"  in  ordine  nostro  monachus  quidam,  aliquando'"0  abbas, 


6  fehlt   S. 

c  fehlt  S 

d  pretenderet  S. 

e  fehlt  -  suum  S. 

/  hinter  sum  B. 

l/  nach  iusseris  B. 

h  et  S. 

i  porrectisque   manibus  B. 

j  homagium  S. 

fi  et  continuo  versus  dictatos 
in  tabulam  exprimens  et  ciuii 
amplius  non  vidit  B 

l  miratus  expavit  B 

m  nimis  divinam  B. 

n  versus  istos  S. 

o  fehlt  S 

q  ym  no  S. 


f  interrogaret  verbum  repetens 
S;  pueri  B. 

8  quae  circa  eum  gesta  sunt   S. 

t  fehlt  S. 

"  fehlt  S. 

o  versficator  ille  S. 

x  erat  diabolus  scilicet  S 

.'/  et  sibi  B. 

s  fili  S. 

an  penitet  S. 

bb  ilH  seductori  homagium  S. 

ce  et  manus  porrexisse  B 

dd     yt  B. 

ce  abrenuntias  domino  dyabo- 
lo  S. 

//    fehlt  -  eius  S. 

<j'j  fehlt  -  operibus  S. 


hh  cuius  superpellicii  manicas  S. 
«  precidens  S. 
jj  Hee  B;  Hec  tua  sunt  S. 
kli  tuum  B. 
II  hominium  B. 
mm  creatura  dei  S. 
nn  fehlt  -  incorrupto  S. 
oo  recitata  S. 
pp  Treverensi  S. 
qq  fehlt  S. 
ff  fehlt  -  Schluss  B. 
ss  dyabolus  hier  stets  mit  y  S. 
tt  apparens  cum  ipso  loqueba- 
tur  S. 
"«  erat  B. 
ov  fehlt  B. 
xx  fehlt  -  supprimo  B. 
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vir  tam  moribus  quam  aetatc  maturus  et,"  quia  adhuc  vivit,  uomen 
eius  supprimo.  Huic  dacmon  quidam h  valde  erat*  infcstus  ind  di- 
versis  locis  et  lioris  sermonem  cum  co  conferens.  Monachus  vero 
praesumcns  de  dei  misericordia  necnonc  et  bona  conscientia  illum 
non  timuit.''  Quotienscunque  daemoncm f  aliquid  interrogare'/  vo- 
luit;7'  semper*  praesentem  sensit'  et  ad  exponendum/ paratum.  Die 
quadam,  cum  diceret  monachus :  DicA*  mihi,  quarc  tam  sollicite l 
observcs  vias  meas?  Respondit  ille:  Ut  te  accusare  possem"1  coram 
summo  iudice.  Quidquid  enim  egeris,  quidquid''  locutus  fueris,  to- 
him°  scribo.  Et  ille:  Vides  omnia,  in/' quibus  ego'/  delinquo?  Respon- 
dit  daemon:  Etiam.  Volens  monachus  probare,  si  verum  esset,'' quod'' 
diceret,  ex  industria  aliquid  egit,  quod  impudicum  videbatur.  Postea 
loquens  cum  daemone  dtxit: v  vidisti  hoc,  quod  ego'  pridie  egi 
rem  noil  exprimens;  respondit  ille:  Vidi,  quia  praesens  eram,  nam 
sic  et  sic  fecisti.  Tunc  monachus:  Fuit  peccatum?  Respondente  dae- 
mone:  Non,  eo  quod  non  mala  intentione  hoc"  fecisti r ;  subiunxit 
sacerdos  :  Adiuro  te  per  tremendum  dei*  iudicium,  ut  dicas  mihi 
veritatem,  si  hoc  faciendo  peccaverim.  Tunc  diabolus  valde'/  nota- 
bile  verbum  respondit:  Vide,  si  hoc  fecisses  coram  iudice  tuo,  nil 
aliud  adiciens  quam-  quod  dixit:  Si  hoc  facereaa  erubesceres  in  ocu- 
lis  tui  praelati,  quanto  magis  crubescere  debueras  in  oculis  dei.  Eibb 
ego  tibi  dico,  licenter  homines  peccant  et  sine  numero  ad  infernum 
deducuntur,  dum  moriuntur.  Ego  enim  gratiam  invenire  non  possum, 
quia  in  perpetuumce  damnatus  sum;  licet  hic  sim,  non  minus  poe- 
na"w  torqueor.  Si  in  me  esset  gutta  sanguinis  et  carnis,  sustinuisse 
me  poenas  ab  initio  mundi  usque  in  diem  iudicii  optassem  mille- 
sies/e  verberari  et  ligari  ad  igneam  statuam  et  consumi  atque  ite- 
rum  recreari  quam  sic  in  perpetuum  damnari.  Frater  bone,  haec 
poena  esset  mihi  tam  br.evis,  quam  esset  agilis  ictus  oculi,  quia  fi- 
nem  sperarem,  nunc  vero  nullum.  Ut  enim  taceam  de  angelis  malis, 


"  fehlt  S. 
b  est  S. 
'-  fehlt   B. 

d  fehlt  -  conscientia  B. 
c  timet    S:    dahinter  quin  bo- 
nam  conscientiam  habuit  B. 
/  illum  S. 
9  interrogat  S 
h  semper  demonem  S. 
i  sentit  S. 
j  responde:idum  S, 


h  Demon  dic  B.  demoni:  Dic  S. 

t  solite  B. 

'»  possim   S. 

n  quidquid  enim  B. 

0  fehlt  S. 
P  que  B. 
<l  fehlt  S. 
r  fehlt  S 

*•  cum  diceret  S. 

1  egi  pridie  S 
"  fehlt   B. 


e  feceris  B. 

■  f  iudicium  dei  S. 

y  verlium  valde  notabile  S 

z  fehlt  -  dixit  S. 

aa  fehlt   B. 

(>l>  fehlt  -  nullum  S. 

ec  perpetuo  B. 

dd  pene   B 

ee  millesies  quia  B. 
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qui  sic  opera  nostra  observant,  ut  illaa  accusent,  valde  a^  peccatis 
nose  die  ac  nocte  propter  angelos  bonos,  d  qui  nobis  ad  custodiam 
deputati  sunt  et  de  nostra  salute  solliciti  sunt,  continere  debemus, 
ute  nobis  ergo  licitum  est,  nos  bona  opera  exercere,  ne  per^  mala 
nostra  eis  verecundiam  ingerere  videamur.  De^  his  custodibus  di- 
citur  Jsaias.'  „  Super  muros  tuos,  Jerusalem,  constitui  custodes."1 
Saepe  iste  daemon  offert  se  monacho  supradicto  ad  videndum,  sed  ille 
respondit:  Nolo,  daemon,  videre  faciem  tuam.  Nocte  quadam,  cum' 
cubitum  iret,  diabolus  sensibiliter  iuxta  eum  in  lectum  iacuit  et, 
cum  monachus  loqui  non  auderet,  utpote  post  completorium,  pugno 
eum  percutit,  sonitu  vocis  eum  depellens.  Qui  cum  non  recederet. 
pugno  iterum  illum  percussit  et  visum  est  ei,  quod  virum  feriret. 
Diabolus,  cum  sit  iniquus  et  humanae  salutiA'  contrarius/  fitm  tamen 
aliquando'1  nutu  dei,  ut  non  solum  contra  propriam  voluntatem 
humanam  salutem  non  impediat,  imrno0  mirabiliter  satis  promoveat. 


16. 


De  magistro  Theobaldo,  qui  diabolum  compulitP  crucem  portare 
et  ibi  manifeste  praedicare.  9 

Cum  ante  paucos  annos  magister  Theobaldus,  cantor  sancti 
Stephani  in  MagunuV  in  loco,*  qui*  dicitur  Mons' Sancti'  Remigii2 
crucem  praedicaret,  tantus  super  "  eum  erat  in  aere  ventus  conci- 
tatusc  a  diabolo, x  ut  non  posset  audiri.  Die  sequente  praedicante 
eo  in  Luchere^3  coepit  diabolus  *  in  fine  stationis  per  os  cuiusdam 
mulieris  mugire  sicut  bos.  Quae  cum  adducta  fuisset  ad  magistratum 
et  ilie  interrogasset™  daemonem  de  nomine,  zwxhh  vel  unde  veniret, 
siced  de  singulis  omnibus  respondit:  Abrianus  vocor;  ego  sum  ille<w 


a  ille  B. 

b  nos  a  peccatis  nostris  S. 
c  nos    continere    debemus 
noctuque  B. 
d  sanctos  B. 
e  fehlt  R. 

/  fehlt  -  extrcere  S. 
Q  fehlt  -  nostra  S. 
h  fehlt  -  feriret  B. 
i  Eze  S. 

./  dahinter  usque  ausgestr.  S 
k  conscilio  B. 


I  dahinter  scilicet  quaerentibus 
salutem  B. 
die        m  sit  S. 

n  nonnunquam  S. 

o  ymmo  S. 

/'    reppulit     crucem     predican- 
do  S. 

7  predicare  et  tertiis   B. 

r  Magunsia  S. 

s  fehlt  B. 

t  fehlt  S 

«  erat  super  eum  S. 


o  ut  a  diabolo  excitatus  vero 
(dahinter  hominem  gestr.)  solum 
hominem  signaret  B. 

x  dyabolo  S. 

tl  alio  loco  B. 

s  dyabolus  S. 

aa  interrocacionem  B. 

bb  cur  eciam  S. 

ce  fehlt  -  omnibus  S. 

dd  fehlt  S. 


1  Is.    LXII,   5. 

2  Remigiberg  im  pfalz.  Kreis  Kusel. 

8  Vielleicht  Lutherc=Lautern,  Kreis  Bensheim,  cder  Kaiserslautern,  oder  aber 
Lurekc  =  Lorch.     Kaiserslautcrn  wurde  zu  Remigiberg  am  besten  passen. 


De  magistro  Theobaklo,  qui  diabolum  compulit  crucem  portare  etc. 
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qui  te  heri  impedivit,"  ne  posses6  aliquid0  praedicare.''  Missus  suin 
ad  d  terf  hanc  deponere  dubietatem,  quid''  dum  praedieaveras  et 
praedicatione    bona    multa    promiseras,    unde    ad    hoc  '    laboravi,  9 

quod  plures  dubitabant.  Tunc  Theobaldus  ait:A  Quia  per  te  heri,  ut 
asseris,  impeditus  sum,  praecipio  tibi  pcr  virtutem  sanctac7'  crucis, 
quam'  praedico, '  ut  ipsam  praedices  mecum  et/  porrigas  de  manu 
liominibus.  Et  iniecit  partem  stolae  colloA'  cius.  Qui  cum  valde  in- 
vitus  coactus  tamen  crucem  inciperet'  praedicare  et'"  scultetus  qui- 
dam  eiusdem  villae  accedens  pro  se  "  et"  anima  patris  sui  crucem 
suscepisset,  ille "  in  eum  irruit  frendens  et  clamans  dicens,  p  nihil  ei 
prodest.  Adiuratus  tamen  a'/  magistro  daemon  tam  terribilis,  ut  eiusdem 
scultcti''  animae  statum*  proderet,  respondit:  Heu  hodie  liberata  est. 
Ad  quod  verbum  homines  passim*  accedentes  daemone  praedicante 
valde  compuncti"  signati  sunt  abr  eis,  scilicet  a  magistro  et  a  dae- 
mone  usque  ad  homines  octingentos.  r  Inter  cetera  occasione'/  nacta 
daernon  =  hoc  verbum  dicebat  :  Quia  vos  homines  misericordem 
habetis  deum/"'  idcirco  licenter  peccatis.  Si  nos  per  poenitentiam^ 
redire  possemus  sicut  et  vos,  quantum  haberemus  sustinere.  Novis- 
sime  veror'J  hoc  adiecit:  Heu'w  ammodo  inter^  meos^  tam  despec- 
tus  ero  sicut  cloacarius/y  inter  vos.  Haec  mihi  relata^  suntw  ab  ore 
ipsius  Theobaldi,  qui  est  v\rhh  litteratus  et u  religiosus. "  Quam 
promptus  ad  nocendum  sit«#  diabolus,  kk  cum  data  fuerit  ei"  pote- 
stas  a  deo,  sequenti  satis  declaratur  exemplo.  Habet  enim  triplicem 
potestatem  nocendi,  malignandi,mm  subvertendi.mm  Habet "'  potestatem 
nocendi  a  deo,  exercitium  malignandi  a  semet  ipso,  facultatem  sub- 
vertendi  ab  hominibus,  quos  facile  subvertit,  nonnunquam  crudeli- 
ter°°  punit.00 


<*  impedjvj  S. 

6  possis  S. 

c  aliquem  signare  B. 

d  fehlt  S. 

e  quidatn  cnini  predicaverat  et 
in  predicacione  promiserat  S. 

/  fehlt  -  laboravi   S. 

9  ayt  B,  fehlt  S. 

»-  fehlt  S. 

i  fehlt  B. 

J  fehlt  -  hominibus  S. 

><  in  collo  B. 

'  predicaret  B. 

m  fehlt  H. 

n  fehlt  S. 

o  ut  hic  crucem  a  demoniaca 
susciperct  B. 


/'  illa  B; 

7  fehlt  S. 

f  fehlt  -  terribilis,  dafiir  terri- 
biliter  S. 

5  fehlt  S. 

t  danach  post  suscepcionem 
crucis  B. 

"  valde  compuncionis  signati 
sunt  B. 

v  copuncti   S. 

x  de  manu  Theobaldi  usque  ad 
octingentos  S. 

y  occisione  B. 

-  et  S. 

aa  deum  ausgestr.  dafiir  domi- 
num  S. 

l>t>  penam  scieremas  nos  quan- 


tum  S. 

ce  et  S. 

dd  fehlt  S. 

ce  nach  ero  S. 

//  cluacarius  B. 

UU  nach  religiosus  S. 

hh  Htteratus"  vir.   B. 

ii  fehlt  B. 

jt  vor  ad   S. 

hk  fehlt  B. 

U  fehlt  S. 

mm  fehlt  S. 

n«  habet  a  deo  exercicium  ma- 
lignindi,  a  se  ipso  facihtatem  sub- 
vertendi  ab    S. 

oo  crudelitatis  inicium  S. 
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17. 

De  advocato,  qaem  diabolus  vivum  °  rapuit,  a 
dum  iretb  facere  exactionem.1 

Retulit  mihi  quidam  abbas  ordinis  Cisterciensis  ante  annos  pau- 
cos  in  diocesie  Bremensi(/  militem  quendam  fuisse  diversarum  villarum 
advocatum.  Hic  erat  homoe  sine  ulla  misericordia  neque  timens 
deum  neque  diabolum;  avarus  enim  erat  supra  modum,  frequentes 
et  graves  in  sibi  subiectos  faciens''  exactiones.  Die  quadam  cum^ 
propter  exactionem  faciendam7'  ad  villam  quandam  properaret,  dia- 
bolus  in  specie  hominis  se  illi  in'  itinere*  sociavit.  Quem  cum  ille^ 
tam*  ex  horrore  quam  ex  mutua  collocutione'  diabolum  esse  m  in- 
tellexisset; "  ire  cum  illo  °  vehementer/J  timuit,  nullo  tamen  modo 
neque  orando  neque  se  signando  ab  eo  separari  potuit,  quia^  dam- 
natus  et  ei  traditus  a  summo  iudice  fuit  peccatis  suis  exigentibus. 
Cumque  simul  pergerent,  occurrit  eis  homo  quidam  pauper  por- 
cum  in  laqueo  ducens.  Cum  idem  animal  huc  illucque  ser  diverte- 
ret,  clamavit*  homo  ille  iratus:  Diabolus'  te  habeat;  quo  verbo  au- 
dito  advocatus  sperans  tali  occasione"  liberari''  ab  illo  ait  v  \\\\\x 
Audi  y  amice,  porcus  tibi  datus  est;  vade,  et*  tolle  illum.  Respondit 
diabolus:  Nequaquam  mihiua  exbb  intimo  cordeec  donavit,  et  ideo  eum 
toilere  non  possum.  Deinde  transeuntes  per  aliquamcW  villam,  cum 
infans  fleret,  mater  in  foribus  domus^  stans  turbida  atque/;  irata"' voce 
dicebat:  Diabolus  te  habeat.Quid  me  fletibus  tuis  inquietas?  Tunc  mil.es 
iterum^  sperans  a  suo  socio  liberari  ait:    Ecce  hic  lucratus  es  ani- 


a  tulit  S.  l  oblocucione  B.  y  dic  S. 

6  ivit  B  m  fehlt  S  *  fehlt  S. 

c  diothesi  B.  »  intellexit  B.  <*■<*■  fehlt  B. 

d  Remcnsi  B.  o  fehlt  B.  bb  de  corde  donavit  S. 

g  fehlt  -  modum    dafur   immi-        P  satis  pertimuit  S.  cc  cordis  B. 

sericos  et  avarus  S.  H  fehlt  -  exigentibus  S.  ctd  aliam  B. 

/  vor  in  S.  r  fehlt  S.  ee  domi  B. 

9  vor  ad  S.  *  iratus  homo  clamavit  S  //  fehlt  S. 

n  fehlt  B.  t  fehlt  -  habeat  S.  <;^  fehlt  -  ait  S. 

«  fehlt  S.  "  zweimal  davor  gestr.  S. 

j  fehlt  B.  "  ;  b  illo  liberari  S. 

k  fehlt  S.  *  fehlt  B. 

1  Dieselbe  Erzahlung  findet  sich  in  der  auf  dem  im  15  Jahrh.  kompilierten 
Promtuarium  exemplorum  beruhenden  Selectio  of  latin  Stories  von  Thomas  Wright 
p.  70.  Ebenfalls:  Chaucer  Society.  Originals  and  analogues  of  some  of  Chaucer 
Canterbury  tales  Nr  5  two  latin  stories  like  Chaucer  friars  tale  p.  106.  Eine  ahnliche 
Erzahlung  ebenda  p.  105  auf  der  Kompilation  des  J.  Herold  genannt  Discipulus 
bcruhend. 
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mam!  tolle  infantcm  hunc,  quia  tuus  cst.  Ecce/1  mater  eius  tradidit 
eum6  tibi.  Cui''  diabolus''  respondit  ut  prius.  Non  enim  donavit'' 
illum  mihi  ex  corde,  sed  talis  est  consuetudo  hominibus"  loqui, 
cuni ;  irascuntur.  Incipientes  autemff  appropinquare7'  loco,  ad  qucm 
proparabant,  homines  villae  advocatum  a  longe  videntes  et  causam 
adventus  non  ignorantes  simul  una  voce  clamabant:  Diabolus'  te 
habeat!  diabolo  bene  venias.  Quo  audito  diabolus'  caput  movens  et 
cachinnans  ait  militi:  Ecce!  isti7  dcderunt  te  mihi  ex  intimo  corde 
et  idcirco  meus  es.  Et  rapuit  eum  diabolus  in  ipsa  hora;  sed7t'  quid 
de  eo'  gestum  sit,  vel  quo  eumm  direxerit,m  usquc  in  hodiernum 
diem  ignoratur.  Verba  mutuae  confabulationis  militis"  cum"  diabolo 
per  famulum  eiusdem  militis  dicta°  et  manifestata  sunt.  Audiant  hoc 
exemplum  pauperum  exactores,  quorum  hodie  infinitus^  est  nume- 
rus.  Quid  horribilius,  quam  hominem  impoenitentem  rapere''  vivum 
et  in  ipso  actu  scelerum''  deducere  ad  infernum  aeternis  poenis 
sines'  fine*  cruciandis. '  Quam  acriter  deus"  iudicet  hoc  malum 
depraedationis,  aliud  exemplum  declarabit 

18. 

Dc  milite,  qui  tonitruo  percussus  est,n  cutn  viduae  raperet  avenam, 
quamx  habuit  illa  pauperrima. 

Miles  quidam  alicuius^  viduae  domum  intrans  imriortunius- 
institit  avenam  equo  suo  dari.  Dicente  illa:  Paupercula  sum,aa  mo- 
dicum^  possideo^,  quod  postulas,  non  habeo.Miserce  ille  solarium^  vi- 
duae  ascendens  modicum  avenae/*  quam  illic  repperit/r  vi^  rapiensw 
pallio  suo  imponens,  descendit.  Qui  cum  exiret  de  domo,  post  ter- 
gum  eius/<;'  paupercula'7  vidua'7  clamavit:  Tonitruo77  te  percutiat  deus 
iustus,  iudex  viduarum  et  orphanorum.  Sic  flendo  pavida  corde  deum 


*  fehlt  B. 

(>  tibi  eum  S 

c  Qui  S. 

<i  niichi  illum  dedit  S. 

e  fehlt  B. 

/  quaiido  S. 

0  fehlt  B. 

•*  propinquare  S 

i  dyabolus   S. 
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inicio  et  intiino  corde  et  idcirco 
michi  iudicatus  B 

k  ct  B. 

/  illo  S. 


r'*  ipsum  deposuit  S. 

n  cum  milite  et  B. 

o  manifcstata  sunt  S.  dicta  et 
fehlt;  manifesta  B. 

P  innumerabiles  sunt  S. 

q  fehlt  -  et  S. 

r  sceleris  vivum   ducere  S. 

i  fehit  S. 

t  cruciandum  S. 

«  hoc  malum  depredacionis 
deus  vindicet  aliud  exemplum 
declarat  S. 

'•  fehlt  S. 

*  fehlt  -  pauperrima  S. 


.'/  cuiusdam  B. 
-   importunus  B. 
na  fehlt  B. 
bO  fehlt  S 
ce  miles  S. 
dd  scolarium  B. 
ee  havenae  S 
.//  reperit  B. 
90  fehlt  S. 
&/»  suum  B. 
ii  fehlt  S 

j.i  fehlt   -    deprccabatur ;    dafur 
tonitrnum  te  hodie  occidat  S. 
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cleprecabatur.  Audivit  haecrt  verba  miles  iniquus  et  parvipendit  obli- 
tus6  praeceptorum  dei:  Iudicate0  pupillo  defendite  viduam.1  Et  ecce! 
iussu''  dei  circa  horam  vespertinam  audiri  coeperunt  tonitrua,  ful- 
gura  choruscare.  Tunc  primum  miles  reversus  ad  cor  recordatus  est 
verbi  viduae  coepitque*  timere  etr  pavere'  et  fugiens  in^  stabu- 
lum  equorum  amens*  mentis  suae'  ibidem  tonitruo  est  percu:sus 
divina7  anuente  potestate.  Haec  mihi  dicta/i'  sunt  a  sacerdote  de ' 
Briche/2  inm  cuius  parochia  haec  acta  sunt,  quP  personas  et°  lo- 
cum;  ubi  ista  contigerunt,  optime  novit.  Non/J  solum  praedam,  sed 
et  usuram  odit  dominus,  utriusque  vitii  ultor.  Pestes  istae  miserri- 
mac  nascuntur  de  avaritia,  quae  radix  est  omnium  malorum.  Usu- 
rae  malum,  quam  sit  periculosum  et  saluti  quam  contrarium,  veraci- 
bus  pandam  exemplis. 

19. 

De  usurario,  cui  sanctus  Jacobus  pecunlam  restltuit, 
cum  moreretur.i 

Usurarius  quidam  manebatr  in  civitate  Treverensi,  qui  tem- 
pore  quodam  compunctus  limina  sancti*  Jacobi'  in  Compostella3 
visitavit,"  quinque  libras  argenti1'  inc  itinere  expendit,  delicate^  in 
itinere  vixit  et,  cum  domi  esset,  nihil  pauperibus  erogavit.  Reversus 
domum"  usuris  intendebat  ut  prius.  Post  aliquot  annos  graviter  in- 
firmabatur,™  cum  mori  timeret,  frequenter^  sanctum  Jacobum  invo- 
cavit,  peregrinationes,  labores  simulqueec  expensas  1 11  i  quasi  \ndd  me- 
moriam  reducens.c*  Sancte,  inquit,"'  Jacobe  apostole,^  recordare, 
quod7//i  quinque  libras  expenderim  in  servitio  tuo.  Cumque  huius- 
modi"  verbis  apostolunv7  inquietaret,  beatus  apostolus  illi   apparens 


a  miles  hoc  verbum  sed  parvi-        l  fehlt  B.                                              -  in  domum  suam  S. 

pendit  S.  m  fehlt  -  sunt  S.                                aa  infirmatus  S. 

i>  fehlt  -  viduam  S.  n  qui  et  B                                           bb  beatum   apostolum  frequen- 

c  pusillo  B.  o  fehlt  -  optime  B.  ter  S. 

d  hora   vespertina    audiri    coe-        P  fehlt  -  Schluss  B.  cc  simul  et  S 

perunt  S.  9  moreretur  S.                                     dd  ad  S. 

<?  coepit  B.  r  in  civitate   Treverensi  mane-        ce  danach  in  haec  verba  B. 

f  fehlt  S  bat  S.                                                    //  fehlt  B. 

<J  post  ostium  domus  S.  *  beati  B.                                            Q9  fehlt  S. 

'<  fehlt  -  suae  S.  t  Jacobi  apostoli  S.                            nh  quinque  libr^s  argenti  quas 

i    tonitruo     ibidem      percussus        u  davor     visitabit   gestr.  B.  expendi  in  tao  sancto  servicio  B. 

est  S.  v  fehlt  S.                                              U  hiis  S. 

j  fehlt  -  potestate  S.  •#  expendens  in  itinere  S.                  jj  fehlt  -    stans,     dafiir  instare 

ft  recitata  S.  V  fehlt  -  erogavit  S.  coram  ipso  apostolus  staus  S. 

1  Js.  I,  17. 

2  Ob  Bricht,  Kreis  Rees  gemeint  ist,  oder  eines  der  vielen  Birk,  Birke? 

3  Santiago  di  Compostella,    in  der  spanischen    Provinz  Galicien,   bernhmter 
Wallfahrtsort  des  Mittelalters.  Erw.  Caes.  Dial.  V,  29.  VI,  25.  33.  VIII,  5S.  X,  57. 


Dc  quodain,  c|tii  pcr  quandam  visionem,  quam  in  liorrco  vidit  etc. 
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et  corani  ipso  stans  ait ;  Ego  sum  apostolus  Jaeobus,  cuius  limina 
pcr"  tuas  expcnsas  visitasti.  Quo  audito  ille  gavisus''  clamare  coe- 
pitcunr  lacrimis  dicens:  Sanctejacobe  apostole/  adiuva  me,  crebrius 
illtid''  repetens.  Ctti  apostolus  respondit:  Peccata  tua  impediunt.  La- 
boravi  pro  te,  quantum  potui,  et  nil  '  obtinui.  Daemones  ■>  habent 
coram  summo  iudice  multas  accusationes  pessimas,  quas  operatus  es. 
Exigente  iustitia  iudicatus  es  aeternis  poenis  puniendus.  Ecce,  quin- 
que/l  libras,  quas  in  meo  servitio  expendisti/  in  manu  teneo,  quas7 
tibi  restituo.  Usurario  autem  k  clamante:  Domine,  domine,  non  illas 
recipere  volo,  apostolus  pecuniam*  panniculo  involutam  ad  caput 
usurarii  posuit  et  disparuit.  Ex  quo  probatur  eleemosynam  de  malo 
lucrom  conquisitam  deo  nec  '  sanctis  eius  placere  non  posse.  Haec° 
mihi  a  quodam  presbytero  religioso  recitata  sunt,  qui  se  veraciter 
intellexisse  dicebat. 


20. 


De  quodam,  qui  per  quandam  visionem,  qucunP  in  horreo  vidit, 

conversus  est. 

Henricus,^  cellerarius''  superior*  de  Hemmenrode/  sicut  ab 
eius  ore  audivi,  fratrem  habebat  exparte  patris,  nonM  tamen  de  thoro 
legitimo.  Hic  pecuniam  modicam,  quam  habuit, r  ad  usuram  dedit- 
Quod  frater  eius  Henricusr  cognoscens  durius'^  arguit  usurae  peri- 
culum  illi*  exponens  et  conversionis  viam,  per  quam  deo  satisfacereaa 
pro  peccatis  et  penuriae  necessitatem  evadere  posset,  instanter  \\\\bb 
suadens ,  sedrff  non  acquievit  ille.  Contigit  d\zcld  quadam,  ut  perpc 
villam  quandam  transiens  vestimenta  sua  linea,  id  est  camisam^  et 
femoralia,  extraheret  cuidam  feminae  sibi  notae  ad  lavandum  illa 
tribuens.  Et  cum  ad  manum  non  haberet  alia,  tunicam  cum  brachili^/ 
reinduens   ad   villam  remotiorem  properavit.  Cumque  tarde  venisset 


n  fchlt  -  cxpensas  S. 
6  felilt  B. 
e  fehlt  -  decens  S. 
d  fehlt  S. 
f  expensas  B 
/  non  profeci  S 
u  fehlt  -  puniendus  S. 
h  pecuniam    quam  B. 
i  consumpsisti  S. 
j  quain  \\. 
h  fehlt  S. 
i  fehlt  B 
m  fchlt  S. 


n  fehlt  -  eius  S. 

o  Hec  audita  sunt  a  quodam, 
qui  michi  revelavit  hec  steht  bei 
B  vor  dem  vorigen  Satz. 

P  conversus  est,  quam  vidit  in 
horreo  B 

q  fehlt  B. 

r  celerarius  U. 

s  fehlt  B. 

t  Heymenrode  S. 

'*  fehlt  -  legitimo  B. 

o  habebat  S. 

x  fehlt  B. 


.'/  arguit  durius  I'. 

-  ille  exponens  ffatri  B. 

««  pro  peccatis  satisfacere  S. 

bb  fehlt  S. 

ee  fchlt  -  ille,  dafiir  ille  vero 
penitus  conscilio  eius  non  sen- 
ciens  B. 

dd  ut  die  B. 

ec  fehlt  -  properavit  B,  dafiir- 
de  villa  ad  aliam  villam  propc- 
rarct  B. 

//  camisiam  S. 
bracili  S, 
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ad"  loeum"  hominibus  dormientibus  ipse  solus  nemine  sentiente6 
horreum  cuiusdam  curtis  patris  sui  intravit.  Et  cum  deessenf*  ibi 
lectisternia,  in  quodam  angulo  eiusdem  horrei  vestitus  et  calceatusd 
supra  stramina  ste  cubitum  deposuit.  Nondum  plene r  obdor- 
mierat  et  ecce!  strepitus o  magnus  auditus  est  abh  eo  h  in  horreo 
quibusdam  cum  clamore  praecedentibus :  Cedite,  cedite,  date  locum, 
quia  domina  nostra'  advenit7'  cum  k  maximo  comitatu.  Mox  ibidem  '■ 
accenduntur m  luminaria,  loca  componuntur,"  accubitus  praepara- 
tur,°  toti  p  et  eorum  servi  cum  eorum  instrumentis  supervenientes 
officiales,  ut"  fieri  solet,  cum  baculis  ingrediuntur,  deinde  cum 
maxima  pompa  sequitur7'  ipsa  regina  militibus  cum  pedissequis 
mirae  pulchritudinis  comitantibus  illam.  Cum  praedictus  homo  ista 
videret  et  obstupesceret,  unus  ex  cubiculariis  virgam  manu  gestans 
horreum  circuivit,  *  omnes  eius  angulos  discrete'  considerans,  si  " 
aliquid  ibi  laterct,  quod  oculos  dominae  reginae  suae  offenderet. 
Qui  cum  venisset  ad  locum,  ubi  ille  iacebat,  stetit  et '"  intuitus-'  eum 
horribiliter  -r  ait:  Quis  es  tu,  qui  hic  cubare  praesumis  in  praesentia 
dominae  nostrae  reginae^  potentissimae.^  Cumque  ille  ad  hanc  vocem 
tremeret  et  taceret,  mox  alter*  subiunxit:  Depone  cito""  pallium  tuum66 
et  revolutum  in  locum^  istum  iacta,  locum  ipsum'w  baculo  designans. 
Quod  cum  fecisset  praecepto  eius  contradicere  non  audens,  statim 
adiecit :  Exue  cito ee  tunicam  et  super  pallium  illam rr  ponas.  Quo 
completo  iussus  est  caligas  et^  calciamenta""  sibiA/'  extrahere  et  in 
eodem  loco  illa"  reponere;  et  fecit  sic.  Tuno#  ille:  Exue  brachile  et 
pone  super  calciamenta.  Qui  cum  illudfc*  more  solito  per  femora 
detrahere  vellet,  prohibuit  ille  dicens:  Nequaquam  fiet  hoc,  sed  per 
partes  superiores  te  illud  extrahere  oportet.  Quid  plura?  Cum  ma- 
ximo  lobore  cinctorium  idem  brachiis  subsistentibus  per  superiora 
extraxit,  sicut  ipse  postea  confessus  est,  ceteris  vestimentis  illud  impo- 


a  fehlt  S. 

6  suadente  B. 

'•  deesset  B. 

ri  calciatus  B. 

e  nach  calceatus  B. 

/  pene  B. 

u  strepidus  B. 

h  fehlt  S. 

'  nostra  talis  BS. 

j  adveniet  S. 

k  felilt  -  comitatu    S. 

'  fehlt  S 

m  ignis  acccnditttr  B 

n  fehlt  S 


''  preparantur  o 

P  fehlt  -  supervenientes  S. 

'I  cum  baculis  ut  fieri  solet  B. 

r  ingreditus  S. 

*  circuibat  S. 

t  fehlt  S. 

«  fehlt  -  offenderet  S 

o  intuitusque  S. 

x  teribiliter  S. 

'/  fehlt  S. 

-  fehlt  S 

ari  ergo  S. 

bb  fehlt  S. 

ce  loco  isto  S. 


dd  ille  B. 

ee  festinanter   S 

//  ipsam  S 

;/<?  cum  calciamentis  S 

fyj[  exponere  sett  S. 

'<'  ipsa  B. 

i)  fehlt  -  imponens,  dafiir  extre- 
mum  vero  iussus  est  camisiam 
exuere.  Et  vocatus  duobtis  torto- 
ribus  duriter  cum  flagellis  caesus 
est  usque  ad  effusionem  sangui- 
nis    B 

kk  ille  S. 


Dc  usurario,  qui  per  poenitentiara  abbatis  conversus  cst  etc.  % 

nens.  His"  ita  complctis  tcrribili  voce  clamabat  cubicularius:7'  Sunjrr 
velociter  et  egredcre  de  liorreo  isto.  Cuius  auctoritate  ille  miscr  pres- 
sus;  uudus  surrcxit  ad  ostium  tendens.  Cum  ad  ostium  tenderct,  in 
se  reversus  manus  in  coclum  erexit  deo''  votum  facicns:  Domine 
deus,  inquit,  si  me  liberaveris  de  instanti  periculo,  ne e  transeam 
multitudinem  hanc  terribilem  de  ipsis  puniendus,  fratris  mei'  con- 
siliis''  acquiescam  inA  omnibus. h  Ad  quod  verbum  mox1'  tota  visio 
phantastica'  disparuit.  Et  ecce!  nudum  se  reperiens  valde k  miratus 
coepit  considerare  meditatem  suam  et  ea,  quae  circa  se  gesta  sunt. 
Surgens'  vero  ad  locum  dormitionis  suae  est  reversus,  omnia"1  ve- 
stimenta  sua  simul"  posita,0  quae  exuerat  cogente  diabolo,  reperiens 
induit  se  et  abiit.  Praedictus^  iuvenis  mane  facto  fratrem  suum  cellera- 
rium  quaesivit  et  omnia,  quae  viderat,  II 1 1  per  ordinem  recitavit.  Ad 
quod  frater  rcspondit:  Redde  tisuram  et  accipe  habitum  nostrum,  quia 
servire  deo  regnare  est.  Non  multo  '<  post  usura,  inquantum  potuit, 
restituta  per  fratris  auxilium  in  Hemmenrode''  receptus  est  in  con- 
versum.  Cumque  *  iniungerentur  ei  officia  laboriosa,  tentari  coepit 
et  a  diabolo  victus  ad  saeculum  rediit  ibique  magis  quam  in  reli- 
gione  manibus  suis  victus  causa  laborans  post  breve  tempus  vitam 
finivit.  Haec  '  mihi  dicta  sunt  a  fratre  eius,  praedicto  cellerario.  u 
Quos  "  sibi  diabolus  per  usuram  inviscerat,  invite  a  se  separari  sinit. 
Quanta  sit  poena  usurariorum,  subsequens  declarabit  exemplum. 


21. 

DeT  usurario,  qui  per  poenitentiam  abbatis  conversus  est  ad 
religiosam  vitam. 

\\\  Nivella  ]  civitate  erat  quidam  usurarius,  cuius  bona,  quae 
possidebat,    immundissima  usura  ab  antecessoribus  suis   per  multos 


i  Hiis  itaquc  compositis  S.  h  fehlt  S.  P  fehlt  -  est  S. 

b  iinus  tortorum  dicens  B  «  visio  illa  fantastica  omnino  B.  7  multum  B. 

c  fujre    velociter  et  transi    mul-       j  fantastica  BS.  r  Ucvminrode  S. 

titudinem    hanc   tnagnam,  quia  ab        k  et  omnia,  que  acta  sunt,    cc-  *  fehlt  -  laborans  B. 

omnibus  vapulaberis.    Ille    autem  pit  conscienciare  B.  '  fehlt  -  cellerario  S. 

reversus  ad  cor  manus...  B.  I  reversus   vero   ad  locum  dor-  "  celcrario  B. 

d  huiusmodi  verbi  dei  S.  micionis  sue  omnia  S.  v  bis  Schluss  tehlt  B. 

e  fehlt  -  puniendus  S.  m  fehlt  B.  *  Diescs  Kapitel  felilt  S 

/  fehlt  S.  n  posita  simul  S 

0  consciliis  B.  o  fehlt  -  diabolo  S. 

0  Nivelies  in  Brabant.  Vrgl.  Caes.  Dial.  III,  6.  IV,  84.  XI,  28. 
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annos  fuerunV1  conquisita.  Hunc  deus  volens  visitare,  quendam  abbatem 
ordinis  Praemonstratensis  ad  illius  domum  destinavit.  Abbas  vero 
petens  hospitium  ab  illo  illius  statum  nesciens.  Magnas  et  multas 
divitias  possidebat  et  honorabilior  de  illa  civitate  existebat.  Vespere 
facto  abbas  et  hospes  inter  se  confabulantes  hospitem  de  statu  suo 
interrogabat,  qui  omne  factum  ei  exposuit,  qualiter  pater  et  mater 
obiissent  et  ei  infinitam  pecuniam  usura°  conquisitam  reliquissent.6 
Respondit  abbas:  Huc  mortui  sunt,  in  perpetuum  eos  infernus 
absorbuit.  Vis  sequi  eos?  Respondit:  Et  quomodo  potero  evadere 
illas  poenas?  Dixit  abbas:  Primo  reddes  omnia,  quae  possides,  illis, 
quibus  erant,  et  quod  superfluum  fuerit,  pauperibus  erogabis.  Qui 
ait/  nequaquam  erit  ita.  Quid  iubes,  faciam?  Nequaquam  pecuniam 
reddam.  Et  subiunxit  abbas:  Potes  ieiunare?  Respondit:  Nom 
numquam  ieiunavi  nec  ieiunare  consuevi.  Ait  abbas:  Sic  a  te  non 
recedo,  promittes  enim  mihi,  quidquid  tibi  cras  iniunxero  per- 
ficiendum,  ut  facias  pro  peccatis  tuis.  Respondit:  Quid  mihi 
iniunxeris  absque^  labore  et  absque  damno  puerorum e  meorum, 
cras  faciam.  Et  promisit  ei.  Abbas  nocte  illa  prostratus  in  orationem, 
audivit  vocem  dicentem  sibi:  Surge,  exaudita  est  oratio  tua!  quid- 
quid  illi  iniunxeris,  faciet.  Mane  autem  facto  hospitem  aggreditur 
interrogans,  si  consiliis ;  eius  acquiesceret;  respondit  ut  prius.  Et 
ait  abbas:  Iniungam  tibi,  quod  bene  poteris  facere.  Hac  nocte  solus 
eris  in  ecclesia  beatae  Mariae  virginis  et,  quid  videris  et  audieris, 
nil  loquaris.  Haec  tibi  iniungo  pro  omnibus  peccatis  tuis;  et  pro- 
misit  ei,  quidquid  pateretur,  quod  nil  loqueretur.  Completo  illo 
dicto  suum  hospitem  beatae  virgini  Mariae  commendavit  sub  sole,^ 
poenitentiam  illam  ei  iniunxit,  aqua  benedicta  aspersit,  clauso  ostio 
ecclesiae  abiit.  Circa  crepusculum  audivit  ventum  validum,  oriri 
tonitrua,  choruscare  fulgura  et  coepit  pavere.  Post  haec  audivit 
clamorem  in  civitate  ubi  domus  eius  erat  constituta:  Persequimini, 
persequimini,  quia  in  ecclesiam  fugit  ipse,  curiam  eius  citius  igni  h 
consumamus,  postea  eum  quaeramus.  Sicque  visum  est  ei  esse. 
Venit  itaque  mater  puerorum  eius  cum  omnibus  pueris  ad  ostium 
ecclesiae  pulsans,  flens  et  evigilans  atque  dicens:  Domine  dilecte, 
aperi  nobis  ostium,1'  quia  persequuntur  nos  inimici  tui,  qui  volunt 
nos  occidere.    Ille  vero  nil  respondit  nec  os  apperuit.    Hora  modica 


«  fuerat  &  purorum    B.  <J  igne  B. 

6  usure  B.  e  consciliis  B  1  ostium,  qui  B 

•    relinquisseni  B  /  sola  B  tonfregerunt  B 


De  usuraria  defuncta,  cui  serpentes  denarios  pei  usuram  etc.  ()7 

transacta  venit  maxima  multitudo  persequens  eos,  qui  confugerant, 
ostium  ecclesiae  confregit, "  ipsum  cogere  volens, /;  ut "  loqueretur. 
Qui  confidens  erat  in  dominum  et  instructus  ab  abbate,  nihil  loque- 
batur.  Daemones  videntes  constantiam  illius,  quod  non  posset  per 
talia  decipi,  videbatur  eis, (/  quod  eundem  abbatem  afferrent, e  qui 
eum  ligaverat,  ut  eum  absolveret,  quod  loqueretur,  cuius  absolutionem 
non  credidit.  Circa  galli  cantum  vero  omnis  haec  visio  diaboli 
evanuit.  Mane  autem  facto  venit  abbas  cum  suo  cappellano,  prae- 
dictum  suum  hospitem  aqua  benedicta  aspersit  et  eum  loqui  licen- 
tiavit.  Qui  veniam  abbatis  petens  et  omnia,  quae  ei  acciderant,  per 
ordinem  recitavit;  mortem  uxoris  et  puerorum  '  suorum  lacrimabiliter 
deo  et  abbati  conquerebatur.  Cui  ait  abbas:  Vis  uti  consilio  <r/  meo, 
omnia,  quae  tibi  hac  nocte  combusta  sunt,  uxorem  et  filios  resti- 
tuam?  Ille  ait:  Domine,  hoc  si  possibile  esset,  mori  pro  illis  vellem, 
si  mihi  praeciperetis.  Abbas,  ut  hoc  audivit,  hospiti,  quae  praedicta 
sunt,  restituit  et  deo  gratias  egit.  Ille  vero  valde  gavisus  est.  Haec 
videns  omnia,  quae  usura  lucrata  sunt,  de  consilio7'  abbatis  restituit; 
reliquam*  pecuniam*  acceptam'  pauperibus  erogavit  et  in  coenobio 
praedicti  abbatis  usque  ad  obitum  suum  deo  servivit.  Haec  [mihi]  ' 
dicta  sunt  a  quodam  monacho  illius  coenobii,  cui  bene  nota  erant, 
quae  praemisi. 

22. 

Dek  usuraria  defuncta,  cui  serpentes1  denarios  per  usuram 
conquisitos  in  os  suum  igneo  colore  miserunt  etc. 

Duae  sorores  defuncta  matrem  dimissam  inter  se  divi- 
debant  substantiam, "  ex  quibus  una  satis  modeste  vixit,  altera  vero 
portionem  suam  ad  usuram  mox°  dedit.  Cumque/7  collegisset  non 
modicum  pondus  pecuniae,  fieri  sibi  arcam''  firmissimam  iussit, '*  in* 
qua  usuras  reclusit.  Sorori  vero/  quae  pauperem u  et  castam 
vitam  duxit, '  in  nullo  compatiens,  alienavit  se  ab  illa. r  Tempore 
quodam   gravissimam   incurrens  infirmitatem  cum  mori  timeret,  pro 


"     confregerunt    dahinter    am  (7  conscilio  B.  P  cuinque  ex  eo  S. 

Rande :   omnes  coram  eo  diversa  '«■  conscilio  B.  7  archam  BS. 

peccata  fecerunt  B.  <  reliqua  pecunia  accepta  B.  r  nach  sibi  S. 

b  volentes  B.  j  hier  ist  ein  Loch  B.  s  usuras  suas  in  illa  reponens  S. 

-    dahinter  log  ausgestr.  B.  ft  dahinter   usurari   ausgestr.  S  t  autem  S. 

d  ei  B  ;  serpens  nummos  in  os  misit  S.  «  pauperiem  B. 

6  dahinter  quod  loqucretur  aus-  tn  dahinter  et  patre  B.  '    degebat  S. 

gestr.  B  n  substantiolam  S.  <~  alia  B. 

/  electorum  puronim  B.  ')  fehlt  B. 

Meister,    Caesarius  v.  Heisterb.  Libri  VIII  miraculorum.                                           7 
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sorore  misit.  Illa  sperante,  quod  aliquid  acceptura a  esset  ab  illa, h 
cumque  venisset,  ait c  usuraria:  Soror  dilecta,'*  graviter  infirmor,  peto, 
ut  non  deseras  nece  derelinquas*  me,  sed'  germanitatis  causa  mihi 
in  h  necessitatibus  meis '  assistas.  Assensit1'  illa  propositum  sororis 
ignorans.  Sentiens  enim  i  miserrima  se  k  mortem  evadere  non  posse, 
nacta  occasione,  sorore  emissa,  ad'  cistam  accessit  et  duas  ex  ea  tollens 
crumenas  pecunia  plenas  vestibus  m  exutis  m  ad  nudum  corpus  illas  " 
cingit  sicque  ad  lectum  rediens.  Cumque  reversa  esset°  soror, 
ait  illi  usuraria:^  Unam  ar/  te  petitionem  peto,  soror  carissima,7'  quam 
mihi  negare  ncn  debes.  Promittente  illa  subiunxit:  *  Hocr  desi- 
dero/  hoc  deligenter"  peto,  ut  corpus  meum,  cum  mortua  fuero,  a  nullo 
permittas  nudari, D  sed  in  eisdem  vestibus,  r  in  quibus  nunc  iaceo, 
me  in  sepulcro  ponas  et'/  sepelias.-v  Quid  plura?  Moritur  miserrima- 
et,  sicut  postulaverat,  a  sorore  sepelitur.  Dictum  est  viro  potenti, 
ad  quem  villa  illa"°  cum  corpore  pertinebat,  quodW;  usuraria  talis 
mortuaep  esset.  Qui  mox  advocatum  suum  misit,  ut  pecunias 
dimissas  d(l  tolleret/*  Veniens/r  advocatus^  in  domum  eius7'7'  et  a 
sorore ''  pecunias  requirens  simulque  clavem  de  cista,  cum  illa 
utrumque  se#  habere'7  negaret,  arcam  securi  confregit7^'  ttkk  aperuit, 
sed  nihil  in ll  ea /;  invenit.  Cumque  pecunias  a  sorore  innocenti 
sublatas  crederet  et  illa  negaret,  tormentis  per  totam  noctem  illam 
affecit.  Tunc  illa  divinitus  inspirata  suspicationem'""'  habere  coepit 
de  supradicta  petitione  sororis  necnon""  de  pondere  corporis.00  Quod 
cum  recitasset  advocato,  mulieri  parcens  accessit  ad  sacerdotem 
petens  sibi  licere^  effodere  corpus  usurariae.  Quod  cum  ille  abnueret, 
quasi""  coactus  timens  offensam  advocati  concessit.  Mira  res.  Nudato 
corpore  viderunt  ambo,  videlicet  sacerdos""  et  advocatus,  usurariae" 
corpus  "  cinctum  ""  duobus  serpentibus  maximis,  qui  frequenter  et 
festinanter  caput"'  in  crumenas  mittentes rr  in  os  mulieris  proiecerunt^ 
denarios  ardentes-  igneo  colore.  Quo  viso  territi"  valde  clamaverunt: 

a  esset  acceptura  S.  t  desiderio  B.  «n  necnon  et  S. 

i,  ea  5  u  feh]t  s  °°  dahinter    dicendo   eam  circa 

c  ait  illa  S.  '"  dahinter  nec  tangi  B.  corpus    suum    pecuniam    ligatam 

d  fehlt  S.  x  vestimentis  S.     '  forte    crumems    secum   habere   in 

e  fehlt  S.  y  fehlt  S  sepulchro  B. 

/fehlt  B.  ~  misera  S.  pp  fe 5  \\  b-  u    e      .  __ 

0  fehlt  B.  aa  fehlt  -   corpore  S.  'Pl  fehlt    ~   advocati    S,     dafur 

h  fehlt  S.  hb  eadem  quod  S.  promissione  corruptus. 

i  ascentit  B.  ec  defuncta  S.  ^  advocatus  et  sacerdos  S. 

i  fehlt  S.  dd  fehh  B.  "  fei  »  |. 

k  mortem  se  S.  ^e  danach  ei  precepit  B.  Te,llt  °-        .     . 

i  cistam  adiit  B  ff  veniensque  S.  ,   ""  maximo    cinctum     serpente 

m  sub  omni  veste  S.  90  fehlt  S.  (serr3entlbnus  ausSestr-)  S- 

n  se  illis  cynxit  sic  S.  '*•'<•  usurarie  a  sorore  pecuniamB.        ''    lllCl1  QUI  b- 

o  fuisset  S.  ''  simul  et  S.  r '   mittens  b. 

pfehltS.  .//  fehlt  B.  ^c?.uieClt,S-   a*t       .      .     c 

.  petitionem  postulo  a  te  S.  **  confringens  S  —  fehlt-colore.dafurextractosS. 

'-  karissima  S.  U  fehlt  B.  a  clamaverunt    omnes  qui  ad- 

s  subiecit  S;    subiunxit  illa  B.        m*n suspicionem  cepit  habere  B-    erant  B. 


t)e  civc  Stisaciensc,  qui  nioriens  filiae  suae  auxiliiiin  imploravit. 


<)<J 


Reicite  terram  velociter,  diabolus  enim  est,  qui  suum  vasa  punit 
eique  illudit.  Revertentes h  de  sepulcro  ad e  dominum,  advocatus, 
quae  viderat,  illi  recitavit. d  Haec e  magister  abbas  sancti  Trudo- 
nis1  in f  stationibus  suis  aperte  praedicavit,  ante  paucos  annos 
factum  esse°  asserens.  Si  corpus  huius  usurariaeA  datum  fuit  ser- 
pentibus/  itnmo'  diaboloA'  ad  illudendum  per  serpentem,  quantam 
dicam  l  poenam  animae  revera  intollerabilem  fuisse.  Quam  "' 
diligenter  observet  daemon  calcaneum,  "  id  est  finem  nostrum, 
aliquibus  ostendam  exemplis. 


23. 


De  cive  Susaciense,  qui  moriens  filiae  suae  °  auxilium  implora  vit. 

In  Susacia,  p  civitate 2  diocesis ''  Coloniensis,  civis  quidam  in 
extremis  laboravit.  Cumque  circa  medium  noctis  ante  eius'  lectum 
uxor  sederet,  maximus  horror s  illam  invasit.  Nam  in  '  ipsa  hora 
lumen,  quod  ante  infirmum"  ste-tit"  et°  ardebat,  extinctum  est.  Quae -'■ 
surgens,  ut  lumen  accenderet,  ad  maritum  rediens  horribili  morte 
illum  exspirasse  repperit.  v  Habebat  enim  filiam s  sanctimonialem 
in  coenobio  sanctae  Walburgis,  quod  est  extra  muros  eiusdemaa 
civitatis.  In  ipsaw>  hora,  qua  spiritum  reddidit,ee  spiritus,  ut  putatur, 
morientis^  spondamee  impellens^'  filiae^  dormientis  valide  clamavit; 
Filia,  adiuva  me,  dilecta""  filia,  adiuva  me,  quia  pereo./ia  Ad  quam 
vocem  mox  illa  evigilans  in  medio  dormitorii  lectulum  suum  positum" 
repperit,    non   tamen    intelligere    potuit,    quid  res  portenderet,    cum 


a  vasculum  S. 

0  revertensque  ad  S. 
c  venit  ad  B. 

rf  et  recitavit  S. 

e  hoc  B 

/  fehlt  -  aperte  B. 

<j  fehlt  S. 

*  peccatricis  mulieris  S. 

i  serpenti  S. 

./  ymmo  BS. 

k  dyabolo  per  serpentem  S 

1  putamus  fuisse  penam  anime 
revera  intollerabilera  S. 

"i  bis  Schluss  fehlt  U. 


i  colneum  ausgestr.  calcaneum 
am  Rand  S. 

o  fehlt  S 

P  Susacio  opido  S. 

<l  diotesis  B. 

f  illius  S. 

*  illam  horror  S. 

f  fehlt  -  hora  B. 

u-  ipsnn  B 

o  fehlt  S. 

x  que  cum  surgeretetin  camera 
exteriore  lumine  reacen  so  ad 
maritum  rediit  exspircasse  illum 
repperit  S. 


If  reperit  B. 
-  feminam  S. 
aa  predicte  S. 
bb  ipsa  autem  S. 
cc  emissa  B. 
dd  fehlt  S. 
ee  sponsam    B. 
//  fehlt  B. 
Uf>  fehlt  -    pereo  S. 
><-b  perio  B. 

ii  reperit  motura  a  loco,  in  quo 
stare  consuevit   B. 


1  Saint-Trond  in  der  belgischen  Provinz  Limburg,  Benediktiner-Abtei.     Erw. 
Caes.  Dial.  VI,  3L 

2  Soest     Erw.  Caes.  Dial.  III,  11.    29.    40.    V,  34.     X,  3Z 
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tamen  vocem  patris  plene  eognosceret.  Nam  ex  ipso  clamorea  et° 
spondae  stridentis b  motione  c  nonnullae'7  ex  sororibus  expergefactae 
sunt.  Quibus  cum  mane  facto e  innotesceret  mors  praedicti  civis, 
dicebant,  '  sicut  satis  credibile  est,  quod  anima  egressa  importuni- 
tatems  malignorum7'  spirituum  sustinere  non  valens  contra  illorum 
incursus l  et  occursus  filiae,  quae  sacra  virgo^  fuit,  imploravit k 
auxilium.  Erat  enim  l  ille  m  homo  saecularis  saeculariter  vivens  in'' 
peccatis "  et  ideo  °  in  hora  /;  mortis  suae  orationibus  filiae 
spiritualis0  multum  r  indigebat.  Vir  venerabilis,  Hubertus,*  prior  de 
Fussenich,  !  hocr  mihi  dixit,  qui  patrem  et  filiam  optime  novit. 
Quod  u  importune  maligni  spiritus  morientibus  instent,  ut  eos  apud 
summum    iudicem  accusent,    ex  subsequenti  exemplo  haberi  potest. 

24. 

De  mortuo,  qui  vivos  sibi  detrahentes  arguit. 

Retulit  mihi  quidam  prior  de  ordine  nostro,  quod  dicturus 
sum.  Quidam,  inquit,  homo  °  saecularis  mortuus  est  et  in  x  feretro 
positus.  Circa  crepusculum  tres  v  ex  amicis  eius  circa  feretrum 
sedentes^  non  pro  eoaa  orare,  sed  detrahere  coeperunt.66  Ex  quibus 
unus  dixt:ec  Vere  istedd  homo  valde  dolosus  erat,  tiee  alter  respondit: 
Verum  dicis,  et'-'  traditor  erat,  in  lingua  mel  gerebat  et  in  corde 
fel.  Quidquid  enim °°  loquebatur,  totum  mentiebatur. hh  Quibus 
tertius  addidit:'7  Fur  et  adulter  fuit.  Cumque  mortuo  vivi/V  detrahe- 
rent  atque  ipsum, kk  ut  intellexistis,  iudicarent,  ille u  de  feretro  se 
erigenswm  his""  verbis  respondit:   Deus  vobis  ignoscat,  non00  amici 


"  nach  motione  S. 

b  stridendi  S. 

>'  motitione  B. 

'!■  onines  sorores  B. 

e  fehlt  S. 

J  edicebant  B. 

•i  inoportnnitatem  B. 

A  malornm  S. 

i  occnrsns  et  incursus  S. 

/  fehlt  S. 

fi  auxilium  petebat  S. 

l  fehlt  B. 

m  fehlt  S. 

n  felilt  S. 

o  fchlt  B. 

P  hora  -  sue  fehlt  S,  dafiir  in 


illa  terribili. 

7  fehlt  B. 

r  plurirnum  indigens  S. 

a  fehlt  B;  Hubbertus  S. 

t  a  quo  ista,  que  revelat.i  sunt, 
didici  tam  patrem  quam  filiam 
optime  novit  S. 

"  bis  Schluss  fehlt  B. 

b  secularis  homo  B 

*  fehlt  B. 

.'/  tribus  B. 

s  sedentibus  B. 

aa  ab  B. 

bb  ceperut  S. 

cc  dicebat  S. 

dd  homo  iste   B. 


ee  cui  S. 

"  fehlt  -  fel  S. 

99  fehlt  B. 

hh  mendacium  fuit  S. 

ii  fehlt  -  fuit  S,  dafiir  con- 
sentiens  et  ipse  male  de  eo  locutus 
est  S 

ji  fehlt  S 

kk  fehlt  —  intellexistis  S. 

U  ipse  B. 

mm  erigebat  B. 

nn  de  feretro  respondit  dicens  S. 

oo  amici  mei,  quia  male  locuti 
estis  veibum  apud  summum  iu- 
dicem  deum  S. 


1  Fussenich  bei  Zulpich,  ein  Doppelkloster  des  Pramonstratenser-Ordens  fiir 
Monche  und  Nonnen.     Erw.  Caes.  Dial.  I,  42.     IX,  15. 
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mei  estis,  sed  inimici,  quia  valde  inale  estis  locnti  de  tne  coram 
sinnmo  iudice, a  statimque  se  •  reclinans  iterum  obdormivit.  Satis 
credibile  est  malignos  spiritus  cumc  angelis  sanctis  eadem  hora  pro 
anima  defuncti  d  hominis  deceptasse  e  et  testimonia '  illorum  trium 
contra  eum  invocasse.  Non  enim^  bene  faciunt,  qui  mortuis  detra- 
hunt  et ;'  male  de  eis  loquuntur  ipsos  iudicantes,  eo  quod  iustum 
iudicem  habeant  deum  et  nimis  '  immisericordes  '  accusatores 
daemones.  Quod J  infatigabiles  sunt  eos,  quos  ad  poenas  ducunt, 
tormentare,  sequens  lectio  declarat. 

25. 

De  converso,  qui  ak  mottaisk  suscitatus,  qaae  in  poenis  viderat, 

declaravit. l 

Est  domus  in  episcopatu'"  Cameracensi"  nomine  Dos/°  ordinis 
Cisterciensis.  In  hac  quidam/'  conversus  fuit  et?  adhuc  est,  nomine' 
Walterus,  de  quo  mira  visa  sunt  et  audita,  qui s  in  ordine  nimis 
inordinate  vixit,  verba  superflua  modicum  curans  nec  culpam 
occultam  medicina  confessionis  curare  voluit.  Volens  pius  dominus 
tam '  ei  quam  ceteris  per  eum  "  ostendere,  quantum  ei  displicebat/ 
si  religionis  studium  professor  ordinis  c  negligat,  levitatibus^  intendat, 
deus  hunc  s  conversum  gravissima  infirmitate  flagellavit.  Qui  ad 
extrema  deductus  et  inaa  mactaaa  positus^  in  oculis  totius  conventus 
exspiravit.  Cumque  nudatusce  esset  ad  lavandum  coepit  corpus 
eiusdd  ad  instar  picis^  totum^nigrescere/^  deinde  post  paululum  con- 
verti hh  in  igneum  ruborem  et  postea  candescere  ut  nix,  novissime 
autem    ad    similitudinem''  faecis  turbidum^  effectum  est.    Videntes 


«  danach  :  iudicantes  quod  vobis 
incognitum  est,  qualiter  vixerim  et 
quomodo  me  deus  iudicaverit. 
Hiis  dictis  statim  B. 

6  fehlt  S. 

«'  fehlt  -  sanctis  B 

d  hominis  defuncti  S. 

e  disputasse  S. 

/  testimonium  S. 

</  ergo  S. 

/i  fehlt  -  iudicantes  S. 

i  pios  B. 

./  bis  Schluss  fehlt  B. 

&  mortuus  B 

'  declarabat  B. 

w  diocesi  S. 


n  Camerensi  B. 

o  Dus  S. 

}>  conversus  quidam  S. 

q  fehlt  -  est  B 

r  fehlt  S. 

*  Veniens  ad  ordinem  minus 
ordinate  vixit  de  signis  otiosis 
verbisque  superfluis  modicum 
curans.  Et  cum  levis  in  moribus 
esset,  frequenterque  regulas  silen- 
tii  frangeiet,  culpam  occultam 
medicina  confessionis  curare  non 
curavit  S. 

t  tamquam  ceteris  B. 

u  eundem  B. 

o  displiceat  S. 


x  fehlt  S. 
y  fehlt  -  deus  B. 
*  conversum  eundem  infirmitate 
gravissima  S. 
aa  fehlt  S. 
bb  impositus  S 
cc  nucius  B. 
dd  ei  B. 
ee  fehlt  B 
fj  fehlt  S. 
<i>.i  nigressere  B. 
hn  verti  B 
\i  modum  S. 
JJ  lividum  S 


1  Ter-Doest,  erst  Benediktinerkloster,  seit  1176  den  Cisterziensern  iibertragen, 
bei  Lisseweghe  in  Westflandern,  gehorte  indessen  nicht,  wie  Casarius  irrtumlich 
angibt  zur  Diozese  Cambrai,  sondern  zu  Tournai. 
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haec,    qui    aderant,   valde rt    mirati    sunt,    quid b    defuncti    corporis 
tame  multiplex  mutatio  portenderet, d  prorsus  ignorantes/    Cumque 
stupidi  starent  et  rei  exitum  exspectarent,  post  horas^  aliquot/*  qui 
mortuus    fuerat,    revixit    oculos   aperiens   et   graviter0   ingemiscens. 
Interrogatus    de    statu    suo    respondit:    Audite  fratres    et7i    advertite 
mores    pueriles,    levitates    verborum    et  '    ordinis     transgressionem 
putans    esse    culpam    modicam,    quid    de    his    sentiendum    sit,7    in 
tormentis   ego    miser    didici.     Quando    anima    mea    egressa   est  de 
corpore    meo,    missa  est    in  picem  et k  eadem  hora,    sicut  vidistis, ' 
corpus  meumm  induit '  piceum  colorem;  de  quo  °  extracta  iactata  est 
in  ignem  ferventissimum,  ex  quo  corpus/J  meum  rubeum  factum  est. 
Cum  °  vero  vidistis  illud  r    albescere,    in  aquas  gelidas  missa  *  est  ■ 
anima'  mea/  deinde  in  cacabum  aquae  ferventis  proiecta  est,  quam 
poenam  color"  lucens  corporis  mei  declaravit.  \nv  his  poenis  obiecta 
mihi  sunt  a  daemonibus  peccata  mea,  levitates  et  negligentiae,  quas 
in   ordine  committens  parvipendebam.    A  quibus  per  flagella  ferrea 
tam  gravem  et  tam  intollerabilem  accepi  disciplinam,  ut  nullum  vas 
aeneum  illius*  pondus  sustineret,  'J  immor  confractum  fuisset  et  in 
pulverem     comminutum.      Cumque     omnipotens     deus     mertrt    ex 
iustitia  salvare  non  posset,  neque  ex  nimia  misericordia  sua  damnare 
vellet,    ad    corpus    me  redire    iussit, bb  ut,  quanta  poena  debeatur cc 
peccantibus,   tam    verbo, dd    quam  ee    exemplo  nuntiem  ,r  viventibus. 
Confessus  est  postea00  idem  conversus  seM  quosdam'7  tam  ex  monachis 
quam    ex    conversis   in    locis    iam    dictis    poenarum  vidisse    eadem 
peccata  actitare,  quae  vel  in  saeculo  vel  in  monasterio  fecerant  ncc 
fuerant    confessi.     Quos    secrete    et   singillatim    ad  abbatem  ducens 
eisque,  quae  viderat,  obiciens  ad  veram  adduxit  poenitentiam.   Vivit 
enim    adhuc  idem  Walterus,  vir  bonus  et  religiosus  et  ab  eo,    quo 
revixit,    corpus   suum    cruciare    et  conscientiam  suam  accusare  non 
cessans.    De  quo,  quae  dicta  sunt,  Walebanus,  conversus  in  Hemmen- 


<*  mirati  sunt  valde  S. 
b  et  quid  B. 
c  fehlt  S. 
d  pretcnderet  S. 
<?  ignorante  B. 
/  horam  B. 
<j  fehlt  S. 
ft  fehlt  S. 

i  sive  signorura  culpam  putans 
esse  modicam,  quid  de  hiis.  .  S. 
j  est,  miser  ego  in  tormentis  S. 
k  fehlt  B. 
'  dahinter  ipsum  S. 
r»  fchlt  S 
«  piccuni  induit  colorcm  S. 


o  qua  S. 

P  etiam  ipsum  corpus  rubei 
coloris  effectum  est  S. 

P  cumque  S. 

r  illuc  B. 

*  missus  sum  B. 

t  hinter  proiecta  est  B 

«  fehlt  B. 

v  que  fuit  in  illis  diversis  co- 
loribus  mei  corporis  in  penis 
hiis  obiecta  sunt  mihi  a  demoni- 
bus  peccata  raea,  a  quibus  B. 

1    dlorura  B. 

y  sufficere  vcl  sustincrc  po-,sct 
B. 


-   fehlt   -   comminutum  S. 

<*■<*  nach  iustitia  S. 

00  permisit  B. 

ec  debebantur  B 

dd  verbis  S. 

ee  et  B. 

//  nuntio  B. 

W.l  fehlt  B 

hh  fehlt  S. 

ii  bis  Schluss  fehlt  B<  dafiir 
vidisse  et  audivisse  demones  et 
monachos  quosdam  accusantes 
de  peccatis,  que  gesserant,  quibus 
peccata  recitevit  et  ut  conscilio 
ab  -atis  uterentur,  consuluit. 


De  matrona,  quae  abbati  de  Alta  Silva  mendacium  ctc.  irn 

rode,  a  honio,  cui  proptcr  sanctitatem  vitac  merito  credendum  est, 
locum  adiit  et  fratrem  Walterum  requisivit  et  invenit,  ex  cuius  ore 
universa,  quae  dicta  sunt,  non  tamen  ei  suffecit  testimonium  illorum, 
mihi  omnia  per  ordinem  recitavit.  Ut  emin  taceam  de  peccatoribus 
et  adulteris  et  etiam  innocentes,  qui  nihil  peccaverunt,  peccata 
nimia  post  mortem  impediunt. 

26. 

De  matrona,  quae  abbatl  de  Alta  Sllva  mendaciamh  impingens^ 
in  lingua  est d  punita.  d 

Matrona  quaedam  *  satis /  dives  iuxta  Altam  Silvam,1  quae 
est  dorrtus  ordinis  °  Cisterciensis  graviter h  infirmata  est.  Cumque 
spes  modica  esset  de  vita '  eius,  vocavit  filium  suum,  virum  hone- 
stum  et'  discretunV  dicens  ei:  Filift  mi,*  dominus  abbas  et'  con- 
ventus*  de  Alta  Silva  tenetur  nobis  in  tali  summa  pecuniae,  satis 
gravem  summam  m  exprimens,  quam  ego  illi "  secrete  temporibus  ° 
accomodavi,  secundum  quod  ipse  petivit.  Cui  filius^  respondit: 
Bene  fecisti,  mater,  istart  mihi  dicendo.  Qui  statim  sicut'  discretus 
homo  ad  *  abbatem  pergens,  quae  a  matre l  audierat,  exposuit. 
Cui  abbas  de  conscientia  sua  securus  respondit:  Notum"  est  deo, 
quod  nunquam  aliquid  debui  matri  tuae,  neque  illa  aliquid  pecuniae 
unquam  °  accommodavit  mihi.  Dicente  i  1 1  o :  ^  Domine,  y  rogo,  ut 
adeatis  matrem  meam,  priusquam s  moriatur,  audiatisque  ex  orertrt 
eius.aa  Respondit  abbas:  VaFde  libenter.  Surgensque66  abbas  valde 
festinanter  venit  ad  eam.  Ad ce  quem  misera  illa  dixit:  Rogo  vos, 
domine  abbas,  ut  pecuniam,  quam  vobis  accommodavi,  filio  meo 
assignetis,  si'/r/  moriar. ''''    Negavitep  abbas  et  ait:    Deum  /y  attestor;/r 


v  fehlt  B. 
x  illi  B. 
II  fehlt  B. 
*  antequam  S. 
aa  ea  S. 

bt>  fehlt  -    eam,  daftir  Venitqu 
ad  eam  S. 

cc  Cui  cum  diceret  misera  S. 
dd  fehlt  3;  si  morior  B. 
ee  negante  abbate  et  dicente  S. 
f/  fehlt  S. 

1  Haute-Seille,  Cisterzienserkloster  bei  Tanconville  in  Frankreich,  Dep.  Meurthe 
et  Moselle. 


a  Heymmenrode  S. 

i  fehlt  S. 

b  fehlt  B 

m  fehlt  S. 

c  in  pingues  B. 

n  sibi  S. 

d  punitus  est  S. 
e  fehlt  B. 

o  dafiir    secundum    quod    ipse 

indigebat,  accommodavi  S. 

/  dives  satis  S. 

P  ille  S. 

9  fchlt  S. 

9  mihi  ista  dicendo  S. 

h  fehlt  B. 

f  fehlt  -  homo  S. 

i  eius  vita  S. 

*  ab  ausgestr.  am  Rande  ad  S. 

j  fehlt  S. 

t  dahinter  d  ausgestr.  B. 

k  filius  S. 

u  fehlt  -  quod  S. 
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nunquatn  mihi "  aliquid  accommodastis,  quod  vobis  non  persol- 
verim.  Mox  illa  subintulit:  Si  non  concessi  vobis  pecuniam  istam, 
XL  libras  tribuendo,  hoc  mihi6  deus  faciat  et  addat,  ut  linguam  per 
quam  protestor,  hicr  mox  de  ore  meo^  evomam.  Ete  ecce!  iusto 
iudicio'  dei  actum  est,  ut  in  instanti  linguam  falsiloquam  cum 
maximo  cruciatu  9  eiceret,  ita  ut  platato  h  adhaerens  usque  ad 
medium  pectoris  protenderetur. ''  Videns  ista  filius  eius  multum7 
expavit,  dixitque  abbati:  Domine,  pergite  ad  claustrum/c  vestrum/* 
quia l  satis  apparet  in  hoc  crudeli  facto  vos  esse  innocentem  et 
matrem  meam  male m  errasse.  Revera  haec "  mulier  apposuit  ini- 
quitatem  suam,  °  ut  daemones  invenirent,  quod  amplius  in  p  ea^ 
punirent.  Quod  'i  cum  vero  deus  parcat,  immo  quantum  gloriae 
conferat  his,  qui  mala  proximis  non  ingerunt,  sed  quod  salubrius 
est,  ingerentibus  ignoscunt  ex  subsequenti  capitulo  declaratur. 

27. 

De  fratribusr  occisis*  in  Hollandia,  exr  quibus  unusli  erat  vivens, 
qui  inimicis  ignoscens  in  paradiso*  receptus  est. 

Sicut  retulisser  me  memini  in  omeliis  dominicalibus1  vix 
anni  tres  elapsi  sunt,  quod  casus  iste  contigit  in  Hollandia.  Tres 
germani  viri  admodum  fortes-'/  et'/  honesti  ex  improviso  inimicis 
suis  occurrerunt  ei5  extractis  gladiis  ex  utraque  parte  certamen 
inierunt.  Et  videlicet  fratres  duo  mox  occisi  sunt,  tertius  vero  usque 
ad  mortem  vulneratus™  est/'"  Qui  cum  \\\\%hh  abeuntibus  adhuc 
spiraret,  venit  sacerdos  etre  locutus  est  ille  et  confessus.  Cui  cum 
diceret  sacerdos:  Dimitte  occisoribus  tuis  xxi'1'1  et  deus,  qui  praecepit 
vDimittite  et  dimittemini,"  dimittat  tibi  omniaee  peccata  tua.  Respondit 
ille:  Quomodo  potero  hoc  facere?    Et'7  ut  vides,  duos  fratres  meos 


a  fehlt  -  persolvcrim,  dafiir  a  ^  quoniam  S.  .'/  fehlt  S. 

vobis  mihi  prestitum  est  S.  m  fehlt  S.  ~-  ex   quibus   duo    mox  ex  illis 

6  nunc  X,  nunc  XXXXXXLLX  n  mulier  hec  B.  occisi..  S. 

librassecundumquodpostulastisS.  p  fehlt  B.  ««  deductus  S. 

e  hoc  B  /'  fehlt  S.  blj  Illis  vero   abeuntibus  et  qui 

d  fehlt  S.  <i  bis  Schluss  fehlt  B.  adhuc  cum  viveret,  venit  B. 

e  fehlt  B.  r  fehlt  S.  ce  fehlt  S. 

f  dei  iudicio  S.  »  occiso  S.  dd  fehlt     -    precepit  dafiir    ut 

Q  tormento  S.  t  fehlt  -   vivens  S.  dominus  dicit  S. 

h  palato  S.  «  dahinter    unus  ausgestr.  erat        ee  fehlt  S. 

'  protenderet  S.                               wiederholt  S.  //  en  S. 

j  supra  modum  S.  «  paradisum  S. 

A.-  domum  vestram  S.  x  legisse  B. 

1  Homilie  morales  04  super  omnes  lectiones  dominicas  evangelii.  Hdschr. 
Trier  Stadt-Bibl.  610.  Eine  Ausgabe  von  Coppenstein  v.  J.  1613  erwahnt  K.  U  n  k  e  1 
die  Homilien  des  Caesarius  von  Heisterbach,  ihre  Bedeutung  fur  die  Cultur-  und 
Sittengeschichte  des  XII.  u.  XIII.  Jahrhunderts.  Annalen  d.  hist.  Ver.  f.  d.  Nieder- 
rhein  1879.     H.  34.     S.  6. 
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iuxta  me  occisos  intucor,  mc  autcni  usquc  ad  mortem  volncra- 
vcrunt!  Sacerdote"  cum  instantia  suadente  ille"  iterum  respondit: 
Si  mortuus  fuero,  dcus  illis/;  dimittat,  si  vero  convaluero,  ego'" 
viridicabo  fratres^  meos,  si  potuero.  Saccrdos''  dixit'':  Deus  prae- 
cepit,  ut  de  puro-'  cordc  dimittatur  et  adiecit:  Ego  tibi^  vcritatem 
dico,  quae  deus  est:  Si  non  dimiseris  eis,  mox  exspirabis7'  et  ibis 
in  gehennam;  si  vero  dimiseris  eis'  per  Jhesum  Christum  faciens 
de  necessitate  virtutem,  deus  tibi'  dimittet  omnia  peccata  tua  et  eris/,r 
haeres  regni*  coelorum.  Ad  quod  verbum  homo  compunctus  ait: 
Ego  dc  corde  illis'"  dimitto  et  si  deus"  mihi  vitam  concessit,  ego 
omnes  amicos0  et  consanguineos  meos  rogabo  et  inducam  adhuc 
sinc  simulatione,  iri  quantum  potero,  ne  vindicent.  Sicque  post 
paululum  defunctus/-'  est./'  In  ipsa  hora  mortis  suae'/  de  castro 
vicino  magna  claritas  super  eiusr  corpus5  visa  est.  Et  ecce!  post 
horam  anima  ad  corpus  revertepte  coepit  homo'  loqui  ad"  cir- 
cumstantes  et  testificari,  quam  salubre  sit  ignoscere  inimicis,  et°  ait : ' 
Dcputatus  eram  poenis  infernalibus,  sed  quia  occisoribus '  meis 
dimisi  ex  corde  culpam  faciens'/  de  neccssitate  virtutem,  tamen,~ 
cum  iudicare  non  possem,  Christus  potius  me  recepit  in  aeternam 
requiem.  Idcirco  enim""  redire  permissus  sum,  ut  ista  vobis  in- 
timarem.  Et  ut  sciatis  vera  esse,  quae  dixi,  ecce,  moxw'  morior  et 
paradisi''  portas  ingredior;'^  quod  et  factum  est.  Haec  mihi  dicta^ 
sunt  a  magistro  Johanne,  abbate  sancti  Trudonis,1  qui/y  eodem rr 
tcmpore  in'/"  partibus  illis  crucem  praedicavit,  quando^  haec  facta 
sunt.  Quia"  iam  satis  probatum  est  tam  sententiis  quam  exemplis; 
quam  periculosum  sit  iniurias  vindicare  sine  rancorem  in  corde 
servare,  et  quam  utile  sit  etiam  propter  Christum  dimittere,  ut  coram 
supremo    iudice    de    peccatis    suis  rationem  positurus  dicere  possit: 


a  illo  S. 

b  fehli  S. 

e  dimittat  illis  B. 

d  fehlt  B. 

c  felilt  -   potuero  S. 

J  Cui  sacerdos  S. 

0  fehlt  S 

/(  dico  tibi  in  veritate  S. 
'  ut  spiraveris,  dampnaberis  in 
perpetuurri  et  ad  inferniun  ducetis 
B. 
J  illis  propter  deum  S. 
k  dimittet  tibi  S 

1  heres  eris  S. 
»i  vite  eterne  S. 
n  illis  pure  B. 


o  dominus  concessit  mihi  vitam 
S 

p  omnes  consanguineos  etami- 
cos,  ne  vindiceut,  quantuin  potero, 
sine  simulacionc  inducam  S. 

<l  exspiravit  S. 

r  fchlt  S. 

s  fehlt  B. 

'  steht  S  am  Rand. 

«  fehlt  B. 

v  fehlt  -  inimicis  B. 

'  felilt  S,  dafiir  mquit  nach 
denutatus. 

.7  meis  occisoribus  B. 

-  dafiir  cum  tamen  me  vindi- 
care    non    possum,    Christus    me 


cicius  recipiet  in  eternam  quietem 
S. 

aa  fehlt  S. 

<ji>  fehlt  B. 

cc  regni  B. 

dd  ingrediar  S. 

ee  relata  S. 

f/  quia  eo  B. 

.'/.'/  crucem  in  partibus  illis  S. 

hh  fehlt        suut  S. 

U  fehlt  possit,  daftir:  Studeat 
autem  unusquisque  vestrum  omni 
homini  in  se  peccanti  dimittere, 
ut  in  extremis  domino  dicerc 
posset  B. 


Saint-Trond,  Provinz  Limburg  in  Belgien  s.  o.  II,  22. 
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Ecce  Domine,  implevi,  quod  iussisti;  reddea  nunc,  quod  promisisti, 
dimisi,  dimitte6  mihie  peccata  mea,  quae  me  gravant.  Ecce'  fratres, 
in  homine  isto  deus  ostendit  misericordiam  suam,  in  femina1  supra- 
dicta  iustitiam.  Quibus  vult,  miseretur,  et  quos  vult,  iudicat.  Re- 
feram  et  aliud  divinae  bonitatis  indicium. 


28. 


De  nobill  viro  in  Hengebac,e  cuius  vitae  XV  anni 
superaddictiv  sunt. 

\nh  diocesi  Coloniensi  est  castrum'  nomine  Hengebac.2  Ibi 
quidam  nobilis  et  dives  morabatur.  Hic  quodam  tempore  graviter 
infirmabatur'  et^  usque  ad  extrema'  deductus  est.  Cumque  de- 
speratus  iaceret  et  agonizaret,  germana  eius,  femina  religiosa,  pro 
salute  corporis'"  etm  animae  eius  sollicita  capellam,  quae  in  castro 
erat,  ingreditur  '  cum  lacrimis  et  intentione0  cordis  supplicans  pro 
illo.  Et  ecce!  illa  orante  quaedanv  persona  reverenda  in  spiritu 
agonizanti  apparens  ait:  Propter  orationes?  sororis  tuae  distulit  te 
deus  r  et  ecce  XV  *  anni  vitae  tuae  adiciuntur.  Et  T  ut 
scias  vera"  esse,  quae  dixi,  capillos  tuos  manu  °  mea  praecidor 
tibi'/  et  in  fenestram  hanc  pono.  Solebant  enim-  tunc  temporis 
capillosoa  nutrire.  Revertente  sorore,  cum°°  sciscitaretur cc  a  fratre, 
quomodo  habcret,  respondit  ille:rftZ  Melius  habeo;^  nam  propter 
orationes  tuas  et  lacrimas  cordis"  tui"  additi  sunt  mihi  XV  anni; 
et  retulit  ei  visionem  per  ordinem  et  adiecit:  Ut  autem  verbis 
meis  credas,  capillos  meos  quaere00  in  fenestra.  Quod  cum  factum 
fuisset,   illa  mirata  expavit,  sciens  infirmum  tempore  orationis  suae^ 


"  iehlt  -   promisisti  B.  ■'•  fehlt  S.  r  prescido  S. 

6  dimittite  HS.  ;  extremum  S.  V  fehlt  -   pono  S. 

c  fehlt  -   gravant  S.  m  fehlt  S  •   fchlt  S. 

d  bis  Schluss  fehlt  B.  "  intravit  S.  ««  cesareas  milites  S. 

'•  Hensebach  S.  "  contncione  (animae  ausgestr.)  0b  ut  S. 

/  XI.  S.  cordis   deo  pro  illo  supplicans  S.  ec  sciscitaretur  B. 

0  supradicti  B.  P  rcverenda  persona  quedam  S.  dd  fehlt  B. 

><   In    Henshebach   vir   quidam  P  oracionem  S.  <('  quam  habuerim  S. 

nobilis  erat   cuius   adhuc  qnidam  >'  dominus  S.  //  fehlt  S. 

in  corpore   superstites    meminisse  «  quindecim  B.  00  in  fenestra  quere  S. 

dicuntur  S.  f  Et  ecce  S.  ><■>!■  fchlt  S. 

'"  castrum  suum  B.  "  verum  essc  qucd  dico  S. 

/  infirmatus  S.  '   mea  manu  B. 


1  S.  das  vorige  Kapitel. 

2  Burg  Hengebach  jetzt  Heimbach  a.  d.  Roer, 


Dc  llenrico  niilile,  cui  mors  advocati  de  Reyde  etc.  1U7 

esse  solum  et  fenestram  ab  eo  satis  remotam.    Qui  ab  eadem  hora 

sanitatem"  recepit. a  Cumque7'  ianr*  expleti  fuissent  anni  XlIIl  ait 
miles''  sorori  suae:  Soror  adhuc  annus''  unus  superest  de  indulto  ' 
milii  tempore.  Dignum  est,  ut  eundem  saltem-'/  In  divino  servitio 
expendam.  Qui  mox  pro  Christi  nomine  crucem  suscipiens  mare 
transivit  et  sicut  ei  dictum  fuerat,  h  peregre1  illo  anno  vitam  finivit. 
Quod  de  rege  Ezechia  Iegitur^  in  homine  isto  completum  est.  Haec 
niihi  ciicta A'  sunt  a  quodam  fratre*  ordinis  praedicatorum,  virom 
religioso,"'  qui  rem  sic"  gestam,  ut  dictum  est,  veraciter  agnovit. 

29. 

De  Henrico  milite,0  cui  mors  advocatii'  de  Reyde  revelata  est  in'i 
castro  Tris1  X  mitiaria  a  villa  ilta. 

Henricus''  de  Welrisdorp,  monachus  noster,  sicut  nostis  ante 
conversionem  miles  fuit  vir  nobilis  et;  sicut  testes  sunt,  qui  eum 
foras  noverant,  constans  satis  in  verbis.  Hic  mihi  retulit,  currr 
novicius  esset,  rem  mirabilem  sic'  dicens:'  Tempore  quodam  in 
festivitate  penthecostes"  existens  in  castro,  cuic  nomen  erat  Tris, 
quod '  situm  est  in  episcopatu  Treverensi,  post  prandium  cum 
quodam  milite  cognato  suo  in  aleis  ludebat.  Qui  cum  ludendo 
taedio  afficerentur,  miles,  qui^  cum  eo  ludebat,  super  tabulam,  in 
qua  ludebant,  se*  dormitum  reclinavit.  Henricus  vero  adnft  fenes- 
tram  ascendens^  adec  Mosellam  prospexit.  Qui  cum  sic  staret  et 
meditaretur  nescio  quid,  audivit  campanas  de'w  Reyde**2  bene/y  sibi 
notas  quasi  prow  mortuo  compulsari.  Qui  cum  diceret  intraA/'  se:7'7' 
Deus,  ubi  vel  quid  compulsatur'7  modo?  audivit/7  vocem  btntkk 
sibi  cognitam,    id   est   campanarii  de"  Reyde,  ubi  ipse  morabatur, 


<*  sensim  convalescens  9.  m  fehlt  B  *  dormitum  se  iactabant  B. 

b  Cum  S.  n  sibi  notam  asscruit  B.  aa  fehlt  B. 

c  iam  anni  inpleti  scilicet  XI III        o  fehlt  S.  bb  ascendit   B. 

esser.t  B.  V  dahinter    adveniens    gestr.  S.  «'  in  15. 

•i  Fehlt  S.  q  felilt  -  illa  S.  dd  campanas  de  Reyde  B. 

t  superest  annus  unus  S.  r  Henricus  miles  de  Wilristorp  ee  fehlt  S. 

/  adulto  B.  erat    vir    nobilis    et    constans   in  ff  sibi  bene  S. 

n  Fehlt  B.  verbis  I'..  gu  tehll  B. 

*  fueral     eodem    anno    vitam        8  fehlt  -  esset  B.  nb  fehlt  S. 

peregre  finivit  S.  '  fehlt  S.  ii  pulsatur  S 

i  pergere  B  «  penthecosten  B.  ,'./  post  hec  audivit  B. 

i  legimus  S.  v  fehlt  -   erat  B.  kk  sibi  bene  S. 

k  relata  S  sm  constitutum  B.  U  in  S. 

(  priore  ordinis  nostri  S.  '/  fehlt  —  ludebat,  dafiir  ille  B. 

1  Trels,  Kreis  Kochem  an  der  Mosel.     Erw.  Caes.  Dial.  VII,  7. 

2  Wohl  nicht  Rheydt  bei  M.-Gladbach  gemeint,  sondern  Rheidt  im  Siegkreis. 
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sibi"  respondentem:  Coenradus^  advocatus  de  Reyde,  modo  mor- 
tuus  est  et  ideo'*  ei  compulsatur.(/  Ete  post  paululum  audivit  in 
aere  vocem  clamantem  et  dicentem:  Heu,  heu  me,  Henrice  amice, 
a  daemonibus  deducor  in  aeternam  damnationem.  His  auditis  car- 
bonem  tollcns  diem  et  horam  notavit.  Quo  scribente ■''  quaedam 
matrona  eiusdem  castri  supervenit/  et,  quid  scriberet,  interrogavit/ 
ille'/  vero ;'  fantasticum  esse  timens,  quod  audierat,  ei  indicare 
noluit.'  Tertia  autenv  die  Reyde  veniens  eadem  k  die  et  hora,  qua 
illius^  obitum  audierat  in  castrom  Tris,  advocatum  defunctum  rep- 
perit.  °  Distat/'  enim  iarn^  dictum  castrum  a  iam^  dicta  villa 
Reyde'*  plus  quam  decem  miliariis.  Aliquando  deus  quorundam 
mortem  aliis  ut-  militi  mortem  advocati  revelare  dignatus  est,  ali- 
quando  ipsis  morientibus,  ut*  sequens  declarabit  exemplum,  mortem" 
revelat." 

30. 

Del   reclusa,  quae  mortis  suae  horam  praescivit. 

\x\  Ploga-''1  villa  diocesis''  Treverensis  reclusa  quaedam  nuper- 
defuncta  est,  femina  sancta  ac  deo  devota.  Haec  cum  virtutibus 
plena  esset/'"  sic66  corpus  suumce  affligere  studuit,  acsi'^  multa  com- 
misisset  flagitia.  Nam  circulo  ferreo  ventrem  suum  cinxerat  simi- 
liter  et  brachia.ec  In  quo  carne  supercrescente^  ferrum  carnem^ 
corrosit,'-"/  tumore7'7'  in  saniem  verso,  vermibus  ex  eo  scaturientibus," 
tantus  ex  ea"  foetor  exalabat,  ut  coram  fenestra  cum  illa/,A'  loquentes 
foetoris"  magnitudinem u  sustinere  non  possent.  Habebat  enim 
sororem  carnalem,  quae  ei  frequenter  ministrabat.  Haec  foetorem 
sentiens  ct  unde  esset  prorsus  ignorans,  cum  cotidic  instaret,  ut  sibi 
causam  diceret,  illa  tandem  eius  importunitate  victa  accepta  priusmm 


a  fehlt  S.  m  fehlt  S.  -  fehlt  B. 

b  fehlt  B.  n  reperit  B.  aa  stelit  nacli  cum  S. 

<■  idcirco  S.  "  distulit  B.  f->'J  sicque  B. 

d  pulsatur  S.  P  fehlt  S.  ee  fehlt  B. 

e  fehlt   -   auditis  S,  dafiir  Qui        '/  fehlt  S.  dd  si  in  se  B. 

Statim.  '■  fehlt  S.  ee  hrachiiun  S. 

/  scribente    cum  und     super-        ^  tehlt   -  est  S.  ff  crescente  B. 

venhet  und  interrogaret  S.  t  revelare   dignatur   sicut   sub-  <.i'J  fehlt  S. 

!/  illa  B.  sequens  declarat  exemplum  S.  '<•''  timore  B 

h  fehlt  S.  u  fehlt  S.  "'  scaturientibus  S. 

i  voluit  B.  v  Ueberschrift  S:  De  inclusa  de  jj  eo  S. 

J  vero  S.  Polege.  ftk  ipsa  S. 

fi  eodem  B.  *  Pologa  S.  U  fetorem  ipsius  B. 

I  eius  S.  '/  diotesis  B.  mm  tamen  S. 

1  Polcli,  Kreis  Maycn.     Erw.  Caes.  Dial.  VIII,  29. 
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cautione,  nc  cui  diccrct,  quoad"  vivcret,"  brachium  ostcndit.  Quo 
viso  illa6  flcns  ct  ciulans  exclamavit:  IIcu,  hcu  soror  meac  quid 
est,  quod  fecisti?  Intcrfccisti  cnini  tetnetipsam.  Tollcns  autemd 
tunicam  cius  putretudinc'  et r  foetore^'  plenam  abiit  mundare  illam. 
Eadem  nocte  beatus  confessorff  Nicholaus1  visibilitcr  ci;'  apparuit. 
Quae  cum  sciscitaretur  ab  eo/  quisnanv  esset,  respondit:  Ego  sum 
amicus  tuus  Nicholaus  episcopus,  dominus7'  meus  Jhesus  misit  me 
ad  te,  ut  liberem  te  de  his  vinculis,  et  adiecit:  Cavc,  filia,  ne  amplius 
tale  aliquid*  committas,  quia  opera  indiscreta  deo'"  nunquam  pla- 
cent.  Qui  mox  manu  brachium"  eius  tangens  benedixit."  Ad  cuius 
tactus/'  circulus  ferreus  crepuit  et  brachia^  sanata  sunt.  Mane  sorore 
revertente  cum  intellexisset,  quod  factum  ftierat,  supra  modum  ex- 
pavit  dicens:'*  Benedictus*  deus/  qui  fecit'  mirabilia  magna  solus! 
Haec"  dicit  ct  horam  mortis  suae  praescivit-  et  fratri'  Henrico 
confessori '  suo  praedicens,  a  quo  haec  didici,  ct  in  ecclcsia  sepulta 
est.  De  cuius  corpore  mortuo  tam  miri*  odoris  flagrantia  egressa 
est,  ut  universa  aromata  superaret.  Occurrit*  hic  quoddam  memo- 
riae  de  duabus  inclusis,  quod  silentio  praeterire  non  debeo. 

31. 

Dc  quadam  indusa,  qaac  mirabiliteraa  a  vcrmibus  pulicisqae  libcrata. 

Narravit  mihi  quidam  monachus,  Sibodo^  iiomine/'''  sancti- 
monialem  quandam^  fuisse  in  ecclesia  sanctarum  virginum'w  XI 
milium,  feminam  notabilem  sibique  bene  notam.  Haec  deo  pro 
peccatis  suis  facere^  servitium  studuit,  iuxta  monasterium  sancti 
Oereonis  in  Colonia  rcclusorium  fecit,  in  quo  die  noctuque  deo/y' 
serviens  ieiuniis,  vigiliis  ct^  orationibus  corpus  afflixit.  Quae  cum 
cilicio  uteretur,  ad7'7'  carnem^  ita  vermibus,  quae'6'  pulices  vocantur, 
gravari    coepit,    ut   prae#  illoruni''7'  multitudine   non,,,/i'  orare,A'/i'  non 


a  felilt  B  p  tactmn  eadem  liora  S.  S. 

b  nach  eiulans  B  n  brachium  sanatum  est  S.  (>(j  fehlt  B. 
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e  putredine  B  t  facit  S.  ee  satisficare  volens   iuxta  mo- 

/  fehlt  B.  w  fehlt  hec  —  dafur :  Haec  diem  nastenum     sancti     Gereonis    sibi 

0  Nicholaus  confessor  S.  mortis    suoe    Hennc   tunc    sacer-  reclusorium  fecit  S. 

,l  illi  S.  dote  modo  monacho  m  loco  sanc-  //  serviens  deo  B'. 

'  illo  S  ta  Marie  a  quo  ista  didici  predi-  fffi  felilt  B. 

./  qnis  S.  cens  in  ecclesia  S.  hh  fehlt  B. 

fi  felilt  -   vinculis  S.  c  fratre  B.  H  qui  pediculi  dicuntur  S. 

'  fehlt  S.  x  confessore  B.  ji  dafiir  eorum  S. 

m  non  placent  deo  S.  //  mira  fragrancia  S.  hk  fehlt  S. 

n  eius  brachium  eius  S.  ~  bis  Schluss  fehlt  B. 

°  fehlt  B.  aa  nimium  vexata  est  apediculis 

1  Nlkolaus  von  Alyra,  Bckcnncr  dcs  IV.  Jahrh. 
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dormire  nec  quiescere  posset."  Nocte  quadam,  cum  illud^  diutius 
tolerare^  non  posset,  ait  in  oratione  elevatis^  oculis  ad  dominum: 
Domine,  Christe/  tu  scis  infirmitatem  meam.  Quod  si  ab  his 
vermibus,  qui  me  comedunt'  non  liberaveris  hac#  nocte,  ego7'  cras 
cilicium  abiciam.'  Mira  pietas'  dei  etA'  immensa  bonitas!  Ab  illa 
hora  et  deinceps,  sicut  ipsa  confessa  est  praedicto  monacho/  nonw 
unum  vermiculum  sensit  nec  vidit  in  eodem  cilicio,  in''  quo  usque 
ad  mortem  deo  servire  studuit. 

32. 

De  alia°  reclusa,!'  quani  diabolus  per'i  bufonem  in'  nocte 
maxime  terruit. 

Alia  quaedam  inclusa  ibidem*  existens-  mirabiliter  satis 
tentata  est.  Paene  per  annum  sic  fuit  in  cellula  sua,  ut  quotiens 
prostrata  oraret,  ei  videretur,  quod  bufo  *  casurus  esset  de  tecto 
ante  faciem  suam.  Mira  res!  Quod  timuit,  tandem  evenit  ei.  Die 
quadam,"  cum"  in  oratione  iaceret  cum  magno  strepitu  de  tabu- 
lato^  superioris  tecti  bufor  maximus^  ante  os*  eius  cadens  in"" 
fugam  illam  convertit.  Puto  timorem  illum  simul66  t\.bh  vermem^ 
ex  opere  esse'^  diabolico,  qui  sanctam  feminam  de^  cellula  eadem 
fugaretf'  conatus  est.  Quod  tamen  ei^  in  bonum  cessit.  Nam7'7'  in 
domo  quadam  ordinis"'  Cisterciensis"  sanctimonialis  effecta"  vitam 
elegit  communem,  sciens  scriptum  essefe/e:  „Vae  soli,  quia,"  cum 
ceciderit  non  habet  sublevantem  se."1  Occurrit"""  nunc  memoriae 
cuiusdam  alterius  mulieris  tentatio  satis  mirabilis,  a  qua  gratia  ciei 
cooperante  mirabiliter  liberata  est. 


a  possit  S. 
b  istud  S. 

e  tollere  S;  tollerare  B. 
<<  fehlt  -  dominum  S. 
e  deus  S. 
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Q  in  S. 
fi  fehlt  B. 
i  proiciam  S. 
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t  Sibodoni  S 

m  in   eodem   cilicio    nec    unum 
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n  bis  Schluss  fehlt  S. 

o  fehlt  S. 

y  inclusa  S. 

'/  nimium  per  S. 
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'<  qiianttun  B. 
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'   buffo  B. 
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dd  fehlt  S. 

ee  in  S. 

f/  fingere  S. 
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33. 

Dc"  mulicrc,  quae  sc  ipsarn  suspendere  voluit, 

ct  ab  eadem  tentatione  liberata  cst,  cum  idcm  suspcudium  iuiuti- 

geretur  pro  peccatis  suis. 

Humani  generis  inimicus  diabolus  omnium''  iniquorum  auctor, 
cuius  omnc  studium  est',  qualiter  homines  factos  ad  similitudinemc 
dei  decipiat  et  deceptos  non  solum  in  anima,  sed  etiamd  in  corpore 
perdat,  dei  permissione,  qui  nil  horum,  quae  fecit,  odit/  quandam-' 
feminam  honestam  periculosissima  tentatione  pulsare  coepit.  Cum- 
que  praedicta"  matronav  esset7'  in  partu  et  prolem  edidisset,  immisit 
Sathanas'  cordi  eius,  ut  se  suspendio'  occideret.7  Quae  cum  iam  de 
salute  vitaeA"  desperata  esset/  anxia  cogitaret,  qualiter  citius"'  adim- 
pleret,  quod  mente  conceperat,  nutu"  dei  factum"  est,  ut  monachus 
quidam,  ante  conversionem  eius^  familiaris,  in  eius  hospitium  diver- 
teret.  In  cuius  adventu  mulier  gavisa  nimis  sola  soli  post^  verba 
salutationis  sic*  locuta  est:  Domine  validas  et  periculosas  patior  ten- 
tationes  et  non  videtur  mihi,  quod  diem  purificationis  meae  exspectare  ■* 
debeam,  quoniam'  me  ipsam  suspendio"  interficiam.  Quod  vero-' 
monachus  audiens  et  expavescens  respondit  illi:  Quid  est,  quod  lo- 
queris;  signa  te  clipeor  sanctae  crucis,  immissiones  diabolicae  haec'/ 
sunt.  Si  parricida-  vitae""  ipsa  iuer'\s,bh  et  praesenti  vita  etrc  futura 
privaberis  poenisque  aeternis  subiacebis.  In  nulla  enim  re  deus  plus'w 
ab  homine  offenditur,  quam  si  ex  desperatione  stee  ipsum^  inter- 
ficiat.  Hoc  peccatum  est,w  sicut  didici,  in  spiritum  sanctum  peccare,A/t 
qttod  nec"  in  praesenti  nec  in  futuro  saeculo  remittetur.  Cui  cum 
illa  obstinacius/y  responderet:  Aliter  esse  non  potest,  ait  \\Y\kk  mona- 
chus:  Peto  saltem  et"  rogo  te,  ut  duarum  ebdomadarum"im  inducias 
mihi  des,  ita  ut  mihi  certissime""  promittas,  quod  tibi"°  mortem"0 
non  inferas.     Quod/v'  cum    promisisset,w  monachus  abiens   pro  illa 


a  Uebersclirift  in  B.:  De  nnilie- 
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oravit  intime,"  quantum  potuit.  Cumque  paenultima6  dies  datarum 
induciarum  adesset,  vir  dei  sollicitus/  quid  ageret,  tacita  persona, 
quae  a  femina  audierat,  recitavit  abbati  suo.d  Cuius'  miseriae  ille 
compassus  ait  monacho:  Vade  celerius,  ne  absentia  ei''  fiat  in 
ruinam.  Et»  quia  idem  monachus  laicus  erat,  petivit  ab  abbate 
licentiam,  ut  ei  liceret  in  tanta  necessitate  mulieris  audire  confes- 
sionem,  eo  quod  sacerdoti  sive  alicui  confiteri  rennuerat  tentationem; 
et  annuit  abbas.  Sciebat  enim  monachus  opus7'  diaboli7'  medicina 
confcssionis  maxime  posse  dissolvi.  Praeterea'  sicut  idem7'  mona- 
chusfe  mihi  recitavit,  venerat^  in  mentem  suam/  quod  audierat  de'" 
quodam  hercmita,  per  quod  speravit  ■  earn"  a  diabolica^  tenta- 
tione  posse''  revocari.'/  Sicque"  ei  dictum  fuerat:s  Quidam' 
hermita  crat,  qui  quotiescumque  ex"  debito"  psallere  vel  orare 
debebat,  mox  dormire'-'  coepit.  Quod  cum  saepius  confessus  fuisset 
cuidam  viro  sancto  atque  discreto  et  neque  minis  neque  per  ali- 
quam  poenitentiam  iniunctam '  ab  hoc  vitio  corrigi  posset,  con- 
siderans'/  confessor  huius-  dormitationis  opus""  esse  diaboli  et 
hominis67'  mentem  naturaliter  niticc  in  vetitum,  iniunxit  ei  pro 
peccatis  suis,  ut  tempore  orationis  suae  dormiret.  Mira  res!  ab'/(/ illa 
hora,  \nee  qua  huiusmodi  praeceptum  audivit"  nec,°"  dormitare  nec/i/4 
dormire  potuit  in"  oratione"  et  temptatio  diaboli  quievit.  Cumque 
monachus  accepta  licentia  ad  feminam  iturus  esset,  equus7/  eius 
de  stabulo  eductus  sic  claudicare  coepit,  ut  tino  pede  terram  tangere 
nequiret.  Erat  autem  officio  cellerarius.  Ctii  dixitA'/i'  abbas:  Ascende 
alitim  equum  ttl!  festina";  respondit  ille:  Scio  pro  certo,  hocmm  im- 
pedimentum  esse  a""  diabolo""  et,  °°  quantum  in  me  est,  in^  alio 
equo  non  ibo.  Si  voltmtas  dei  est,  ut  mulier  haec  per  ministerium 
metim  liberetur  a  tentatione  sua,??  credo,  quod  deus"'  restituet  mihi 
eqtitim M  laesum    ab   inimico.     Quo    dicto   equus    mox   sanatus   est. 
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Qucm  ille"  laetus  ascendens  ad  domum  venit  mulieris.  Et  ut  dcus 
ostenderet,  hoc  casu  non  fuisse  gestum,  mox  ut  monachus  domum 
intravit,  equus  ut  prius  claudicare  coepit.  Cumque  a  femina  requi- 
sisset,  quomodo  seA  haberet,  respondit:  Male,  nihil  aliud  superest, 
nisi  utr  me  interficiam  suspendio.''  Tunc  ille  ait:'  Ex  quo  fixum 
est  in  animo  tuo,  ut  interficias ''  te  ipsam,  consulo  tibi,  ut  prius 
confessionem  tuam  facias.  Quam  cum  fecisset  pure  satis  ac  plene,  ■'/ 
femina7'  praedicta  flevit  intime,  qtiia  propositum  malum  in  se  tardare 
non  potuit,  erat  enim  mulier  bona  et  casta  a '  pueritia, '  ait  illi 
monachus:  Quananv  morte  vis  interire  ?  Respondit:  Suspendio, 
Et  ille:  Ntmc71'  mortem  illam  turpissimam'  iniungo  tibi  pro  peccatis 
ttiis  et  parentum  tuorum,  ut  per  poenam  praesentem  poenam  evadas 
aeternam.  Respondente  illa:  Et  ego  libensm  illam  excipio,  subiunxit 
monachus:  Ego  '  autem  te  suspendam,  ne°  in  te  ipsam  parricida 
fias.  Tollerabilius  est  enim,  ut  manibus  meis  quam  tuis/J  interficiaris. 
Mox'/  extracto  fune  capistri  sui,  qttem'  sub  veste  absconderat,  collo 
eius  alligavit,  alteram-  partem  fortiter  manibus  trahere  coepit  sic 
dicens:  Detis'  propitius  fiat  animae  tuae,  fiatque  placabilis  super 
omnes  iniquitates  suae"  filiae. "-  Cernens ,;  vero  diaboltts  mulieris* 
obedientiam  et  quod  pro  peccatis  suis  eandem  susciperet'/  poenam, 
confttsusr  recessit  ab  ea,  et  ecce!  mttlier""  mox  clamare  coepit: 
Parce,  parce,  dotnine/"''  nolo^  mori.  Simulante  illo^  furorem  et 
clamante:  Sic  non  erit,  sed  sicut  petisti,  fiet  tibi,  illa  vociferari 
coepit  et  dicere:  Domine  sine  me  vivere,  voluntas  enim  meaee 
mutata  est.  Nunquam  enim/y  de  cetero  taler/'/  quid^  deo7'7' volente7'7'  in 
cor  meum  ascendet,  et  data  fide  deposuit  eam.  Sicque  gratia  dei 
cooperante'7  et  per  industriam  monachi//  mulier  a  periculoA'/c  ten- 
tationis  liberata  est.  Itaque"  diaboltts  postea  nunquam  impedivit  earn^ 
Postea  liberos  genuit  et  ab  illa  hora  usque  ad  finemmm  vitae  suae 
fatebatur  se  nil  tale  passam. 
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Quosdama  deus  misericordiae  tempore  tentationis  conservat 
et  ab  illa  liberat,  alios  iusto  suo  iudicio  cadere  sinit  et  flagellat. 
Sequitur  aliud  exemplum. 

34. 

De1,  Johanne  monacho,  qni  caecns  effectns  cst,  duni  crucifixo  crederet 

In  Vilich,1  quae  est  domus  ordinis  Cisterciensis,  sicut  retulit 
mihi  abbas0  eiusdem  monasterii,  quidam  fuit  nomine  •  Johannes, 
nominis  sui  sacramentum  minime  custodiens  \ne  re.e  Johannes 
enim  interpretatur  „gratia  dei"  sive'  »m  quo  est  gratia."  Igitur 
stultus  ille  interpretationis  huiuss  inmemor  non  solum  gratiam7' 
ad  humilitatis  custodiam  sibi  datam  neglexit,  sed  et'  ipsius  gratiae 
auctorem  graviter  excessit.7  Adeo  enim  claudus  erat,  ut  acl  sacros 
ordines  abbas  eumfc  promovere  timeret  nisi-  de  consilio'"  virorum 
peritorum.  Tempore  quodam  cum  plures  ex  confratribus"  suis" 
ad  ordines  mitterentur,  ipse°  gravissime  tentatus  post  triduum 
comedere  noluit,  deoque''  iratus,  aliis?  comedentibus,  ipser  de 
refectorio  exiens  et-  oratoriumr  solus  ingrediens  imaginem  crucifixi 
de  altari  tulit"  et  virga  illum0  cecidit.  Cuius  stultitiae  atque  vesaniae 
pius  dominus  parcens  non  percutientem  x  se  occidit,  sed  caecitate 
corporis  flagellavit,  quatenus'/  per  caecitatem  exteriorem  hominem 
stultum  revocaret  ad  poenitentiam.  Multo  postea  tempore  vixit  et 
male  se  egisse  recognoscens-  commissam  culpam  deflevit. "" 

35. 

De  milite,   qui  patricidae  sni  propter 

passionem  Christi  crimen  donavit,  cni  crnx  Christi  capnthb  inclinando 

cnnctis  videntibns  regratiavitr 

Miles  quidam  alterius  militis  patrem  occiderat.   Tandem  accidit, 
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ut  occisi"  filitis  occisorem  caperet,  quem  cum  occidere  vellet  in 
vindictam,  ille  procidens  ante  pedes  eius  dixit:  Rogo  te  per  honorem 
sanctae  crucis,  in  qua  dominus  pendens  misertus  est  mundo,  ut  mei 
miserearis.  Ad  qtiae  verba  ille  compunctus  donavit  ei  et  osculatus 
etun  et  factus  est  amicus  eius.  Transiit  ergo  mare  et,  cum  intraret  cum 
aliis  peregrinis  basilicam  dominici  sepulchri,  viderunt  socii  sui,  qtiod 
imago  crucifixi  dominici  corporis  ei  inclinavit  tamquam  gratias  agens 
de  eo,  quod  propter  passionem  suam  illi  donaverat 

36. 

De  femina  tantummodo  ab  unab  dominica  die  ad  aliamh 
de  corpore  Christi  vivente.1 

Femina  quaedam  erat  solita  saepe  communicare  et  de  per- 
missione  sacerdotis  singulis  diebus  dominicis,  etc  sustentabatur  de 
dominica  in  dominicam  de  communione,  ne  esuriret,  quod  sacerdos 
dixit  episcopo.  Et  episcopus  sicut  vir  discretus  volens  probare,  ne 
aliquid  fallaciae  inesset,  ait:  Da  ei  hostiam  non  benedictam  pro 
communione.  Qttod  et  fecit  sacerdos  et  statim  coepit  mirabiliter 
esurire.  Et  cttrrens  ad  sacerdotem  dixit  ei,  quod  perdidisset  gra- 
tiam,  quam  liabebat.  Quo  intellecto  sacerdos  dedit  ei  verum  corpus 
Christi. 

37. 

De  monacho  qui  vidit,  quomodo  animae'1  peccatoris  et  iusti  in  hora 
mortis  de  corpore  egrediuntur. 

Quidam  frater  desideravit  videre,  quomodo  anima  peccatoris 
et  iusti  abstrahatur  a  corpore,  et  deus  nolens  eum  contristare  in  de- 
siderio  eius  desidebat/'  In  cellam'  eius  ingressus  est  lupus  et  ore 
suo  fratris  tenens-?  vestimenta  et  trahebat  eum  foras  et  duxit  eum 
ad  aliam  civitatem.  Et  dimittens  fratrem  illum  recessit  ab  eo.  Cum 
vero    sederet   foras    civitatem,  in   quodam    monasterio    erat  quidam 


"  fi  dahinter  ausgestr.  '<■  anima.  <j  am  Rande. 

b  uno  dominico  und  alium.  e  desideret 

c  dahinter  sustenbatur  gestr.  I  cella. 

1  Cf.  Dial.  IX  47. 
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habitans,  qui  habebat  nomen  quasi  magni  solitarii.  Ipse  vero  soli- 
tarius  infirmus  erat  et  exspectans  horam  mortis  suae.  Frater  enim, 
qui  ibidem  venerat,  videbat  multam  praeparationem  simul  cereorum 
et  lampadarum  propter  solitarium  illum,  tamquam  per  illum  deus 
panem  et  aquam  inhabitantibus  illam  civitatem  praestaret  atque  sal- 
varet  eos,  et  dicebant,  quia,  etsi  hic  finierit,  omnes  simul  moriemur. 
Facta  autem  hora  exitus  illius  vidit  frater  ille  tartareum  quendam 
inferni  descendentem  super  solitarium  illum  habentem  tridentemrt 
igneum  et  audivit  vocem  dicentem :  Sicut  anima  ista  non  fecit  me 
requiescere,  neque  una  hora  fuit  in  se  neque  tu  miserearis  eius 
evellens  eam.  Deponens  igitur  tartareus''  ille,  qtiem  tenebat,  igne- 
um  tridentem  in  corde  solitarii  illius  per  multas  horas  torquens  eum 
abstraxit  animam  eius.  Post  haec  autem  ingressus  frater  ille  civita- 
tem  invenit  hominem  peregrinum  iacentem  in  platea  aegrotum  non 
habentem,  qui  ei  curam  adhiberet,  et  mansit  cum  eo  uno  die.  Et 
cum  venisset  hora  dormitionis  eius,  conspicit  frater  ille  angelos 
Michaelem  et  Gabrielem  descendentes  propter  animam  eius,  et  se- 
dentes  unus  a  dextris  et  unus  a  sinistris  eius  rogabant  anirnam  eius, 
ut  egrediatur  et  ut  exhibeat  quasi  volens  relinquere  corpus  sutim. 
Dixit  atitem  Gabriel  ad  Michaelem:  Assume  iam  istam  animam  et 
eamus.  Cui  Michael  respondit:  Iussi  sumus  a  domino,  ut  sine 
dolore  eiciamus  eam,  ideoque  non  possumus  ctim  violentia  evellere 
eam.  Exclamavit  atitem  voce  magna  Michael  dicens:  Domine,e  quid 
vis  de  hac  anima,  quia  non  acquiescit  nobis,  tit  egrediatur?  Venit 
rfcox  ei  dicens:  Ecce,  merito  David  cum  cithara  et  omnes  psallentes 
Jherusalem,  ut  atidiens  psalmodiam  ad  vocem  ipsorum  egrediatur. 
Cumque  descendissent  omnes  in  circuitu  animae  illius  canentes 
hymnos/  sic  exiens  anima  illa  et  sedit  ine  manibus  Michaelis  et 
assumpta  est  cum  gaudio  in  coelum  et  cetera. 

38. 

De  adolescente1  contra  volantatem  patrls  ordinem  religionis 
intrante1  et  penitcnte/ 

Cum    unicue  adolescens   heres  patris    sui   factus  esset  mona- 
chus   Cisterciensis   ordinis,  pater  armata  manu  venit,    tit    destrueret 


a  tridentum.  d  yninos.  nitenti 

6  tartarius.  <'  dahintcr  anima  gestr. 
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monasteriuni,  nisi  filius  ei"  redderetur.  Iioc  audieus  filius  eius 
occurrit  ei  in  equo.  Cui  pater  ait:  Fili  mi,  veni  mecum!  Ait  ille: 
Si  unain  consuetudinem  terrae  tuae  volueris  mutare.  Ac  ille  fecit 
libenter.  Si  in  terra  tua  auferre  poteris  consuetudinem,  quod  non 
ita  cito  moriantur  iuvenes  sicut  senes,  tecum  redibo,  aliter  non.  Tu 
enim  dixisti,  quod  deberem  tibi  succedere  in  heredem,  forte  prius 
moriar  quam  tu.  Quo  audito  pater  compunctus  est  et  intravit  clau- 
strum  conferens  ei  bona  sua  omnia. 

39. 

De  Iudaeo,  qui  percussit  imaginem  Christi1'  cum  gladio 
in  pectore  suo. 

Apud  Constantinopolim  Iudaeus  quidam  ecclesiam  sanctae 
Sophiae  ingressus  quandam  imaginem  Christi  conspexit.  Qui  se  ibi 
solum  consideransr  gladium  arripuit  et  appropinquans  Christo  in 
gutture  percussit  statimque  sanguis  inde  exivit  et  Iudaei  faciem  as- 
persit.  Qui  territus  imaginem  eripuit  et  in  puteum  proiecit  et  sta- 
tim  effugit.  Quidam  Christianus  ivit^  ei  obviam  eique  dixit:  Unde 
venis?  Aliquem  hominum  occidisti?  Ac  ille:  Falsum  est;  cui  rursus: 
Vere  homicidium  perpetrasti  et  ideo  es  sanguine  aspersus.  Et 
Iudaeus:  Vere  deus  Christianorum  magnus  est  et  fides  eius  firma 
probatur.  Nequaquam  percussi  hominem,  sed  Christi  imaginem  et 
tunc  sanguis  de  gutture  eius  exivit.  Duxit  autem  Iudaeus  hominem 
illum  ad  puteum,  exinde  sanctam  imaginem  extraxit,  plaga  autem  in 
gutture  Christi,  ut  scietur,  adhuc  hodie  cernitur  et  Iudaeus  continue 
fidelis  efficitur. 

40. 

De  vita  hominis,  quam  fragilis  et  labilis  finietur. 

Contigit,  quod  unicornis  fugaret  hominem.  homo  fugiens  in- 
cidit  in  foveam  magnam,  in  qua  erat  arbor,  quam  apprehendit  ita, 
ut  non  caderet  in  profunditatem  foveae.  In  profunditate  erant  ser- 
pentes  et  bufonesc  infiniti  et  ardor  intollerabilis.    Iuxta  arborem  draco 


a  eius  c  consc;derans  «  buffones. 

b  cum  gladio  Christi.  d  dedit. 
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magnus,  qui  patulo  ore  exspectabat  illum,  ut  caderet.  Ad  radicem 
arboris  duae  bestiae,  uua  alba  alia  nigra,  in  summitate  arboris  erat 
parvum  mellis,  cuius  dulcedine"  homo  captus  oblitus,  quam  pericu- 
losus  esset  eius  status,  et  hoc  parvum  mellis  devoratus  est.  Sic  et 
de  nobis.  Unicornis  mors  est,  arbor  illa,  quam  amplexati  sumus,  est 
vita  huius  mundi,  profunditas  huius  foveae  infernum^  est.  Draco  est 
diabolus,  qui  calcaveo  nostro  semper  insidiatur,  per  nigram  bestiam 
distingtiitur  nox,  per  albam  dies,  quae  corrodunt  radices  huius  arbo- 
ris;  per  dies  enim  et  noctes  finietur  vita  ista.  Mel  quod  apprehen- 
dimus,  est  dulcedo  temporalium ,  quam  plurimum  amplectentes 
descendunt  ad  infernum. 

41. 

Exemplum  est,  quae  homo  timere  debeat  in  Iwc  mundo. 

Rex  Oraeciae  convivium  magnum  singulis  annis  faciebat  et 
multos  vocabat.  Illa  vero  die  numquam  hilaris  fuit,  sed  tristis.  Et 
mirabantur  omnes,  sed  non  audebant  ei  dicere.  Alia  vero  die  vocavit 
rex  tibicines  suos  et  iussit  eos  cantare  ante  domum  fratris.  Erat 
autem  consuetudo  in  provincia  illa,  quod  damnabatur  ille,  ante  cuius 
ostium  cantabatur"  tibiis.  Et  adductus  est  in  conspectu  regis  frater 
suus  et  fecit  eum  detrudi  in  carcerem.  Cumque  autem  dies  opor- 
tunus  affuisset,  fecit  rex  convivium,  secundum  quod  consueverat,  et 
fecit  fratrem  suum  exire  de  carcere  et  spoliari  coram  se  nudum. 
Postea  circa  eum  fecit  poni  1 1 1 1  spicula,  ab  anteriori  parte  unum,  a 
posteriori  parte  unum,  a  duobus  lateribus  duo  et  fecit  et  in  con- 
spectu  eius  coreas  fieri  et  ludos  et  hymnos''  canere  et  monuit,  ut 
videret.  Et  ille  dixit,  quod  non  posset,  cum  videret  sibi  mortem 
imminere.  Postea  rex  fecit  eum  indui.  Et  dixit  ei,  quod  eadem 
ratione  tristis  erat  in  conviviis  suis,  cum  idem  periculum  ei  immi- 
neret.  Tibicines  sunt  praedicatores,  qui  damnationes  minantur.  Pri- 
mum  spiculum  timor  mortis  est.  O  quam  timenda  est  mors!  Nesci- 
mus  enim,  quando  moriemur  vel  quomodo.  Item  timenda,  quia 
tunc  diabolus  insidiabatur  nobis,  sicut  beato  Martino  et  Jhesu  Christo. 
Item  timenda  est,  quia  mors  peccatorum  pessima.  Secundum  spicu- 
lum  recordatio  peccatorum;   parum  recordantur  illi,  de  quibus  Job 


«  dulcedinem.  e  canabatur 

i>  infernus.  <i  ymnos. 
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ait:1  Bibcnt  iniquitatem  sicut"  aquam.  D  quam  metuenda  sunt 
peccata!  Si  enim  unum  haberet  angelus,  dacmon  efficeretur.  Tertium 

spiculum  est  timor  iudicii,  quod  tam  districtum  erit,  quod  nulli  par- 
cetur.  Quartum  spiculum  est  trinitas  aeternae  poenae.  Hoc  spicu- 
lum  valde  timuit  burgensis  de  Marsilio,  qui  conversus  fuit  per  me'' 
et  postea  fuit  abbas  et  postea  episcopus. 

42. 

Dc  hominc,  qui  non  facit  bona,  dnm  tcmpas  habct,  qaalitcr  proptcr 

hoc  damnatur. 

Cum  quadam  vice  dominus  intraret  Jherusalem  iuxta  pascha, 
esurivit  et  exivit  de  via  et  invenit  ficum.  Ubir  erant  in  ea  tantum 
folia  et  maledixit  ei  et  desiccata  est.  Unde  multum  mirabantur 
apostoli  eo,  quod  non  esset  habendus'*  fructus.  Hoc  factum  est 
in  signum  quibusdam,  qtii  bene  operari  defecerunt  vel  propter  iu- 
ventutem  vel  propter  aliud.  Fructus  signanf  operationes,  verba 
sunt  folia. 

43. 

Dc  illo,  qui  tantum  in  tcrra  laborat,  quod  in  coclo  ipsc  multa 

bona  possidcat. 

Quilibet  se  praeparare  debet  ad  mortem  sicut  extraneus  qui- 
dam,  qui  in  provinciam''  venit  quandam/?  tibi  erat  consuetudo,  quod 
nemo  regnabat  ibi  nisi  per  annum  et  post  illum  annum  in  insulam 
quandam  mittebatur  in  exilium  et  ibi  exulabant  multi  et  non  pote- 
rant  reverti.  Accidit,  ut  indigenae  extraneum  illum  regem  consti- 
tuerunt.  Volebant7'  eum7i  uno  anno  regnare,  ut  in  perpetuum  exu- 
laret.  Accessit  autem  ad  praedictum  extraneum  regnantem  quidam 
familiaris  eius  et  intimavit  ei,  quod  secundum  illius  provinciae  con- 
suetudinem'   post  annum  oporteret  eum  exulare.      Erat  etiam  con- 


<*  sicud.  d  habenda  fructum.  (/  quadam 

0  net.  e  signas.  *  Yolebat  enim. 

<-'  dahinter  erat  gestr.  /  provincia.  i  fehlt. 

1  Dic  Stelle  bei  Job  XV,   16  heisst:  Quanto  magis   abominabilis  et    inntilis 
homo,  qni  bibit  qnasi  aquam  iniquitatcm. 
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suetudo  ibidem,  quod  regi  suo  illo  anno  tantum  obedirent  in  omni- 
bus,  quantum  vellet.  Et  congregavit  sibi  thesauros"  infinitos  et 
missis  operariis/y  multis  in  insulam,  fecit  ibi  plurimas  construi  man- 
siones  et  fecit  insulam  excoli  ita,  quod  et,  cum  post  annum  suum 
de  regno  suo  exivisset,  inveniret  illam  fertiliorem  et  meliorem  terra, 
in  qua  prius  regnaverat.  Et  simili  modo  facere  debemus.  Reges 
enim  sumus  per  annum  discurrentes  per  peccata  secundum  velle 
nostrum,  ut  cum  sciamus  nos  in  exilium  mittendos,  nobis  locum 
praeparemus.^  Praecedere  possunt  nos  divitiae  nostrae,  non  autem 
subsequi.  Sicut  beata  Lucia  dicebat  matri  suae:  Singulae  elemosinae 
lapides  sunt  in  aedificium  in  futuro. 

44. 

Item  dominus  providebit  homini  in  neeessariis. 

Dixit  dominus  Heliaer/  stanti  in  deserto:1  Eas  ad  vallem  illam 
et  invenies  illam,  quae  amministrabit  tibi  necessaria.  Cum  vero  ivis- 
set,  prius  quaesivit  aquam  ab  ea,  de  qua  satis  dedit.  Postea  vero 
quaesivit  panem.  Tunc  dixit  vetula:  Non  habeo  nisi  parum  farinae 
et  guttam  olei.  Volo  illas  comedere  cum  filiis  meis  et  postea  volo 
mori.  Tunc  dixit  Helias:  Primo  da  mihi;  et  de  residuo  comedes 
tu  et  noli  timere,  quia  semper  multiplicabitur  tibi.  Quod  cum  au- 
disset,  dedit  ei.  Tunc  multiplicabantur  ita,  quod  non  defuit  ei 
panis  in  vita  sua.  Aquae  sunt  lacrimae  et  significant  contritionem. 
Contra  quosdam  licet  boni  sint,  dicimus  alio  modo  timentes  ne  de- 
ficiat  eis,  numquam  elemosinam  pauperibus  volunt  erogare.  Sed  non 
est  sic  faciendum,  sed  ponat  quisque  spem  suam  firmiter  in  domino 
et  ipse  eum  enutriet. 

45. 

De  illo,  qni  se  non  dat  deo,  nihil  dabitnr  ei. 

Accidit,  quod  vir  et  mulier  habuerunt  filium,  quem  multum 
diligebant.  Tempore  praesenti  factus  est  dives  et  pater  et  mater  non 
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habebant,  quod"  comederent  et  biberent.  Cum  ergo  quadam  die  eis 
deficeret  potus,  scientes  quod  filius  habebaf'  dolium  vini  optimi, 
opinati  sunt  ire  ad  filium  et  quaerere  potum.  Quod  cum  fecissent, 
ait  eis  filius  in  despectum:  Fundam  vinum  in  stercore;  quod  cum 
fecisset,  iterum  rogaverunt  faeces,  quas  etiam  in  lutum  proiecit.  Si- 
cut  et  nos  sciscimus,  qui  bonum  vinum,  id  est  iuventutem  nostram, 
deo  patri  non  damus,  sed  potius  in  stercore  mittimus,  idc  est  con- 
sumimus.  Si  enim  nec  iuventutem  nec''  senectutem  ei  demus,  mul- 
tum    timendum  est  de  maledictione. 

46. 

De  mullere  praecellenti  fortla  quaeque,  Amen. 

Rex  Assuerus  convocavit  amicos  tres  peritissimos  inquiren- 
tes,  quid  in  terra  fortius  sit.  Illis  perscrutantibus  in  sapientia  pri- 
mus  dixit:  Vinum  omni  re  fortius.  Secundus  dixit:  Regem,  qui 
cuncta  regit  libitu  suo;  tertius  Mardoceus  nomine  dixit:  Haec  omnia, 
quae  fortiora*  esse  dicitis,  mulieres  fortitudine  praecellunt. 

47. 

De  christiano,1  qui  apud  deum  pro')  amore,   quem  exhibuit  semel, 

liberavit  muttos. 

Quidam  ludaeus  intendens  nocere  christianis  retulit  principi 
Babiloniae  in  evangelio  Christianorum  scriptum  esse,  quod  qui  habe- 
ret  tantam  fidem  sicut  granum  sinapis,  montem  posset  transferre  de 
loco  suo.1  Tunc  ille  iussit  congregare  omnes  christianos,  qui  mora- 
bantur  in  terra  sua  et  comminatus  est  eis  mortem  nisi  hoc,  quod 
in  evangelio  scriptum  erat,  implerent.  Patriarcha  vero  ieiunium  in- 
dixit  Christianos  exhortans  domino  flebiliter  supplicare,  ut  dignaretur 
populum  suum  custodire.  Deinde,  cum  quaereret  quis  esset  maioris 
meriti  inter  eos,  significatum  est  ei  de  quodam  sutore,  qui  oculum 
sibi  eruit,  quia  videndo  ipsum  scandalizavit.  Et  intelligens7'  per 
ipsum   posse  impleri  mandatum,  vocavit  eum  et  iniunxit  illi,  ut  in 
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virtute  nominis  Christi  hoc  impleret.  Qui  cum  se  peccatorem  et 
indignum  clamaret,  tantum  ad  comminationem  praecepto  patriarchae 
acquievit.  Et  die  statuto  coram  omnibus,  qui  ad  hoc  spectaculum 
convenerant,"  praecepit  monti,  ut  in  virtute  nominis  Christi  se  trans- 
ferret  ac  ille  subito  coepit  moveri  versus  civitatem  Sarracenorum^ 
de  loco  suo.  Tunc  Sarracenic  nimium  pertimentes^  rogaverunt  pro 
civitate,  ne  oppressa  per  mortem  periret.  Et  ad  preces  illius  mons 
ille  adiunctus  est  alteri  monti,  sicut  ibi  hodie  manifeste  multis  cer- 
nentibus  demonstratur. 

48. 

De  jilio,  qui  fecit  patri  suo,  sicut  pater  fecerat  filio. 

Quidam  pater  familias  senex  totam  hereditatem  dimisit  filio 
suo.  Filius  vero  ille  prius  benigne  se  habuit  breve  tempus  erga 
patrem  suum,  sed  post  expulit  a  thalamo  volens  thalamum  habere 
sibi  et  uxori  suae.  Et  ad  ultimum  fecit  sibi  lectum  fieri  post  ostium. 
Sed  cum  hiems*  esset  et  pater  senex  frigore  graveretur,  eo  quod 
filius  sibi  abstulerat  bona  opertoria,  rogavit  filium  filii,  ut  diceret 
patri,  quod  daret  ei  aliquid  ad  tegendum  se.  Puer  vero  obtinuit 
duas  ulnas  vix  panni  bursilli  a  patre  suo  ad  opus  avi  sui.  Et  cum 
aliae  duae  ulnae  remanerent  patri,  puer  flendo  rogavit  eum,  ut  sibi 
eas  daret.  Qui  fletibus  pueri  victus  dedit,  quaerens  quid  inde  facere 
vellet.  Qui  respondit:  Servabo  eas,  quousque  es  talis,  qualis  nunc 
pater  tuus  est,  nec  dabo  tibi  amplius,  quam  tu  modo  das  patri  tuo. 

49. 

De  illo,  qui  pro  mortuis  oravit,  ideo  a  morte'  per  eos  liberatus  est. 

Quidam  homo  fuit,  qui  talem  habuit  consuetudinem,  quod, 
quando  transibat^  coemeterium,7'  sempcr  moram  faciens  aliquantum 
oravit  pro  animabus  defunctorum,  quorum  corpora  ibi  sepulta  iace- 
bant.  Tandem  accidit  ipsum  agitari  ab  inimicis  suis  per  idem  coe- 
meterium7'  manu   armata    et  ecce!    aperta  sunt  omnia  monumenta, 
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quae  in  eodem  coemeterio*  fuerunt.  Et  visa  sunt  exire  omnia  cor- 
pora  mortuorum  cum  gladiis  et  fuscibus  in  auxilium  viri.  Quorum 
timore  hostes  perterriti  terga  vertentes  virum  persequi  cessaverunt. 

50. 
De  puero,  cui  hereditas  de  iare  datur. 

Vir  quidam  uxorem  habens  et  ex  eaA  tres  filios  secundum 
opinionem  suam  genuit.  Cui  uxor  eius  cum  quadam  die  litigavit 
cum  eo,  obiecit,  quod  credebat  se  habere  tres  filios,  cum  tantum 
unus  eorum  suus  filius  esset.  Maritus  ergo  requisivit  ab  uxore,  quis 
eorum  suus  esset  filius,  sed  illa  noluit  iudicare.  Accidit  autem,  utr' 
pater  infirmaretur  ad  mortem  et  uxor  ante  eum  defuncta  esset  et, 
faciens  testamentum  suum,  omnia  quae  habuit  legavit  illi,  qui  suus 
esset  filius.  Mortuo  vero  patre  sed  nondum  sepulto  facta  est  con- 
tentio  inter  filios  tres,  cuius  deberet  esse  hereditas  patris.  Quilibet 
dicebat,  quod  ipse  erat  filius  et  quod  sua  debebat  esse  hereditas. 
Unde  cum  relatum  esset  ad  iudicenr  praecepit  iudex,  ut  pater  mor- 
tuus  ad  arborem  ligaretur  et  ille,  qui  directius  in  eum  sagittas  mit- 
teret,  hereditatem  haberet.  Unde  ligato  patre  ad  arborem  duo  ex 
illis  sagittavertmt  in  etim,  tertius  vero  videns  patrem  stium  crude- 
liter  sagittare,  offensus  est  et  doluit  supra  modum  dicens:  Ntillo 
modo  se  velle  nec  posse  patrem  sutim  sagittare.  Ex  quo  cognitum 
est,  quod  ipse  erat  filius.  Unde  iubente  iudice  data  est  ei  heredi- 
tas  patris  tota.  Simile  iudicium  de''  pueris  duarum  mulierum  fecit 
Salomon.  ■ 

51. 

De  subtilitate  iuvenis,  quomodo  cum  mulieribus  non  peccaret. 

Iuvenis  quidam  pulcher  valde  deum  timens  vidit  mulieres 
vulttim  et  ammam  defigere  in  se,  ait:  Non  sic  erit,  sed  scindam'' 
rethe.  Et  fecit  plagas  septem,  id  est  vulnera,  in  facie  sua,  ut  sic 
deformaretur  nec  esset  occasio  peccati.  [Legitur  etiam  de  quodam, 
quod  cum  esset  in  magna  tempestate,  videns  sibi  periculum  mortis 
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imminere,  coram  omnibus,  qui  ibi  aderant,  quoddam  abominabilea 
peccatum  confessus  est.  Cessante  autem  tempestate  nullus  potuit 
ad  memoriam  eius  peccatum  reducere.  Item  de  alio,  quod  cum 
daemoniacus  ei  peccatum  suum  saepius  exprobraret,  ipse  verecun- 
dia  ductus  confessus  sacerdoti  peccatum  suum,  cum  ad  daemonia- 
cum  rediret,  nihil  penitus  potuit  ei  exprobrare]. 

52. 

De  heremita  resistente  tentationibus  carnis. 

Legitur  in  vitis6  patrum,r  quod  erat  quidam  frater  in  heremo 
promptus  et  alacer  in  opere  domini  et  in  spirituali  conversatione. 
Huic  diabolus  immisit  tentationes,  ut  recordaretur  cuiusdanv7  mu- 
lieris  pulchritudinem,  et  turbabatur  cogitationibus  vehementer.  Con- 
tigit  autem  ex  dispensatione  domini  Jhesu,  ut  alius  quidam  de  Egipto 
veniret  ad  visitandum  eum  et,  cume  inter  se  loquerentur,  evenit 
sermo,  ut  dum  diceret  frater  de  Egipto,  quod  mortua  est  mulier,  de 
qua  frater  supradictus  impugnabatur. f  Hoc  autem  cum  audisset, 
frater  ille  post  dies  paucos  abiit  ad  locum,  ubi  positum  fuerat  corpus 
mulieris  defunctae,  et  nocte  aperuit  sepulchrum  eius  et  de  pallio  suo 
tersit  saniem  putredinis  suae  et  reversus  est  ad  cellam  suam  et  po- 
nebat  illum  foetorem  in  conspectu  suo  et  dicebat  cogitationibus'7 
suis:  Ecce!  habes  desiderium  tuum,  quod  quaerebas,  sacia  te  ex  eo 
et  ita  foetore  illius  saciabat  se,  quousque  cessaret  sordissima  im- 
pugnatio/  Et  super  hoc  Augustinus  dicit:  Qui  creavit  te,  non  iusti- 
ficat  te  sine  te. 

53 

De  illo  qui  peccat,  si  confitetur,  quantum  lucrum  inde  habetur. 

Legitur  etiam  de  quodam,  qui  cum  peccasset,  venit  ad  pres- 
biterum  sapientem  et  confessus  est  Suscepta  poenitentia  abiit;  pos- 
tea  venit  dicens:  O  pater,  iterum  cecidi.  Cui  ille:  Surge,  inquit/ 
Paulo  post  venit  iterum  dicens:  O  pater  iterum  cecidi.  Quod  cum 
saepius  actum  esset,  ille  poenitens  taedio  affectus  ait:  Quid  hoc  est? 
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Quoticns  istud  agam?  Quid  prodcst  toticns  surgerc,  cum  itcrum 
cadam.  Cui  ille:  Surge,  inquit;"  si  mors  invenerit  te  iaccntem  aut 
cadentem,  peribis;  si  invenerit  te  stantem  aut  surgentcm,  salvus  cris. 

54. 

Exemplum,  quod  nihil  foetet  plns  coram  deo  et  angelis 
quam  peccatores. 

Quidam  erat  heremita  tantae  sanctitatis,  ut  angelorum  affatu 
simul  et  aspectu  frueretur.  Accidit  autem  tempore  quodam,  ut  de 
cella  sua  egressus''  inveniret  cadaver  hominis  defuncti.  Iacuerat 
autetn  idem  homo  quattuor^  dies  mortuus  et  foetebat.  Accepit 
ergo  heremita  ligonem,  id  est  fossorium,  et  paravit  sepulchrttm  et 
sepelivit  defunctttm  assistente  angelo,  ctiius  alloquio  et  familaritate 
freqtienter  fruebatur.  Cum  autem  defunctum  sepeliret,  heremita 
obturabat''  nares  suas  propter  foetorem  cadaveris,  angelus  autem 
non.  Iterttm  sttpervenit  adolescens  pulcher,  quem  videns  angelus 
obturabat  nares  suas  ab  aspectu  iuvenis.  Quod  cum  videret  here- 
mita,  mirabatur  vehementer  et  dixit  ad  angelum:  Tu  iam  pridem  non 
abhorruisti  foetorem  cadaveris  defuncti,  quem  sepelivi,  et  nunc  prop- 
ter  praesentiam  huius  invenis  obstruis  nares  fuas,  quasi  foetorem  ab 
eo  trahas  et  sentias.  Qttae  est*  causa?  Respondit  angelus:  Iste 
iuvenis  fornicator  est  et  deo  et  nobis  angelis  dei  foetet  magis  quam 
mille  cadavera.  Nihil  enim  foetet  coram  deo  et  angelis  nisi  pecca- 
torum  immttnditiae  et  turpitudines  et^  eos,  qui  talia  agunt,  abomi- 
nantur?  deus  et  angeli  eius. 

55. 

De  sancto  sene,  qui  vidit  daemones  animam  divitis  de  corpore 

abstrahere. 

Legitur  in  viuV'  patrum,  quod  quiddam  sanctus  senex,  dum 
sederet  ante  ianuam  cuiusdam  divitis,  qui  iam  moriebatur,  daemones 
vidit  in  aquis  nigris  terribiles,  qui  habebant  igneos  baculos  in  mani- 
bus  suis.     Cumque  pervenissent  ante  ianuam  illius  divitis,  statuerunt 
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equos  suos  foris  et  intravit  unusquisque  cum  festinatione.a  Infirmus 
autem  vidit  eos,  clamavit  voce  magna  dicens:  Domine,  adiuva  me! 
Cui  illi  dixerunt:  Nunc  memor  factus  es  dei,  quando  tibi  sol  ob- 
scuratus  est.  Quare  usque  in  hodiernum  diem  non  requisisti  eum, 
dum  adhuc  tibi  erat  splendor  diei  et  nunc  autem  hora  hac  non  est 
tibi  portio  spei  neque  consolationis,  Et  sic  animam  eius  rapuerunt 
et  discesserunt 

50. 

De  nwnachorum  vita,  quam  cara  et  placita  sit 

Legitur  in  vitis''  patrum,  quod  quidam  filius  sacerdotis  intra- 
vit  occulte  templum  ydolorum  post  patrem  suum  euntem  ad  sacri- 
ficandum.  Et  vidit  ibi  principem  daemonum  sedentem  in  solio  et 
omnem  suam  militiam  vidit  coram  eo.  Et  ecce!  quidam  dacmones 
venientes  adoraverunt  eum  et  inquisiti  de  factis  nequitiae  suae  unus 
respondit;  quod  per  triginta  dies  in  provincia  quadam  seditiones 
et  bella  commovit.  Secundus  dixit,  quod  per  viginti  dies  plurimas 
naves  in  mare  submersit.  Tertius,  quod  per  dies  decem  in  quibus- 
dam  nuptiise  lites  commovit  in  quibus  multi  vulnerati  fuerunt  et 
sponsus  interfectus.  Quibus  auditis  omnes  iussi  sunt  flagellari,  eo 
quod  tantum  spatium  temporis  in  his  expendissent.  Tandem  ado- 
ravit  eum  unus  et  dixit,  quod''  XL  annos  in  heremo  quendam  mo- 
nachum  impugnavit^  et  vix  illa  nocte  compulit  illum  fornicari.  Et 
tunc  ille  surgens  osculatus  est  eum  et  imposuit  ei  coronam  suam 
secumque  sedere  praecepit  dicens,  eum  maximum  quid  fecisse. 

57. 

Quam  amicabiliter  misertus  est  nobis  deus. 

Erat  quidam  rex,  qui  habebat  servientem  dispectissimum  in 
coquina  sua,  et  fecit  eum  liberum  et  exaltavit  illum  ita,  ut  dives  et 
potens  valde  esset.  Ille  autem  beneficii  sui  domini  immemor  hostes 
domini  in  domum  recipiebat.  Quod  cum  audisset,  dominus  fecit 
eum  comprehendi  et  ad  patibulum  duci.  Et  dum  duceretur,  oc- 
currit    cuidam    amico    suo,    cui   multum   servierat,  et  rogavit    illum, 
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ut    intercederet    pro   eo.    Qui  dixit  ei:  Non  facio,  nam  post  mor- 

tem  tnain  multos  amicos  snm  habiturus.  tt  maledixit  illi  horae, 
in  qna  dilexerat  eum  tantnm.  Processit  tamen"  paululum  et 
invenit  alinm  amicum,  cni  plus  servierat,  et  rogavit  etiam  illum,  ut 
pro  eo  Irftercederet.  Qui  dixit,  quod  iret  cum  eo  ad  mediam  viam 
patibuli  et  quod  daret  ei  pannum  ad  tegendum  oculos.  Maledixit 
etiam  horam,  in  qua  tantum  dilexerat  eum.  Cum  autem  venisset  et 
iam  deberet  suspendi,  aspexit  quendam,  cui  non6  solum  non  servi- 
erat,  sed  molestias  ei  plurimas  intulerat,  et  rogavit  devote  cum  lacri- 
mis,  ut  intercederet  pro  eo.  Ille  vero  miseratione  motus  est  et  ex- 
posuit  se  ita,  ut  vulneratus  esset  pro  eius  liberatione.  Rex  iste  rex 
regum  est,  dominus  dominantium,  servus  iste  dispectissimus,  quem 
habet,  quilibet  peccator  ante  baptismum.  Tunc  enim  miseri  et  de- 
spectabiles  eramus  et  servi  peccati,  sed  dominus  unda  baptismatis 
servum,  id  est  nos  renatos,  per  misericordiam  liberos  fecit.  Qui 
servus  liber  factus  postea  non  semel  immo  multotiens  in  templo 
cordis  sui  dedicato  domino  hostes  domini  sui  peccando  mortaliter 
recepit  et  inde  ad  patibulum  gehennae  ducebatur.  Amicorum  pri- 
mus  sunt  divitis  possessiones,  quae  a  patibulo  renuunt  liberare  eum 
et  dicunt  se  post  eius  suspensionem6  multos  amicos  habituras/' 
Secundi  amici  sunt  parentes  et  amici,  qui  cum  eo  vadunt  ad  mediam 
viam  id  est  usque  ad  fossam,  dum  moritur,  linteum  dant  ei,  ut 
sepeliant.  Magis  autem  dolerent  de  perditione  divitiarum,  quam  de 
animae  eius  liberatione  curarent.  Amicus  ultimus  est  Christus,  qui 
ad  eius  liberationem  vulneratus  est  in  latere  et  pedibus  et  manibus. 
Cui  gloria  in  saecula  saeculorum.    Amen. 


a  dahintcr  tum.  c  suspencionem. 

'->  fehlt.  d  habituros. 


III. 


Iste  liber  est  de  miraculis  Beatae  Mariae  Virginis. 

Ad  omnipotentis  dei  laudem  cum  saepe  recitentur  sanctorum 
miracula,  quae  per  eos  egit  divina  potentia,  multo  magis  sanctae 
dei  genitricis  Mariae  debent  referri  praeconia,  quae  sunt  omni  melle 
dulciora.  Ergo  ad  roborandas  in  eius  amore  fidelium  mentes  vel  ad 
excitanda  corda  pigritantium  ea,  quae  fideliter  audivimus,  largiente 
domino  narrare  eta  recitare/;  studeamus. 

Incipit  liber  tertius  de  miraculis  sanctae  matris  Jhesu  Christi. 

Haec  miracula  de  beata  virgine  Maria,  quae  sequuntur,  sua 
prece  et  iuvamine  ad  unigenitum  filium  suum  multos  consolentur. 


1. 


De  muliere,°  cui  imago  beatae  Mariae1  virginise  arrisit,  dum' 
,,Ave  Maria  gratia  plena"  dixerit. 

In  Bruselliar/  matrona7'  quaedam  honesta'  habitabat'  nomine 
Margareta.  *  Haec  cum*  die  quadam  ante  imaginem  beataem  Mariae 
virginis  staret  illamque  respiceret,  ait:  Dilectissima"  domina  mea, 
virgo°  Maria,  rogo  te,  ut  ita^  digne  valeam  te  invocare,  ut  me  di- 
gneris  exaudire.  Et  his  dictis  salutationem  incepit:  Ave  Maria,  gratia 
plena  dominus  tecum  etc«  Quam  cum  devote  satisr  protulisset, 
ipsa-  imago  dulciter  ei  arrisit,  gaudium,  quod  ab'  angelo  nunti- 
ante  conceperit,"  ipsor  visu  devotae  feminae  declarans.  Postea  sanc- 


«  ut 

b  rescitare. 
c  matrona  S 
«  fehlt  S. 

''  virginis    dei  genitricis  S. 
f  cum     silutationem    proferret 
angelicam  S. 
U  Bruscella  S. 
11  quedam  matrona  S. 
'  fehlt  B 
i  habitat  S. 
h  Oula  S. 


;  dum  S. 

'J*  sanctae  dei  genitricis  sem- 
perque  virginis  Mariae  S. 

n  fehlt  S. 

o  sancta  S. 

P  fehlt  -  incepit,  dafiir  hac 
hora  mihi  inspirare  digneris  ora- 
cionem,  que  tibi  magis  placeat  et 
in  qua  delectaris.  Stanti  ac  si  ali- 
quis  loqueretur  in  corde  eius  oc- 
currit  salutatio  angelica  id  est    S 

7  fehlt  B. 


'   fchlt  B. 

^  vmago  ipsa  S. 

t  fehlt  S 

«  concepit  B. 

o  dafiir  his  Schluss  B:  illud  vir- 
ginein  bone  matrone  arridcre 
fecit  Statimque,  ut  predicta  mi- 
raculum  a  beata  virgine  vidit, 
factum  conversa  ad  dominum  et 
beate  virgini  in  ordini  Cister- 
ciensi  devote  serviebat ,  in  quo 
usque  ad  obitutn  remansit. 


Dc  liominc  invisibiliter  collaphizato  ctc. 
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timonialis  facta  in  ordinc  Cisterciensi  sub  domino  Wigero,  monacho 
Vilariensi,  cuius  relationc  hacc  mihi  compcrta  sunt,  ipsam  imaginem 
ostendit,  quae  dicta  sunt,  pcr  ordinem  illi  recitans. 


2." 


De  hominc  invisibililer  collaphizato,  dumh  imagini  beataec  virginis" 

non  inclinavit.d 

Retulit*  mihi  idem  Wigerus  aliud-'*  miraculum  0  memoria 
dignum,  huic  miraculo  contrarium.  Cum  quidam  ante  imaginem 
dei/j  genitricis7'  proterve'  transiref  collo/c  erecto/c  et*  non^  incli- 
naret,  colophizatus"1  est  tam  valde''  invisibiliter,  ut,  qui  inclinare 
noluit  ex  devotione,  tandem0  caput  cum  collo  inclinaret^  ex  neces- 
sitate.  Unde  ex  his,  quae  dicta  sunt,  satis  probatur,  quantum  deo 
placeat,  si  sacris  imaginibus,  id^  est?  sanctis,  quorum  sunt,  honor 
et  reverentia  exhibeatur'',  vel  quantum  offendantur,*  si  parvi  pen- 
dantur,  cum'  apud  deum  plurimum  valeant  merita  et  orationes 
triumphantium,  maxime  tamen  beatae  Mariae  virginis,  dei  genitricis, 
filii  eius  domini  ac  salvatoris  nostri  Jhesu  Christi.  Quantum  ex  me- 
moria  et  honore  nominis  eius  et  servitio  ei  impenso  bona  pro- 
veniant  fidelibus,  quibusdam  exemplis  explicabimus. 


3." 


De  converso  in  Polonia  sepulto,v  de  cuius  corde  arborx  egressa  est 
in  singulis  foliis  habens:  Ave  Maria. 

In   Polonia  laicus   quidam   in  ordine  griseo^  !   conversus  est 


n  capitulum  quintum  S. 

l>  cum  S. 

e  eius  S. 

<f  inclinaret  S. 

*  Detulit  quidam  monachus 
aliud  miraculum  huic  contrarie 
memorie  dignum  R. 

/  quoddam  S 

0  fehlt  S. 

/*  beate  virginis  S. 


i  fehlt  S 
j  transciret  B. 
k  fehlt  S. 
/  nec  S. 

m  colophisatus  B, 
n  valide  S. 
o  fehlt  S. 
P  deponeret  S 
9  ymmo  S. 
r  exhibetur  B. 


*  offendatur  S. 

t  bis  Schluss  dafiir:  Eis  vero 
honor  non  exhiberur  sed  illis 
propter  illum,  quem  in  terris  suo 
servicio  honoraverunt    B. 

.  u  capitulum  sextum  S. 

b  fehlt  S. 

x  arbuscula  S;  dahinter  decre- 
vit  B 

II  nostro  S. 


1  Graue  Briider  und  grauer  Orden  wurden  die  Cisterzienser  genannt  wegen 
des  grauen  Mantels,  den  sie  trugen.  Heimbucher,  Orden  u.  Congregationen 
der  kath.  Kirche  I,  231.  Vrgl.  auch  Schorn,  Eiflia  Sacra  S.  71  Anm.  1.  Graue 
Monche  hiessen  iibrigens  auch  die  Vallombrosaner,  wegen  der  grauen  Kleidung, 
die  schon  ihr  Stifter  vorgeschrieben  hatte.     Heimbucher  I,  211. 


Meister,   Caesarius  v.  Heisterb.  Libri  VIII  miraculorum. 
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nullam  omnino  sciens  orationem.  Est  enim  consuetudo  gentis  illius, 
cum  ecclesias  intrant,"  ut  corpore  toto  in  terram  prostrati  pavimento 
capita  allidant6  vele  ad  ostium  ecclesiae  sicque  tonsis^  pectoribus 
exeant.  Cumque  instruendus  esset  conversus*  nullam  sciens  ora- 
tionem,  neque  psalmum  „Miserere  mei  deus"1  neque  orationem  do- 
minicam  dicere^'  posset/  proposita  est  ei7'  salutatio  angelica/  ad 
quod  ita  respondit:  Tam  dulciter  sonat,  spero,  quod  bene  discam. 
Quid  plura?  Citius  illam  didicit,  quam  sine  cessatione  die  noctu- 
que  ruminavit. j  Postea/v*  praedictus  conversus  mortuus  est  et 
sepultus.  Et*  ecce!  arbuscula  pulcherrima  ramis  et  foliis  decenter 
ornata  exm  illius  tumulo  egressa  est.  Mirantibus  cunctis,  quidnam'' 
hoc  esset  vel°  quid  praetenderit/  ad''  consilium  plurimorum  laico- 
rum  etiam,  qui  tunc  aderant  etr  qui  scire  desiderabant,  de  quo 
loco  radices  eiusdem  arboris  exirent,  reiectas  terra  viderunt  omnes, 
quod  principalis  radix  de  corde  hominis'  egrederetur",  nec  ignora- 
bant  causam,  qui  viventis  noverant  vitam.  Nam  foliisf?  singulis  di- 
stinctis  litteris  „Ave  Maria"  apparuit.  Pius  dominus  tam  dulci  mira- 
culo  ostendere  dignatus  est,r  quantum  ei  placeat^  in  servis  suis  et 
ancillis  memoria  dilectae  matris.  Quid  enim  dixerim  eandem  arbus- 
culam  nisi  salutationem  angelicam?  Quid  radicem  cordi*  infixam- 
nisi  matristta  eius  memoriam?  Puto  de  fructu  benedicto  figurare 
arboris,id  est  de66  filio  virginis.  Benedictusee  frater^  hodie'w  reficiatur^ 
et  sacietur  in  paradiso  aeternae^'  voluptatis.  Ecce  fratres,  quod  olim 
per  Isaiam^  de  Yesse  mistice  prophetatum  est,2  in  isto  quodammodo 
ad  litteram  completum7^  est. 

Haeci7  nobis  relata  sunt  a  domino  Godefrido  de  Bergen,  qui 
anno  praeterito  in  Polonia  domos^  ordinis  nostri  visitavit.  Et  quia 
nuper  ibidem  contigit,  veraciter  intellexit. 


«  iniiciant  B. 

sepultus  S 

b  allidunt  S. 

l  fehlt  B. 

c  fehlt  -  ecclesiae  S. 

m  de  S. 

d  tunsis  B.  Vrgl.  Caes.  Dial.(ed. 

n  quid  S. 

Stange)VIII,52Z15|16  auchVIII, 

o  quidvi  B 

25;  vielleicht  trusis  et  tonsis. 

p  protenderet  B. 

e  fehlt  -  neque  dafiir  et  S. 

<l  fehlt  -  aderant   ! 

/  discere  B. 

r  fehlt  S. 

.'/  possit  B. 

s  eiecta  S. 

h  sibi  S. 

t  fehlt  S. 

i  dominica  B. 

u  egrediebatur  S 

J  ruminaverit  B. 

o  singulis  folis  S. 

k  Nuper  mortuus  est  homo  et 

x  fehlt  B. 

1  Psalm.  L,  3. 

8  Is.  XI,  1  ff. 

.'/  placeret  S. 

z  in  corde  fixum  S. 

aa  iugem  S 

bb  fehlt  S. 

cc  fehlt  S. 

dd  fehlt  S. 

ee  reficetur  B. 

/f  supernae  B. 

00  Ysaiam  B. 

hh  impletum  S. 

""  bis  Schluss  fehlt  B. 

jj  domos  suas  S. 


Dc  militc,  qui  virgincm  corrumpcrc  noluit,  quia  ctc. 

4.« 
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De  milite,  qui  virginem  eorrumpere1'  nolait*  quia  vocabatur  Maria 

etd  ideo  salvatus  est. 

Aliud*  audivi  nuper'  a  quodam  abbate  ordinis  nostri  de 
nomine  gloriosae  virginis  Mariae-'"  huic  supradicto"  miraculo  non 
dissimile  immo7'  indicium  maioris  gratiae.  Miles  quidam  de  Sue- 
via'  potens  et  dives  in'  auro  et  argento  per  villam  quandam  trans- 
sibat/'  in  qua  puellae  choream^  ducebant.  Videns"1  ibi  virginem 
speciosam  valde  concupivit '  eam'  mittensque  unum°  servorum 
suorum  ad  parentes  eius^  ait^:  Placeat  vobis,  ut  filia  vestra  con- 
sentiat«  voluntati  meaer  et  quidquid  postulaveritis  pecuniae*,  libens 
dabo'  vobis.'  Illi  eo  quod  essent"  de  humili  progenie  nec  multum 
divites,  tum"  propter  militis  honestatem  ,  tum  propter  pecuniam 
virginem  ad  illius  domum  miserunt.7'  Quam  cum  vidisset  ac 
salutasset,  subiunxit:  Bene^  tibi  erit  in  domo  mea,  noli  contristari, 
sed  gaude,  quia  omnia  mea  in  manus  tuas  tradam.  Edentes  et 
libentes  tota  familia  gaudio  replebatur. 7  Nox,  inquam,  supervenit, 
lectus  collocatur  honestus,  ut  divitem  militem  bene  decebat.  Cum- 
que  lecto  se  collocarent,  ait  miles  ad  puellam:  Quodart  tibi  nomen 
est?  Respondit^  iila:  Mariaee  vocor.  Miles  ad  gloriam  tanti 
nominis  pavens  ait:cW  Propter  nomen ee  dominae  meae  sanctae 
Mariae,  cuius  aequivoca  es,  parcam  tibi  neque  virginitateee  tua  pri- 
vaberis  per  me.  Verum  tamen  requiesce/7  a  me  pacem  habebis  et 
quidquid  parentibus  tuis  promisi,  daboaa  libenter.aa  Quod  et  fecit 
Manc;'A  autem  facto  virginem  cum  magno  honore  parentibus  remi- 
sit  cum  pecunia  promissa.  Non  multo'7  post"  praedictus^"  milesfe* 
in"  bello  occisus  sepultus  est  in  campo.  Beata  virgomm  Maria/nm  mater 
misericordiae  non"  immemor  honoris,  quem  nomini  eius  exhibuerat, 


«  capitulum  septimum  S. 

t>  Corumparet  B  ;  ex  eo,  quod 
vocaretur  Mari  i  corrumpere  no- 
luit  S. 

c  verbessert  aus  voluit  B. 

d  fehlt  -  est  S. 

e  fehlt  B. 

/  fehlt  S. 

0  fehlt  S. 
h  vir.o  B. 

i  Swevia  B. 

j  fehlt  -   argento  S. 

*  transibit  B. 

1  coream  B. 

"*  vidensque  B. 


n  cupivit  illam  S. 

o  aliquem  de  suis  S. 

P  suas  S 

<7  et  ait  B. 

r  conserviat  S. 

*  me  B. 

t  fehlt  B. 

"  dafiir  tradam  S 

v  nach  progenie  S 

x  tam  B. 

y  transiverunt  B. 

~  fehlt  -  puellam  S. 

««  quid  B. 

bb  respondente  S. 

<~c  dahinter  utor  gestr. 


dd  subiunxit  S. 

eedafiir  dominam  meam  sanctam 
Mariam  B. 

fj  per  me  virginitate  tua  priva- 
beris  S. 

00  fehlt  -  et  S. 

fth  dafiir  tibi  dabo  S- 

ii  fehlt  -  promissa  S. 

./>'  post  multum  temporis  B. 

kh  fehlt  S. 

II  occisus  in  bello  campo  sepul- 
tus  est  B. 

mm  dei  genetrix  S. 

nn  fehlt  -  exhibuerat  S. 
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sacerdoti ,  cuius  parochianus  idema  miles  praedictus6  extiterat, c 
apparens  ait:  Militem  talem,  nomen  eius  exprimens/*  vide  ut  cum 
honore  in  cimiterio  sepelias,  quia  quie  meum^  nomen  honoravit  in 
hoc  mundo,  per  filiuma  meum"  receptus  est  in  coelum7'  et  revelavit 
ei  rem  gestam*  per  ordinem/  Sacerdos/c  non  investigans  et  ita,  sicut 
divinitus  acceperat,  esse  intelligens  cum  multo  gaudio  cordis  sui 
corpus  militis  bestialiter  sepultum  extraxit,  qui^  visus  est  miles/ 
quasi  dormiens  in  sepulcro  requiesceret,  eumque  inm  atrio  ecclesiae" 
cum  honore  debito  sepelivit.  Et  magnificavit  nomen  virginis  beatis- 
simae°  gloriam  eiusubique  divulgans  et,  quam  intensive/)  honorantes*? 
honorat  sibique  servientibus  remunerat, r  omnibus  praedicans. 
Hocs  verum  esse  plenius  ex  sequenti  poterit  relatione.  Quod  autem 
dicturus  sum  eodem  tempore,  quo  res  gesta  est,  didici,  referente  mihi 
persona  admodum  religiosa. 

5. 

De  milite,  qui  propter  ieiunium  quartae  feriae  salvatus l  est  per 

virginem  Mariam. 

Inter  duos  nobiles  provinciae  Coloniensis  tam  crudelis  ex- 
stitit"  discordia,  ut,  si  a  parte  adversa  miles  sive  servus"  caperetur, 
mox  rotali  poena  plecteretur.  Accidit,  ut  in  obsidione  cuiusdam 
castri  miles  quidam  captus  toto  corpore  confractus  in  rota  positus 
exspiravit.r  In  ipsa  hora  mortis  suae^  obsessa  quaedam  ab-  illo  loco 
satis  remota  liberata  est.  Post  dies  paucos,  cum  rursum  illa  vexa- 
retur  ut  prius,  interrogatus  diabolus,  \xb\aa  per  dies  illos  quies  eius66 
esset,  vel  unde  veniret,  respondit:  In  morte  praedonisec  illius  eram 
cum  sociis  meis  innumerabilibus,  militem  nomine  designans.  Et 
quid,  inquit,rW  ibi  fecistis?  Respondit:  Animam  eius  venimus  tollereee, 
eo^  quod  homo  sceleratus  esset  et  propter  malitiam  suam  occisus. 
Et  illi:  Numquidoa   abstulistis    eam?    Ad    quod    iterum/'/i  daemon'1' 


<i  fehlt  B.  m  fehlt  -  eumque,  dafiir  et  S.        -  a  loco  illo  S. 

b  fehlt  S.  n  fehlt  —  ecclesiae  B.  ^  ut  S. 

c  fehlt  B.  o  fehlt  B.  bb  esset  ei  S. 

d  esprimes  B.  P  magnifice  B.  cc  illius  pudoris  S. 

<?  fehlt  S.  7  se  honorantes  S.  dd  inquinat  S. 

/  nomen  meum  S.  f  remuneraret  S.  ee  capere  S. 

<i  me  *  bis  Schluss  fehlt  B.  f/  qui   propter   miliciam    suam 

h  celo  S.  t  per  sanctam  Mariam  salvatus     occisus  est  B. 

i  gestem  B.                                      est  S.  0(1  numquam  obstulistis  illamB. 

j  fehlt  S.  u  extitit  S.  nh  fehlt  S. 

k  sacerdos    vero    rem    gestam        »  alius  S.  H  fehlt  -  gemitu  B. 

investigans  diligenter  S.  r  expiravit  B. 

I  fehlt  S.  militis  B.  U  eius  S. 
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cum  gemitu  respondit:  Heu  non.  Qua"  re  dolentes  gementesque 
recessimus,  quia  mater  Altissimi''  succurrensc  subtraxit.  Cui  cum 
dicerent,  et  quod  veW  quale  essete  militis''  meritum,  ut  tantum  ab 
ea  consequeretur  beneficium,  respondit  iterum:  Omnibus  quartis 
feriis'/  ieiunavit7'  et6'  frequenter  in  missis  eius  obtulit.  Nam  et  in 
ipsa  die,  qua  captus  est  et  punitus,  ieiunavit  ef  missam  beatae 
virginis  audivit.  Et  mirati*  sunt  omnes'  haec'  audientes,"1  cum  eis" 
mors  militis  innotuit.  Poterit  hic°  quis  scandalizari  et  dicere:  Cum 
opera  extra  caritatem  facta  meritoria  non  sint,  quo  modo  beatae 
virgini  placere/'  potuit,  qui  in  mortali  peccato?  fuit. r  Ad  quod 
dicitur,  quod  opera  huiusmodi*  peccatoris'  gratiam  habebant  in 
morte  et  non  ante,  quia  in  hora  mortis  meritis  et  orationibus" 
sanctae'-'  dei  genitricis  contritus  est*  et  salvatus,  quia^  mortem 
turpissimam  peccatis  suis  non  exigentibus  patiebatur.  Idem  sentio 
de  milite  praedicto,-  qui  nomen  eius  honoravit  in  virgine.  Saepeaa 
peccatoribus  hominibusque  sanctis  causa  salutis  est  non  solum  ani- 
marum,  sed  et  corporum. 

6. 

De  ducissa  leprosa,  quae  sanata  est,  dum  ecclesiam  beatae 
Mariae  virginis  aedificavit.bb 

Anno  praeterito  monachus  quidam  ordinis  nostri  de  Polonia 
veniens  apudrc  nosec  interrogatus  a  me  de  statucW  terrae  illius,  inter 
cetera  retulit  mihi  hoc:ee  Est,  inquit,  in  terra  nostra  dux  quidam 
Henricus^*  nomine,  vir  bonus  in^  genere  satisque  religiosus.  Non 
tsXhk  iste  dux"  Henricus,  de  quo  dictum  est  in  libro  praecedenti." 
Nam  iste  homo  bonus^'  et  iustus  erat*^,  ille  vero  avarus  supra 
modum  et"  tirannus.  In  plures  enim  ducatus  provincia  Poloniae 
dividitur.    Dominus    deus,    qui    multis    modis    electos    suos  probat, 


«  fehlt  -   recessimus  S.  n  steht  nach  militis  S.  bb  edificasset  S. 

b  misericordiarum  S.  o  fehlt  B.  ce  fehlt  B. 

c  succurrens  sibi  subtraxit  illam        p  potuit  placere  S.  parere  B.           dd  fehlt    —  illiusdatiir  edifica- 

nobis  S.  q  fehlt  S.  tionibus  S- 

d  et  S.  r  non  fiunt  B.  ee  et  hoc  S. 

€  erat  S.  s  huius  S  //  nomine  Henricus  S. 

/  fehlt  S.  t  peccator    genere     obilitatur.  00  et  in  genus  satis  S. 

0  fereys  B  Miles   iste  et    si    non    est  ante,        M  iste  est  S. 
/<•  in  eius  honore  consuetus  erat    tamen  in  hora  B.  u  fehlt  S. 

ieiunare  S.  u  intercessionibus  S.  JJ  dafiir   est    liberalis    et   man- 

i  fehlt  -   obtulit  S  v  fehlt  B.  suetus  S. 

J  fehlt   -  audivit  S.  x  fehlt  B.  kk  fehlt  S. 

h  edificati  S.  //  fehlt  -  paciebatur  S.  U  atque  S. 

1  fehlt  S.  z  supr  dicto  S. 

w»  audientes  maxi  me  S.  aa  bis  Schluss  fehlt  B. 

1  S.  o.  \  36  S.  54. 
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huiusa  ducis  uxorem,6  feminam0  per  omnia  laudabilem,  lepra  per- 
cussit.  Pro  cuius  emendatione  cum  c  dux  utpote  uxoris  unicae 
dilectae  tam  per  se  quam  per  alios  religiosos  domino  incessanter 
supplicaret  multasque  elemosinas  erogaret,  Christus,  qui  multum  est 
misericors,  ostendere  volens,  quantum  matrem,  de  qua  carnem  as- 
sumpserat,^  diligeret,  leprosam  ducissam  quadam*  nocte  in  somnis 
his  verbis  allocutus^  est°  dicens:  Si  oratorium  beatae  virginis 
Mariae7*  aedificaveris  et  sancto  apostolo  Bartholomeo,  a  lepra  tua1' 
mundaberis.  J  Quod  cum  duci  indicasset,  ille  sicut  homo  fidelis 
sperans/c  non  sine  causa  huiusmodi*  vocem  adm  eam  fuisse  datam, 
sub'1  omni  festinatione  ecclesiam  mox°  aedificari  iussit,  in  qua^ 
conventum  sanctimonialium  Cisterciensium0  instituit  et  ut  magisr 
eorurn5  devotio  domino  placeref,  propriam  filiam  illic  domino" 
sacrificavit/  omnia  eis  de  suis  praediis  ordinans  munera.  Et  ecce! 
mirum  in  modum,  mox  ut  deus  ibidem1'  laudari  coepit,  laudantis 
virtus  infirmam  sanavit,  et  factum  est  gaudium  magnum  in  terra 
illa,  omnibus^  deum  glorificantibus,  x  qui  tanta  eis^  ostendere 
dignatus  est  mirabilia.*  Miraculoseaa  probat  et  etiam  alio  modo 
electos  suos  deus. 

7. bb 

De  puella,  quaeee  in  Hildensheim  de  fenestra  turris  saltavit  amore 
virginitatis  conservandae. 

Hildensheim  in  ecclesia  maiore(W  campana  est  sonum  habens 
tamec  suavissimum,  ut  sua./rdulcedineao  plurimos  etiam  homines  ex^ 
remotis  partibus  attrahat."  Quando  pulsanda  est,  turris  ascenditur 
ibique  pulsatur,  et  ascendunt  ex  utroque  sexu,^'  qui  volunt.  Contigit 
ut  inter  alios  virgo7^  quaedam  ascenderet.  Quae  cum  ceteris"  de- 
scendentibus  sola  ibi  cum  viro  quodamm"1  remaneret'm  nil  mali  de00 


a  ducis  huius  S. 

b  fehlt  -   laudabilem  B. 

c  fehlt  -  volens  dafiir  divinum 
incessanter  ploravit  auxilium 
multasque  elimosinis  erogans. 
Nocte  quadam  deus  volens  osten- 
dere  B. 

d  suscipere  dignatus  est  S. 

e  fehlt  -  sompnis  B. 

/  alloguitur  B. 

Q  fehlt  B. 

K  et  beato  Bartholomeo  apos- 
tolo  feceris  S. 

i  fehlt  S. 

J  sanaberis  S. 

k  fehlt  S. 


I  vocem  huiusmodi  S. 

m  fuisse  ad  eam  S. 

"■  fehlt  —  festinacione  B. 

o  fehlt  S. 

P  qua  et  S. 

9  Cisterciensis  ordinis  S. 

f  amplius  S. 

5  devocio  domino  eorum  B. 

t  phcaret  B. 

w  dafiir  locavit  S. 

v  fehlt  B. 

x  omnes   und   glorificantes    B 

y  eius  B. 

~   fehlt  S. 

aa  bis  Schluss  fehlt  B. 

bb  capitulum  decimum  S. 


cc  steht  vor  de  S. 

dd  fehlt  S. 

ee  Maria  S. 

//fehlt  S. 

99  suam  dulcedinem  S 

hh  fehlt  -  partibus  dafiir  a 
rectoris  provinciis  B. 

ii  attraheret  S. 

77  fehlt  B. 

kk  virga  B. 

U  cereris  B. 

mm  fehlt  B. 

nn  remansit  B. 

oo  fehlt  -  suspicans  dafiir  cogi- 
tans   B. 


De  puella.  quae  in  Hildenslieiin  de  fenestra  turris  etc.  13b 

eo  suspicans,  cernens  ille,  quodrt  solus  essei  cum  sola,  succensus 
est/'  ut  adr  eam  curreret,  in  amore  eius  rapere  volens  et  opprimere. 
Quod  illa  videns  fugit  iuvene  insequente,  et  cum  videret  se  manus 
eius'-  posse  non  effugere,  eo*  quod*  celerius*  esset,"  malens  in 
corpore  perimi  quam  castitate  privari  per  fenestram  se  praecipitavit. 
Christus  vero,  qui  est;'  amator  castitatis,  tam-?  propter  honorem  matris 
suae/'  in  cuius  honore  ecclesia  illa  dedicata1  fuerat',  quanv  prop- 
ter  zelum  virginitatis  k  servandae7'  angelum  suum  misit,  qui  vir- 
ginem  sine  omni  laesione  per'  aera^  ad  terras"1  destinavit.  Turris 
illa"  tantae  altitudinis  est,  ut  omnino  sit  impossibile  hominem  de° 
fenestra  cadentem  posse^  vivere.  Huius?  miraculi  testis  est  fraterr 
Sibodo,  monachus  noster,  quondam  pastor  in  Vilcke/  senior,  ut 
nostis,  magnae  gravitatis,  qui  dicit  illud  contigisse  circa  tempora 
illa,  quibus  in  civitate  praedicta  studuit.  Haec  de  beata  virgine  Maria 
dicta  sunt.  Nam  plurima  exempla  de  eius  laude  me  scripsisse 
memini  in  libris  dialogorum,  distinctione  septima.  Aliquando  ipse 
dei  filius  homo  Christus  Jhesus,  ut  affectum  nostrum  circa  ipsum 
probet,  praesentiam  suam  diversis  modis  nobis  ostendere  dignatur. 

8. 

De  abbate  Claraevallls,  cuiuss  grangla  fulminata  est,  eo  quod 
beatae1  Mariae  imaginem  iactaret  in  ignem. 

Dominus  Guido'65  abbas  Claraevallis,  sicut  multi  noverunt, 
erat8  homo  in  ordine  honoratus*  et*  strenuus,  ita  ut  vix  aliquid, 
quod  contra  disciplinam  et  honestatem  ordinis  esse  videtur,^  dissi- 
mulare-  posset.fla  Die  quadam  cum  esset  in  una  grangiarum  suarum 
sederetque  contra  fornaculam  succensam,  &\oX\xmbb  est  ei,  quod  talis 
frater  haberet  iuxtace  se(W  inordinate  imaginem   beatae  Mariae  vir- 


f-  quod    sola   esset    in    tantum        0  tum  S.  r  Codefridus  ausgestr.  S. 

suecensus  est,  ut  ad  .  .  S-  A  fehlt  S.  *  fehlt  B. 

i>  est  -  curreret  fehlt  B.  i  est  fabricata  S.  t  imaginem    beate  virginis 

c  considerans    circa   trabes,    in       j  tum  S.  iactasset  in  igne  S. 

quib.is  campane  pendebant  curre-        ft  conservando  virginitatis  B.  u  fehlt  B. 

recepit.iuvene  sequente.  Etvidens,        l  fehlt  S  b  homo  erat  S. 

quod    manus    eius    evadere    non        rn  terr.  m  usque  deposuit  S.  x  fehlt  S. 

posset,    eo    quod    celerius    esset        n  eadem  S.  u  viceretur  B. 

malens  in  corpore  periclitari  quam       o  de  dicta  S.  z  dissimulare  S. 

in  castitate  se  per  fenestram  pre-       P  vivere  posse  S.  «a  vellet  nec  posset  B. 

cipitavit  S.  q  dafiir    bis    Schluss :    Audivi  bb  dictumque  B. 

i'  eius  se  B.  enim  a  multis,  qui  tunc  temporis  ce  ille  S. 

e  fehlt  B.  ibi     studaerunt  et     qui    viderunt  dd  penes  B. 

/  amator  est  S.  virginem,  vera  esse,  que    dixi  B. 

1  Vilich.  2  Abt  von  Clairvaux  ca.  1196—1221 
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ginisa  in  tabula  depictam.  Interrogatus  conversus  ab  abbate,0  si 
verum  esset,  cum  negare  non  auderet,  ait  abbas:  Ite  festinanter  et 
afferte  mihie  eam,  quia  non  licet  tibi  habere  imaginem.  Quae 
cum  allata  fuisset,  commotus  abbas  converso  aspiciente  misit  illam 
in  ignem.  Eadem  nocte  eiusdem^  curuV  horreum7"  granis  refertum 
fulmine  tactum0  totaliter  in  cinerem  est  redactum.  Et  patuitA  om- 
nibus,  quod  iniuriam  sacratissimae1'  vlrglnV  illatam  plaga  illa  divini- 
tus  sit  subsecuta  ultrix  indiscreti7'  fervoris.  Unde  magis*  abbas  de- 
finisse m  debuerat  sententiam'  in  conversum0,  quam  in  beatam^  vir- 
ginis  imaginem.  Sacris  enim?  imaginibus  propter  eos,  quorum  nobis'' 
memoriam  exprimunt*,  honor  %  et  reverentia  magna  exhibenda  est.u 
Quantum  ex  hoc  boni  procedat,  in  libris  dialogorum  exemplis  satis 
declaratum  est. 


De  diabolo,  qui  inclusae  sub  specie  beatae  Mariae  apparens  D 
pedem  illi  deosculandumx  praebuit. 

Detulit^  mihi  magister-  Wigerus,  praepositus  Traiectensis,  nunc 
in  ordine  fratrum  minorum  conversus,  quod  dicturus  sum.  Reclusaaa 
quaedam  dominam  nostram,  sanctam00  dei  genitricem  virginemquecc 
Mariam,  specialiter  diligens  et  in  sacris  eiusfW  imaginibussuum^  circa 
illam^affectum'7  inclinando,  adorando,  thurificando^  et  deosculando 
frequenter  ostendens,  cum  quadam  nocte  in  cellula  sua  oraret  ipsam- 
que7^  matrem  misericordiae  invocaret,  tantae17  claritatis  lumine  ille#  lo- 
cus  repletus  est/c/c,  wikh  meridianum  solis  fulgorem  claritas  immissa  su- 
peraret.  In  ipsa  claritate  forma"  apparuit  muliebris  submm  scemate  vir- 
gineo  tam  corpore  quam  habitu  omnem  decorem  et  ornatum  morta- 
lium    multum "  transcendens.  Cumque    ex   insolito    lumine    femina 


«  virginis  Mariae  S. 
b  fehlt  S. 

o  conversi  personam  S. 

aa  reclusit  B. 

P  dei     genitricis    yconam     ali- 

bb  fehlt  B. 

c  fehlt    -    imaginem  S,   dafur 

quam  S. 

cc  fehlt  S. 

ymaginem  ipsam  S. 

q  fehlt  S. 

dd  fehlt  S. 

d  fehlt  S. 

r  nos  S. 

ee  fixum  suum  affectum  S. 

e  turris  B. 

s  imprimunt. 

ff  illum  effectum  B. 

/  horreis  B. 

t  magnus     honor       magnaque 

00  davor  et  B. 

Q  tactum     est    et    in    cinerem 

reverencia  S. 

W»  ipsam  B. 

redactum  est  S. 

u  fehlt  -   Schluss  B. 

ii  tanto  lumine  S. 

A  apparuit  S. 

v  apparuit  S. 

ji  ipse  B. 

i  quod  ad  S. 

x  deosculande  B  ;    deosculando 

kk  fehlt   -  superaret,  dafii 
missa  sancta  et  B. 

j  sanctae  yconae  S. 

s. 

h  indiscretissime  B. 

y  retulit  S. 

U  apparuit  forma  S. 

1  abbas  magis  S. 

~  quidam  frater  ordinis   mino- 

rtxm  seu  S. 

m  diffinisse  S. 

rum    fratrum,    Wigerus     nomine 

nn  longe  S. 

n  fehlt  B. 

quod  B. 

De  puclla  quae  zonos  psalterii  Fuit  fnrata,   ctc. 
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turbaretur,  ait  illa :  Nea  paveas  nec  formides,  ego  sum  mater 
Christi,  propter  te  veni,  ut  videas  me.  Accede  ergo  dilecta  mea6  et 
in  signum  amoris  deoscularec  pedem^  rneum.  Hoc  verbo  audito  mu- 
lier^  sancta  suspicabatur  in  corde  suo,  eo  quod  elationem  saperet, 
respondit:  Quid  est  hoc,  quod  loqueris,  domina  mea  dulcissima? 
Tu  vero;  cum  sis  humilima  et  mater  humilitatis,  quomodo  me  invi- 
tas  ad  osculandum''  pedem  tuum.  Mulier^  sancta  his  dictis  surgit 
et  signavit  se;'  signo  sanctae  crucis,  statimque  visio  fantastica  eva- 
nuit;  diabolus  autem*  omnium  iniquitatum  autor,  qui  illam7  finxe- 
rat,  pracsentiae  suae7'  indidia  l  ibim  relinquens  tanto  foetore  cellulam  n 
implevit,  ut  femina  vix  sustineret.  Angelus  Sathane,  sicut0  testimo- 
niurn  habemus  ex  divinis  libris^,  saepe  transfigurat  se  in  angelum 
lucis,  terrorem  cernenti?  se*  incutiens,  sed  nulla  consolatione  men- 
tem  turbatam  sublevans.  Econtra7"  visio  angelica  sive  alicuius 
sancti  mentem  pavidam  continuo5  relevat' et  consolatur,  sicut  habe- 
mus  exemplum  in  beata"  virgine  Maria,  quam  in  sermone  angeli 
turbatam  continuo  consolatus °  est^  angelus  dicens :  Ne  timeas  Ma- 
ria,  invenisti*  gratiam  enim  apud  dominum. 

Quam*   importune  diabolus  se  hominibus    ingerat,  ut    decipiat, 
exemplum  subsequens  declarat. 


10. 


De  puella,  quae  zonos  psalterii  fuit  furata,  ideoaa  facietn  gloriosae 
virginis  Mariae  videre  non  potuit. 

Puella  quaedam^  parvula  circa  sexannos^  aetatem  habens  psal- 
terium  didicit.  Die  quadam  in  psalterio  alterius  puellae  zonasec  pul- 
chras,  quibus  folia  discernuntur'/(/,  videnset  concupiscens,  latenter  easee 
tulit  suoque  psalterio  illas  inseruit ■'-''.  Nec-w  multo  post  eadem  puella 
defuncta  est;;</i  nocte  quadam  matri  suae/i7i  in^somnis  apparens  ait: 


«  fchlt  H 
o  fehlt  B. 
c  osculare  S. 

d  dahinter  pedem   ausgestr.   3. 
e  cum   aliquid  suspicionis  san- 
cta  nnilier  concipertt,  in  3. 
/  deosculacionem    pedisttii  S. 
<j  fehlt  -  evanuit  S ;  dafiir  Ad 

3uod    verbum    visione  fant  stica 
isparente 
h  fehlt  B. 
i  fehlt  -  autor  S. 
j  iam  B. 


k  felilt  S. 

I  indicia  B. 

m  fehlt  S. 

n  ibi  cellulam  repleret  B. 

o  sitis  B. 

P  scripturis  S. 

q  fehlt  B. 

f  converso  B. 

s  continue  S. 

*  revelet  B. 

"  matre  domini  S. 

v  consolatur  eam  B. 

-ar  bis  dominum  dafiiretcetera  S. 


V  felilt  S. 

-  fehlt  -   Schluss  B. 
##  voltum    Christi    videre  non 
potuit  S 
bb  fehlt  S. 
cc  zonos  pulcras  B. 
dd  discernantur  B. 
ee  iUas  S. 
/S  inseruyt  B. 
90  non  S. 
hh  fehlt  S. 
ii  apparens  in  sompnis  S. 


138  Liber  tertius  miraculorum. 

Mia  mater,  domina6  mea  virgo  Maria  faciem  suam  a  mec  abscon- 
dit  propter  zonastZ  tales,  quaerf  in  psalterio  meo  sunt,  eo  quod  fur- 
tive  tulerim*  eas^.  Semper  enim  ante  oculos  meos  moventur  aspe- 
ctum  pulchritudinis  h  eius  et  radios  contemplationis  meae'  impe- 
dientes.  Mater  vero  ex^'  somnis  expergefacta/v'  et  de^  filiae  verbis 
satis  mirata™  mox  surrexit",  psalterium  tulit  et  zonas  consideravit. 
Consideransque0  ita  esse,  ut  audierat  a?  filia^,  ablata  restituit,  et 
sicut  satis  credibile  est°,  perr  hoc  filiam5  de  supradicto  impedi- 
mento  liberavit.  Purgatorium  eiusdem'  puellae  fuit  dilatio  divinae 
visionis".  Necc'  miremini,  si  dixerim  infantes  aliquos  transire  per 
purgatorium,  cum  sanctus*  Gregorius  infantem  nonv  esse  asserat 
magnum  gehennae  filium.  Puella  praedicta*  concupivit,  quod  non 
esseoa  suum  scivit,  propter  quod  infantes,  postquam  venerunt6-'  ad 
tale  tempus,  in  quo  aliquid  possuntce  inter  bonum  et  malum  di- 
scernere,  \xi'ld  interrogentur  de  peccatis,  quae  illa  aetas  committere 
solet,  tutum  est  et  utile.  Nam  confessio  oris  cum^  contritione^  cor- 
dis^  in  hora  mortis  in  liis,  qui'7  peccaverunt,  summa00  necessaria  est. 
Ait  enim  dominus:  Qualem  te  invenero",  talem  te  iudicabo.  Sed  sicut 
propheta  David^':  incerta  et  occulta  sunt  iudicia  dei.  Quidam'1*  sicut 
sequentia  declarabunt  exempla,  per  mortem  ad  divinum  iudicium  pro- 
perantes  per  contemptum  poenitentiae  et  actum  malatiae  efficiunturmul- 
to  deteriores  quam  ante,  ut  eis  adaptari  possit  illud  prophetae:  Appone 
iniquitatem  super  iniquitatem  eorum  et  non  inturrent  in  iustitiamtuam1. 
Deleantur  de  libro  viventium  et  cum  iustis  non  scribantur.  Et  cum 
ipsi  exeant  condemnati,  etiam  heredes  suos  condemnant.  Tales 
sunt  praedones  usurarii  et  avari,  qui,  ut  heredes  ditare  valeant,  poenas 
gehennales  intrare  non  credant.  Audite  crudele  factum. 

11". 

Erat  inpartibus  superioribus  coenobium  quoddammm  ordinis  sancti 


a  mater  mi  S.  o  Considerans,  quod  ita  esset  S.  cc  possint  B. 

b  dominam      meam  sanctam        P  fehlt  S.  dd  dafiir  in  confessione  de  pec- 

Mari  m   nondum  videre  potui  S.        (J  fehlt  B.  catis    que    illa    etas    committere 

c  fehlt  B.  r  quod   nec   hec   filia  a  supra-  solet,  ut    interrogentur    sub  ipso 

d  zonos  und  qui  B.  dicto  impedimento  sit  liberata  S.  confessionis  titulo  S. 

e  tullerim  B.  *  filium  B.  ee  dafiir  et  contrito  B. 

/illas  B.  r  illius  S.  f/  que  B. 

Q  fehlt  S.  «  fruicionis  B.  <J0  summe  S. 

h  pulcritudinis  B.  v  non  B.  nn  fehlt  B 

<■  me  B  x  beatus  S.  i'  invenio  B. 

J  de  S.  u  quem  non  B.  fehlt  -  assserat  JJ  fehlt  B. 

h  experfacta  B.  S.;    dafiir  quinquenneum  esse.  kh  bis  Schluss  fehlt  B. 

*  die  B.  c  fehlt  B.  U  uberschrift  fehlt.  Von  hier  an 

m  admirata.  aa  suum  esse  S.  liegt  nur  Cod.    B.  vor. 

n  dahinter  et  S.  bb  venerint  S.  mm  quodam. 

1  Ps.  LXVIII,  28. 
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Benedicti,  in  quo  erat  puella  deo  et  beataea  virgini  Mariae  semper 
serviens  devote,  et  ideo  a  conventu  custodia  ipsius  ecclesiae  est  ei 
commissa.  Quodam  tempore  divina  annuejite  clementia  graviter  est 
tentata6,  ut  ad  petitionem  cuiusdam  iuvenis  habitum  suum  mutare 
vellet.  Quod  heu  postea  factum  est  ita.  Cum  praefatoe  opere  puella 
complere  vellet,  quod  corde  conceperat,  suggestione  diabolica  dc- 
victa  in  numined  et  tempestate  noctis  silentio  venire  iubet  promittens 
se  eius  precibus  annuere  et  locum  signans,  ubi  eam  exspectaret. 
Ipsa  nocte  surgens  praenominata  puella  nimis  dolore  concussa  omnes 
claves  ad  custodiam  ei  commissam  simul  colligens  monasterium  in- 
tus  altare  aggreditur,  ubi  imaginem  beatae  Maria  virginis  scivit  esse 
et  cadens  in  terra  prostrata  flebili  voce  imaginem  his  verbis  allo- 
quitur,  dicens:  O  gloriosa  virgo  Maria,  filio  tuo  et  tibi  a  pueritia 
mea  servivi  et  ipsum  sponsum  habui,  nunc  autem  mores  meos  et 
vitam  turpiter  propono.  Hasc  claves  mihi  de  tua  gratia  commissas 
et  hoc  velum  in  signum  virginitatis  mihi  datum  tibi  domina  mea 
committo.  Verbis  istis  claves  imagini  pendens  maxime  flens  locum 
adiit^,  ubi  iuvenem  esse^  scivit.  Iuvenis  eam  videns  gavisus  est  et  po- 
nens  super  equum  suum  duxit,  ubi  ipsam  habere  voluit.  Post  parvum 
vero  tempus,  cum  consummasset  omnia,  quae  puella  secum  duxerat^, 
ipsam  discernit,  ut  omnes  facere  solent,  quia  non  tantum  eam,  sed 
ipsius  res  magis  dilexerat.  Puella  videns  se  mortaliter  peccasse  et  per 
lioc  claustrum  suum  et  deum  amisisse,  in  poenis  procedens  vagari 
et  iam  communis  esse  coepit.  Sicque  ambulans  multa  loca,  mortalia 
quaeque  agens,  spatium  decem  annorum  complevit.  Tandem  pius  do- 
minus,  qui  non  vult  mortem  peccatoris,  sed  ut  convertatur  magis  et 
vivat,  volens  malam  eius  conversionem  terminare,  maximam  contri- 
tionem  cordi  eius  infudit^  et  pro  suis  excessibus  nocte  dieque  do- 
mino  Jhesu  Christo  et  matri  misericordiarum  virgini  Mariae  inces- 
santer  supplicat.  Videns  autem  pater  misericordiarum  tantam  contri- 
tionem  indignae  famulae  suae  dedit  ei  voluntatem  redeundi  ad  locum, 
unde  apostataverat.'  Obviam  sibi  vidit  ante  portam  puellam,  quam 
sic  alloquitur  dicens:  O  bona  puella,  rogo  te  fideliter,  ut  mihi  di- 
cere  digneris,  quomodo  se  status  huius  claustri  habeat.  Respondit 
puella:  Locum  istum'  ab  infantia  mea  inhabitavi,  nunquam  mala 
locum  istum  ab  inhabitantibus  intellexi,  sed    bona    disciplina    puel- 


a  beati.  /  eum.  i  aposteraverat 

b  teporlata.  0  Hier  folgt:    puella  videns   se      j  doppelt. 

c  doppelt.  mortaliter  peccasse   durch  Unter- 

d  nomine  punktieren  gestrichen. 
*  abiit  h  infuit. 
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larum  simulque  dominae  nostrae  abbatissae  hic  est  Et  ait  altera : 
Quomodo  se  habet  custos  ecclesiae  istius  et  quo  nomine  nuncupa- 
tur?  Respondit:  Bene  se  habet  ut  provida  et  devota  puella,  quae 
et  omnibus  placet  per  omnia,  genus  suum  et  nomem  exprimens. 
Haec  audiens,  quae  iam  dudum  peccatrix  fuerat,  sursum  oculos 
suumque  cor  elevavit  ad  celum,  deo  et  suae  genitrici  cum  lacrima- 
rum  inudationea  gratias  agens  procedit  ad  monasterium.  Intrans 
autem  retro  genu  flexa  cecidit  ante  imaginem  beatae  virginis,  quae 
stabat  in  altari  et  statim  obdormivit.  Cum  igitur  sic  iaceret,  loquitur 
ad  eam^  beata  virgo  Maria  et  ait:  O  bona  puella  surge,  ne  paveas, 
quia  omnia  hic  per  te  feci,  quae  facere  debueras,  si  praesens  fuisses. 
Omnia  peccata,  quae  operata  es  a  tempore,  quo  existi,  occulta  sunt, 
et  isto  loco  nemo  scite  nisi  solus  deus.  Ergo  statim  confitearis  sa- 
cerdoti  omnes  excessus  tuos  et  ego  impetrabo  et  impetravi  ex  parte 
tibi  gratiam  a  filio  meo.  Noli  timere,  audaciter  accede  ad  me,  claves 
offitii  tui  et  ordinem  resume  a  me,  ut  mihi  hic  servias.  Evigilans 
vero  puella  omnia,  qnae  in  somnise  viderat,  vera  reperit,  dominum 
Jhesum  Christum  et  suam  matrem  benedixit  et,  sicut  iussa  fuerat,  fe- 
cit,  scilicet  per  omnia  pure  confitebatur  et  in  loco  praedicto  usque 
ad  obitum  deo  servivit.  Haec  dicta  sunt  mihi  a  viro  religioso,  qui 
novit  confessorem  puellae,  cui  haec  contigebanK 

12. 
De  imagine  beatae  Mariae,  quae  ab  igne  non  est  combusta. 

Est  enim  ecclesia  in  honore  sancti  Michahelis  dedicata  in  monte, 
qui  dicitur  Cumba,  in  periculo  maris.  In  hac  multitudo  monachorum 
sub  regulari  institutione  famulatur  domino.  Contigit  quodam  tempore, 
ut  succenderetur  ecclesia  divino  fulgore  in  eo  de  coelo  cadente.  Erat 
autem  ibi  imago  quaedam  decenter  ex  ligno  fabricato  in  sanctae  geni- 
tricis  venerationem,  habens  super  caput  suum  in  modum  mire  velamen. 
Igitur  cum  pervenisset  ignisad  locum,  ubierat  illa  imago,etomnia  quae 
circa  erant,  combussisset,  ipsam  vero  imaginem  quasi  expavescens  om- 
nino  intactam  reliquit,  ut  velamen  candidum,  quod  gestabat  in  capite, 
ardore  fumi  non  arderet,  aliquatenus  obscuraret*.  Evasit  ab  igne  unum 
flabellum  de  pennis  pavonis,  quoniam   in  unum  erat  ipsi  imagini.  / 


«  imudacione  e  obschuraret,  et  mente  sub.     Hier  felht   etwas, 

0  eum.  /  Digna   prorsus    ostensio   mi-  ohne  dass  in  der  Handschrift  eine 

c  sit.  raculi,  quia  illius   imaginis   ignis  Liicke  ware. 

d  contigebant.  tangere  non   valuit  quae   corpore 


De  puerulo  iudaco,  quem  sancta  Maria  in  camino  ardcnti  ctc.  141 

Virgo    dei   genitrix  imaginem  suam,  ut   diximus,  ab    igne  defendit; 
omnes,  qui  sibi  serviunt",  ab  igne  aeterno/j  facilime  liberari  possint. 

13. 

De  puerulo  iudaeo,  quem  sancta  Marla  in  camino  ardenti 
ab  igne  iltaesuni  servavit. 

In  Polonia  contigit,  quod  dicturus  sum,  in  civitate,  quae  voca- 
tur  Bresslavia.  Quidam  puerulus  quasi  annorum  decem  iudaeus  cum 
puerisc  christianis  ad  ecclesiam  ibat  et  vidit  ibidem  sacerdotem  ce- 
lebrare  missam.  In  eodem  altari,  ubi  praefatus  sacerdos  celebrabat 
missam,  stare  vidit  imaginem^  beatae  Mariae  virginis  et  tenere  fi- 
lium  eius  in  brachiis.  Missa  autem  a  sacerdote  dicta,  quia  dies  erat 
Paschae,  cum  sacerdos  omni  populo  communionem  corporis  Chri- 
sti  distribuerat,  videbatur  puero  iudaeo,  quod  sacerdos  ille  a  brachiis 
illius  imaginis,  quae  stabat  in  altari,  puerum  acciperet  et  omni  po- 
pulo  per  partes  divideret.  Puer  vero  videns,  cum  aliis  accedens,  cru- 
dam  carnem  [a] e  sacerdote  accepit,  quam  patri  suo  domum  detulit 
et,  qualiter  acceperit,  hoc  ordine,  quo  autem  audistis,  indicavit.  Pater 
autem  nimio  dolore  ac  indignatione  repletus  puero  sic  ait:  Maledicte 
puer,  quis  te  illic  perduxit?  Puer  perterritus  ad-'"  verba  patris  re- 
spondit:  Cum  aliis  pueris  illuc  cucurri  et  sic  mihi  evenit.  Pater  ac- 
cepta  carne  abscondit  in  cista  sub  sera.  Statim  iudaeus  fornacem  ma- 
gno  igne  accendit,  claudens  ostia^  puerum  intus  cremandum  inicit. 
Mater  vero  pueri  hoc  videns  clamore  clamat  non  modico  et  popu- 
lus  advolat,  fores  infringunt,  puerum  de  fornace  ignis  ardentis  eri- 
piunt.  Quem  cum  illaesum  admirarentur,  quomodo  ab  incendio  non 
esset  tactus,  ille  gaudens  respondit:  Domina  mea,  quam  vidi  cum 
puero  stantem  in  ecclesia  super  altare,  in  fornace  sedentem  inveni, 
quae  me  suo  gremio  excepit,  flammam  ignis  a  me  excussit,  vestem 
albam  super  me  misit,  et  ignis  me  non  laesit.  Quo  audito  omnes 
voces  et  manus  ad  coelum  levantes  Jhesum  Christum  et  gloriosam 
eius  matrem  Mariam  laudantes  requirunt  carnem  a  iudaeo  ei  da- 
tam/l  a  puero,  et  christiani  cum  maximis  fletibus  et  laudibus  ad  ec- 
clesiam  honorifice  detulerunt,  ubi  dominus  ob  corporis  sui  honorem 
multa  operatur  miracula.  Clerus  autem  baptizavit  puerum   cum  ma- 


«  servientes.  d  doppelt.  Q  hostia. 

*  eterne.  e  fehlt.  h  datum. 

c  puris.  /  a. 
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tre  et  multos  iudaeos  hoc  videntes,  qui  omnes  crediderunt  in  Jhesum 
Pater  autem  a  diabolo  induratus  renuit  baptizari.  Quem  iudex  civi- 
tatis  assumens  ligatis  manibus  et  pedibus  proiecit  in  fornacem,  quam 
filio  suo  incenderat  et  statim  consumptus  est  ab  igne.  Mater  et  filius 
cum  aliis,  quia  baptizati  sunt,  religionem  ordinis  grisei1  intrantes 
Christo  et  eius  matri  Mariae  devote  servierunt  vitamque  bono  fine 
terminarunt^. 

14. 

De  monacho,  qui  damnatus  fuit,  quem  sancta  Maria  precibus 
beati  Petri  ab  inferno  eripuitc. 

In  monasterio  sancti  Petri,  quod  est  ante  urbem  Coloniam,  erat 
quidam  frater,  cuius  vita  et  mores  nimis  ab  habitu  monachali  discre- 
pabant.  Nam  leviter  se  agens  in  pluribus  actibus  etiam  filium  contra 
praepositionerrr-  monachi  habebat,  et  saeculi  actui  se  in  multis  tra- 
diderat.  Hic  igitur  aliquando  cum  quibusdam  fratribus  petitionem  pro 
corporis  salute  accipiens  irruente  lanquore*  nimis  afflixus  sine  con- 
fessione  vel  Christi  corporis  sacra  communione  repente  defunctus 
est.  Cuius  anima'-  ab  antiquo  hoste  mox  accepta  ducebatur  ad  in- 
fernalia  claustra.  Quod  cernens  sanctus  Petrus,  cuius  erat  monachus, 
accessit  ad  benignum  dominum  et  pro  anima  fratris  eius  depreca- 
batur  eum.  Cui  dominus:  Ignoras,  inquit'',  Petre,  quod  propheta 
me  inspirante  dicit'2:  Domine,  quis  habitabitA  in  tabernaculo  tuo  aut 
quis  requiescet'  in  monte  sancto  tuo?  subiciens:  Qui  ingreditur 
sine  macula7'  et  operatur  iustitiam.3  Quomodo  ergo  potest  hic  salvus 
fieri,  cum  neque  sine  macula  sit  ingressus  neque,  ut  debuit,  iustitiam 
operatus  est.  Haec  audiens  sanctus  Petrus  iterum7'  angelos  sanctos 
ac  deinde  singulos  ordines  precatus  est,  ut  orarent'-  dominum  pro 
anima  fratris.  Quibus  singulis  deprecantibus  cumm  ea,  quae  superius 
retulimus,  responderet  dominus,  novissime  venit  ad  sanctam  Mariam 


a  que. 

b  termanerunt 

e  HinterCap  25  folgt  dieselbe 
Erzahlung  in  folgender  gekiirzter 
Form  :  De  monacho  ordinis  sancti 
Petri,  qui  per  preces  sancti  Petri 
et  praecipue  per  sanctam  Mariam 
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In  monasterio  sancti  Petri  apud 
Coloniam  erat  quidam  monachus, 
cuius  vita  et  mors  multum  a   tali 


habitu  discrepabant,  qualem  habuit 
(ms.  habuiit).  Monachorum  (ms. 
monachus)  quidem  (ms.  quidam) 
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dem  servajat  Hic  irruente  lan- 
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reverte  quinque  folia  et  invenis 
istud  idem  exemplum  in  forma 
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principio  huius  sexterni. 


rf  prepoosicionem. 

<?  langwore. 

/  animo 

g  in  quid. 

h  habitat. 

i  requiescit. 

j  malcula  mit  ausgestr.  1. 

*  dahinter  ad  ausgestr. 

/  oraret. 

m  se  cum 


1  Cisterzienserorden  s.  o.  S.  129. 


"-  Psalm.  XIV,  1. 


Psalm.  XIV.  2. 
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sanctasque  virgines  sciens  certissime  exaudiri  preces.  Ob  quem  cum 
surrexisset,  sancta  dei  genitrix  precata  filium  suum  cum  sanctis  vir- 
ginibus,  statimque  assurexit  ei  Christus  et  dixit  suae  matri  et  sanctis 
virginibus:  Quid  a  me  poscis",  dulcissima  mater  cum  meis  sanctis 
sororibus?  Cui  respondisset,  quod  pro  anima  fratris  memorati  postu- 
laret,  Cliristus  ait  illi:  Licet  per  prophetam  dixerim  neminem  posse 
in  tabernaculo  meo  habitare  nisi,  qui  sine  macula  ingreditur  et  iusti- 
tiam  operatur,  cumque  tibi  tam  placet,  ut  indulgentiam  consequatur, 
concedo,  ut  anima  eius  ad  corpus  revertatur,  ut  acta  de  malis  acti- 
bus  poenitentia  demum6  requie  perfruatur.  Haec  ut  sancta  Maria 
sancto  Petro  innotuit,  confessus  sanctus  Petrus  magna  clave,  quam 
tenebat,  diabolum  terrens  eum  in  fugam  vertit  et  animam  fratris, 
quatn  tenebat,  eripuit.  Quam  duobus  speciosisc  pueris  commendavit. 
Et  ipsi  nihilominus,  ut  reduceretur  ad  corpus,  commendaverunt 
eam  cuidam  fratri,  qui  fuerat  monachusr/  praefati  monasterii.  Qui  re- 
ducens  eam  rogavit,  quasi  pro  mercede,  ut  singulis  diebus  pro  eo 
diceret  psalmum1,,.  Miserere  mei  deus  etc.  ut  saepe  mundaret  pro 
Paschae  sepulcrum  eius.  Ac  inde  frater  de  morte  resurgens,  quae* 
sibi  contigerant  vel  quae  viderat,  narravit r,  et  quomodo  a  diaboli 
potestate  fuisset  ereptus  suffragiis  sancti  Petri  apostoli.  Sane  si  hoc 
miraculum,  quod  narravimus,  videtur  alicui  incredibile,  cogitet,  quan- 
tum  sancta  dei  genitrix  super  omnes  ordines  sanctorum  apud  filium 
suum  coeli  et  terrae  dominum,  valeat  et  deponet  omne  incredulitatis 
ambiguum.  Si  vero  obicit  quis  de  clavi  sancti  Petri,  qua  terret^  ini- 
micum,  meminerit,  quae  incorporea^  non  nisi  per  corporea  corporis 
narrare  posse.  Verum  tamen1"  deo  nihil  est  impossibile,  cui  gloria 
in  saeculum7  saeculi.  Amen. 

15. 

Exetnplutn  est  de  archlepiscopo  servlente  beatae  Marlae  virgini 
devote.    Et  cetera. 

Fuit   in    Toledana/c2  urbe    quidam    archiepiscopus  vocabulo 
Hildefonsus3  valde  religiosus  et  bonis  operibus  ornatus,  qui^   inter 


«  pastis.                                              e  schapas.  i  verumptamen. 

b  am  Ende  a  ausgestr.                     /  verravit.  j  fehlt. 

c  speciosi.                                          o  cernit.  k  Colonitana. 

rf  monaschus.                                     n  in  corporea.  I  que. 

1  Ps,  L,  3.  2  Toledo. 

3  Es  kann  nur  St.  Ildefonsus  von  Toledo,  Erzb.  657—667,  gemeint  sein. 
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cetera  bonorum  studia  sanctam  dei  genitricem  Mariam  multum 
diligebat  et,  ut  poterat,  omni  reverentia  honorabat.  In  cuius  laudem 
insigne"  volumen6  de  eius  sacratissima  virginitate  stilo  elegante 
composuit1,  virgini  sanctae  Mariae,  et  dum  ipsum  librum  manu 
teneret,  sancta  Maria  ei  apparuit,  et  pro  tale  opere  gratias  retulit  ei. 
Ille  vero  cupiens  eam  altius  honorare  constituit,  ut  celebraretc 
sollemnitates^  singulis  annis  octo  dies  festivitatem  natalem  domini, 
ex  qua  deus  homo  natus  venit  in  mundum,  et  sollemnitatem*  vide- 
licet  annuntiationis  domini,  quae  ante  resurrexionem  domini  evenerit, 
in  pridie  per  totum  huic  diei  congrue  restituit.  Et  hoc  sibi  iustum 
videbatur,  ut  prius  sanctae  dei  genitricis  ageret  festum  quam  nati- 
vitatem  Christi,  quae  sollemnitas  in  concilio'"  generali  confirmata 
celebratur?  per  multarum  ecclesiarum  loca.7i  Ergo  sancta  dei  genitrix 
rursus  ei  apparuit,  sedens  in  cathedra  prope  altare  posita  et  vesti- 
mentum  sacerdotale  ferens',  quod  nos  albam  vocamus,  ei  dicens: 
Hoc  vestimento  de  paradiso  filii  mei  te>  mea  sollemnitate  indues^ 
et  in  hac  cathedra  sedebis,  quando  tibi  libuerit  in  ea  sedere.  Sed 
scito^  certissime,  quod  praeter  te  nemo  in  hac  cathedra  amplius 
sedere  impunem  licebit  et  nullus  hoc  vestimentum  ammodo  valebit 
induere.  Quodsi  praesumpserit,  deus  iudice  ultore '  non  carebit. 
His  dictis  sancta  Maria  ab  illo  recessit0  et  vestimentum,  quod 
tulerat,  reliquit.  Quo  vestimento  ille  valde  laetus  utens  in  dei  et 
sanctae  eius  matris  servitio  et  sic  quotidie/3  divinis  laudibus  magis 
intentus  deo  et  sanctae  Mariae  maiorem  reverentiam,  quam  ante 
fecerat,  exhibebat,  magis  ac  magis  crescebat  exemplum  omnibus 
suis  diebus  in  bonorum  operum  exercitio.  Post  haec  feliciter  mi- 
gravit  ad  dominum  relinquens  posteris  ad  honorandum  dei  matrem 
pulcherrimum  exemplum.  Post  cuius  obitum  quidam  clericus  voca- 
bulc?  Syagrius2  iam  praelibata''  urber  factus  est  archiepiscopus.  Qui 
parvi  pendens  devotionem  praedecessoris  sui,  immo^  deceptus  astu- 
tiis  inimici  in  praedicta  cathedra  contra  prohibitionem  beatae  Mariae 
virginis  consedit,  sacrum  vestimentum  induere  volens,  dixit:  Sicut 
ego  homo    sum,  ita  hominem    fuisse   praedecessorem   meum    scio- 

"  vor  t  „s"  durchgestr. 

P  cottidie. 

q  vocabo. 

r  prelibatis  verbis. 

s  ymo. 

1  Liber  de  Virginitate  S.  Mariae  contra  tres  infideles.  Erste  Ausgabe  Valencia 
1556  (Migne,  Patr.  lat.  96). 

2  ^Sicht  bci  gams  ser.  ep.  verzeichnct, 
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Qnare  et  ego  non  vestiar  eo;  quoa  induebatur  vestimento,  nam  et 
eum  eodem,  quo  ille  ornamento  ornatus  fuit,  fungor  officio.  Haec 
dicens  illo  sacro  vestimento  se  induit,  sed  statim  ulciscente  deo 
praesumtionem6  eius  ipse  cum  eodem  vestimento  arctiuse  constrictus 
mortuus  cecidit.  Quod  videntes,  qui  illicd  aderant,  magno  pavore 
perterriti  sacrum  vestimentum  et  cathedram,  quae  indigne  acce- 
perat,  tulenmt,  et  in  thesauro  eccelesiae,  ubi  hactenus  servantur, 
reposuerunt.  Sic  sancta  dei  genitrix  virgo  Maria  beatum  Hildefonsum, 
qui  ei  deservierat/  [in  coelum  assumsit],  Siagrium  [?]  vero  pro  sua 
praesumtione  morte  vindicavit,  ostendens,  quia  qui/  scriptis  x  eam 
honoraverit,  gratiam  dei  suamque  habebit. 

16. 

Exemplum  est  de  monacho  submerso,  per  sanctam  Mariam  ad 

vitam  redeunte. 

In  quodam<?  coenobio  erat  monachus  quidam  secretarii  functus 
officio.  Hic  vero  valde  lubricus  erat  et  a  daemoniaco  instructu  ali- 
quotiens  libidinis  urebatur  aestibus.  Tamen  genitricem  modicum 
diligebat  et  transiens  ante  sanctum  eius  altare  eam  cum  reverentia 
salutabat  dicens:  Ave  gratia  plena,  dominus  tecum.  Ambibat7'  autem 
ipsum  coenobium  fluvius,  quem*  praedictus  frater  transibat,  quando 
ad  explendam  suam  concupiscentiam'  pergebat.  Quadam  itaque 
nocte  volens  ire  ad  scelus  assuetum/c  coram  altari,  ut  solitus  erat, 
sanctam  Mariam  salutavit  et  deinde  ecclesiae  ianuam  aperiens  ad 
praedictum  fluvium  pervenit.  Quem  dum  transire^  vellet  a  diabolo 
impulsus  in  eundem  cecidit  et  mox  submersus  ibidem  interiit.  Cuius 
animam  mox  rapuit  multitudo  daemonium  cupiens  eam  deferre  in 
baratrum.  Sed  pietate  dei  affuerunt"1  illic  etiam"  angeli,  si  animae 
possent  illi  aliquid  ferre  solatii.0  Quibus  venientibus  dixerunt  dae- 
mones  contumacibus  verbis:  Ut  quid  huc  advenistis,  nihil  in  hac 
anima  habetis,  mala  opera,  quae  gessit/  iure  concesserunt  eam  nobis- 
Ad  haec  valde  tristes  sancti   angeli,  dtim  non  sufficienter  haberent, 


a  quod.  /  quisionis.  m  assuerunt. 

b  presumpcionem.  Q  quidam.  n  ecclesiam. 

c  arcius.  h  Audiebat  autem   ipsi  cenobio       o  verbessert  aus  solatium. 

d  illi.  I  quam.  P  geessit  eam  vobis. 

<?  hier  fehlt  etwas  die   Belohn-  ./  conpuscenciam. 

ung  ausdriickend   wie   in  coelum  «  asswetum. 

assumsit.  I  ire. 
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quid  boni  operis  proferrent  pro  anima.  Ecce  subito  advenit  sancta 
dei  genitrix  et  liberali  auctoritate  dixit  daemonibus  illis:  Cur,  nequis- 
simi  daemones,  hanc  animam  rapuistis?  Responderunt:  Quia  inve- 
nimus  eam  consummasse  vitam  in  operibus  malis.  At  illa  inquit:  a 
Falsa  sunt,  quae  profertis.  Scio  enim,  quia  non6  ei  licuit  pergere 
nisi  me  salutando,  a  me  licentiam  accipiebat  et  rediens  similiter  hoc 
agebat.  Quod  si  ista  mihi  contradixeritis,  talem  vim  vobis  faciemus, 
ut  ponemus  iudicium  coram  summo  rege.  Cumque  hoc  modo 
inter  se  alterarentur,'*  placuit  altissimo  domino  pro  'meritis  sanctae 
matris,  ut  anima  fratris  rediret  ad  corpus,  poenitentiam  ageret  de 
suis  reatibus.  Interea''  advenit  tempus,  quo  fratres  ad  persolvendos 
hymnos*  matutinales  convocarentur,  et  dum  verba r  fierent  de 
secretario,  ut  cum  aliis  ad  matutinas  non  venerit,  surgentes^  aliqui 
de  fratribus  secretarii,  praedictum  quaesierunt,  et  non  invenientes; 
tandem  fama  pervenit  ad  claustrum,  quod  in  flumine  iaceret  dimersus. 
Qui  fratres  ad  flumen  perrexerunt  et  eum  dimersum  ita  reperierunt. 
Cuius  corpus7'  ab  aqua  detrahentes  mirabantur,  ex  qua  causa1'  ei  hoc 
contigissety  Cumque  plura  opinantes  inter  se  sermociarentur  mi- 
rum  in  modum  esse,  ille  frater  surrexit  atque  inter  eos  astitit  vivus. 
Et  narravit/c  suis  fratribus,  quae  fuerant  de  se  gesta,  quando  surgente 
dei  genitrice  ab  infernali  poena  evaserit.  Deinde  non  solum  id 
vitium,  quo  dilectabatur,  deseruit  sed  omne  id,  quod  animam  suam 
potuit  impedire  et  coinquinare,  dereliquit*  hinc  et  deo'n  et  sanctae 
Mariae  et  sanctis  eius  frequentius  servivit  et  in  sanctis  actibus  vitam 
suam  consumans  in  pace  requievit. 

17. 

De  augmento  frugutn,  quod  sancta  Maria  feclt  in  congregatione 

monachorum n 

Monasterium  est  in  Jherusalem  non  modicam  habens  con- 
gregationem  monachorum.  Ubi  cum  aliquando  victualia  defecissent, 
iamque  biduum  absque  refectione  ipsi  transissent,  vociferati  sunt  ad 
abbatem,  ut  vel  eis  cibum  daret,  vel  eos  per  loca,  quibus  vitam  pro- 
tegere  possent,  abire  permitteret,0   alioquin/    inquierunt    inconsulto, 


«  inquid. 

b  non  alicui  perdes. 

c  altertarentur. 

d  intera 

e  ymnos. 

/  mora. 


q  surgens. 
h  doppelt. 
i  tam. 
j  egisset. 
h  intravit. 
1  de  reliquid. 


m  dahinter    durch  Unterpunk- 
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abscedimus,  ne  fanie  pereamus.  Quibus  ille  ,/Oremus"  inquit,  «fratres 
ad  dominum,  nec  enim  potest  fieri,  ut  triticum  in  eius  monasterio 
deficiat,"  qui  vicem  frugum  ex  utero  suae  matris  intulit  mundo." 
Tunc  illis  tota  nocte  vigilantibus  atque  psallentibus  orto^  mane 
reperierunt  sua  horrea  cuncta  ita  repleta  tritico,  ut  vix  ostia  reserari 
possent.  Acceptoque*  cibo  gratias  egerunt  deo  post  multos  annos. 
Iterum  cum  ibi  in  eodem  claustro  deficerent,  clamaverunt  monachi 
rursus  ad  abbatem,  qui  inquit  illis:  Fratres  vigilemus  ac  deprecemur 
piam  matrem  domini,  forsitan  nobis  transmittere  dignabitur  ali- 
mentum.  Itaque  omnes  prosternuntur  ad  pavimentum  templi  et 
nocte  in  oratione  transacta  vigilantur.  d  Cutn  se  post  matutinas 
somno  dedissent,  ostiis  obseratis  clavibusque  munitis,  venit  angelus 
et  super  altare  posuit  inmensam  multitudinem  auri.  Quod  mane 
videns  abbas  et  stupens  deo  matrique  eius  gratias  agens,  qui  mu- 
nus*  coeleste  colligit  comparans  victui  necessariis  et  plebem  sibi 
creditam  affluenter  refecit.  Nec  mirum  si  beata  virgo  Maria  sine 
labore  protulit  servis  suis  victutn,  quae  sine  coitu  ;' viri  puerum  con- 
cipiens  virgo  mansit  et  post  partum. 

18. 

De  hebreo  puero,  qui  a  chrlstianis  pueris  baptizatus  et  de  ardore 
igniso  in  camino  per  Mariam  liberatus  est. 

Quadam  die  quidam  hebreus  puer  cum  christianis  pueris 
pascebat  oves  in  campis.  Unde  cum  puer  hebreus  et  christiani 
pueri  sederunt  simul  et  commederunt  ex  his,  quae  habebant,  ita 
ludendo  christiani  pueri  coeperunt  dicere  hebreo  puero:  Ut  quid 
non  facis  te  christianum  sicut  nos  sumus?  Qui  respondit  dicens  illis: 
Ideo  vero,  quia  timeo  parentes  meos.  At  illi  inquiunt:  Vis,  ut  facia- 
mus  te  christianum?  Respondit  eis:  Volo.  Christiani;i  pueri  hoc 
audientes  in  mente  coeperunt'  verba  scripturarum  cogitare,  quae  in 
ecclesia  a  sacerdote  audierant,  et  dixerunt  super  puerum.  Unde 
simul  effundentes  super  eum  aquam  et  eum  baptizaverunt,  ut  illis 
visum  est,  in  nomine  patris  et  filii  et  spiritus  sancti.  Et  licet  haec 
a  pueris  in  simplicitate  acta  sunt  in  agro,  tamen  omnipotens  deus 
opus   puerorum  praesentia  sancti   spiritus   sanctificavit.     Unde  cum 


o  fehlt.  d  vigilarentur.  0  igni. 

b  t  corrigiert.  e  minus.  h>  Cristiani, 

c  getrennt.  /  cogitu.  i  seperunt. 
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sero  factum  esset,  quilibet  reversi  sunt  in  domos  suas.  Et  cum  puer 
hebreus  sederet  et  manducaret  cum  suis  parentibus,  coeperunt 
parentes  odorare  suavissimum  odorem  et  in  tantum  crevit  odor  ille, 
quod  totam  domum  replevit.  Aestimantesa  vero,  quod  ex  vicinis 
christianorum  domibus  odor  veniret,  clauserunt  ianuas  domi  et 
fenestras,  sed  magis  et  magis  redolebat.  Tunc  coeperunt  omnes  se 
invicem  odorare,  et  in  nullo  eorum  erat  bonus  odor  sed  foetor.  Ut 
autem  odorati  sunt  puerum,  redoluit  in  eadem  hora,  quasi  esset 
unguento  pretioso  unctus.  Quem  statim  duris  flagellis  flagellantes 
coeperunt  quaerere  ab  eo,  quid  egisset.  Puer  vero  timore  per- 
territus  narravit  eis,  quod  fecerat.  At  illi  puerum  crudeliter6  afflixe- 
runt  non  audentese  eum  occidere  pro  metu  christianorum.  Tandem 
excogitaverunt  hoc  facinus.  Erat  ibi  balneum  prope  et  accensor 
eius  hebreus.  Cum  quo  ita  pepigerunt,  ut,d  cum  fornax  esset  ac- 
censa,  puerum*  intus  proicerent  et  clauderent  diligenter,  et  sic  cum 
puero  factum  est.  Inde  ex  providentia  divina  voluit  se  episcopus 
lavare  in  crastino,  veniens  autem  invenit  balneum  quasi  frigidum,  ac 
si  non  lavasset  se  aliquis  in  illis  diebus.  Unde  episcopus  iratus 
procuratorem  balnei,  fecit  verberari,  qui  fornacem  incendere  con- 
suevit/  Ille  vero  dixit  se  numquam  plura  ligna  quam  tunc  im- 
misisse  nec  melius  fornacem  clausisse.  Cui  episcopus  respondit: 
Non  credam,  nisi  videro.  Ivit  ergo  et  invenit  caminum  diligenter 
clausum  et  praecepit  aperiri."  Quo  facto  puer  statim  exivit  habens 
faciem  quasi  angeli.  Unde  tremefactus  episcopus  praecepit/l  rapi* 
accensorenv  camini.  Qui  diutius  caesus,  qualiter  acciderat  puero, 
fuerat  confessus  episcopo.  Hebreus  inde  comprehensus  et  crudeliter 
fit  fustigatus.  Episcopus  autem  manifeste  interrogavit  puerum,  quis 
eum  iuvit  in  igne,  ne  combureretur.  Qui  puer  dicebat:  Cum  essem 
in  medio  flammae  quaedam  domina  eligantissimae  formae  extingue- 
bat  in  me  ignem  et  refrigerabat  me.  Unde  omnes  dei  genitricem 
fuisse  noverunt  et  ei  propter  hoc  laudes  debitas  persolverunt. 

19. 

Exetnplum  de  vlsione,  in  qua  quaedam  puella  sanctam  Marlam 
vidit  ad  se  venientem. 

Probus  dei  famulus  de  puella,  sorore  sua,  nomine  Musa,  quae- 
dam   parva,  ut  hic  audiri  possunt,  narrare  consuevit,  quod  ei  qua- 


«  Estimantes.  e  quod  puerum.  \  corrigiert  aus  rape. 

6  verbessert  aus  ..fideliter".  /  conswevit.  j  accentorem. 

c  audientes.  0  operiri. 

d  dahinter  ut  gestrichen.  1  corrigiert  aus  incepit. 
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dam  nocte  per  visionem  dei  genitrixa  apparuit  et  cum6  suis 
puellis  in  albis  vestibus  ei  occurrit.  Quibus  cum  illa  misceri  ap- 
peterete  sed  eis  se'^  iungere  non  auderet,  beatae  Maria  requisivit  ab 
ea;  si  vellet  cum  eisdem  puellis  esse  et  ade  eius  obsequium  ac 
laudem,  ut  hae''  puellae  sunt,  venire.  Cui  cum  illa  diceret;  Volo, 
domina  mea,  protinus  ab  ea  ista  puella  tale  mandatum  accepit,  ut 
nihil  ultra  leve  in  puellarum  vita  ageret,  sciens  se  per  omnia  ita 
praeparare,  quod  inter  easdem  virgines,  quas  videt,  ad  eius  ob- 
sequium  die  tricesimo  digne  possit  pervenire.  Quibus  visis  puella 
in  cunctis  moribus  mutationem  accepit  et  omnem  levitatem  puellaris 
vitae  a  se  deiecit  et,  in  quibus  peccavit  ante  viam  gravemtf  mortis, 
poenitendo  et  dolendo  detersit.  Cumque  parentes  eius  sic  eam 
mutatam  mirarentur,  ab  eisdem  ipsa  requisita  rem  retulit,  quam  sibi 
dei  genitrix  iusserit  et,  in  quo  die  a.dh  eius  obsequium  itura  esset, 
ipsis  indicavit.  Itaque  post  vicesimunV  quintum  dienV  febris  eam 
corripuit  et  ipsa  in  die  tricesimo  beatam  virginem  cum  praefatis 
puellis  ad  se  venire  conspexit,  cui  se  vocanti/c  respondere  coepit  ac 
depressis  oculis  aperta  voce  velociter*  clamavit:  Ecce  domina,  venio 
ad  te.  In  qua  voce  emisit  spiritum  et  anima  eius  statim  cum 
domina  et  suis  virginibus  migravit  ad  coelum. 

20. 

Exemplum  de  inflrmo  monacho  per  sanctam  Marlam  ad  sanitatem 

restituto. 

Apud  Campensem1  monasterium  quidam  fuit  iuvenis  mona- 
chus  valde  devotus.  Hostis  autem  humani  generis,  ut  eum  averteret 
a  via  veritatis,  cor  eius  coepit  pulsare  carnalibus  desideriis.  Ille  cum 
esset  conditus  sale  sapientiae  scivit,  quod  nullus  possit  ignea  tela 
inimici  extinguere™  nisi  crebra  confessione.  Ergo  tentationes  suas 
domino  priori  suo  aperuit. n  Prior  enim  sciens  occulta  vulnera 
curare  adhibuit  ei  sacrae  scripturae  medicinam.  Qui°  etiam  omni- 
bus  modis  persuasit  ei,  ut  beatam  Mariam  in  matrem  sibi  eligeret^ 
et  ei  cum  summa  devotione  serviret.  Cuius  consilio  ille  felix 
monachus  acquievit  et  die  ac  nocte  non   cessavit  a  tantae  virginis 

0  grave.  m  extingwere. 

*  fehlt.  n  apperuit. 

i  visimum.  o  corrigiert  aus  »quibus". 

/  die.  P  eligerit. 

k  corrigiert  aus  vocante. 

^  volociter. 

1  Kamp.    Cisterziensterkloster  bei  Rheinberg.    Erw.  Caes.  Dial.  I,  22.  II,  6. 
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laudibus.  Qui  dum  in  quartana  laboraret  et  illa  tantum  eum  in- 
valuisset,  ut  sacramenta  perciperet,  et  cum  nullum  membrum  possit 
movere,  in  laudem  beatae  virginis  Mariae  infirmarius  autem  cum 
horas  decantasset  et  abiisset,  ille  coepit  gravi  dolore  compescere, 
eo  quod  non  audisset  vesperas  beatae  Mariae  virginis.  Qui  ultra 
vires  de  lecto  se  coepit  erigere  et  genibus  repere  a  et  in  haec  verba 
coepit  linguam6  acuere:  Ave  Maria  etc.  Beata  virgo  Maria,  quae 
astare  solet  suis  veneratoribuse  in  omni  angustia,  ei  apparuit  serena 
facie  et  laetis  oculis  gestans  speciosissimum  infantulum  Jhesum  sal- 
vatorem  omnium.  Ille  dum  fantasmata  esse  putaret,  praedictus  in- 
fantulus,  qui  est  candidus  et  rubicundus  electus  ex  milibus,  de  tali 
miratione  eum  eripuit,  de  sinu  matris  manum  pertulit  et  eum  signo 
crucis  significavit,  et  sic  in  eo  fidem  reparavit.  Ille  vero  tali  signo 
confirmatus,  primo  coepit  se  paulatim  super  manus  erigere  et  postea 
super  pedes  stare;  postquam  autem  complevit  vesperas  de  domina 
nostra,  sanitas  est  ei  restituta.  Qui  etiam  se  sentiens  fortiorem,  quam 
fuisset  ante  infirmitatem,  et  non  ingratus  de  tanto  beneficio  intravit 
monasterium  cum  gaudio  magno.  Cunv*  staret  ante  quoddam 
altare,  ut  gratiarum  actiones  referret  divinae  clementiae,  ecce  columba 
veniens  ipsum  circumvolavit  et  super  humerum  eius  se  quandoque 
deposuit.  Iterum  sensit  quoddam  divinum  sibi  imminere,  quod 
spirituali  sanitate  cor  eius  demulcetur  et  corpus  suum  boni  refrigerii 
lenitate  postea  vivificaret.  Subsecuta  est  eum  tanta  odoris  flagrantia, 
ut  sanitate  eum  reficeret  quasi  omnia  balsama.  In  tali  enim  gustavit 
contemplatione  quam  dulcis,  quam  suavis,  quam  dilectus  est  domi- 
nus.  Infirmarius  autem  postquam  in  lecto  eum  non  invenit,  discur- 
rendo  per  diversa  loca  eum  quaesivit  et  cum  ipsum  ante  quoddam 
altare  orare  invenit,  intantum  coepit*  mirari /  de  eius  sanitate  quan- 
tum  de  Lazari^  resuscitatione.  Secundo  vero  chorum  intravit  et 
omnes  monachos  in  stuporem  convertit/4  quibus  dixit,  quomodo 
sancta  Maria  eum  sanum  fecit.  Qua  propter  sanctam  Mariam  lauda- 
runt'  et  de  tali  miraculo  unanimi  voce  exultarunt.1' 

21. 
De  clerico,  qui  per  anthifonam  ,,gaude  dei  genitrix"  coelum 

promeruit. 

Quidam    clericus    deo    et   genitrici    devotus   ad   laudem  eius 
istam  anthiphonam  devota   mente    cantabat:      „Gaude    dei    genitrix 

<*>  reppere.  e  Correctur.  i  laudantes  und  exultantes,  ein 

t>  lingwam  ,/*  mirare.  Nachsatz  fehlt. 

c  venatoribus.  Q  Lasari. 

d  Et.  h  quertit. 
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virgo,  quae  gaudium  ab  angelo  suscepisti/1  Gaude,  quae  genuisti 
aeterni  luminis  claritatem.  Gaude  mater  sancta  virgo  Maria,  tu  sola 
tnater  innupta,  te6  laudet  omnis  factura  genitricem  sanctac  pro  nobis 
interventrix  "  Praedictus  vero  clericus  cum  languore  esset  correp- 
tus  et  mors  ei  inveniret,  coepit  anxiari  et  magno  timore  perturbari. 
Cui  apparens  beata  virgo  Maria  dixit  ei:  Cur  tanto  timore  trepidas, 
qui  mihi  totiens  gaudium  annuntiasti,  propter  hoc  mecum  eris.  Haec 
ille  audiens  putabat  se  sanitati  restitutum  et  cum  se  vellet  cum 
laetitia  erigere,  anima  eius  a  corpore  egrediens  ad  gaudia  paradisi 
est  perducta. 

22. 

De  monacho  in  somno  vidente'1  tres  turbas  virglnum  euntes  pro 

anima  puellae. 

Cum  duo  monachi  Cisterciensis  ordinis  ad  quoddam  ten- 
derent  alloquium  et  postquam  venerunt  ad  quandam  silvam,  seniorem 
monachum  in  tantum  sopor  oppressit,  ut  se  aestimaret  moriturum, 
si  non  dormiret.  Cum  vero  resolutus  fuisset  in  somnum,  iunior 
monachus  non  recessit  ab  eo  exspectans,  donec  evigilaret,  ut  simul 
iter  caperent.  Monachus  vero,  qui  dormivit,  vidit  pulcherrimam 
processionem  virginum,  quae  omnes  utebantur  candidis  vestimentis. 
Cum  vero  ab  eis  quaereret,  quo  tenderent,  responderunt,  ut  sequen- 
tem  processionem  interrogaret.  Post  processionem  vero  priorem 
sequentem  vidit,  in  qua  erant  virgines  pulchrae/  quae  utebantur 
rubicundis  vestibus.  Quas  dum  quaereret,  quo  tenderent/  respon- 
derunt  ut  priores.  In  tertia  vero  processione,  quam  postea  vidit, 
erant  virgines  valde  pulchrae,  quae  vestibus  utebantur  deauratis. 
Domina  autem,  quae  sequebatur  illas,  in  omnibus  se  gessit  ita  reli- 
giose,  ut  manifestum  esset,  quod  foret  magistra  totius  disciplinae. 
Quae  etiam  erat  tantae  pulchritudinis  et  ornata^  fulgidis  indumentis, 
ut  ille  felix  monachus  vix  auderet  eam  respicere.  Illa  autem  virgo 
sacratissima  tam  dulcem  et  effabilem  se  exhibuit,  ut  aliquantulum 
mitigato  timore  quaereret,  quo  tenderent.  Volumus,  inquit7i  ad< 
proximam  villam  tendere,  nam  ibi  in  domo  cuiusdam  pastoris  mora- 
tur  quaedam  virgo,  quae  etiam  laborat  pro  infirmitate.   Utitur  enim 
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laneis  indumentis,  in  quibus  per  quadraginta  annorum  curriculaa 
valde  religiose  est  conversata.  Illius  obitu  interesse  volumus  et 
animam  eius  ad  aeterna  gaudia  perducere.  Post  haec  verba  illa 
evanuit.  Monachus  vero  statim  evigilavit  et  quae  viderat,  suo  socio 
nuntiavit.  Qui  condito-'  gradu  ad  domum  pastoris  pervenerunt, 
quaerentes,  si  aliqua  virgo  decumberet  in  eius  hospitio.  Quibus 
pastor:  Ecce,  inquity5  in  illo  cubiculo  '  decumbit  quaedam  virgo, 
quae  per  XL  spatia  annorum  valde  religiose*  conversata.  Qui  cum 
appropinquarent  cubiculo,  in  quo  decumbit  sacra  virgo,  de  illa  tanta 
odoris  flagrantia-'  erupit,  ut  manifestum  esset,  quod  praesens  esset 
illa  virgo,  cuius  vestimentorum  odores  super  omnia  aromata.  Prae- 
fata  igitur  virgo  praeceptis  ecclesiae  sacramentis  mortem  perdidit  et 
vitam  invenit.  Post  cuius  felicem  transitum  se  paulatim  subtraxit 
odoris  flagrantia.  Monachi  autem  ad  suum  coenobium  reversi 
sunt  cum  laetitia  per  omnia  laudantes  dei  magnalia. 

23. 

De  indocto  abbate,  qui  de  uberibus^  beatae  Mariae  suxit  et 

praeditus  est  in  scientia. 

Fuit  apud  Claram^  Vallem1  quidam  abbas  nomine  Heynricus,' 
post  sanctum  Bernardum  quintus.  Hic  licet  non  esset  litterali  scien- 
tia  praeditus,  tamen ■  erat  vir  bonus  et  religiosus.  Cum  autem 
dominus  papa  ad  eum  litteras  direxisset,  ut  crucem  domini  praedi- 
caret,  graviter  coepit  anxiari  timens,  si  litteras  papae '  non  acciperet, 
culpam  inobedientiae  incurreret,  si  autem  acciperet,  tantum  negotium 
vires  sui  ingenii  excederet.  Qui  forte  legerat,  quando  humanum 
cessat  auxilium,  currendum  est  ad  dominum.  Unde  intravit  basilicam 
gloriosae  virginis  Mariae.  Qui  cum  prostratus  ante  eius  altare 
iaceret,  ut  eius  auxilium  cum  largis  lacrimis  imploraret,  vidit  pul- 
cherrimam  virginem  ante  altare  stantem,  quaefc  eum  blande  leniterque 
vocavit  et  sacratissima  sua  ubera  ad  sugendum  dulciter  porrexit. 
Qui  cum  maxima  devotione  ad  eam  accessit  et  per  illum  sanctissi- 
mum  liquorem,  quem  suxit,  tantum*  adeptus  scientiarum  litterarum, 
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ut  apud  Roinam  acciperet  cardinalemrt  dignitatem.  Post  alicuius6 
vero  temporis  curricula6  ad  Claram  Vallem  rediit  et  in  ca  carnis 
debitum  persolvit;  et  retro  altare,  ante  quod  ei  beata  virgo  apparuit, 
sepulturam  accepit. 

24. 


Exemplum  de  monaeho,   qui  sancta  Marla  de  angelica  salutatione 

fecerat  mantellum. 

Quidam  monachus  Cisterciensis  ordinis^  in  tantum  veneraba- 
tur  beatam  virginem,  ut  singulis  diebus  antequam  cibum  sumeret 
flexis  genibus  quinquaginta  Ave  Maria  diceret.  Hic  cum  per  licen- 
tiam  sui  abbatis  parentes  suos  visitaret  et  ab  eis  gratanter  susceptus 
fuisset,  cum  dies,  qui  ei  praefixus  fuit  ab  abbate,  instaret,  quo  ad 
monasterium  redire  deberet,  parentes  et  amici  fecerunt  ei  convivium. 
Et  quando  laetus  cum  eis  discumberet  et  tunc  primo  ad  memoriam 
reduceret,  quod  consuetum  obsequium  beatae  virgini  Mariae  non 
persolvisset,  mensam  a  se  removit  et  quandam  cameram  domus 
ipsius  intravit,  et  beatam  virginem  more  solito  angelica  salutatione 
salutavit.  Illie  vero  in  oratione  posito  beata  virgo  apparuit  cum 
magna  claritate  et  serena  facie.  Per  totum  autem  mantellum  tantae 
virginis  fuit  aureis  literis  exarata  salutatio  angelica  excepta-'*  mantelli 
ora.  Cum  autem  monachus  perterritus  fuisset  de  tali  visione  in 
humana  fragilitate,  illa  ad  eum  accessit  et  viriliter  eum  consolari 
coepit.  En,  inquit,a  omnes  angelicae  salutationes,  quas  dixisti  mihi 
honorem  impendendo,  scriptae  sunt  in  meo  mantello.  Postea  vero 
illam  oram  mantelli  ostendit,  in  qua  nulla  angelica  salutatio  exarata, 
et  in  haec  verba  prorumpit:  Postquam  haec  vestis  in  extremitate 
sua  angelica  salutatione/<;  fuerit  completa,  tunc  introducam  te  in 
domum  dulcissimi  filii  mei  et  satieris  adipe  frumenti.  Ille  vero 
monachus  festinanter  ad  claustrum  suum  rediit  et  mantellum  angelica 
salutatione  feliciter  implevit.  Post  hoc,  quando  debitum  carnis  per- 
solvit,  beata  virgo  Maria  suam  promissionem  in  eo  implevit. 
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25. 

De  fratre,  qui  dixlt  socio  suo,  quod  fletus  sine  oratione  non  prodest. 

Contigit  olim,  ut  duo  socii  nimia  dilectione  convincti  distin- 
gerentur  morte  interveniente.  Unus  enim  inter  festum  Omnium 
Sanctorum  est  defunctus  et  ad  poenalia  loca  deductus  Alter  vero 
adhuc  vivens  assiduis  fletibus  pro  socio  amisso  insistebat,  sed  et 
pro  anima  sua  nihil  orabat.  Post  nativitatem  autem  domini  de- 
functus  iuvenis  ei  apparuit  dicens,  quod  ei  flens  nihil  contulerit 
omnino  et  quando  improbrando  ei  fletum  dicit:  Beata  virgo  Maria 
singulis  annis  in  nativitate  domini  cum  multitudine  angelorum  ad 
loca  poenalia  descendit  et  animas  fidelium  de  illis  poenis  educit, 
quia  illa  nocte  illum  regem  gloriae  Christum  de  eius  utero  in  hunc 
mundum  eduxit.  Gloriosa  autem  virgo  Maria  cum  proxima  nati- 
vitate  domini  ad  poenalia  loca  descenderet  et  multas  animas  cum 
eriperet,  putabam,  quod  miris  precibus  eductura  me  esset  curn  aliis, 
et  non  fecit.  In  hoc  apparuit,  quod  fletus  tuus  nihil  mihi  utilitatis 
apud  deum  obtinuita  et  quia  proxima  nocte  dominicae  resurrectionis 
beata  virgo  Maria  ex  more  sicut  in  nativitate  solet  descendere^  et  ani- 
mas  de  locis  purgatoriis  eripere,  et  quia  nocte  ipsa  Christus  dilectiores 
suos  a  poenis  eripiet.  Rogo  ergo,  ne  cessas  pro  me  precibus  in- 
sistere  et  lacrimas  cum  precibus  sanctae  Mariae  infunde  pro  me, 
si  forte  pro  his  poenis  me  cum  aliis  dignetur  eripere.  Et  tibi  erit 
signum,  si  ultra  tibie  non  apparuero^  salvum  me  esse  cognoscito. 
Si  autem  rursus  ad  te  venio/  qualiter  circa  me  sit  despensatum, 
reindicabo.  Et  quia  ei  de  cetero  non  apparuit  precibus  amici  sup- 
plicanhV  et  meritis  beatissimae  virginis  Mariae  se  salvatum  esse 
non  apparendo  declaravit. 

26. 

De  monacho,  qui  non  credit  aliam  vitam  esse  praeter  ista,  quod 

postea  non  dixit. 

Erat  quidam  monachus,  quem  antiquus  adversarius  praecipita- 
vit  in  foveam  desperationis,  ut  non  crederet  aliam  esse  vitam  praeter 
istam.  Prior  eius  vir°  devotus  erat,  saepius  eum  accessit  et  tribula- 
tionem  suam  in  vinum  correctionis  et  oleum  lenitatis  [vertit]/*  ut  in  eo 
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curaret  vulnus  infidelitatis.  Qui  etiam  ei  iusta  auctoritate  multarum 
scripturarum  aperit,  istam  vitam  esse  transitoriam  et  vitam  aliam,  quae 
huic  succedit,  sempiternam  et  omni  a  iucunditate6  plenam,  in  qua 
iam  requies:unt  animae  fidelium,  quae  hic  vixerunt  devote  et  religiose, 
et  ei  dedit  tale  consilium,  ut  nullatenus  relinqueret  suum  monaste- 
rium,  quia  haec  temptatio,  quae  manet  in  eo,  processisset  a  callido* 
adversario  et  lenis  esset  divina  clementia,  ut  acquievit  et  in  suo 
coenobio  permansit.  Prior  autem,  cum  incidisset  in  quadam  in- 
firmitate  et  per  divinam  inspirationem  cognosceret,  quod  mori  de- 
beret,  predictum  monachum  sibi  elegit  in  ministerium,  ut  sibi 
ministraret.  Positus  in  infirmitate  non  cessavit  ei  adhibere  medica- 
mentum  sacrae  scripturae.  Cui  etiam  valde  stricte  praecepit,  ut 
postquam  de  hac  luce  migraverit,  nullatenus  recedat  a  suo  corpore, 
donec  illud  commendatum^  sit  terrae,  quia  tunc  vellet  ipse  vero 
indicio  probare6  aliam  esse  ibi  vitam.  Qui  cum  pervenisset  ad 
somnum  mortis,  monachi  illius  coenobii  fraterna  caritate  fervidi 
corpus  illius  spiritualibus  canticis  portaverunt  in  monasterium  secun- 
dum  morem  solitum.  Praedictus  vero  monachus  sedulus  fuit  circa 
feretrum;-''  sic  ei  fuerat  imperatum.  Cui  anima  prioris  apparuit  et, 
ut  omnes  sequerentur,  qui^  simul  cum  venissent,  inivit  in  auditorium. 
Taliter  allocutus  monachus:  Vade  ad  corpus  meum;  est  positum 
super  feretrum  et  cum  summa  diligentia  id  prospexeris  et  palpaveris, 
deinde7'  hic  venire  ne  moreris.  Qui  ad  feretrum  accessit,  velamen 
levavit  et  palpando  et  videndo  intellexit,  esse  corpus  illius  viri,  cui 
aegrotanti  ministravit.  Monachi,  qui  hoc  viderunt.  nullam  malam 
suspectionem1'  de  hoc  facto  habuerunt.  Quia  ministrum  defunctum 
cognoverat,  statim  ad  animam  rediit,  sicut  ei  imperavit,  et  iterum 
ad  eum  anima  dixit:  Numquid  credis,  quod  sit  corpus  prioris,  cui 
aegrotanti  devote  ministrasti?7  Monachus  autem  in  magno  stupore 
positus  tale  dedit  animae  responsum:  Ego  veris  argumentis  probavi, 
quod  id  corpus,  quod  ego  iam  palpavi  et  vidi,  sit  illius  boni  viri, 
cuius  caritatem  erga  me  saepius  florere  apprehendi.^  Cum  haec 
verba  inter  se  tractarent  monachus  et  anima,  ecce  dominus  advenit 
cum  claritate  magna,  quem  secuta  est  gloriosa  virgo  Maria,  deinde 
beatus  Petrus  et  Paulus  et  sanctus  Benedictus,  novissime  anima 
prioris,  quae  noviter  migraverat  de  hac  vita.     Hi  omnes  intraverunt 
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capitulum;a  ut  ibi  tenerent  capitulum.a  Monachus  dum  talem 
visionem  vidit,  licet  ingens  stupor  eum  apprehenderit,  tamen  ante 
ostium  capituli  stetit,  ut  vidit,  quod  iam  haec  grandis  visio  designaret. 
Dominus  autem  cum  sederit  loco  illius,  qui  tenet  iudicium,  sanctus 
Benedictus  proclamavit  priorem,  qui  proclamatus  statim  ante  aulo- 
gias6  cum  magna  humilitate  veniam  accepit  et  in  factis  multis  se 
reume  affirmavit.  Beatus  vero  Benedictus  asseruit,  quod  in  suo 
officio  negligens  fuerit,  eo  quod  monachos,  dum  dormirent  in  choro, 
non  sollicitus'*  excitasset  et  eos  pro  tali  facto  in  capitulo*  non 
proinclamasset.  Cui  dominus  precepit,  ut  tali  negligentiae  satis- 
faceret  et  vestimenta  sua  deponeret.  Qui  statim  se  ad  satisfactionem 
praeparavit.  Deinde  dominus  iniunxit  sancto  Paulo,  ut  castigaret 
pro  tali  facto.  Beatus  vero  Paulus  flagellum  cum  tribus  funiculis 
distinctum  in  manu  tenuit  et  eum  duobus  verberibus  castigavit.  Et 
cum  tertio  verbere  illum  voluisset  verberare,  Maria  mater  miseri- 
cordiae  accessit  et  mantellum  suum  supra  dorsum  prioris  posuit,  [et] 
ne  amplius  castigaretur,  apud  filium  suum  gloriosis  precibus  obtinuit. 
Et  finito  capitulo  e  dominus  cum  glorioso  comitatu  suo  in  coelis 
rediit.  Tunc  prior  ad  monachum  redit  et  hic  sibi  dixit:  Scias  pro 
certo,  quod  tantam  poenam  in  tertio  verbere  sustinuissem,  quam 
in  primo  verbere  sustinui,  si  non  fuissem  liberatus  intercessione 
gloriosae  virginis  Mariae  et  fuissem  cruciatus  ineffabili  dolore.  Scias 
etiam,  in  veritate  esse  aliam  vitam  praeter  istam  repletam  tantis 
gaudiis,  ut  non  possit  explicare  verbum.  Post  haec  anima  sub- 
tracta  est  a  monachi  presentia  et  ita  monachus  ad  mentem  rediit,  ut 
se  subplantatum  ab  antiquo  serpente  cognoverit,  /  et  inmensas0 
gratiarum  actiones  domino  retulit,  eo  quod  tam  misericorditer  de 
tam  periculosa  temptatione  eripuit. 

27. 

De  caeco  per  sanctam  Marlam  illuminato,  qui  verbis  ,,Gaude 
Maria"  de  ea  dictabatJ1 

Legitur  in  ecclesiastica  historia,  quod  quidam  erat  Dindimus 
a  matris  utero  caecus  natus,  sed  intus  a  spiritu  sancto  illuminatus  et 
cum   proinde    contra   iudaeos   et   haereticos   frequenter    haberentur 
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conflictus  verborum,  hic  perfidiam  saepissime  confutavit  eorum,  unde 
a  quibusdam  illorum  confusus  audivit  improperium  caecitatis.  Tunc 
caecus  petivit  induci, a  ut  illi  homines6  experientur,  quid  deus  et 
beatissima  virgo  Maria^  praevaleant,  confidens  per  gratiam  illorum 
illuminari.  Hinc  caecus  a  sancto  Bonifatio^  tunc  romano  pontifice 
hoc  obtinuit,  ut  christiani  elemosinis*  et  orationibus  student  indicto 
ieiunio  triduano.  His  completis  et  partibus  utrisque  tum  iudaeorum 
quam  christianorum  in  simul  convocatis  stans  caecus  in  medio 
eorum  responsorium,  quod  de  laude  dei  et  hominis  et  de  Maria 
virgine  dictaverat,  musice  decantabat  scilicet,  „Gaude  Maria  virgo"  etc. 
cum  versu  „Gabrielem  archangelum"  etc.  Et^  statim  clarissime 
coram  omnibus  vidit.  Et  multorum  perfidorum  corda  ad  fidem 
miraculo  viso  sunt  conversa.  Hinc  mos  romanus  inolevit,  ut  semper 
ob  memoriam  prioris  facti  id  responsorium  cantent  ad  laudem  dei 
et  ad  gloriosae  genitricis,  quod  adhuc  longe  lateque  cantatur  per 
ecclesias  christianas  orbis  terrarum. 

28. 

De  vldua  ex  lussu  Marlae,  cul  in  coelo  candela  datur,  de  qua 

partem  obtinuit 

Quaedam  vidua  habens  in  magna  veneratione  dominam  no- 
stram  virginem  Mariam,  quae  matrona  mansit  apud  ecclesiam  cuius- 
damtf  villae  carentis  proprio  sacerdote.  Cui  ecclesiae  quidam  sacer- 
dos  vicinus  bis  in  hebdomada  et  in  praecipuis  festivitatibus  fuit  in 
divinis.  Haec  domina,  cum  quadam  vice  se  ad  festum  purificationis 
sanctae  Mariae,  ut  melius  potuit,  praeparasset,  sacerdos,  quem  ex- 
spectabat,  nescio  qua;i  causa  impeditus,  non  venit,  super  quod,  cum 
ipsa  matrona  plurimum  turbaretur,  ipsa  in  die  circa  horam  missae 
ante  altare  cum  lacrimis  et  orationibus  se  prostravit.  Ibi  somnio' 
erepta  vidit  se  inter  coelestium  agminum  choros  stantem  et  pul- 
cherimum  pontificem  illum,  qui  vere'  hostia  est  et  sacerdos,  ad  ce- 
lebrandum  missam  ad  solemnia  praeparatum,  praeferuntur^  cerei* 
ad  processionem  eorundem m  pro  cruce.  Quibus  benedictis  candelae 
ab  angelis  in  turba  stantibus  ministrantur.  Cum  ergo  angelus  praedictam 
viduam  vellet  petransire  et  candelani  sibi  denegare,  missu  et  nutu  glo- 
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riosae  reginae  coeli  datus  est  ei  ab  angelo  pulcherrimus  cereus,  quem 
usque  ad  expletionem  missae  cum  inenarrabili  gaudio  in  manu  tenuit. 
Completaa  vero  missa  et  benedictione  coelesti  pontificis  data  angelus 
ereptis  a  singulis  luminibus  et  a  vidua  lumen6  praestitum  exigebat. 
Quod  cum  ipsa  reddere  rennueret  et  dimitti  supplicaret,  angelus,  quia 
sibi  allaturus  candelam  arripuit,  sed  vidua  utraque  manu  firmiter  eam 
strinxit,  et  sic  factum  est,  ut  angelus  quidquid  supra  manus  viduae 
fuerat,  abstraheret,  ipsa  autem  quidquid  manibus  concluserat,  hanc 
partem  retinebat,  et  sic  evigilans,  quam  partem  manibus  concluserat, 
in  veritate  hanc  habebat,  quod  diligenter  conservans  et  de  conso- 
latione  per  beatam  virginem  Mariam  sibi  exhibita  non  modicum 
exultans.     Deinceps  ampliori    obsequio    gloriosae  virigini    serviebat. 

29. 

De  femlna,  quae  pro  horis  suls,  quas  negllgenter  dixit,  quadraginta 
annis  est  data  in  poenas.c 

Religiosa  persona  claustralis  horas  beatae  Mariae  ex  mala 
consuetudine^  dixit  negligenter  et  lente  et  matutinas  dixit  maxime 
somnolenter.e  Post  mortem  suam  ipsa  apparuit  cuidam  familiari  suo 
rogans  pro  se  orari,  quia  quadraginta  annis  pro  hac  negligentia  poe- 
nis  in  purgatorio  sit  deputata/ 

30. 

Quomodo  sancta  Maria  antiphonam  ,,Salve  regina"  etc. 

nobis  donavit  et  quomodo  ipsa  multos  inflrmos  a  gravi  inflrmitate 

liberavit  sequitur.    Salve  regina. 

»Salve  regina",  haec  antiphona,  quemadmodum  fuerat  inventa, 
pie  licet  scire  quaerentibus  ad  beatae  Mariae  laudem,  quam  referimus. 
Fuerunt  quamplures  ultra  Campaniae  planitiem  in  finibus  sanctae 
Gertrudis  virginis,  qui  poena  gravissima  sunt  tribulati  corpore  ubi- 
que  ardentes,  quos  pia  dei  genitrix  annuente  suo  filio  per  se  ipsam 


«  completo.  d  conswetudine  verbessert. 

b  lumine.  e  solempniter   durchgestrichen,       /  deputa. 

c  poenis.  sompnolenter  am  unteren  Rande 
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curare  clementer  disposuit.  In  praefatis  quippe  partibus  ad  honorem 
eiusdem  dei  genitricis  monasterium  est  constructum,  cuius  dedicatio 
revoluti  anni  spatio  solemniter  frequentatur.  Convenerunt  illuc  quo- 
que  plures  eadem  peste  praegravati  sub  eadem  spe,  ut  per  suffragium 
dei  genitricis  mererentur  accipere  refrigerium.  Cum  autem  medium 
silentium  tenerent  omnes;rt  cum  quiete  sanctissima  virgo  Maria  clara 
veste  induta  processit  a  secumario  cum  non  mediocri  virginum 
comitatu.  Et  post  tergum  earum^  stans  beatus  Nicholaus  in  stolis 
pontificalibus  infulatus  et  cantabant  insimul  hanc  antiphonam  scilicet: 
»Salve  regina  misericordiae",  numquam  prius  in  terris  auditam. 
Processit  autem  domina  nostra  sancta  Maria  et  manicula  sua  venti- 
labat  omnes  infirmos  in  dextra  parte  sedentes.  Et  deinde  se  rever- 
tens  in  sinistra  parte  similiter  faciebat.  Et  continuo  hi  sanati  miram 
ei  corde  laetitiam  proferebant.  Quomodo  „Salve  regina"  nunc  ad 
nos  pervenerit,  audire  volentibuse  referemus.  Erat  autem  ibidem  puer 
iuvenis  bonae  vitae  et  beatae  Mariae  valde  devotus  praefata^  peste 
gravatus,  qui  in  templum  deducitur,  et  quia  domina*  est  prope 
omnibus  eum  invocantibus  puro  corde,  ideo  in  praefata  hora  se- 
quentis  noctis,  qua  priores  curaverat/  hunc  respexit  apparens  iterum 
cum  puellis  candidissimis  cantantibus:  „Salve  regina  misericordiae" 
etc.  Cum  autem  ille  quidem  iuvenis  has  innumeras  vidisset  pul- 
cherrimas  puellas,  prae  metu  se  volens  abscondere,  dixit  ei  regina 
coeli:  Si  vis  ab  infirmitate  tua  liberari,rt  hanc  antiphonam/*  quam 
modo  nos  cantare  audisti,  cras  omnes  in  templum  venientes,  quam- 
vis  [sint]*  illuminati  gratia  coelesti^'  et  sanati,  tamen  hos  omnes 
hanc  antiphonam  ad  laudem  dei  et  ad  gloriam  meam  edocebis. 
Puer  miraculose  et  quam  rarius  edoctus,  sicut  praeceperat  ei  virgo 
Maria,  in  templum^  venturos  edocuit  universos;  sic  et  moniales 
eiusdem  loci  eandem  antiphonam  cum  magno  gaudio  susceperunt* 
et  ad  honorem  beatae  virginis  Mariae  ad  singulas  horas  eam  de- 
cantaverunt.  Sic  ergo  ulterius  ipsa  antiphona™  procedente  tempore 
diversi  ordines  et  religiosi  homines  pro  spiritualibus  suis  necessita- 
tibus  eam  depromere  statuerunt  reverenter,  et  plurimi  pro  hac  devo- 
tione  signis  evidentissimis  meruerunt  liberationem. 


«  omnia.  /  curaverunt.  *  exemplum. 

>>  eadem  durchgestrichen.  Q  liberali.  I  succepernnt. 

e  valentibus.  h  anthiphonam.  m  anthiphona. 

rf  prevata.  i  fehlt. 

e  dominus.  /  verbessert  aus  celestis. 
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31. 

Exemplum,  qualiter  sancta  Maria  cuidam  timenti  in 
agone  apparuit   et  pro    ,,Salve   regina<(    oratione   eius   in 

coelum  recepit. 

Salvea  regina.a  Tanta6  et  multis  breviter  scribimus  ad 
honorem  dei  genitricis  Mariae.  Erat  quidam  eanonicus  regularis, 
qui  dum  iaceret  in  extremis,  tremuit,  quod  id  dictum  Salomonis 
sentit:  ,/Justi  atque  sapientes,  quorum  opera  in  manu  dei  sunt  et 
cum  nescit  homo  utrum  amore  vel  odio  sit."  Ille  tamen  nulla- 
tenus  desperavit;  quem  beatissima  virgo  Maria  visibili  forma  cum 
suis  dulcissimise  verbis  alloquitur  dicens:  Ne  timeas,  numquam 
damnaberis,  immo  sicut  me  per  antiphonam^  »Salve  regina"  saepius 
honorasti,  sic  a  me  in  regno  filii  mei  cum  omnibus  sanctis  hono- 
raberis,  et  fratribus  laetatus  referebat*  hanc  visionem.  Cuius  rei 
certitudinem  veram  esse  probavit,  quia  in  breve  cum  magno  tri- 
pendio  exspiravit.  Huius  ergo  particeps-'"  omnis  erit,  qui  beatam 
Mariam  privatim  et  in  publico  per  hanc  antiphonama  collaudare 
studebit. 

32. 

De  religiosa  domina,  quae  raro 
communicavit,  antequam  per  Mariam  ad  hoc  fuit  inducta. 

Erat  quaedam  religiosa  persona,  quae  pro  beneficio  sui  pro- 
positi  obliviscens  communicationis  vitam  in  hoc  tamen7i  nihil  tam 
male  agere  formidabat,  immo  cum  vinum,  pisces,  carnes  et  alia 
quaequae  bona  unde1'  et  ubi  poterat  pauperibus  acquirebat.  Quae 
domina  in  visione  vidit  collectionem  relig  osorum  fratrum,  qui  om- 
nes  in  suo  refectorio  ad  mensam  sedentes,  quibus  quasi  arida 
cibaria  sunt  praeposita,  quae  sumere  non  valentes.  Ecce  beata  virgo 
Maria  quibus  affuit  pluribus  se  comitantibus  puellis  portantibus 
electuarium  et  beata  Maria  aecepto  ergo  aureo  cocliari  de  electuario, 
quod  suae  domicillae  tenebant,  dabat  singulis  fratribus  in  os  suum 
et  mox  illa  arida  cibaria/  quae  prius  vix  gustare  poterant,  sunt  ipsis 


a  steht  am  Rande.  e  referens.  i  und 

t>  Tancta.  /  princeps.  j  cibavit 

c  dilcissimis.  0  anthiphonam. 

rf  anthiphonanv  "•  cum. 
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a  deo  dilecto  tota  ita  dulcia  facta,  quod  sumere  ca  dilectabant.  Singulis 
porrectis  de  cibo  Jesu  Christi  illa  persona  exspectabat  et  effectabat, 
quod  sibi  etiam  electuariuni  quidquam  de  pixide  praebetur  et 
daretur.  Cui  domina  sancta  Maria  ait:  Non  exspectaris"  a  me  refici, 
quia  tua  specialia  meis  rationis  ferculis  praetulisti.  Tandem  prae 
desiderio  iam  in  ea  deficienti  et  iam  propter  singularitatem  devo- 
venti  morsellum  ei  praebuit  et  dedit,  quod  totius  mundi  deliciis 
praeelegit.  Et  sic  quod  deus  nobis  promiserat,  adimplevit,  quia 
gustato  spiritu  desistit  omnis  caro.  Illa  autem  religiosa  persona,  post- 
quam  a  sancta  visione  excitata  tunc  ad  communionem  sanctam  prae 
omnibus  benefacere  festinavit,  et  cetera  bona,  ita  [ut] h  solita  erat, 
per  consecjuens  adimplevit. 

33. 

De  scholari,  qul  propter  castitatem  et 
servltlum  Mariae  virginis  est  electus  in  episcopum,  sequitur. 

Sanctus  Thomas  Cantuariensis1  episcopus  ab  adulescentia G 
sua  castissimus,  utpote  qui  beatae  Mariae  promiserat  castitatem,  cum 
esset  cum  sociis  sicut  lilium  inter  spinas  quadam  vice  audivit  scho- 
lares  per  socios  suos  saecularia  inter  se  tractantes  de  suis  speciali- 
bus  clenodiis  sibi  ab  amicis  datis.  Tandem  in  loco  ad  eos  dixit: 
Nihil  est,  quod  vos  dicitis  et  iactatis.  Ego  habeo  amicam  unam, 
quae  omnes  praecellit  amicas  vestras,  quae  mihi  tale  clenodium 
dedit,  cui  numquam  simile  vidistis.  Hoc  totum  spiritualiter  inten- 
debat  sed  ipsi  ad'*  suam  mentem  recipiebant.e  Suplicantes/*  ergo 
sibi  instantissime,  ut  ipsis  clenodium  suum  ostenderet  o  et,  quia  hoc 
facere  noluit,  jam  sibi  vim  inferre  volentes.  Affugit  ergo  in  eccle- 
siam  et  se  [prostravit]  orationem7i  orans,  ut  sibi  praesumptuosum 
verbum  indulgeret1'  beata  Maria.  Et  ecce  in  visu  beata  Maria 
pulcherrima  eidem  apparuit  consolans  eum  flentem  et  dixit:  Ne 
timeas,  quod  excellentiam  dictae  amicae  tuae  te  iactasti  inter  socios, 
immo  inter  omnes  homines.  Hoc  clenodium,  quod  nunc  tibi  dabo 
obtineas.  Deditque  ei  pixidenV  parvulam/c  valde  et  nimis  pulchram. 


«  exspectatis.  «?  recipiebat.                                        i  indulgebat. 

b  fehlt.  /  sublicantes.                                       j  pixidam. 

c  adolescentia.  <l  ostendet.                                          k  parvulum  et  nimis  doppelt. 

d  et.  h  prostravit  fehlt,  adorationem. 

1  Thomas  Becket,  Bisch.  von  Canterbnry    1162—1170.  Erw.  Caes.  Dial  VII, 
4.  VIII,  99.  70.  X,  56. 

Meister,  Caesarius  v.  Heisterb.  Libri  VIII  minculorum.  11 
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Reversus  ad  se  laetus  illuca  abire  voluit,  sed  socii  praefati  eum 
videntes6  iterum  pro  ostensione  muneris  insistebant  Tandem  manu 
eius  pixidem  praedictam  rapuerunt  et  apperientes  viderunte  parvum 
de  purpura  in  ea  et  extraxerunt.  Et  exsequebatur  pulcherrima  casula 
mirabiliter  benefacta.  Verum  hoc  pervenit  ad  episcopum1  Cantua- 
riensem  et  excersito  ad  se  Thoma  rei  veritatem  didicit.  Unde  pro- 
vidit  ei  studio  et  expensis,  praeordinans  sibi  in  animo  episcopatum 
et  post  [se]d  eum  successorem  futurum,  quod  et  postmodum  sibi 
contigit,  nam  et  episcopatum  suum  post  mortem  eius  obtinuit. 

34. 

Exemplum  de  viro  et  mallere  sanctam  Marlam 
venerantibus,  qaibus  puerum  mortuum  reddidit  vivume. 

Quidam  dives  cum  uxore  sua  in  magna  ac  singuli  quadam 
veneratione  habuit  gloriosam  virginem  Mariam.  Solebat  autem  in 
omnibus  festivitatibus  eiusdem  gloriosae  virginis  Mariae  ad  domum 
suam  omnes  vicinos  sacerdotes  et  plebanos  convocare,  ut  cum  ple- 
bano  suo  in /  parochia,  quam  frequentavitf/  ad  laudem  dei  et  ma- 
tris  eius  devote  divina  officia  et  missarum  solemnia  celebarent,  qui- 
bus  expletis  optime  et  laete/j  eos  diversis  ferculis  et  delicatis  pocu- 
lis  procuravit  et  sic  ad  propria  cum  iucunditate1'  illos  sacerdotes 
remisit.  Quadam  vero  die  cum  ad  huius  festum  agendum  sacer- 
dotes  praedicti  invitati  convenissent  et  missarum  solemnia  peragerent, 
ut  solebant,  contigit  ex  cocorum  incautela,  ut  caldarium  fervens  de 
foco  caderet,  cadensque  super  filium,  dilectum  unicum  combureret, 
ut  inter  dolores  vehementes7'  subito  moriens  exspirasset  patre  et 
matre  penitus  ignorantibus;  ancilla  eorum,  ut  videret  puerum  mor- 
tuum  cum  dolore,  sed  cum  hoc  tantum/v*  dominae  suae  dixit,  mater 
audiens  filium  suum  mortuum  cum  modestia  domum  revertitur  de 
ecclesia  exiens  quasi  aliqua  ordinatura  domi;  veniens  cum  dolore 
et  gemitu  filium  invenit  mortuum,  quem  tollens  super  consuetum 
suum  lectulum  collocavit,    praecipiens  singulis,    ne  cuiquam  de  hoc 


a  illos.  e  vivum,  sequitur  quidam  etc.  i  iocunditate. 

b  videns.  /doppelt.  j  dahinter  eius. 

c  doppelt.  0  frequenter.  A-  tante. 

ri  fehlt.  fc  lente. 

1  Bischof  Theobald  1139-1161. 
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ante  reccssum  hospitum  indicarent,  ne  in  luctum  dies  gaudii  ver- 
teretur.  Ipsa  vero  ad  ecclesiam  rediens  missarum  solemnia  perau- 
divit  et  elixe"  consolari  Maria6  virgine  petiit.  Completa  missa 
hospes  laetus  cum  suis  hospitibus  properat  ad  hospitium.  Quos 
uxor  hilari  vultir  suscipiens  per  ordinem  fecit  hos  discumbere. 
Sed  cum  essent  in  mediis  epulis  illi  hilares  et  iucundi,  hospes  prae- 
sentiam  filii  sui  exegit,  eo  quod  eos  per  suam  bonam  risionem, 
risibilitatem  et  affabilitatem  ad  risum  et  laetitiam  provocaret,  mater 
vero  praesentiam  eius,  quibuscumque  modis  poterat,  palliabat.  Tan- 
dem  cum  pater  illum  instanter  exigeret  et  praeciperet/  ut  excitaretur, 
eo  quod  omnes  praesentiam  eius  affectarent,  mater  sciens  filium  esse 
mortuum,  similatorie  quasi  gratia  excitandi,  flens  ad  lectulum  acces- 
sit,  eundem  filium  suum  repperit  vivum  et  incolumem*  et  per  omnia 
bene  sanum,  quem  cum  gaudio  magno  perducens  in  medium  om- 
nium  suorum  hospitum  sanum  et  nullum  indicium  laesionis  haben- 
tem,   rei    eventum  omnibus  cum  testimonio  familiae  enarravit/ 

35. 

De  rellgioso  viro  et  religiosa  femina,  qui  per  sanctam  Mariam 
ab  infamia  fornicationis  liberantur. 

Contigit,  ut  quidam  religiosus  et  quaedam  religiosa  ex  nimia 
familiaritate  in  fornicatione  deprehenderentur.  Quo  facto  coeperunt 
invocare  beatam  virginem  Mariam,  cui  etiam  diu  deservierant,  ut 
ipsos  dignaretur  ab  hac  infamia  liberare.  Beata  virgo  Maria  prae- 
cepit  statim  duobus  daemonibus,  ut  has  personas  duas  de  carcere 
liberarent  et  pristino  honore  restituerent. r/  Quod  sic  factum  est. 
Cum  populus  concurreret  ad  spectaculum,  inventi  sunt  duo  daemo- 
nes  in  specie  et  habitu  illorum  duorum  hominum,  qui  incarcerati 
fuerant,  et  utique  in  hospitio  suo  inventi  sunt7',  unde  admirati  sunt 
universi,  qui  sciebant  eos  incarceratos.  Tandem  interrogabant  illos; 
quos  in  carcere  inveniebant/  quP  essent,  cum  tales  personae,  quae 
incarceratae  erant,  sint  in  hospitio  suo.  Responderunt  daemones  sic 
dicentes:  Non  illas  personas,  sed  nos  hic  incarcerastis.  Quibus  dae- 
monibus  homines  crediderunt  et  sic  per  merita  beatae  virginis 
Mariae  illi  duo,  religiosus  et  religiosa,  cum  daemonibus  a  carcere 
et  infamia  sunt  liberati. 


i  olixe.  e  encolumem.  i  veniebant 

b  Mariae.  /  enarravit,  sequitur  Rubrum.  j  quis. 

c  wltu.  .'/  restinuerent. 

ri  precepit.  h  inventum  est. 
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36. 

Exemplum  de  monacho,  cul  sancta  Marla 

revelavit,  quantum  mercedem  habebunt  boni  fratres  et  sorores 

pro  laboribusa  suis. 

In  quodam  monasterio  in  Francia  posito  fuit  caelibanis,6  vir 
bonus  et  religiosus  et  aetate  provectus.  Qui  cum  in  tempore  missus 
fuit  pro  necessariis  in  claustro  et  ita  tarde  veniret  ad  monasterium, 
quod  dormitoriume  esset  clausum,  ne  rumperet  quietem  inter  fra- 
tres  sanctam,  se  in  capitolio  super  quoddam  sabellum  ad  dormien- 
dum  collocavit.  Beata  autem  Maria,  summi  regis  et  filia  materque, 
adhibuerat  sanctissimis  suis  naribus  vas  vitreum  et  duabus  pulcher- 
rimis  virginibus,  quae  gestabant  duo  praeclara  luminaria,  ei  apparuit 
et  ab  eo  anteafrf  si  dormiret,  quaesivit,  qui  respondit,  quod  non 
dormiret.  Quaerens  ab  ea,  cur  etiam  in  nocturno  tempore  contra 
consuetudineme  ordinis  in  tali  loco  praesumeret  apparere :  En, 
inquit,  ego  sum,  cuius  tu  es  et  omnia,  quae  sunt  in  domo  ista,  et 
universa,  quae  sunt  per  ordinem  istum,  nam  hodie  cum  monachis 
meis  fui-;  in  agro  et  sudorem  eorum  in  hoc  vasculo  collegi^  qui 
mihi  et  filio  meo  est  odor  suavissimus,  pro  quo  labore  utique 
maximo  numero  eos  remunerabo.  Tunc  ille  dicit  ad  eam:  Quid, 
domina  sanctissima,  tantus  est/4  labor  noster/  qui  magis  fit  pro  neces- 
sitate  quam  pro  devotione  ?  Rursus  illa  dixit:  Nonne  legisti,  quod 
voluptas  habet  poenam  et  necessitas  parit  coronam  ?  Omnia  enim 
quae  facitis,  si  causa  necessitatis  et  pro  me  et  pro  filio  fuerint  facta, 
omnia  mihi  vendico,  omnia  suscipio  et  digna  mercede  remunero. 
His  dictis  sancta  Maria  in  caelum  accepta  est.  Et  ille  bonus  mo- 
nachus,  quae  viderat,  et  quae  sancta  Maria  de  suis  fratribus  dixerat, 
ipsis  postmodum  retulerat. 

37. 

De  sancta  moniali,  quae 
beatae  Mariae  omni  die  CL  «  Ave  Maria  „  dixerat. 

Quaedam    sanctimonialis    consueta'    fuit,    beatae    Mariae    in 
omni  die  centum  quinquaginta  „Ave  Maria"  dicere.     Quadam  vero 


a  labo.  e  conswetudinem-  i  doppelt. 

b  celebanus.  /  fuit.  j  consweta. 

c  dahinter  ne.  g  colligi. 

(i  ante.  h  et. 
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nocte  cum  ipsa  monialis  dormiret  in  stratu,  audivit  sanctam  Mariam 
cum  proprjo  nomine  vocantem,  sicque  alloquentem  sibi  divinis  ver- 
bis  et  inquit  ei  talia:  Dormis  o  filia?  Cui  illa:  Non  dormio,  domi- 
na  carissima/'  Ne  timeas,  inquit  iterum,  piam  Mariam,  o  filia  cui 
omni  die  tantae  humilitatis  plurima  reddis  servitia.  Sed  si  tibi  vis 
proficere,  quando  me  angelica  salutatione  salutas,  "  dominus  „  dicens 
"tecum,,  dicito  prolixius,  quod  gaudium,  quod  tunc  habeo,  non  potest 
proferri  ullis  vocibus.  Nam  tunc  videtur  mihi,  quod  in  me  simi- 
liter  sit  filius  meus,  sicut  pro  peccatoribus  nasci  dignatus  est,  homo 
et  deus  verus.  Et  sicut  tunc  in  illa  salutatione  ineffabile  gaudium 
accepi  de  te,  gaudeo,  cum  dicis,  "dominus  tecum.,,  Haec  audiens  illa 
Christi  ancilla  repleta  est  ingenti^  laetitia  et  matri e  dulcissimae,^ 
quae  eame  filiam  vocaverat,  cum  devota  supplicatione  reddidit  innu- 
meras  grates  pro  tam  pia  consolatione  et  pro  tam  digna  ammoni- 
tione,  quam  ei  attulerat.  Sicut  citius'  sancta  Maria  descendens  ab 
illa  cum  magna  claritate  rediit  ad  regna  coelestia.  Denique  soror 
illa  non  immemor  eorum,  quae  viderat,  et  de#  sancta  Maria,  quae 
audierat  orationes,  quas  solebat  facere  et  dicere  velocius,  ut  glorio- 
sae  matri  magis  placereni,  et  sibi  profiterent,  immo  de  die  in  die 
studebat  pro  posse  suo  prolixius  et  devotius  implere,  habebat  nam- 
que  in  consuetudine^  haec  praedicta  famula  pro  amore  iilius  sanc- 
tae  dominae  Mariae1  centum  quinquaginta  vicibus  dicere.  Nunc 
vero  cum  has  salutationes  prolixius  diceret,  idcirco  sibi  videbatur, 
ut  istum  verbum  omni  die  implere  non  possit,  quia  illud  angelicum 
Ave  non  ita  velocius,  quam  ante  fecerit,  pronuntiavit.  Sed  admoni- 
tione  matris  domini  roborata  duas  partes  priores  et  tantum h  dimisit 
tertiam  partem  et  quinquaginta  deinceps  cum  magna  morositate  de- 
cantare  instituit  etc. 

38. 

De  quodatn  philosophoy 
cui  vlrgo  Marla  manum  abscissam1  restituit 

Johannes1  quidam  fuit  summus  philosophus;  cum  staret  in 
curia  regis  Damasci,  multos  habebat  detractatores,  qui  eum  vole- 
bant   ponere    in    odium    regis.    Qui    scripserunt    litteras  factas  non 


«  karissima.  <?  eam.  i  Maria. 

b  ingenta.  /  scitius.  j  tentum. 

c  matri.  Q  die  *  r.bscisam. 

d  dilcissime.  h  conswetudine 

1  Johannes   von    Damascus,    Philosoph  des  8  Jahrh.    cfr.    Uberweg-Heinze. 
Grundriss  der  Philosophie,  Bd.  II.  S.  134  f. 


166  Liber  tertius  miraculorum 

ratione  secundum  hanc  formam:  Litterae  Johannis,  regis  inimici 
student,  quomodo  possent  eum  in  persona  et  rebus  offendere. 
Quae  cum  repertae  fuissent  et  vegia  repraesentatae,  sicut6  dolose 
et  fraudulenter  isti  detractores  ordinaverunt,  rex  misit  pro  Johanne 
et  fecit  eum  manue  amputari,  cum  qua  praedictas  litteras  scripsisse 
dicebatur.  Sed  Johannes  praedictus,  de  quibus  omnibus  coram  rege 
non  [se  defendit]'',  sed^  reverentia''  et  confidentia0  beatae  virginis 
Mariae  patienter  sustinuit/'  unde  accepit  illam  manum  abscissam, 
cum  alia  manu  tum  debito  loco  apposuit  et  humiliter  beatam 
virginem  rogavit,  ut  ipsam  manum  per  virtutem  suam  sibi  res- 
taurare  dignaretur/  Quae  auxilio  dei  et  precibus  sanctae  Mariae 
aptissime  est  restituta  remanente  in  loco  abscisionis  pulcherrima  ci- 
catrice  admodum  fili^  argentei.  Quod  cum  rex  postea  vidisset, 
multum  coepit  admirari  dicens  ei,  quis  medicus  sic  te  curavit. 
Johannes  respondit:  Ego  tibi  ostendam,  veni  mecum.  Et  ostendit 
ei  tabulam  pictam  cum  imagine  beatae  virginis,  ad  quam  quotidie/k* 
devote  orabat.  Rex  autem  haec  coepit  in  mentem  recuperare,  quo- 
modo  beata  virgo  Maria  mater  Christi  fuit,  quae^  eum  sanavit,  et 
pro  dolore"1  Johannis  '  sanati0  rex  statim  coepit  multum  affici,  et/J 
rogavit  hoc  intimo  corde  sibi  dimitti.  Quo  malefacto  dimisso  rex 
ad  devotionem  ante  imaginem  beatae  Mariae  virginis  humiliter  de- 
venit  et  conversus  est  cum  multis  de  suis,  et  sic  deinceps  fuit  rex 
Damascus  spiritualissimus  cornutus  gloriosae  virginis  Mariae?. 

39. 

De  peregrinls  in  aquis  submersis,  de  qaibus  submersis'' 
virgo  Maria  unum  vivum  obtinuit. 

Erat  navis  quaedam  in  medio  maris  peregrinis  onusta,  quo- 
rum  devotio  et  gratia  orationum  ad  Jerusalem  ibat.  Cumque  hi 
proprio  cursu  multa  maris  spatia  percurrissent,  nauta  navem  subito 
inferius  sensit  descendere/  aquas  irrumpere/  nullatenus  ipsius   sub- 
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venire  posse,  mortem  praesentem  omnibus  praedixit  adesse.  Nauta 
ergo  cimbam,  quam  more  magnarum  navium  intus  ferebat,  exponit 
et  iu  mari  deponit  et  cum  quodam"  episcopo,  qui  inter/y  ceteros 
erat,  cum  nobilioribusque  quibusdam  aliis  in  ea  navicula  descendit, 
inter  quos  dum  unus  magno  impetu  etiam  vellet  descendere/'  inter 
duas  naves  cadens  in  aquis  submersus  est.  Nauta  vero  illos,  quos 
altera  navi  reliquerat,  allocutus  est,  omnibus  mortem  praedixit  in- 
minere,  et  ut  sua  peccata  suasque  animas  deo  commendarent.  Hos 
flebiliter  sic  ammonuit;  fit  ergo  inter  eos  intollerabilis  timor,  fit  im- 
mensus  ad  sidera  clamor,  fit  pura  de  peccatis  confessio,  piaque  fit 
pro  aeternis  bonis  participiendis  ad  deum  oratio.  Nauta  vero  am- 
monitione  completa  cum  his,  quos^  in  schalam  tulerat,  abire  longius 
festinat,  ne  maris  motus  parvam*  absorberet  cum  magna,  et  prae- 
cavens  periculo  nimio7'  per  carinam  vicinam  ne  ab  ipsis^  fieret^, 
attamen1'  a  longe  per  phaselam  in  pelago  exspectabat,  quia  videre 
voluhV  exitum  servorum  dei.  Nec  longa  interfuit  mora  et  ecce 
subito  navis  subintrantibus  aquis  maris  obsorpta/t;  est.  Episcopus  vero 
cum  ceteris  lacrimosa  suspiria  fundens  animas  sociorum*  deo  com- 
mendabat ;  quorum  corpora  tam  horrendo  discrimine  mortis  perire 
videbat.  Cum™  per  aequorias  undas  oculorum  acies  ubique  circum- 
volveret,  si  forte  super  aqua"  naufragorum  corpora  posset  videre, 
ecce  de  marinis  fluctibus  columbas  speciosissimas  alibi  quidem0 
unam,  alibi  duas  vel  plures  vidit  ad  coeli  secreta  subvolatu  coelum 
penetrare.  Quas  columbas  sociorum  animas  sine  dubio  credidit 
esse.  Sed  o  quantus  dolor  eum  invasit,  quia  cum  sociis  mergi  non 
meruit.^  Cum  cimba  ad  terram?  applicuisset,  miro  ductu  socium, 
quem  in  mari  inter  duas  naves  diximus  cecidisse,  de  mari  universi  subito 
vident  exire.  O  quantus  stupor  tunc  omnibus  invasit,  o  quanta  de 
socio  repertor  laetitia  omnium  corda  perfudit.  Quaerunt  ergo  stu- 
pentes,  quid  ei  accidit,  inquit,  o  socii,  quid  sic  me  salvatum  mirami- 
ni,  quia  illa  salvare  [me]?  dignata  est,  perquam*  venit  salus  omnium. 
Beatam  quippe  Mariam  inclamavi,  cum  in  aquas  cecidissem  et 
eius  memoriam  habendo  et  nomen  eius  inclamando  dum  pelagi  ad 
ima  deveni.  At  ipsa  mater  misericordiae,  quae  memor  suorum,  im- 
mo  immemor  numquam  apparet,  hac  hora  mihi  sub  undis"  astituit, 
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pallio  suo  me  contexit,  et  sic  me  contectum  sub  aquis  ad  litusa 
perduxit.  Haec  eo  dicente  laudes  inmensae  dominae  matri  [miseri- 
cordie]6  sanctae  Mariae  referunture  et  beata  virgo  Maria,  misericordiae 
mater,  properanter  in  matrem  ab  omnibus  eligitur. 

40. 

Exemplum  de  abbate,  qul  sanctam  Marlam 

in  tempestate  maris  inclamavit  prae  omnibus  sanctis,  sic  non,  qui'1 

cum  eo  fuerunt,  sed  quisque  suum  sanctum  imploravit. 

Aliud  miraculum  narro,  quod  ab  ipso  didici  abbate,  qui  hoc 
idem  nuntiavit,  scribo  expertus  me  semetipso.  Fuit  enim  aliquan- 
do '  ipse  abbas  in  medio  maris  Britanici^  nimia  compressus  tem- 
pestate  cum  multis  aliis  ei  iniunctis  a  deo,  ut  idem  de  vita  omnes 
desperarent.  Alii  vero  ut7t  liberari  mererentur,  cum  magno  clamore 
invocabant  beatum  Nicolaum.  alii  beatum  Jacobum,  alii  pium  san- 
ctum  Andream,  vel  quemlibet  alium  sanctum  inclamabant  et  unus- 
quisque  sibi  dilectum  sanctum  familiarius  invocavit  offerendo  sibi 
aliqua  munuscula  sic,  ut  mos  est,  in  tempestate  marina.  Cum  ergo 
abbas  videret  omnes  istos  vel  illos  sanctos  invocare,  matrem  vero 
misericordiae  cunctis  sanctis  benigniorem  ac  potentiorem  ubi  invo- 
cari  nec  eam  audit  inter  eos  [nec]'  nominari/  ait:  Quid  est  hoc, 
inquit,  inter  fratres,  quod  vos  geritis,  quod  ceteros  sanctos  invocatis; 
bonum  quidemA'  quod  agitis,  sed  multo  melius  esset,  si  una  voce 
dei  genitricem  inclamaveritis.  Quo  audito  omnes  una  voce  dei 
genitricem  inclamando  nominant  et  matrem  misericordiae,  quae 
omnes  sanctos  excedit,  unanimi  voce  implorant,  atque  ut  sui  mi- 
sereatur^,  proclamant.  Abbas  cum  aliis  inquit:  Sancta  pia  et  perpe- 
tua  virgo  Maria,  succurre  miseris,  subveni  iam  perituris,  sentiamus 
omnes  tuum  auxilium,  quae  omnibus  te  invocantibus  solamen  prae- 
stas.  Tu  dei  mater  alma,  tu  coeli  potens  regina,  tu  desolatorum 
solamen,  tu  destitutorum m  munimem.  Ipse  vero  abbas  per  duos 
dies  et  per  duas  noctes  ita  fatigatus  in  oratione  et  afflixus  fuit,  quod 
unum  pomum  vix  comedere  potuit.  Sed  postquam  ad  respon- 
sorium    „felix  namque"  cum  suis  monachis  ibi  cum  eo  existentibus 
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devote  cantare  coepit  matri  domini,  vix  illud  finierat,  et  ecce  in 
summitate  navis  lux  magua  ad  instar  cerei  apparuit  eis  ita,  ut  om- 
nes,  qui  erant  in  navi,  sua  claritate  perfunderet;  tuma  enim  sc  in- 
vicem  cognoscere  poterant,  qui  se  prius  per  densitatem  tenebrarum 
nequiverant  Toto  siquidem6  pelago  cessavit  tempestas  coelique 
regina  iubente  facta  est  magna  tranquillitas,  non  multo  post  illuxit 
et  terrae0,  tendebant  naves  se  applicare/'  O  Maria,  coeli  regina, 
maris  stella,  cunctis  sanctis  lucidior.  cunctis  ad  veniendum  potentior! 
Ecce  cnim  illi,  qui  erant  in  navi,  minores  stellas,  id  est  sanctos,  per 
preces  attendunt,  et  ipsi  per  illos  non  illustrantur,  siduse  suscipiunt 
marinum,  id  est  sanctanv  Mariam,  implorant  et  per  eam  salvantur, 
vocant  sanctos  minores  et  non  rimantur,  implorant  sanctorum  sanc- 
tissimam7'  et  liberantur.  Cessat  pius  Andreas  a  pietatis  opere,  quod 
in  exhibenda  pietate  Mariae  cedit  piarum  piissimae,  sic  alii  sanctae 
Mariae  cedunts';  nam  nullus  ut  Maria  in  periculis  existentibus  iuvat. 
His  dictis  hi  a  mersione  liberati  omnes  sanctam  Mariam  laudantet 
hanc  prae  omnibus  sanctis  honorant. 

41. 

De  luxuriosoh  luvene  non  peccante  cum  mullere  Marla  nominaia, 
pro  quo  magnum  praemium  r&cepit. 

Quidam,  licet  alias  multum  esset  luxuriosus  et  carnis  vitio 
lubricus,  proposuerat  tamen  ob  reverentiam  gloriosae  virginis  Mariae, 
ut  non  peccaret  cum  aliqua  muliere,  quae  vocaretur  Maria.  Tan- 
dem  instigante  diabolo  exarsit  in  amore  cuiusdam  puellae  pulcher- 
rimae,  unde  cum  essct  in  lecto  cum  ipsa'  ad  perpetrandum  opus 
nefandum/  antequam  cum  ea  peccarret,  quaesivit  ab  ea,  quo  no- 
mine  vocaretur.  At  illa  inquit:  Maria  est  nomen  meum.  Ille  autem 
audito  hoc  nomine  glorioso,  tanta  fuit  ei  contritio  et  devotio  et  in 
tantum  doluit  ex  reverentia  gloriosae  Mariae,  quod  statim  emisit 
spiritum  et  ad  coelestem  patriam,  ut  creditur/1-*  convolavit;  hoc  autem 
facto  ut  ista  nescirentur*,  in  aquata  parte  suae  domus  servavit  eum 
humatum.  Sed  dominus  noluit  hoc  occultari,  quod  precibus  suae 
matris  preciosae  operabatur  in  illo;  coeperunt  enim  pulsare  omnia 
tintinabula   civitatis    per  se  non  tractu  hominis  alicuius.    Quo  facto 
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et  quo  miraculo  concitati  episcopus,  clerus  et  universus  populus 
convenerunt  ad  ecclesiam  maiorem  et  dum,  de  quo  esset  miracuium, 
dubitarent,  apparuit  illis  mulier  et  rem  gestam,  sicut  fuerat,  indicavit. 
Cui  episcopus  [et]rt  clerus  fidem  dantes  ierant  cum  ea  ad  locum,  ubi 
sepultus  iacebat,  et  invenerunt  totum  corpus6  floridum  et  odoriferum 
et  duo  cerei  ardebant  ad  caput  duoque  ad  pedes  et  in  quolibete 
illorum  cereorum^  legebantur  istae  litterae  »Ave  Maria"  etc.  Tunc 
etiam  cunctis  videntibus  apparuit  quaedam  domina  ad  modum 
reginae  gestans  coronam  in  capite,  cuius  facies  ut  sol  resplendebat, 
et  in  eius  pectore  apparuit  quaedam  tabula  parva,  in  qua  legebantur 
haee  litterae  auro  contextae:  „Haec  est  virgo  Maria",  et  statim  in 
ictu  oculi  evanuit.  Illi  vero  his  mirantes  acceperunt  corpus  illud 
cum  reverentia  et  sepelierunt^  in  ecclesia.  Sepulto  quidema  cor- 
pore  cerei  ad7i  coelum  ardentes  ascenderunt  et  evanuerunt  ab  oculis 
eorum.  Et  in  isto  loco  ista  et  multa  facta  sunt  miracula  per  illum 
sanctum  virum1'  precibus  et  meritis  beatae  gloriosae  virginis  Mariae, 
quae  sperantes  in  se  numquam  dereliquit. 

42./' 

Quidam  erat/c  Johannes  patricius  urbis  Romanae  iuxta  eccle- 
siam  beatae  virginis  habens  palatium  et  muros  circuitionis,  qui  quos- 
que  sibi  subiectos  opprimebat  et  bona  eorum*,  ubique™  accipiebat,  qui'1 
tanto  maioris0  ferocitatis  erat,  quanto  dei  iudicium  minus  formidabat 
Sed  hoc  solum  iustitiae  piae  fertur  habuisse,  quod  assidue  matris 
domum  ingrediens,  quae  prope  erat,  ante  ipsius  altare^  poeniten- 
tiam  flexis  genibus  orabat  et  dicebat:  O  pia  mater  misericordiae,  in 
manus  tuas  commendo  spiritum  meum  hodie,  et  sic  foras  egrediens, 
obliviscebatur  pietatis  affectum ;  erat  enim,  ut  diximus,  valde  crudelis 
et  impius.  Sed  dum  circa  domini  matrem  benevolus?  et  bene- 
ficus'',  hic  omni  anno  in  vigilia  beatae  Mariae  vas  olei  plenum  suis 
humeris  apportabat  et  in  medio  ecclesiae  praefatae  reginae  ponebat* 
dicens:  «Regina  mundi  virgo,  hoc  tibi  devote  affero  ad  illuminandam 
ecclesiam  tuam."     Quadam  autem  die  algore  nimio'   exeunte,  dum 
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intraret  ecclesiam  gloriosae  virginis  Mariae,  more  solito  veniam  pe- 
titurus,  anus  quaedam  paupercula  nimis  et  paene  nuda  ante  ianuam 
stabat  et  eleemosynam"  ab  hominibus  ecclesiam  intrantibus  petitura. 
Quae  ipsum  conspiciens  rogare  eum  coepit,  ut  amore  virginis  Mariae 
sibi  aliquod  indumentum,  cum  quo  suam  nuditatem  cooperiat  et  se 
de  frigore  defendat,  largiretur.6  Qui  ut  audivit,  nomine  et  amore 
virginis  clamidem  suam  illicoe  est  ei  largitus.  Non  multo  post  ipse 
gravatus  infirmitate  mortuus  est  et  defunctus.  Cuius  animae^  statim 
duo  daemones  affuerunt  et  in  collo  eius  igneam  catenam*  mittentes 
ad  tartara  deducere  conati  sunt.  O  mira  dei  pietas,  o  ineffabilis 
matris  dei  clementia.  Quia  deus  in  peccatore  tantis/  peccatis  non 
est  oblitus  Mariae  suae  matris;  ex  parvo  enim  beneficio,  quod  pec- 
cator  sibi  impenderat,  sancta  Maria  indulgentiam  de  omnibus  suis 
peccatis  apud  filium  suum  impetraverat.  Et  quanta  ei  remuneratio 
exstiterit,  ipsa  sancta  Maria  quondam  nocte  cuidam  venerabili  sacer- 
doti  ecclesiae  beati  Petri^1  coelum  et  orbem7'-  consciscenti  declarare 
dignata  est.  Consuetudo'  praedicti  sacerdotis  erat,  ante  nocturnas 
horas  causa  orationis  ad  ecclesiam  beati  Petri  pergere.  Nocte  ergo 
illa,  in  qua  idem  Johannes  fuerat  mortuus,  more  solito  surgens  ad 
locum,  qui  castri  Crescentii2  nuncupatur,  pervenit,  ubi  maximam 
multitudinem  sanctorum  reperiens  tremens  et  pavens  uni  eorum 
dixit,  qui  estis,  quo  itis;  at  ille:  Veni  nobiscum  et  ea,  quae  videbis, 
mente  retine,  ut  ad  multorum  utilitatem  valeas  enarrare.  Ut  autem 
ecclesiam  beati  Petri  pervenissent,  apertis  ianuis  statim  intraverunt, 
quae  ecclesia  inmenso  lumine  tunc  interius  resplendebat,  ibique-' 
summo  pontifice  beato  Petro  missam  incipiente  introitum  ipsi  canta- 
bant:  „Statuit  ei  dominus."  Missa  vero  completa  ad  ecclesiam  bea- 
tae  Caeciliae3  iuxta  Tiberim  perrexerunt;  a  quibus  in  medio  eccle- 
siae  sedes  est  posita,  thronus  supra,  per  circuitum  ornatus,  et  domi- 
na  mirae  pulchritudinis  magnaeque  potentiae  desuper  collocatur, 
quam  Mariam  fuisse  non  dubitamus.  Sicque  illam  residente  et  mul- 
titudine    illa    sanctorum  mirabiliter  circumstante  res  mira  secuta  est 


«  elimosinam.  e  cathenam.  i  Conswetudo  mit  Corr. 

6  fehlt.  /  dahinter  per  durchgestrichen.        /'  ibique  a. 

c  ilici.  Q  fehlt. 

d  anima.  k  coelu  et  orbi. 

1  Offenbar  die  Peterskirche  in  Rom  gemeint. 

2  Das  Hans  des  Crescentius  ans  dem  12.  Jahrh.  stammend,  auch  casa  di 
Rienzi  genannt,  in  Trastevere  in  Rom,  nahe  dem  Ponte  Rotto  ist  noch  heute  er- 
halten. 

3  S.  Cecilia  in  Trastevere. 
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Nam  paupercula  anus  illa,  de  qua  superius  diximus  affuit,  et  cursua 
velocissime  ante  pedes  illius  reginae  se  proiecit  clamideque  illa, 
quam  a  Johanne  patricio  acceperat,  cooperta  lacrimabiliter  ita  dice- 
bat:  O  piissima  ac  dulcissima  omnium,  quae  plasmatorem  et  geni- 
torem  omnium  genuisti,  respice  ad  servum  tuum  Johannis  patricii 
miseriam  et  a  daemonibus,  qui  eum6  modo  graviter  insequuntur  ad 
inferni  claustra  protrahentes,  potenti  manu  nunc  libera  eum,  ut  tuis 
sanctis  sociatus  te  tuumque  filium  benedicat  per  infinita  saecula. 
Recordare  virgo  piissima  atque  domina,  quod  dictus  Johannes  devo- 
tus  tuo  favore  mec  veste  contexit  et  alia  plura  bona,  quae  tui  amoris 
causa  operatus  est,  quae  bona  tu  ipsa  bene  memineris,  et  ecce  sine 
mercede  discedit  modo  et  sine  merito.  Sed  postquam  sancta  Maria, 
ut  voces  vetulae  mulieris  audivit,  mittens  statim  duos  sibi  angelos'' 
praecepit  eis,  ut  sine  mora  eum  deferrent.  Qui  abeuntes  ligatum 
eum  sicut  invenerunt,  et  eum  ut  eius  ductores  ad  matrem  miseri- 
cordiae  venire  fecerunt;  ut  autem  adduxerunt,  veniendo  ante  ianuam 
ecclesiae  steterunt  Tum  absolvi  praecepit  eum  sancta  Maria  illis 
immundis  spiritibus  dicens:  Sicut  vos  semper  infruiti  et  invices 
fuistis,  sicut  et  huic  vice  servo  ea,  quae  non  debueriuV,  facere  prae- 
sumpsistis.  Qui  respondentes  dixerunt:  Quid  est  hoc,  quae  societas 
iusti  cum  iniusto,  numquid7'  iniquus  est  apud  deum,  hoc  est  plane 
impossibile.2  Nam  si  iniustus,  ut  dicitur,  et  tu  mater  iustitiae  appel- 
laris,  iste  tibi  nequaquam  coniungi  potest.  En  iste  nobis  servivit  et 
a  nostro  servitio  non  recessit,  idcirco  a  nobis  tolli  non  poterit.  Qui- 
bus  domina  nostra  sancta  Maria:  Obmutescite,  o  miseri  omni  honore 
privati  et  creatorem  coelestium  et  terrestrium  piissimum  nolite  dicere7i 
iniustum,  qui  super  humanum  genus  multum  pius  et  misericors  est 
seque  invocantibus  culpas  laxat  et  gratiam  praestat.  Et  quasi  in- 
dignans  ait  iliis:  Ite  et  huic  molesti  esse  et  appropinquare  nolite 
ei  neque  eum  amplius  habeatis  praesumere.  Tunc  praecepit  eum 
stola1'  candidissima  indui  et  illi  beatae  multitudinl/  sociari.  Pres- 
byterum/<r  vero,  qui  ibi  aderat,  tunc  ad  se  vocans  praecepit,  ut,  quae 
de  Johannis  liberatione  viderat,  domino  papae  et  universo  clero  per 
ordinem  divulgaret  et,  ut  sibi  melius  crederetur,  terminum  suae  vi- 
tae'  ei  praedixit:  Post  dies  octo  pondere  carnis  abiecto  ad  nos  cum 


a  turtu.  e  debueratis.  i  scola,  h  gestrichen. 

b  eam  /  numquit.  J  multitudine. 

c  ac  me.  Q  fehlt.  *  prespiterum. 

d  angulos  .  *  dxe.  I  vice. 
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honore  venies.  Hoc  dicto  omnis  illa  beata  visio  disparuit.  His 
omnibus  expletis  sacerdos  ad  ecclesiam  suam  revertendo  rediens 
gaudens  eta  postquam  illa,  quae  viderat  enarravit,  termino  sibi  prae- 
fixo  in  pace  ad  dominum  migravit. 

43. 

De  pictore,  quem  imago  sanctae  Mariae  cum  manu  tenuit,  ne 
diabolus  eum  in  undash  praecipitaretP 

Diabolus  accedit  ad  pictorem,  quaesivit,  cur  eum  tam  horri- 
bilem  depinxisset,  et  beatam  virginem  Mariam  tam  decoram.  Qui 
respondit,  quod  ita  est  in  veritate.  Diabolus  vero  provocatus  ad 
iram  pictorem  ab  alto,  ubi  depinxerat  imaginem  beatae  Mariae, 
voluit  praecipitaretZ,  imago  vero  pictori  manum  porrexit  et  eum, 
nee  caderet,  firmiter  tenuit.  Diabolus  hoc  videns  pictorem  reliquit. 
Pictor  vero  sanctae  Mariae,  cuius^  imaginem r  ante  fecerat,  devotis- 
sime  servivit. 

44. 

De  monachis,  quibus  Maria 

dedit  fitium  suum  dum  cantarent  illud  responsorium 

,,Verbum  caro  factum  est  et  habitavit."1 

Tribus  monachis  cantantibus  responsorium  illud:  »Verbum 
caro  factum  est",  apparuit  beata  virgo  Maria  et  dedit  eis  filium  suum 
dicens,  habitet  in  vobis  filius  meus  Christus  et  tenete  eum,  et  por- 
rexit  eis  speciosissimum  puerum,  quem  ita  diu  ludendo  tenuerunt, 
ut  habere  voluerint^,  donec  intra  se  de  eo  inenarrabilem  laetitiam 
susceperunt. 

45. 

De  illis  monialibus,  quibus  imago  virginis  Mariae  dedit 
corpus  Christi  sub  hostia  panis. 

De  monialibus,  quae  libenter  cantabant  in  laudem  beatae 
Mariae   sequentiam    illam    »Ave   praeclara."      Quibus  accidit,    dum 


a  est.  d  precipitari.  o  voluerunt. 

t>  una.  e  ut  ne. 

c  dahinter  sequitur.  /  dafiir  quam. 


Salut.  angel.  vers.  3, 
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cantarent  illum  versum:  „Hinc  manna  verum"  et  post  in  eodem 
versu  »ora  virgo,  nos  illo  pane  coeli  dignos  effici",  quod  beata  virgo 
Maria  accepta  hostia  pulcherrimi  panis  monialibns  exhibuit,  quam 
praedictae  moniales  de  ea  humiliter  ac  devote  acceperunt,  et  sic 
mirabililer  de  corpore  Christi  interius  et  de  fervente  amore  Christi 
satiati  fuerunt. 

46. 

Exemplum  de  monialibus,  pro  quibus  imago  Mariae  adoravit 
filium,  quem  tenebat  in  proprio  sinu. 

Insuper  aliud  accidit  aliis  monialibus,  quae  devotissime  can- 
tarent  versum  hunc  de  sequentia:  „Ave  praeclara,  audi  nos"  et  sae- 
pius  repeterent  versum  eundem,  quod  imago  beatae  virginis  Mariae 
accepto  filio,  quem  habebat  in  gremio  suo,  ipsum  deposuit  in  altari" 
et  ipsa  genibus  flexis  ad  genicula  sua  convoluta  pro  eiisdem^  oravit. 

47. 

De  iuvene  docto,  cui  virgo  Maria  panem  Christi  in  os  dedit.e 

Apud  monasterium1  Chrysanti d  scholasticus  quidam  fuit 
nomine  Daniel  pueros  illic  instituens;  huic  consuetudo6  fuit  diebus 
singulis  eiusdem  ecclesiae  cryptam'  intrare  et  coram  altari^  beatae 
Mariae  genibus  flexis  sequentiam:  „Ave  praeclara"  ad  eius  hono- 
rem/l  decantare.  Dum  ergo  ipse  Daniel  ad  aliquod  tempus  adve- 
nisset '  et  ad  illum  versiculum:  „Ora  virgo,  nos  illcy  pane  coeli 
dignos  effici"  propter  surgendum/,?  veniam  peteret,  die  quadam  beata 
virgo  super  altare  stans  illi  apparuit  et  panem  parvulum  nive  can- 
didiorem  manu  tenens,  ut  os  suum  apperiret,  ipsi  praecepit,  quem 
cum  ore  eius  immisisset,  tantam  ex  eo  sensit  dulcedinem,  ut  omne 
mel  et  favum  superaret.  Hunc  iuvenem  Danielem  dominus  abbas 
Schananiae  bene  novit,  qui  mihi'  et  multis  aliis  istam  visionem 
recitavit  etc. 


n  dahinter  et  eum  posuit.  <?  conswetudo.  »  accinuisset  et. 

t>  eiusdem.  /  criptam.  J  ille 

e  dahinter  sequitur.  0  altare.  <*  surgendo. 

ct  Crisantii.  ^  et  eius  honore.  '  sibi. 

1  S.  Chrysanti  et  Dariae  monasterium  in  Munstereifel.    Erw.  Caes.  Dial.  IV, 
02.  VII,  31. 
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48. 

De  sacerdote  cam  auxilio  beatae  Mariae  a  tonitruo 
et  fulgore  erepto. 

In  Polege1,  villa  dioecesis  Treverensis",  sacerdos  quidam  paro- 
chiam  rexit  vix  ad6  suam  possibilitatem,  hospitalitate e  atque  casti- 
tatec  satis  laudandus.  Qui  quendam  ex  conversis  nostris  suscipiens 
hospitio,  ait  illo:  Ordinem  vestrum  plurime  diligo,  quia  multum 
mihi  boni  contigit  per  eum.  Antiphonam(Z  illam  gloriosam  »Salve 
regina"  etiam  ab  eo  habeo  et,  quid  mihi  propter  illam  contigerit, 
ad  aedificationem  bonam  vobis  enarrabo.  Ad  omnes  horas  illam 
ego  dicere  consuevi/  Cum  die  quadam  campum  brevem  transirem/ 
quandam  visitare  inclusam  iuxta  ecclesiam  solitariam  habitantem, 
orta  suht  tonitrua  tam  valida,  ut  ictus  ictu  succedens  et  vires  ad#  am- 
bulandum  mihi  diminuerentur.  Veniens7i  tandem  cum  multo  labore 
simul  ac  timore  ad  ecclesiam  beatae  Mariae  ipsam  intravi  et  coram 
altari*  eiusdem  virginis  me  prosternens  pro  ipsa  tempestate  do- 
minam  nostram  interpellavi,  et  ecce  matrona  virginis  vultu'  de 
altari  ad  me  veniens,  cum  admiraremA*,  quaenam  esset,  illa  prior 
me  allocuta  est  dicens:  Quia  antiphonam^  „Salve  regina"  liben- 
ter  et  frequenter  decantas,  nunquam  tonitrua  neque  fulmina, m 
quorum  timore  saepius  affligeris,  te  laedent."  Sicque  ad  altare 
rediens  in  oculis  meis  disparuit,  et  statim  intellexi,  quod  ipsa  esset 
clemens  et  pia  illa  et  dulcis  Maria.  Ab  illa  enim  hora  usque  hodie 
timore  tempestatum,  quo  nimius°  afficiebar,  meritis  beatae  virginis 
Mariae  sum  liberatus. 

49. 

De  peregrino  a  latronibus  interfecto,  de  cuius 

baculo  in  tumuloP  eius  posito  crevit  arbor  ex  ore  eius  radicata, 

quae  in  foliis  habebat:  ,,Ave  Maria." 

Legitur,  quod  quidam,  dimissis  omnibus  suis  ob  reverentiam 
gloriosae  virginis  Mariae  peregrinus  incedebat  per  mundum  et 
ecclesias  beatae  Mariae  virginis  et  alia  loca  sacrata  visitabat  et  omni 


a  Treverensi. 

b  sed. 

e  ospitalitatis  atque  castitatis, 

d  anthiphorum. 

e  conswevi. 

/  transeirem. 

0  ambulandi  michi  ad 
/i  ventes. 

i  altare. 

j  virgini  wltur  agnique  decoris. 

k  admiraret. 

1  anthiphonam. 

m  flumina. 
n  lederent. 
o  minus. 
P  cumulo. 

1  Polch,  Kreis  Ma^ 

^en. 

S.  o.  II,  30. 
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hora  salutabat  Mariam  dicendo  MAve  Maria",  unde  dum  transiret 
per  quendam  locum  silvestrem,  ecce  quidam  homicidae  credentes 
ipsum  habere  pecuniam,  occiderunt"  eum,  et  ut  scelus  eorum  occul- 
taretur,  eum  sepelierunt^  eoque  sepulto  baculum  cubicalem,  quem 
portabat  ipse,  ad  signum  fixerunt  in  terra  super  corpus  defuncti  sic 
quod  intravit  os  ipsius.  Et  postea  meritis  gloriosae  virginis  Mariae 
baculus  ille  iradicavit  in  ore  illius,  factus  est  magna  arbor;  homici- 
dae  vero,  qui  hoc  viderunt,  poenitentia  inducti,  graviter  dolere  coe- 
perunt.  Postmodum  quidam  magnus  clericus  faciebat  transitum 
suum  per  partes  illas  cum  pluribus  aliis  et  dum  quiescerent  sub 
umbra  illius  arboris  sublevantes  oculos  ad  arborem,  quia  erat  mirae 
pulchritudinis,  viderunt  in  quolibet  folio  scriptum  „Ave  Mara"  ita 
distincte,  quod  litteras  omnes,  qui  sciebant,  hoc  legebant  manifeste. 
II 11  admirati  de  tanto  miraculo  quaesierunt  ab  omnibus  loci  illius, 
quod  signum  hoc  esset.  Et  responderunt,  quod  quidam  peregrinus 
ibidem  esset  sepultus,  et  de  baculo  inmisso  ine  suum  corpus  cre- 
visset  arbor.  Ille  clericus  vero  hoc  audiens  cum  aliis  ipse  effodit^ 
terram  usque  ad  radicem  arboris;  qui  pervenerunt  et  invenerunt 
corpus,  quod  longissimo  tempore  iacuerat  sepultum  sub  terra  totum 
fere  integrum  et  radices  arboris  in  ore  ipsius  ex  corde  suo  radican- 
tes.e  Deinde  omnes,  qui  hoc  viderunt,  laudes  deo  et  beatae  Mariae 
dederunt. 

50. 

Exemplum  de  fratre  Karolir  regls,  qui  mullerem  dlmlsit 
et  Mariam  in  sponsam  elegitJ 

Tempore  Karoli'  regis,  dum  germanus1  eius  sanctam  Mariam 
diligenter  diligeret/'  et  horas  eius  devote  cantaret,  ipse  usus  consilio 
parentum  suorum  mulieri  nubere  proposuit.  Cum  ergo  missa  nu- 
bentium  esset  celebrata  sponsus  frater  Karoli  regis  recordatus  est, 
quod  horas  dominae  nostrae  sanctae  Mariae  ea  die  non  legerat,  ab 
ecclesia  omnes  exire  coegit  sponsam  suam'  domum  remittens.  Ipse 
vero  solus  in  ecclesia  remansit  iuxta  altare.    Cumque  horas   sanctae 


a  occidaverunt.  d  effodiens.  <7  eligit,   dahinter  sequitur. 

b  sepilierunt.  *  cordis  sui  radicatis.  >l  fehlt. 

c  fehlt.  /  Karuli.  i  suum. 

1  Es  besteht  eine  Legende,  dass  ein  Fridericus,  ein  ausserehelicher  Sohn  Karls 
des  Kahlen,  der  erst  Abt  von  Fulda  gewesen,  dann  Patriarch  von  Aquileja  (ca. 
884—897)  geworden  sei.  Ughelli  Italia  Sacra  V  p.  42.  Gams  Ser.  ep.  p.  778  setzt 
einen  Fridericus  in  Aquileja  von  ca,  901— C  922  an,  ebensa  Cappeletti  le  chiese 
d'  Italia  VIII,  139, 
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Mariae  deeantarct,  ut  antca  solebat"  et  diceret  lianc  antiphonam6 
.,Ecce  tn  pulclira  es  etc.",  apparuit  ei  sancta  Maria  cum  duobus angelis 
dextram  laevamque  suam  tenentibus  dicens:  Sic  ego  sum  pulchra  et 
decora,  quid  est  tibi,  quod  me  dimittis  et  alienam  sponsam  accipis. 
Numquid  ego  sum  pulchrior  illa;  ubi  vidisti  tam  pulchram,  sicut 
ego  sum?  Cui  ille  respondit:  Domina  mea,  similitudo  tua  omnem 
pulchritudinem  mundi  excedit.  Quae  illi  dixit:  Si  sponsam  carnalem, 
qtiam  sponsasti,  pro  meo  amore  dimiseris,  me  sponsam  tuam  in  coe- 
lesti  regno  habebis  et  si  festum  meaC  conceptionis  annuatim  sex 
idus  decembris  celebraveris  et  sollemniter''  praedicaveris,  celebrando 
mecum  in  regno  unigeniti  filii  mei  laureatus  eris.P  His  dictis  do- 
mina  sancta  Maria  disparuit.  Ille  vero  domum  redire  renuens-'  ad 
quandam  abbatiam  extra  patriam '  clam  porrexit  et  ibi  se  monachum 
fecit  et  post  exiguum  tempus  meritis  beatae  Mariae  ille  Aquile- 
giensis  patriarcha  factus,  festum  conceptionis2  eiusdem  beatae  Mariae, 
quamdiu  vixit,  annuatim  cum  omni  devotione  diligenter  celebravit 
et  celebrandum  cunctis  praedicavit. 

51. 

Exemplum  de  viro,  qui  vigilias  beatae  Mariae 

in  pane  et  aqua  ieiunavit;  beata  virgo  Maria  propter  hoc  ad 

poenitentiam  duxit  eum. 

Quidam  ieiunavit  vigilias  beatae  Mariae  virginis  in  pane  et 
aqua  et  ita  accidit  ei;  quod  in  conflictu  quodam  fuit  percussus  et 
ad    mortem  vulneratusv   et  semivivus  sub  quadam  arbore    dimissus. 


a  solet.  <*  solempniter.  o  volneratus. 

6  anthiphonam.  e  eis. 

c  vice.  /  rennuens. 

1  Sollte  niclit  hier  eine  Verwechslung  vorliegen  mit  Karlmann,  dem  Bruder 
Karls  d.  Gr.;  der  ins  Kloster  auf  dem  Sorakte  und  dann  nach  Monte  Casino  ging? 

8  Die  Nachricht,  dass  Fridericus  das  Fest  conceptionis  B.  V.  Mariae  (8.  Dec.) 
eingefuhrt  habe,  lehnen  schon  Ughelii  und  Cappeletti  (a.  a.  O.)  als  irrig  ab. 
Immerhin  muss  eine  solche  Legende  bestanden  habcn  und  bis  nach  Deutschland 
verbreitet  gewesen  sein.  Bekanntlich  ist  die  Einfiihrung  des  Festes  in  der  latei- 
nischen  Kirche  —  abgesehen  von  Sizilien  und  Neapel,  wohin  es  schon  friiher  vom 
Oriente  gekommen  war  —  nicht  vor  1100  erwiesen;  die  Legenden  vom  Abte 
Helsuin  oder  vom  hl.  Anselm  von  Canterbury  hielten  vor  der  Kritik  nicht  Stand. 
Erst  das  Verdienst  des  Abtes  Ansclm  von  St.  Edmundsbury  (um  1129)  und  des 
Abtes  Gaufrid  von  St.  Alban  um  die  Einfuhrung  des  Festes  scheint  beglaubigter 
zu  sein.  Vgl.  Bonif.  Wolff,  Abt  Anselm  und  das  Fest  des  8.  Dezember.  Sttidien 
und  Mittheilungen  aus  dem  Benediktinerorden  VI.  Jahrg.  1885.  S.  21—31. 

Mcister,  Cac^arius  v.  Heisterb,  Ijbri  VIII  miraculorutn.  12 
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Qui  gloriosam  virginem  Mariam  rogavit,  [ut]  a  eum  sine  poenitentia 
mori  non  sineret,  et  ita  intercedente  beata  virgine  Maria  pro  eo  ad 
dominum,  hic  quattuor  diebus  supervixit  et  accepta  poenitentia  statim 
vitam  finivit. 

52. 

Exemplam  de  puero  in  aqua  merso,  quem  Maria  obtiniilt1'   vivum, 
cum  imaginem  eius  quasi  ignoranter  adoraretS 

In  partibus  Lombardiae';  talis  consuetudo''  erat  in  quibus- 
dam  locis,  quod  aliqui  beatae  Mariae  imaginem  tenebant  in  domi- 
bus  suis  absconsam,  quam  pater  familias  et  alii  de  domo  cum  reve- 
rentia  devota  tamquam  consuetudine  bona  quotidie'"  cum  „Ave 
Maria"  salutabant.  Et  sic  accidit,  quod  quidam  puer  ex  consuetu- 
dine  hoc  idem  faciebat  et  ex  monitis  patris  ipsam  itnaginem,  quo- 
tiens  videbat,  salutabat.  Eratque  ipse  puer  tam  tenerae  aetatis,  ut 
non  ex  reverentia,  sed  tamquam  ex  consuetudine  hoc  faciebat,  quod 
dicebatur  ei  a  matre:  Haec  est  mater  domini,  exhibeas  ei  reveren- 
tiam.  Tandem  cum  quadam  r>  die  puer  ille  cum  aliis  coaetaneis7' 
staret  iuxta  quoddam  flumen,  crevit  et  ipsum  puerum  arripuit.  Alii 
pueri  hoc  videntes  reversi  sunt  ad  domum  indicantes  hoc  suis 
parentibus  et,  cutn  venissent  homines  illius  loci  ad  flttmen,  vidit 
[mater]'  puerutn  suum  in  summitate  cuiusdam  monticuli  positum 
undique  ipsa'  aqua  circumdata.  Sed  cum  mater  ad  eum  ire  non 
potuerit,  sibi  flendo  clamavit  et  dixit:  Fili,  qualiter  est  tibi.  Ille 
respondit:  Domina  nostra,  quae  est  in  dotno,  posuit  me  huc.  Mater 
nesciens,  de  qua  domina  loqueretur,  sed  cutn  ipsa  mater  adhuc  audiret, 
puerum  fore  vivum,  statim  cum  ingenti  gaudio  posuit  super  aquas 
ligna,  ut  cum  aliis/c  aquas  transiret  et  puerutn  abhinc  deferrent, l 
et  sic  mater  illius  et  sui  vicini  eatn  ad  hoc  iuvantes  puerum  in- 
venerunt,  inquam,  vivum,  quem  acceperunt  et  duxerunt  eum  ad 
domum  suam.  Puer  autem  existente  in  dotno  hoc  omnibus  auden- 
tibus  a  matre  petivit,  ut  imago  absconsa  in  domo  eius  repraesen- 
taretur.  Postquam  ut  puer  vidit  imaginem,  digito  demonstrans  ait: 
Haec  est  illa  domina,  quae  extraxit  me  de  aqua;   tnater  et  alii  cum 
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ea  ibi  existentcs  intellexerunt,  quod"  virgo  Maria  liberavit  puerum, 
propter  quod  miraculum  eam  sanctam  Mariam  adorantes  laudaverunt 
deum  et  matrem  eius. 

53. 

De  noblll  viro,  cui  diabolns  h  idcirco  in  specie  hominis  servivit, 
ut  cum  intcrficcret,  nisi  sancta  Maria  ipso  iuvante. 

Diabolus  in  forma  hominis  accessit  ad  quendam  nobilem  et 
coepit  ei  servire,  et  ipsi  nobili  in  servitio  multum  bene  placebat  et 
ita  praefecit  eumr  omnibus  suis  negotiis.  Diabolus  vero  die  noctuque 
domino  suo  insidiabatur/'  ut  ipsum  in  mortem  praecipitaret  corporis 
et  animae,  et  suadebat  ei,  ut  se  ipsum  interficeret,  ut r  sic  animam 
eius  simul  cum  corpore  possideret.-'  Accidit  quadam  vice,  quod  ipse 
nobilis  invitavit  quendam  sanctissimum  clericum  et  alios ,  qui  eum 
commitabantur  ad  prandium.  Qui  allocutus  est  ipsum  nobilem  et 
suos  dicens,  quod  ipse  sibi  et  omni  familiae  suae  vellet  proponere 
verbum  dei,  et  cum  v  impetrasset  ista  ab  eo,  omnes  de  familia  sua  ad 
sermonem  huius  sancti  viri,  quotquot7'  sunt,  venerunt  praeter  dae- 
monem,  qui  finxit  se  esse  infirmum.  Ille  vero  clericus  inspiratione' 
divina  versutias  et  fraudes  diaboli  cognoscebat,  rogavit,  ut  diabolum, 
id  est  famulum  infirmum,  ad J  se  in  lecto  ducerent,  et  sic  factum  est. 
Postea  daemon  iussus  ab  ipso  sancto  viro,  ut  coram  omnibus,  quis 
esset,  manifestaret,  et  quare  illuc  advenisset,  respondit  et  dixit,  quod 
esset  daemon  et  idcirco  venisset  ad  serviendum  ipsi  nobili,  ut  ipsum 
necando  praecipitaret,  antequam  ab  eo  discederet.  k  Sed  nobilis  vir, 
qualibet  nocte  sero  cum  lectum  suum  intrabat  et  qualibet  die  cum 
mane  surgebat  septem  vitiorum  l  remota  omni  occasione  et  genibus 
flexis  ob  reverentiam  gloriosae  virginis  Mariae  angelicam  salutationem 
dicebat ;  ob  hanc  causam  custodivit  eum  beata  virgo  Maria.  Et  si 
hoc  in  aliqua  die  et  nocte  dimisisset,  diabolus  eum  statim  occidisset. 
His  omnibus  auditis  ille  sanctus  vir  daemoni  imperavit ,  ut  de  illo 
loco  sine  aliqua  laesione  recederet.  Quo  facto  ille  nobilis  ad  pedes 
sancti  viri  poenitendo  et  flendo  sua  crimina  convolutus ,  et  postea 
ad  dies  suae  vitae  cum  tota  familia  sua  in  servitio  beatae  Mariae 
confortatus  est. 
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54. 

Exemplum  de  fure  suspenso,  quem  sancia  Maria  uxori  suae 
reddidit  vivum  in  patibulo.n 

Quidam  extitit  gloriosae  virgini  Mariae  devotus  et  laudabat 
eam  septies  in  die  dicente :  Ave  Maria.  Hic  accusatus  est  tandem 
apud  dominum  potentem  de  furto  et  homicidio  et  per  falsos  testes 
ita  convictus  est,  quod  suspendio  adiudicatus  est.  Cumque  duceretur 
ad  patibulum,  rogavit  devote  gloriosam  virginem  Mariam,  ut  eum 
sua  pietate  et  misericordia  iuvaret,  et  ita  suspensus  est.  Interea  uxor 
istius  suspensi  exibat  de  civitate  ex  vituperatione,6  eo  quod  esset  uxor 
latronis  et  mali  hominis.  Et  venit  ad  virum  suum  flendo  dixit:  Com- 
mendo  te  deo  et  gloriosae  vigini  Mariae.  En  ego  recedo  a  te  ammodo 
te  non  visura.  Cui  suspensus  vir  ait:  Ne  recedas,  sanus  ego  sum,  nam 
gloriosa  virgo  Maria  obtinuit  me ,  et  iam  sunt  quatuor  dies,  quod 
interim  semper  fuit  mecum.  Mulier  vero  a  viro  suo  haec  dum  audivit, 
statim  currens  pro  episcopo  loci  illius  et  adduxit  eum,  cum  multis 
clericis  et  ita  evidenter  r  omnibus  innotuit ,  quod  meritis  gloriosae 
virginis  Mariae  homo  ille  liberatus  fuerit. 

55. 

De  monacho,    qui  negligenter  in  ordine  vixit ,    quem  sancta  Maria 
facto  signo  sancti  crucis  a  dolore  capitis  servavit. 

Quidam  monachus  in  quodanv'  claustro  constitit,  qui*  exigente 
sua  magna  negligentia  in  suis  servitiis,  in  quibus  deo  servire  debuit, 
et  quae  ipsi  agere  promisit,  negligenter  [vixit] '',  dominus  vero  ei  tantam 
debilitatem  capitis  supermisit,  quod  prae  dolore  multociens  in  choro 
stare  non  potuit?  Die  autem  quadam,  cum  debilitate  h  capitis  acriter 
turbaretur  et  in  ecclesia  beatae  Mariae  ante  altare  caput  suum  super 
manus '  reclinans  velut  tristis  et  dolens  sederet ,  caput  elevavit,  dum 
a  fratribus  cantaretur:  "Gloria  patri,,.  Et  gloriosam  virginem  ante  altare 
inclinare  prospexit,  quam  interogans,  quae  esset,  respondens:  Ego  sum 
mater  illius,  ante  quem  J  contremiscunt  daemones  et  cui  omnia  sub- 
duntur.  Cui  ille:  Cur  domina  regina  mea  coeli  sic  te  inclinas,  cum  sis 
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mater  totius  sanctitatis.  Quae  respondit,  non  audisti  scripturam  dicen- 
tem,  quanto  maior  est  humiliatio"  ln  omnibus,  et  subiunxit''  hoc  ei 
dicens:  Cum  me  tantam  reginam  inclinare  inspicis,  cur  tu  fili  inclinare 
dedignaris;  negligentia''  tua  exstitit  causa  tui  doloris.  Monachus  vero 
indulgentiam  ab  ea  petiit,  quam  et  accepit,  et  a  beata  virgine  Maria 
signo  crncis  in  fronte  presso  statim  est  sanatus.  Qui  monachus  de 
ecclesia  egrediens  hilari  vultu  d  omnia,  quae  viderat,  per  ordinem 
fralribus  enarravit. 

56. 

De  sacerdote,  qui  libentius  divites  infirmos  propter  pecuniam 
visitavit  quam  pauperes,  qui  non  habebant. 

In  parrochia  cuiusdam  ecclesiae  erat  quidam  sacerdos  cupidus 
et  dives  valde,  unde  e  contigit,  ut  in  eadem  parrochia  quidam  dives 
et  quaedam  vidua  paupercula  [aegrotarent]. /- Accessit  autem  sacerdos, 
ut  consolaretur  divitem  et  veniam  de  peccatis  suis  pro  poenitentia 
sua  habenda  promittebat  ei.  Et  ecce  nuntius  viduae  venit  ad  sacer- 
dotem  dicens:  Paupercula  illa  vidua  vult?  accipere  corpus  Christi. 
Ut  comperit,  illic  ire  rennuit,  quod  non  sperabat  ab  ea  habere  pe- 
cuniam  h  ut  a  divite.  Accessit  autem  levita  sacerdotis  ad  tugurium 
viduae  cum  corpore  Christi  et  invenit  ibi  sanctam  Mariam  cum 
duodecim  virginibus  habentem  in  manu  linteolam  ad  abstergendum 
sudorem  viduae  [in] {  infirmitate.  Cum  autem  sancta  Maria  illum 
vidisset,  quem  suis  castissimis  virginis  visceribus  portaverat,  eum  toto 
corpore  genu  flexo  cum  illis  duodecim  virginibus  adoravit,  unde 
diaconus^  exspleto  mysterio  suo  ad  sacerdotem  in  domo  divitis  pervenit 
et  ibi  multitudinem  daemonum  vidit.  Qui  pervenerant  illic,  ut  animam 
illius  divitis  ad  infernum  portarent.  Hanc  visionem  diaconus  sacerdoti 
domino  suo  revelat,  et  ipse  amore  virginis  [Mariae]A>  bona  sua  pau- 
peribus  erogavit. 

57. 

Exemplum  de  vidua,  quam  sancta  Maria  a  peccato  liberavit, 
quod  carnaliter  cum  suo  filio  fecit  etc. 

Quaedam  nobilis  vidua  habitabat  Romae  et  habebat  unicum 
filium.  Haec  domina  exstitit  multum  devota  beatae  Mariae  et  faciebat 
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multa  bona.  His  bonis  operibus  diabolus  coepit  inviderea  et  fecit 
eam  carnaliter  cum  suo  filio  peccare.  Ac6  dum  b  illa  non  cessavit  a 
servitio  beatae  Mariae  virginis,  dixit  intra  se  diabolus,  cum  videret 
hoc  opertum,  confundamc  eam  coram  omni  populo.  Ac  ubi  accepta 
forma  humana  accessit  ad  senatorem  d  dicens  se  esse  prophetam  e 
scientem  futura  praedicere,  et  hic  libenter  susceptus ''  est  in  curia 
Rotnana.  Iste  non  cum  multa  revelasset,  tandem  dixit:  [a] f/  domina 
quadam  magnum  peccatum  commissum  est  in  urbe  civitatis  istius'', 
quod  *  indiget  publica  satisfactione ;  mittas  pro  tali  domina,  quae 
habetur  et  dicitur  sancta,  haec  etiam  carnaliter  peccavit  cum  filio  suo. 
Quod  audiens  senator'  misit  pro  ea  praedicta  domina;  cum  mandatum 
recepisset,  praeterire  non  illud  audens  k  misit  per  omnes  consangui- 
neos  l,  scilicet  et  amicos  et  nullum  omnino  [invenit],m  qui  vellet  eundo 
ad  senatorem  '  ei  associari,  unde  in  multa  amaritudine  permanebat 
nesciens,  quid  faceret.  Cum  sic  tristaretur,  quia  nullus  cum  ea  ire  vellet, 
apparuit  ei  beata  virgo  Maria  et  dixit,  ne  timeas,  sed  illuc  vade,  ego 
enim  personaliter  associabo  tibi.  Quod  sic  factum  est ;  cum  autem 
ambae  pervenissent  ad  curiam  senatoris,  °  videns  daemon  beatam 
virginem  Mariam  palluit  totus  quasi  mortuus.  Cui  senator:  Quid  tibi 
accidit,  quod  sic  palluisti.  Respondit:  Ego  sum  confusus,  quod  beata 
virgo''  Maria  associatur  illae  dominae,  pro  qua  misisti  et  faciem 
huius  virginis  sustinere  non  valeo,  et  cum  magno  clamore  daemon 
ille  subito  disparuit.  Et  sic  domina  illa  ad  domum  revertens,  quam 
senator  ire  permisit,  9  quod  daemoni,  quid  de  ea  dixerat,  non  cre- 
didit.  Ipsa  domina  deinceps  cum  magna  reverentia  sanctam  Mariam 
habuit,  quia  ei  associari  meruit  et  eam  a  crimine  liberavit. 

58. 

De  duobus  religiosls  monachis,  in  qua  forma  post  morte 
abbati  apparuerunts 

Est  quoddam  monasterium,  Longi  Pontis  *  habens  vocabulum, 
tenens  instituta  ordinis  Cisterciensis.  In  quo  erant  duo  iuvenes  valde 
religiosi;  hi  dum  infirmarentur  ad  mortem,  abbas  habens  de  eorum 
conversione  fiduciam,  praecepit  eis,  ut  secure  ad  dominum  pergerent 
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et  infra  quatuor  dies  ei  apparerent  et  statum  suum  sibi  indicarent. 
Qui  cum  debita  mortis  persolvissent,  infra  praefixos  dies  ante  chorum, 
dum  celebrarentur  laudes  matutinae  "  iarn  orta  ciie,  h  ut  mos  est,  in 
aestate  ei  apparuerunt  et  auditorium  e  cum  eo  intraverunt;  ab  abbate 
percepta  benedictione  dixerunt:  En  pater,  satisfaciendum  est  voci  tuae; 
postquam  autem  de  hac  vita  migravimus,  nullam  poenam  sustinuimus 
et  sine  aliquo  impedimento  ante  deum  venimus  et  lioc  pro  labore 
nostro  in  primum  accepimus,  ut  divinitatem  aspectu  semper  intue- 
amur.  Apparuerunt  autem  ut  habitu  monachali  et  cucullae  eorum  erant 
aurei  coloris.  Erant  autern  hilares  et  laeti  et  vultus  d  sui  erant  coloris 
rosei.  Sed  unus  aliquantulum  hilarior  portabat  coronam  pulcherrimam 
in  manibus  contextam  pulcherrimis  floribus,  de  quorum  suavissimo 
odore  abbas  putabat  se  totum  renovatum,  aestimabat  etiam,  quod 
omnes  in  claustro  sentirent  flagrantiam e  illorum.  Abbas  vero,  dum 
ab  eo  quaereret,  quid  hoc  significaret,  quod  coronam  in  manibus 
portaret,  respondit,  quia  in'  vita''  tantam  gratiam  accepi  a  patre  lu- 
minum,  ut  numquam  per  carnale  !J  commercium  polluerem  corpus 
meum,  ideo  accepi  hoc  sertum  de  floribus  paradisi  contextum.  Beata 
autem  virgo  Maria,  ad  cuius  officium  id  exspectat,  ut  capitibus  vir- 
ginum  illud  imponat,  ideo  hoc  sertum  distulit  capiti  meo  imponere, 
quia  ipsa  vult, h  ut  me  a  voto  suae  obbedientiae  absolvam.  Quo 
expleto  statim  erat  parata,  ut  me  coronet  cum  '  corona.  Abbas  inter- 
rogavit  alium,  cur  talibus  careret  et  nihil  ei  de  statu  suo  sic  indi- 
caret,  et  ubi  corona  eius  esset.  Tunc  ille,  pater  sancte,  licet  non  sum 
coronatus  virginitatis  corona,  tamen  contentus  sum  de  mea  gloria, 
enim  bene  mecum  agitur,  quia  per  divinam  clementiam  percepi  ■' 
mercedem  aeternam.  Abbate  his  perauditis  hi  duo  petieruunt  ab  eo 
licentiam.  Qui  rursum  de  ipso  benedictione  accepta  redierunt  ad 
coelestia  regna. 

59. 

De  quodam  converso,  cuius  anima  ut  pulchra  rosa  in  coelum 
cum  magna  laetitia  est  suscepta. 

Quidam  conversus  ordinis  Cisterciensis  officium  beatae  Mariae 
persolvens  ad  extrema  devenit,  et  cum  iaceret  in  acri  k  hieme  super 
cilicium,  monachis  in  choro  matutinas l    cantantibus  quidam  eorum 
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paululum  obdortnivit  et  vidit  scalam  ab  infirmario  usque  ad  coelum 
erectam  et  dominam  nostram  sanctam  Mariam  in  summo  scalae 
innixam  dicentem  angelo  Oabrieli :  Descende  cito  et  rosam  illam 
abscide  et  defer  ad  me.  Monachus  enim  ille ,  cum  nesciret  omnino 
conversum  aegrotare, a  vidit  in  infirmario  rosam  pulchram  crescere 
et  totam  planitiem  aere  b  replere.  Cum  ergo  praedictus  angelus  dece- 
disset e  et  cum  honore  hanc  per  scalas  ascendendo  et  descendendo 
deferret,  cymbalum  percussum  d  est.  Monachus  currens  ad  locum  ro- 
sam  quaerens  pro  rosa  invenit  conversum  mortuum.  Monachus  hanc 
visionem  suis  fratribus  indicavit ,  quomodo  anima  conversi  quasi 
pulcherrima  rosa  in  coelum  est  deducta. 

60. 

De  clerlco  extra  coemeterlum  e   sepulto,    cuius  corpus  sancta   Maria 
deduci  fecerat  ad  loca  sancta/ 

Quidam  clericus  in  Caruentium  urbe  degebat  levis  moribus 
saeculis^  curis  deditus  carnalibus  desideriis  admodum  subiectus;  hic  h 
dei  genitricem  [non]'  minus  in  memoria  habebat  et  saepissime  anima 
angelica  salutatione  salutabat.  Qui  dum,  ut  fertur,  inimicis  peremptus 
esset,  scientes  eum  vitam  satis  irreligiosam  duxisse,  clerici  ac  alii 
sapientes  tum  decreverunt  extra  coemeterium  J  eum  sepeliri  debere. 
Quod  ita  fecerunt,  extra  atrium  ecclesiae,  non  talem  virum,  ut  decebat, 
sepelierunt.  Et  dum  illic  per  dies  triginta  iacuisset,  sancta  virgo  Maria 
volens  sui  misereri  apparuit  cuidam  clerico  dicens  ei  talia:  Cur  ita 
egistis  circa  cancellarium  meum,  ut  poneretis  eum  extra  coemeterium-/ 
vestrum  ?  Cui  interroganti,  quisnam  ille  esset  eius  cancellarius,  sancta 
Maria  respondit:  Ille  est,  qui  ante  dies  triginta  a  vobis  extra  coeme- 
teriunv  est  sepultus,  mihi  devotissime  serviebat  et  coram  altari  meo 
me  saepissime  salutabat.  Cito  ergo  ite  et  suum  corpus  de  indecenti^ 
loco  tollite  et  in  atrio  sacro  sanctae l  ecclesiae  ponite.  Haec  qui 
audierat  de  sancta  Maria ,  dum  ille  cunctis  enarraret  animati m 
universi  tumulum  "  suum  aperuerunt  °  et  florem  pulcherrimum  in 
ore  eius  invenerunt  et  linguam  ff  eius  sanam  et  integram  et  quasi  ad 
laudem  dei  paratam.    Intellexerunt  itaque  cuncti,    quia  dei  genitricis 
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Mariae  ex  suo  ore  fecit  servitium  et  relato  corpore  eius  ad  coeme- 
terium  a  cum  dei  laudibus  decenter  sepelierunt.  Quod  non  solum 
propter  eum  sed  propter  nos  omnes  credamus  fecisse  dei  genitricem, 
quatenus  eam  nos  quam  alii  hoc  audientes  attendamus  in  dei  et 
beatissimae  amorem. 

61. 

De  paupere  viro,  qui  dedit  aliis  eleemosinas b  sibi  datas  in  amore 
sanctae  Mariae  virginis,  ut  ei  assisteret. 

Vir  quidam  pauper  degebat  in  quadam  viila,  qui  e  cum  egeret 
saepe  cotidiana,  per  plura  loca  pergebat  et  tam  ex  largitione  virorum 
beatorum  quam  ex  labore  manuum  victum  acquirebat.  Ita  vero  sanctam 
Mariam,  prout  poterat  et  sciebat,  ex  toto  corde  suo  honorabat  et 
etiam  de  eleemosynis,  d  quae  ei  dabantur,  pro  eius  amore  pauperibus 
aliis  saepissime  largiebatur. e  Hic  ergo  cum  moreretur,  coepit  depre- 
care  sanctam  dei  genetricem,  ut  sibi  misereri  dignaretur.  Tunc  ipsa 
mater  misericordiae  assistens  dixit  ei:  Veni,  dilecte,  sicut  petisti,  per- 
fruaris  paradisi  requie.  Hanc  vocem  audierunt  plures,  qui  tunc  in 
eadem  domo  erant.  Deinde  statim  anima  eius  ab  angelis  deducta 
est  in  paradisum. 

62. 

Exemplum  de  peregrino  >'  per  diabolum  ad  mortem  seducto, 

cuius  animam  sancta  Maria  precibus  sancti  Jacobi 

ad  corpus  iussit  redire. 

Dominus  Hugo  abbas  Damiacensis  solet  narrare  de  quodam 
fratre  sui  monasterii.  Idem  vero  frater  dicebatur  Gerrardus,  qui,  cum 
adhuc  laicus  esset,  desideravit  properare  ad  sancti  Jacobi  limen;  l 
praeparans  itaque  a  itineris  h  necessaria  sub  luce  diei, '  qua  iter  debeat 
aggredi ,  cum  sua  concubina  dormivit  devictus  voluptate  carnis. 
Cumque  paululum  cum  sociis  suis  itinere  processisset,  antiquus  hostis 
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eum  decipere  cupiens,  qui  aliquando  se  transfigurat  in  angelum  lucis. 
Ipse  se  in  similitudinem  sancti  Jacobi  huic  peregrino  a  ostendit  dixitque 
ei:  Scias,  quia  malis  actibus,  quos  gessisti,  eam  non  potes  salutem 
consequi,  nisi  feceris ,  quae  dixero  tibi.  Abscide  ergo  genicula 
membra  tua  primum  et  deinde  interfice  temetipsum  et  ob  hoc  ab  hoc 
habebis  praemium  aeternum.  At  ille  veraciter  putans  eum  esse  sanc- 
tum  Jacobum  apostolum,  quia,  cum  talia  facere  iuberet,  arrepto  ferreo 
membra  genicula  abscidit.  Et  postea  per  guttur  suum  trahens  seme- 
tipsum  ad  mortem  vulneravit.  Quem  iam  morti  proximum  audientes 
socii  eius  et  iam  extremum  spiritum  videntes  trahentem,  ut  viderent 
eum  sanguine';  cruentum,c  dimittentes  eum  cum  festinatione  fugierunt 
metuentes ,  ne  forte  dicerentur  et  cupiditate  d  pecuniae  vel  aliqua 
occasione  peremisse  eum.  Cum  autem  fuisset  ille  defunctus,  diabolus 
rapuit  animam  eius,  qui  eum  deceperat,  cum  suis  satellitibus  se  ita 
de  praeda  non  modicum  gavisus.  Nutu  vero  dei,  dum  transirent  iuxta 
ecclesiam  sancti  Petri,  venit  eis  obviam  sanctus  Jacobus  apostolus 
assumpto  secum  sancto  Petro  et  dixit  daemoniacae  cohorti:  Cur  tulistis 
animam  peregrini  mei  ?  Illi  vero,  cum  proferrent, e,  quidquid  eo  mali 
poterant  et  quod  ad  extremum  se  pertinxisset ')  dixit  eis  sanctus  Ja- 
cobus:  Sciatis  vere,  quia  non  gaudebitis  amplius  de  eius  perditione, 
nam  sub  mei  spe  cum  deceptione  fallaciarum  vestrarum  ipsum  ignarum 
ad  mortem  duxistis,  et  quod  fecit  mihi  obediens,  suppliciter  egit; 
quod  si  contra  hoc  luctaris,  eamus  ad  iudicium  sanctae  matris  Mariae. 
Igitur  cum  ob  hoc  ad  sanctam  dei  a  matrem  venissent,  et  quid  de  hoc 
sibi  placeret,  inquirerent,  ipsa  Maria  virgo  plena  pietate  iudicavit 
animam  debere  ad  corpus  reverti  et  de  malis,  quae  egerat,  ut  posset 
poenitendo  purgari.  Sic  itaque  factum  est,  eorum  meritis  sanctae  Mariae 
Petri  et  Jacobi  anima  ad  corpus  regressa  est.  Homo  reminiscens  inve- 
nisse  fertur  [se]7'  sanum  et  tantummodo  cicatricem  pro  signo  mansisse, 
ubi  guttur  fuit  defracturn;  porro  vitalia  membra,  quae  sibi  demerat, 
non  sunt  ei  restituta  et  nihil  ibi  remansit  praeter  unum  foramen  pro- 
num,  per  quod  mingebat ,  exigens »  hic  ergo  de  morte  quasi  de 
somno  surgens  non  immemor  horum  beneficiorum ,  quae  divina 
clementia  erga  se  pro  illo  suffragio  operata  est  succurrente  gloria 
virgine  Maria  et  suis  apostolis;  hic  de  morte  dum  erat  resuscitatus, 
manus7  et    animam  extollit  ad  aethera    domini ,    qui  deum  et   suos 
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sanctos  a  excollaudat  pro  beneficio  sibi  impenso.  Sed  cum  ad  sanctum 
Jacobum  peregrinationem  peregisset,  ad  supradictum  Damiacense b 
monasterium  abiens  factusque  est  ibi  monachus,  postea  multis  diebus 
usque  ad  consummationem  vitae  vixit  in  servitio  domini  et  eius 
matris  et  sanctorum  suorum  valde  devotus. 

63. 

Excmplum  de  fure,  quem  beata  virgo  Maria  in  suspensione 
sustinuit    vivum.' 

Fuit  quidam  Ewonus,  multociens  res  alienas  rapiebat,  alio- 
rumque  substantias  furtim  subtrahebat.  De  illisque  substantiis  tamf/ 
se  quam  alios e  alebat  Attamen  sanctam  dei  genetricem  diligens 
venerabatur  ex  toto  corde.  Et  dum  ad  latrocinandum'  pergeret, 
exorando  salutavit  eam  devotissime.  Contigit ,  ut  quadam  die  res 
alienas  furaretur  et  subito  ab  inimicis  suis  cum  furto  captus  appre- 
henderetur.  Qui  dum  se  a  reatu  purgare  nequiret,  decretum  est  a 
iudice ,  ut  suspensio  vitam  sumeret.  Ductus  itaque  ad  laqueum 
sine  mora  suspensus  est.  Cuius  pedes  dum  penderent  in  aere, 
ecce  Maria  mater  misericordiae  eum  sustentavit  et  venit  ei  in 
auxilium  sustentans  0  eum  illaesum  suis  manibus  per  biduum.  Illi, 
qui  eum  suspenderant, ;'  cum  ad  eum  redirent  et  cum  viventem  et 
hilarem,  quasi  nihil  mali  patientem  ibi  viderent ',  putantes  '  eum 
non  bene  laqueatum  accesserunt  ad  eum  et  guttur  eius  gladio  trans- 
figere  voluerunt.  Sed  beata  virgine  Maria  eum  suis  manibus  pro- 
tegente,  ei  non  valuerunt,  ut  ei  quid  nocerent.  AgnoscentesA'  vero  ipso 
referente ,  quod  beata  virgo  Maria  ei  auxiliaretur ,  eum  dimiserunt 
amore  beatae  virginis  Mariae  libere  ire.  Qui  abiens  monasterium 
intravit  et  sanctae  Mariae  pro  liberatione  infinitas  laudes  donavit; 
factus  est  monachus  et  quam  diu  vixit,  ipse  devotus  deo  et  genitrici 
eius  servivit. 

64. 

Exemplum  est  de  sacerdote,  qui  omni  die  missam  de  domina 
cantare  solebat  et  tantummodo   scivit. 

Sacerdos  quidam  cuiusdam  ecclesiae  Cantuariensis  erat  honestae 
vitae  et  optimis  studiis  praeditus,  sed  litterarum   scientiae  non  bene 
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imbutus,  dominae a  tantum  missam  sciebat ,  quam  devotissime  et 
honore  genitricis  omnibus  diebus  vitae  suae  decantabat.  Haec  est: 
"Salve  sanctaparens,,.  Ob  hoc  clericus6  apud  episcopum  Cantuariensem 
accusatur  et  statim  ad  eum  perductus  corripitur.  Quem  episcopus 
interrogavit,  si  hoc  verum  sit,  quod  de  eo  dicere  audiret,  et  respondit 
se  nescire  nec  cantare;  episcopus  autem  iratus  et  furore  commotus 
dicens  eum  seductorem  hominum,  privavit  eum  ab  officio  missae. 
Reversus  ergo  presbyter c  ad  domum  suam  turbatus  est  propter 
missae  privationem.  Nocte^  vero  sequenti^  apparuit  sancta  dei  geni- 
trix  episcopo  in  visione  dicens  ei  aliquantulum  serena  voce :  Ut 
quid  meum  cancellarium  prohibuisti  a  servitio  meo  ?  Pro  certo  scias 
et  noveris,  mihi  reddit  officium  suum  ,  ut  illud  agat ,  sicut  facere 
solebat.  Tricesimo  die  morieris  et  tu.  Hac  visione  tremefactus  episcopus 
surrexit  continuo '  mittens  ad  presbyterum  a  ei  h  mandavit,  ut  veniret 
ad  eum.  Qui  dum  venisset,  episcopus  procidens  ad  pedes  eius  petens 
humiliter,  ut  sibi  indulgeret.  Deinde  praecepit  ei,  ut  numquam  aliam 
missam  cantaret,  nisi  illam,  quam  de  sancta  Maria,  sicut  solitus  erat, 
diceret.  Quem  presbyterum  *  extunc  magnifice  honoravit  et  per  dei 
et  sanctae  Mariae  amorem,  quam  diu  vixit,  vestivit  et  aliis  [operibusp 
hic   postquam  defunctus  ad  vitam  aeternam  est  perductus. 

65. 

Exemplum  de  rustico,  qui  vicinis  suis  terram  arando  surripiebat, 
cuius  anima  pro  sancta  Maria  per  pauca  bona  salvata  estk 

Vir  quidam  saecularis  rurali  opere  deditus  et  aliis  mundanis 
rebus  et  studiis  occupatus,  qui  dum  multis  pravis  actibus  esset  in- 
tentus  etiam  dum  terram  suam  exararet,  quantum  poterat,  terram 
vicinis  suis  auferebat  metasque  suas  transgrediens  et  iugeribus  suis 
aliorum  terram  furtim  sociavit.  Hic  tum l  sanctam  Mariam  in  mente 
habuit  et  eam,  sicuti  sciebat,  devote  salutabat.  Sed  cum  iste  esset 
mortuus,  convenerunt  daemones,  ut  animam  eius  tollerent m.  Affuerunt 
etiam  angeli,  qui  dicerent, "  licet  pauca  bona  ab  eo  facta  fuissent0, 
actum  pro  salute  eius  illud  venisse.  Etcoeperunt^  daemones  contra 
hos  dicere  et  enarrare    de  viro  illo  innumerabilia.  Cumque  ob  hoc 


&  domina. 

b  clericis. 

c  prespiter. 

d  nocti. 

e  verbessert  aus  sequanti 

/  conatus. 


y  prespiterum 

b  sibi. 

i  prespiterum. 

j  fehlt. 

A-  salvabat. 

i  cum. 


m  tolleret. 

n  dicerent ,   pauca    bona  ab  eo 
facta  licent  fuisset. 
o  fuisset. 
P  ceperunt. 


De  clerico,  qtii  propter  servitum,  quod    fecerat  etc.  189 

daemones  exultantes  putaverunt  se  vicisse,  intulit  unus  ex  angelis, 
quod  cum  devotione  sanctam  Mariam  salutare  solebat.  Qui  immundi 
spiritus  hoc  audientes  confestim  relicta  anima a  recesserunt  ab  ea 
confusi.  Sicque  anima  illa  erepta  ab  adversarijs  suis  h  aeternam 
poenam  evasit. 

66. 

De  clerico,  qui  propter  servitium,  qaod  fecerat  sanctae  Mariae, 
electus  est  in  episcopum. 

In  eadem  civitate  Papia  '  fuit  quidam  clericus  nomine  Ihe- 
ronimus  morum  probitate  valde  decorus ,  qui  sanctae  dei  genitrici 
valde  studebat r  placere  vel  salutando  vel  horas  cantando  vel  multis 
modis  ei  serviendo.  Accidit,  ut  eiusdem  civitatis  antistes  moreretur  et 
etiam  sine  rectore  maneret.  Quamobrem  collecti  clerici  cum  senioribus 
civitatis  statuerunt  triduo  ieiunium,  ut  ostenderet  eis  deus.  quem 
vellet  episcopum  fieri.  Interea  sancta  dei  genetrix  cuidam d  viro 
apparuit  et  dixit:  Vade  et  dic  populo,  ut  accipiant  cancellarium  meum 
et  statuant  eum  huius  urbis  episcopum.  At  ille  cum  percunctaretur, 
quis  foret  eius  cancellarius,  sancta  Maria  respondit,  quia  vocatur  Jhe- 
ronimus.  Hic  vir,  postquam  evigilans,  ipse  autem  ea ,  quae  viderat, 
narravit  senioribus  urbis.  Qui  requirentes  ipsum  cum  magno  honore 
ordinaverunt  episcopum,  qui  sanctae  dei  genitrici  diebus  suis  et  • 
nocte  serviens  et  postea  '  debitum  carnis  solvens  ad  coelestia  regna 
migravit. 

67. 

De  scholari,  quem  iudaei  pro  cantu  9  de  sancta  Maria  occiderunt, 
quem  bedta  Maria  iterum   vivificabat. 

Quidam  scholaris  diligebat ''  multum  beatam  virginem  Ma- 
riam,  qui1'  consuetus  erat  de  ipsa  cantare,  quidquid  dulcius  invenire  po- 
terat  Qui  habebat  hanc  consuetudinem:  Quotiens  de  scholis7  rediens 
vel  ad  scholasA'  veniens  quod  stare  solebat  ante  domum  unius  iudaei, 
„Salve  regina"  vel  sequentiam  „Ave  praeclara"  cantabat.  Quod  iudaeus 
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supra  modum  aegre  ferens  n  et  valde  iratus  scholarem  b  pro  cantare 
durius  arguebat  et  saepius  increpabat  rogaus  puerum  ,  ut  a  domo 
sua  recederet  et  consuetum  dimitteret,  Quod  puer  omnino  recusans 
saepius  cantum  „Salve  regina"  „Ave  Maria"  iterabat.  Tempore  parvo 
transacto  dum  scholares  etiam  hieme  in  crepusculo  noctis  de  schola 
venerunf  et  ad  propria  tecta  regressi  sunt,d  scholaris  ille  solus  domum 
vadens  et  socios  r  suos  deserens  ante  domum  ■''  praefati  iudaei  trans- 
iens  et  more  solito  cum  magna  laetitia  coepit  cantare  „Salve  regina" 
cum  sequentia  „Ave  praeclara"  y.  Judaeus  vero  ad  iram  provocatus 
domo  ll  exiens  scholarem  accepit »  et  cum  amicis  suis  hunc  puerum 
interficere  voluit. ■>  Qui  iudaeus  collum  pueri  ita  stringens  in  captione, 
quod  puer  k  clamare  non  poterat,  iudaei  vero  in  vicino  commorantes 
ad  domum  praefati  iudaei  convolantes  consilium  inierunt*,  quomodo 
puerum  interficere  possent  Qui  puerum  accipientes  et  in  secreto  loco 
super  tabulam  postea  eum  posuerunt  et  cum  funibus  eum  ligaverunt 
dicentes  ei,  si  cessare  vellet  a  cantu,  ipsum  non  interficerent.  Puer 
irridens  dixit,  quamdiu  viveret,  a  cantu  beatae '"  Mariae  virginis  non 
cessare  posset,  et  hoc  etiam  iudaeis  dixit,  quod  si  possibile  esset, 
quoniam  "  membra  verterentur  in  linguas,  matrem  misericordiae  vel- 
lem  cum  cantu  laudare.  Judaei  hoc  audientes  furore  repleti  linguam 
suam  absciderunt.0  Corpus  vero  suum,  ubi  equi  stare  solebant,  ibi 
sub  fimo/J  sepelierunt.  Hoc  facto  mater  vero  pueri  de  mane  ad 
scholas  veniens  puerum  suum  requirens,  magister  vero  cum  schola- 
ribus  ei  responderunt  9  se  nihil  de  puero  scire,  tandem  unus  scholaris 
dixit,  quod  omni  fere  r  nocte  solebat  stare  ante  ianuam  unius  iudaei 
et  ibis  „Salve  regina"  cum  „Ave  Maria"  solitus  cantare.  Tunc  ma- 
gister  coepit  cogitare,  quod  iudaei  puerum  interemissent,  statim  sine 
mora  ad  iudicem,  ad  consiliaros  aggrediens  et  eis  mentionem  '  de 
puero  faciens.  Qui  statim  omnes  ad  domum  iudaei  euntes  ei  de  puero, 
quoniam  ad  ianuam  suam  devote  „Salve  regina"  cum  „Ave  Maria" 
consuetus u  cantare  erat,  mentionem r  facientes,  iudaei  vero  cum 
iuramento  de  puero  se  excusabant.  1 1 1  i  vero  verbis  iudaeorum  non  cre- 
dentes  domum  intrant  et  diligenter  investigant.  Scholares-7"  [nec]-/  non 
cum  civibus  civitatis  puerum   adclamabant.  Puer  vero  sub  fimo  illis 
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respondebat.  Illi  vero  statim  puertim  extraxerunt,  in  vultu  roseo  quasi 
Inter  lilia  bene  redolentia  sedentem  eum  invenerunt.  Post  hoc  vero  puer 
recitavit  eis  per  ordinem,  quomodo  beata  virgo  Maria  etun  custodivit 
et  ipsum  in  omnibus  membris  stiis  sanavit  et  a  periculo  mortis  libe- 
ravit.  Iudaei  vero  de  tanto  miraculo  stupefacti  omnes  sunt  baptizati 
et  ad  fidem  Christi  conversi.  Gratias  egerunt  deo  et  beatam  virginem 
Marlam  cum  magno  tripudio  de  sua  misericordia  laudaverunt. 

68. 

Exemplum  dc  fanwso  latrone,  qni  in  die  sabbati  in  Iwnore  Mariae 
a  malis  qnievit  et  per  hoc  vitam  aeternam  invenit. 

In  vicinia  civitatis  Tridentinae  °,  sicut  mihi  retulit  quidam  abbas, 
latro  Picalus  h  nominatus  versabatur,  a  quo  multi  deprecabantur  et, 
qui  se  defendere  ab  eo  voluerunt  nec  poterant,  occidebantur.  Hic,  cum 
die  quadam  monachum  quendam  ordinis  mei  habuit  sperans,  quod  pe- 
cuniam  portaret,  ait:  nisi  voluntarie  sequeris  me,  occidam  te.  Quem  cum 
monachus  sequeretur  et  quaereret  in  via,  quis  esset  vel  quod  opus  ha- 
beret,  respondit  ille:  sum  latro.  Ille  famosus  nomen  suum  exprimens 
ei,  cui  monachus  diceret:  Iam  incipitis  canescere  et  non  timetis  animae 
vestrae  ?  Respondit  ille ,  non  plus  quam  pecus,  et  tacuit  monachus 
veniens  in  speluncam  eius  ait  intra  se:  Si  posses  hominem  hunc 
convertere,  magnum  deo  praestares  obsequium,  dixitque  ad  latronem: 
Si  licet  mihi  aliquid  interrogare  vos?  Respondit  ille:  Licet.  Mona- 
chusc  subiunxit''  Qualiter  exstitit  vita  vestra  a  principio?  Respondit  ille: 
Pessima;  quando  puer  eram,  cum  omnibus  coaetaneis  e  meis  conten- 
debam,  factus  adolescens  furtis  operam  dedi.  Demum  iuventutem 
perficiens  ;  latrocinia  9  exercui,  in  quibus  a  deo  profeci,  ut  h  hodie 
et  magister  sum  omnium  latronum  huius  provinciae.  Ad  quod  mo- 
nachus:  Numquid  timetis  aeternas  poenas  his  malis  operibus  vobis 
praeparata?  Dicente  illo:  De  anima  mea  nullam  mihi  spero  salutem  eo, 
quod  perdita  sit.  Monachus  hinc  modo  respondit:  Quod  si  possem 
vobis  ostendere  viam  salutis ;  velletis  mihi  acquiescere?  Cur  non  ? 
ait  latro,  et  vobis  consentirem.  Tunc  monachus  dixit:  Iniungo  vobis 
pro  omnibus  peccatis  vestris  jeiunare  unum    diem    in  ebdomeda  in 
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honore  sanctae  genitricis  Mariae,  scilicet  sabbati  a  et  nullum  in  illa 
die  laedatis  et  sciatis  pro  certo,  quod  ipsa  virgo  Maria  apud  filium 
suum  gratiam  vobis  obtinebit.6  Respondit  latro:  Haec  revera  faciam 
et  iam  huic  sanctae  Mariae  id  voveo,  ut  non  nisi  semel  eo  die  co- 
medam,  nullum  depraedabor,  nulla  laedam.  His  dictis  monachum 
dimisit  et  omnia,  quae  ipse  sanctae  Mariae  voverat,  perfecit.  Elegitque 
diem  sabbati  nullum  in  illo  die  malum  operans,  immo  plurimos  a 
sociorum  manibus  depraedandos  ob  honorumr  beatae  virginis  Ma- 
riae  eripiens.  Eodem  tempore  Tridentinenses d  cum  ab  hostibus  per 
circuitum  infestabantur,  abeuntes  quidam  satellites  e  civitatis  ut  iam 
praedictos  deprehenderent/  sed  cum  hostes  die  sabbati  insequerentur, 
iam  dictum  latronem  ceperunt  et,  cum  esset  fortissimus,  non  se  de- 
fendebat,  cum  caperetur,  non  se  excusabat  nec  loqui  voluit  interro- 
gatus.  Cum  duceretur  °  veniens  in  civitatem,  mox ,  ut  cognitus  est, 
patibulo  est  adiudicatus.  Nutu  tamen,  ut  creditur,  beatae  virginis  Ma- 
riae  super  pulchritudinem  corporis  eius  iudices  moti  in  hoc  convene- 
runt,  ut  provincia  abiurata  veniret.  Quod  cum  ille  abnueret7i  et 
diceret :  Non  faciam  ;  melius  est ,  quod  peccata  hic  luam ,  quam  in 
futuro,  responderunt:  Sine  tamen,  ut  decolleris.  Non  curo,  qualis  sit 
poena,  dum  modo  occidar.  At l"  i  111 :  Vis ,  ut  vocetur  tibi  sacerdos? 
Respondit :  Non  est  necesse ;  omnes  enim  christiani  estis,  vobis  om- 
nibus  mea  peccata  confiteor.  Quod  cum  fecisset  cum  magna  contri- 
tione,  nullum  se  bonum  umquam  [fecissep  testabatur  praeter  id 
ieiunium,  quod  a  monacho  didicerat.  Sicque  extra  civitatem  decollatus 
est  et  in  eodem  loco  sepultus.  Nocte  eadem  vigiles  portarum  circa 
eius  tumulum  luminaria  multa  ardere  cernentes,  viderunt  enim  ibi 
quinque  matronas  corpus  suum  effodientes  et  caput  corpori  adoptan- 
tes,  posuerunt  illud  in  feretro  mirae  texturae  k  purpura  superiecta. 
Ex  quibus  matronis  quatuor  singulas  candelas  in  manibus  ardentes 
habentes  per  quatuor  partes  feretrum  tollentes ,  quintaque,  quae ' 
matrona  clarissima  omnium  erat,  candela  clarissima  aliis  sequente 
usque  ad  portam  civitatis  venerunt  ibi  corpus  deponentes.  Custodes 
civitatis  ista  videntes  timuerunt  putantes  phantasmata  esse.  Quibus 
illa  pulchra  domina  dicebat:  Dicite  episcopo  vestro,  ut  capellanum 
meum  a  vobis  decollatum  in  tali  loco  et  ubi  ego  volo  et  eum  decet 
requiescere,  honorifice  sepeliat,  "l  minas "  addens,  si  mandatum  eius 
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neglexerint,  et  haec  domina  nominavit  se  Mariam.  Qui  gaudentes  de 
hoc  miraculo  negotium  eius  adimplere  "  promiserunt.  Mane  facto  cum 
episcopo  ista  nuntiata  fuissent ,  hic  cum  clero  et  populo  exiens  ad 
lociim  pervenit  et  purpuram  feretro  deposuit,  caput  pretiosum  corpori 
unitum  videns  expavit,  texturam  purpuream  humanum  artificium 
excendentem  admiratus6  relatis  credidit  hominemque  cum  timore 
et  honore  maximo,  non  ut  latronem,  sed  sicut  Christi  martyrem'*  in 
loco  designato  sepelivit.  Ab  illo  tempore  usque  ad  hodie  aut  ultra 
vix  aliquis  m  illa  provincia  invenitur,  qui  eiusdem  latronis  exemplo 
diem  sabbati  in  honore  dominae  nostrae  sanctae  Mariae  non  ieiunet. 

69. 

Exemplum  de  medico,   cul  sancta  Maria  de  suo  electaario 
non  donavit,  nisi'1  dum  medicamentis  e  suis  cessavit  ■''. 

Fuit  in  ordine  nostro  quidam  physicus,  °  magis  habitu  quam 
actu  monachus,  actione  medicinae  per  provincias7'  discurrens  et  vix 
umquam  nisi  in  praecipuis  festivitatibus  ad  monasterium  revertens. 
In  quadam  sanctae  dei  genetricis'  sollemnitate,  cum  nocte  in  choro 
staret  cum  aliis  ad  psallendum ',  ipsa  beatissima  virgo  Maria  multa 
claritate  circumfulsa  chorum  ipso  monacho  vidente  intravit,  psallentes 
curavit  k  et  de  pyxide, l  quam  in  manu  portabat,  electuarium  per 
coclear  m  hauriens  singulis  monachis  ''  in  os  mittebat,  ad  ipsum  mo- 
nachum,  qui  fuerat  medicus,  veniens,  cum  pertransiret  eum  et  diceret: 
Tu  de  meo  electuario  non  indiges,  quia  medicus  es  et  plurimas  tibi 
impendis  consolationes,  iste  tristis  transeuntem0  dominam  sequebatur 
oculis  culpam  recognoscens.  Ab  illo  enim  tempore  non  nisi  per 
obedientiam  coactus  de  monasterio  egredi  consensit,  ab  p  omnibus/' 
corporalibus  consolation.ibus  sibi  temperavit.  In  proxima  sua  sollem- 
nitatc  domina  nostra  sancta  Maria  praedicto  modo  famulos  suos 
visitans,  postquam  ad  medicum  venit,  gradum  fixit  et  ait:  Quia  te r 
emendasti,  tuis  medicamentis  mea  praeferens,  ecce  de  meo  electuario 
sicut  ceteris  tibi  impertior,  de  quo,  ut  gustavit, s  mox  tantum  dulce- 
dinis  ac  devotionis '  concepit,  ut  deinceps  stabilis  in  congregatione 
monachorum  maneret.  Et  etiam  omnia"  carnis    commoda  tamquam 
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stercora  reputavit.  Electuarium  istud  per  gratiam  devotionis  nititur. 
Cuius  virtute  monachi  psallentes  confortantur,  cuius  dulcedine  labor 
vigiliarum  vertiiur  in  delicias.  Huius  species  aromaticae  sunt  memoria 
compunctivae  dominicae  conceptionis,  nativitatis  °  et  reliquorum  sacra- 
mentorum  Christi,  quae  omnia  melliflua  sub  spe  futurae  retributionis 
conduntur  /;,  meritis  beatae  c  virginis  psallentibus  infunduntur  d. 

70. 

De  christiano,  cui  iudaeus  pecuniam  accommodatam  sub  fideiussione 
virginis  sanctae  Mariae  credidit. 

Contigit,  quod  quidam  negotiator  Constantinopolis  e  civitatis  e 
nomine  Theodorus  vir  non  modicum  diligens  iustitiam  et  virtutem 
ad  '  magnam  deveniret  inopiam  et  necessitate  compulsus  confugit  ad 
quendam  iudaeum  nomine  Abraham.  Ab  eo  flebiliter  postulans,?  ut 
sibi  accomodaret  pecuniam.  et  addidit:  Christianus  sum,  dabo  tibi 
fideiussorem  sanctam  Mariam  eiusque  imaginem  in  ligno  depictam, 
ut  die  statuto  sine  mora h  et  absque  fraude  pecuniam,  quam  mihi 
praestabis,  tibi  reddam.  Acquievit  ille  iudaeus  illis  petitionibus  vadi- 
modio  satis  contentus,  quia  sciebat  sanctam  Mariam  post  deum  esse 
primam  spem  christianorum.  Ipse  vero  Theodorus  accepta  pecunia 
in  Alexandriam  l  navigavit  atque  ibi  anno  integro  commorans  incre- 
dibiles  divitias  comparavit.  Cumque  instaret  dies,  quo  pecunia  a  iudaeo 
accepta  ei  deberet  restitui/  nec  ipso  tunc  aliquo  modo  posset  ad 
partes  suas  redire,  nisi  vellet  naufragio  deperire,  posuit  in  cistam  ferreis 
claviculis  k  et  bitumine  colligatam  totam  pecuniam,  quam  a  iudaeo 
acceperat  atque  scriptum  huius  pecuniae  annulo  suo  sigillatum  ap- 
posuit  ionfce:  Abraham,  accipe  pecuniam,  quam  mihi  accommodasti. 
O  miranda  viri  fides  !  Nam  illa  nocte,  cum  dies  ad  reddendam  iudaeo^ 
pecuniam  in  crastino  fuisset  constitutus,  cistam  cum  auro  mari  com- 
mittit  multum  rogans  sanctam  Mariam,  ne  saevitia  fluctuum  istam 
cistam  infringeret  sed  ipsam  sui  regionis  litori  m  Constantinopolitanon 
ad  statutum  diem  applicaret  Affuit  beata  virgo  Maria  eius  precibus 
atque  una  nocte  per  tanta  maris  spatia  ad  litus  °  praedictam  cistam 
integram  cum  pecunia  transtulit.  Surgens  iudaeus  mane  sollicitus  de 
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pecunia  provenit  ad  litus, a   si  forte   aliquam    navem    possel  videre 

venientem  de  Alexandria, ''  et  ecce  vidit  inter  undas  fluctuum  e 
cistam  cmn  dicta  pecunia, ''  quam  accipiens  legit  titulum  et  recepit 
totam  pecuniam,  qnam  Theodoro  commodaverat.  Sed  qnia  neminem 
vidit,  avide  rapuit  atqnc  domum  currens  nullo  sciente  snb  omnibtts 
thesanris  snis  in  familiari  qnodam  arclia  hanc  cistulam  cum  pecunia 
occultabat.  Non  multo  post  tempore  rediit  christianus,  et  exigit r  ab 
eo  debitum  iudaeus,  dum  ante  fedeiussorem  beatae  Mariae  virginis 
imaginem  iuraret  se  nullo  modo  pecuniam  recepisse;  quod  cum 
iudaeus  coram-'  omnibus  fateatur,  qui  olim  sub  Balaam  asinam  a 
fecit  loqui,  tunc  dedit  sermonem  imagini  ,  quae  sic  arguit  iudaettm 
dicens  ei:  Mentiris,  quoniam  cistam  habes,  quam  in  litore  invcntam 
clam  etiam  uxore  tua  nescia  sub  opibus  tuis  abscondisti.  Convincitur 
ergo  iudaeus  atque  coram  h  omnibus  rei  veritatem  manifestatf  [et]  J  se 
christianum  fieri  k  postulat.  Refugit  ergo  ab  illo  die  urbem  '  iudaeo- 
rum  fervor  iudaicus  m  auctaque  est  ibi  christianorum  modestia.  Unde 
in  multis  modis  divinis  laudibus  benedicitur  deus,  qui  facit  mira- 
bilia  solus. 

71. 

De  tnilite,  "  ex  caius  ore  post  mortem  crevit  lilium  habens 
„Ave  Maria"  in  foliis  suis  scriptum. 

Miles  quidam  saeculo  renuntians  ordinem  Cisterciensem  intravit 
et,  quia  litteras  nescivit  et  nobilis  erat,  dederunt  ei  magistrum,  ut 
aliquantulum  in  litteris  instructus  non  conversus  sed  monachus  perma- 
neret.  Cum  autem  diu  sub  magistro  fuisset ,  nihil  praeter  duo  haec 
verba  »Ave  Maria"  discere  potuisset,  haec  ipsa  tamen  avide  retinuit 
et  devote  habuit,  ut.  quocumque  ambularet ,  ea  incessanter  diceret. 
Post  mortem  autem  eius  quidam  conversus  per  coemeterium  °  am- 
bulans/'  fortuitu  ad  sepulchrum  eius  venit.  Et  ecce  vidit  lilium  ad 
sepulchrum  illius  nascens  et  litteris  exterius '/  descriptum.  Convocavit 
ergo  monachos  et,  quae  reperiebat/"  eis  ostendit.  1 1 1  i  vero  accedentes 
invenerunt  in  illo  lilio  scripta  illa  duo  verba  „Ave  Maria."  Audiens 
hoc  abbas  accessit   et,    cum    propriis    oculis    haec  verba  probasset, 
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adduxit  ad  locum  quendam  episcopum,  qui  tunc  aderat.  Cum  autem 
terram  de  cumulo  recepisset ,  inventum  est  in  corpore  eius,  quod 
radix  lilii  de  ore  praedicti  procederet.  Et  tunc  episcopus  interrogans 
monachos,  quis  et  qualis  ipse  fuisset,  sed  intellexit  ab  eis,  quod 
conversus  esset  et  illa  duo  verba  »Ave  Maria"  solummodo  didicisset 
et  per  ea  salvus  esset. 

72. 

Exemplum  de  clerico  ad  campum  sepeliri  adiudicato,  qui 
per  miraculum  sanctae  Mariae  in  eo  ostensum  in  coemeterio  a 

est   sepultus1'. 

Cum  quidam  clericus  gloriosae  virgini  Mariae  devotus  quadam 
vice  instructu  diaboli  ebrietate  esset  interceptus  et  ad  propria  vellet 
redire,  cecidit  in  quandam  foveam  aquae  et  ibi  submersus  exspiravit. 
Cumque  res  gesta  manifestaretur,  episcopus  decrevit,  ut  ille c,  qui 
subita  morte  periit,  in  coemeterio  d,  non  reciperetur.  Igitur  cum  super 
id  dubitaretur,  ecce  gloriosum  contigit  miraculum.  Nam  cum  corpus 
defuncti  de  fovea  extraheretur ,  vultus  eius  nullum  omnino  signum 
mortis  in  se  habens,  sed  roseo  colore  invenitur  et  pellicula  eius  ore 
suo  dependens;  inde  in  ea  scriptum  erat  „Ave  Maria  gratia  plena." 
Obstupescunt  omnes  haec  videntes  et  ad  iussum  episcopi  corpus  cum 
honore  in  sepulchro  sanctorum  reconditur.  Haec  ibi  fiebant  ad  hono- 
rem  gloriosae  virginis  Mariae  et  ad  excitationem  fidei  in  populis  cir- 
cumstantibus  et  universae  plebis. 

73. 

De  virtuoso  solitario,  qui  ab  angelo  percepit,  quare  audiret  singulis 

annis  cantum  in  nocte  nativitatis 

beatae  Mariae  virginis. 

Quidam  solitarius  in  eminentia  virtutum  praeclarus  cum  fre- 
quenter  singulis  annis  in  nocte  nativitatis  dei  genitricis  harmoniam  e 
caelestem  audiret,  devotissimis  precibus  impetravit  a  deo  sibi  ostendi, 
qualiter  et  quare  in  tali  tempore  semper  caelestis  harmonia^  auribus 
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eius  insonaret,  unde "  angelus  dei  astitit  dicens  ei:  Non  mireris,  o 
devota  anima  ,  talem  melodiam  te  audisse  in  caelesti  patria  ,  quia 
virgo  Maria  perpetua,  quae  dominum  genuit, h  hac  nocte  nata  fuit, 
quod  festum,  licet  ab  hominibus  ignoretur,  ab  angelis  tamen  in  caelis 
habetur.  Mariifesta  ergo,  quae  audisti  et  vidisti,  filiis  ecclesiae  et  con- 
cordes  fiant  in  hac  celebratione  coelestis  curiae.  Haec  dum  dixisset 
angelus, e  statim  ex  oculis  eius  evanuit.  Ipse  vero,  ut  praeceperat  ei 
angelus,  revelationem  sibi  ostensam  omnibus  manifestavit  Et  ex  tunc 
ecclesia  catholica  nativitatem  beatae  virginis  Mariae  celebrari  consti- 
tuit  '  ad  laudem  ipsius,  qui  de  ipsa  carnem  assumpsit. 

74. 

Exemplum  bonum  de  festo  purificationis  Mariae,  qualiter  est 
ab  hominibns  inventum  et  a  domino  papa  institutum. 

Iulianus 2  imperator,  cum  coepisset  prius  esse  humanus  et 
catholicus,  postea  factus  est  haereticus  crudelis  et  ita  inhumanus/' 
ut,  creditur  propter  eius  perfidiam  e  et  crudelitatem,^  tellus  emarcuit,^/ 
seges  modica  et  quasi  nulla  crevit,  inedia  atque  fames  magna  inva- 
luit.  Unde  immensa  hominum  plenitudo  subito  mortis  cecidit;  homines 
cum  se  haberent  excogitatum,  quod  se  voverant,  voces  elevaverunt7' 
in  reginam  matrem  ,  in  qua  continetur  tribulationum  singulare  et 
commune  refugium.  Statim  his  indeficiens  remedium  in  Maria  datur. 
Dum  ergo  imago  beatae  virginis  portaretur  per  civitatem,  ubi  cum 
advenerat,  meritis  et  precibus  gloriosae  virginis  Mariae  fugiebat 
omnis  infirmitas  et  messis  rediit  atque  sterilitas  cessavit.  Tunc 
statuerunt  sibi  festum  beatae  virginis  Mariae  ,  per  quam  liberati 
sunt  et  purificati  ab  omni  clade;  quod  festum  numquam  ante  fuerat 
factum.  Istud  tunc  prius  inventum  et  statutum  ad  celebrandum. 
Eadem  etiam  die  cerei  ardentes  in  manibus  portantur,  quod  inventum 
est  ab  antiquo  more,  quia  tali  tempore  consueverunt L  Romani  totam 
civitatem  Romae  cum  facibus  et  ceris  illuminare  more  gentilium  et 
quia  christiani    primo  fuerant    de    gentibus  conversis.    Propter  hoc 


a  und. 
0  gemit. 
c  anglus 
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Siricius  l  papahanc  enorveam  consuetudinemrt  mutavit  In  melius  ita, 
ut  eodem  tempore  omnes  christiani  processionem  facerent  et  cereos 
ardentes  in  manibus  haberent  in  memoriam  praesentis  b  domini  nostri 
Ihesu  Christi  in  templo.  Et  hoc  c  pro  signo  ,  quod  in  candela  est 
ignis,  lumen  d  et  cera.  Ignis  vero  et  lumen  significant  deitatem,  ut 
ignis  lucis,  ita  deus  fidelem  animam  illuminat,  quod  est  scilicet  divina 
lux,  quia  deus  noster  ignis  consummens  est.  Sicut  ergo  beata  virgo 
Maria  obtulit e  Christum  ,  in  quo  est  deitas  anima  et  caro ,  ita  nos 
debemus  fidem  Christi  incarnationis  r  in  manibus  et  operibus  bonis 
demonstrare,  quae  fides  optime  per  candelam  ardentem  videtur  exprimi. 

75. 

De  clerico,  qui  sanctae  Mariae  tam  devote  servivit, 
ut  angelus  ei  coetestia  gaudia  ostendit  et  virgo  Maria  dedit  ei 
ad  sugendum(i  ubera,  ut  sanus  fieret. 

Quidam  clericus  erat  in  inferioribus  partibus ,  cui  cotidie h 
crescebat  studium  beatae  virgini  Mariae  servire.  In  omnibus  moribus 
erat  praeclarus  ita,  ut  omnes  intrarent  in  admirationem',  et  episcopum 
ad  eius  spiritualem  dilectionem  invitavit.  Cum  autem  ille  clericus 
esset  J  lucina  deo  ardens  et  lucens,  et  exemplum  bonum  ad  imitan- 
dum  k  quando  omnibus  daret ,  tamquam  *  alter  Job  gravi  m  ulceris 
morbo  n  in  carne  dicitur  percussus,  inter  os  et  labia  °  coepit/;  nigre- 
scere<?  et  foetere  tantum/'  quod  omnes  etiam  ingravabantur  ipsum 
visitare.  Igitur  cum  sic  infirmaretur ,  ductus  est  ab  angelo  ad  loca 
[sua]vissima, 8  quae  parata  ei r  dixit  esse  pro  labore  suo,  et  tot  ibi 
flores  diversos  mirabilis  pulchritudinis  et  odoris  vidit,  quot "  versus 
cotidie  '  horis  beatae  virginis  cantabat.  Tandem  ducit  eum  ad  quen- 
dam  mirabilem  locum  totum  aureum  et  lapidibus  pretiosis  super^ 
omnia '/  humanae  mentis  ingenia  excellentem  et  pulchrum,  et  cum- 
illic  ingrederetur,  vidit  ibi  reginam  aa  coeli  et  angelorum  dominam 
ultra  omnem    aestimationem  radiantem ,    quae    ipsum  ad  se   ipsam 
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vocans  eitin "  amplectitur  et  fovet  ut  mater  filium  suum, /;  praebuit 
ei  ubera  sua  dicens:  Suge,  dilecte  tni,  ex  liis,  unde  suxit  meus  filius 
salvator  Jhesus  Christus,  quia  non  sunt  tua  labia  digna,  ut  diutius 
infirmarentur  •  quae  toties  studtterunt  verba  prophetica.  Et  statim 
santts  factus  est  integerrime,  et  foetor  eitts  in  odorem  suavissimum 
est  conversus,  qui  odor  totam  domum,  in  qua  infirmabat  d}  ineffabili 
suavitate  replevit,  ttnde  quasi c  novus  homo  omnibtts  apparttit.  Quod 
cum  audiret  episcopus,  ad  eum  accessit,  cui  clericus  visionem  narravhV 
Oratias  agens  domino  post  hoc  statim  clericus  episcopo^  vidente 
deo  reddidit  spiritum  pergens  ad  illam  ineffabilem  gloriam,  qttam 
ei  promisit  mater  regis  gloriae. 

76. 

De  milite,  cui  diabolus  pro  uxore  sua  divitias  reddidit, 
quae  per  gloriosam  virginem    Mariam  a  diabolo  est  erepta, 
dum  corpus h  eius  virgo  induit. 

Miles  quidam  erat  dives  valde  et  potens,  qui  dum  omnia  bona 
sua  indefinita'  liberalitate  dispergeret, ■>'  ad  tantam  devenit  inopiam, 
ut  qui  consuevitA'  magna  tribuere,  iam  inciperet l  unius  indigere. 
1  labebat  autem  pudicissimam  uxorem  et  beatae  Mariae  valde  devo- 
tam.  Appropinquante  autem  quadam  sollemnitate,"1  in  qua  praedictus 
miles  multa  donaria  consueverat"  largiri  °,  cum  iam  non  haberet, 
quid  tribueret ,  nimia  confusione  et  verecundia  ductus  ,  quousque 
praedicta  sollemnitas^  transiret ,  desertum  locum  moeroris  amicum 
petiit,  ut  fortunae  suae  incommoda  plangeret  et  verecundiarn  evitaret. 
Et  ecce  subito  quidam  equus  valde  terribilis  terribilem  habens  ses- 
sorem  ad  eum  accessit.Cuius  sessor  eum  alloquitur  et  causam  tantae 
tristitiae  ab  eo  sciscitatur.  9  Qui  cum  omnia,  quae  sibi  contigerant,  r 
per  ordinem  enarrasset ,  ille  ait :  Si  mihi  in  modico  obtemperare 
volueris,  magis  quam  ante  gloria  et  divitiis  abundabis/  Spondet  illi 
principi  tenebrarum,  quidquid  iusserit,  libenter  se  facturum  ,  dum 
sibi  impleat,  quod  promittit,  et  ille:  Ecce,  pergens  in  domum  tuam 
in  tali  loco    requires    et   ibidem    ter    auri  et  argenti    pondera  et  tot 
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lapides  pretiosos,  quot  habere  voluis,  sed  dum  ista  bona  a  me  tibi 
tradita  sunta  ad  placitum  tuum  habeas  et  possides.  Volo,  mihi 
autem  hoc  facies,  ut  tali  huc  uxorem  tuam  die  ad  me  ducas  sub  tali 
promissione.  Miles  laetus  et  gaudens  domum  revertitur  et  eo  loco 
suo,  [quem]6  diabolus  eie  dixerat,  quaerens  omnia  reperit,  quae  dixit. 
Quibus  inventis  mox  emit  palatia ,  largitur  dona,  redimit  fundos, 
comparat  servos.  Appropinquanti  vero  die  statuta  uxorem  suarn  vo- 
cavit  et  dixit  ad  eam:''  Equum  conscende,  quia  aliquo  gressu  longius 
mecum  pergere  te  e  oportet.  Ad  illa  tremens  et  pavens  et  viri  impe- 
rio  r  contradicere  non  praesumens  beatae  Mariae  se  devote  com- 
mendavit  et  postea  cum  viro  abire  coepit.  Cumque  autem  longius 
processissent  et  in  via  quandam  o  ecclesiam  stare  invenissent,  illa  de 
equo  descendens  ecclesiam  intravit  viro  exterius h  exspectante.  Dum 
vero  beatae  Mariae  virgini  haec  mulier  se  devote  commendavit,  subito 
illa  obdormivit  et  virgo  gloriosa  praedictae l  matronae  habitu  et 
quantitate  per  omnia  similis  de  altare  processit  et  foras  exiens  equum 
conscendit7  matronaA'  illa  in  ecclesia  dormiente  et  remanente.  Vir  autem 
uxorem  suam  arbitrans  esse  profectus  est.  Cum  autem  ad  locum  statutum 
venissent,  ecce  princeps  tenebrarum  cum  impetu^  nimio  veniebat  et  ad 
locum  festinabat.  Et  cum  ad  locum  appropinquasset,  ille  statim  infremuit 
et  tremens  ac  pavens  accedere  non  praesumit  dixitque  militi:  Avidis- 
sime  hominurn,  cur  me  taliter  illusisti  et  pro  tantis  beneficiis  mihi  tanta 
rependisti?  Ego  ad  te  dixeram,  ut  ad  me  adduces  tuam  coniugem  et  tu 
adducismihi  dei  genitricem.Volebam  uxorem  tuam  semperhoc[modo]m 
habere.  Nam  curn  ipsa  uxor  tua  mihi  multas  misit  insidias  et  iniurias, 
de  ea  "  volebam  expetere  ultionem,  et  tu  ad  me  istam  adduxisti,  ut 
me  torqueat  et  in  infernum  mittat.  Audiens  hoc  vir  vehementer 
stupebat0  et  prae  timore  et  admiratione/3  nirnia  loqui  non  poterat; 
beata  autem  virgo  Maria  dixit  ad  daemonem:  Qua  temeritate,  nequam 
spiritus,  devotae  ^  famulae  meae  nocere  praesumpsisti,  non  hoc  tibi 
impune  cedit  et  nunc  te  hac  plecto  sententia,  ut  et  ad  infernum 
descendas  et  omnibus  me  cum  devotione  invocantibus  de  cetero 
nocere  r  non  praesumas.  Ille  autem  cum  multo  eiulatu  recessit  et  vir 
de  equo  exsiliens  se  ad  pedes  beatae  Mariae  virginis  prostravit.  Quem 
virgo  beata  increpans  ad  suam  uxorem,  quae  adhuc  in  ecclesia  dor- 
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tnivit,  iubet  redire  et  omnes  divitias  daemonis  abicere.  Rediens  ergo 
miles  cum  adhuc  uxorem  dormientem  inveniret,  eam  excitavit  "  et  ei, b 
quae  viderat,  enarravit.  Cum  autern  domum  redissent  et  omnes  dae- 
monis  divitias  abiecissent,  in  laudibus  virginis  Mariae  devotissimae 
permanserunt  et  multas  per  commodum  divitias  ab  ipsa  beata  virgine 
receperunt. 

77. 

Exemplum  de  quodam  homine  per  multa  mala  opera  a  dlabolo  ducto 

ad  iudicium  dei,  quem  sancta  Maria,  Veritas  et  /ustitiar 

a  diabolo  acceperunt. 

Ad  iudicium  dei  quidam  in  visione  rapiebatur,  qui  peccatorum 
sarcina  gravabatur.''  Et  Sathan  affuit  et  deo  dixit  in  huius  animam: 
Inhabetis  proprium,  sed  mei  potius  exstat ,  totum  habeo  enim  mihi 
publicum  instrumentum.  Cui  dixit  deus:  Ubi e  est  instrumentum  tuum? 
et  ille  :  Instrumentum  habeo,  quod  ore  proprio  dictasti  et  perpetuo 
duraturum  consensisti ;  dixisti  enim  :  Quacumque  hora  comederitis, 
morte  moriemini.  Cum  ergo  ille  sit  de  progenie  illorum,  qui  cibum 
vetitumy'  comederunt,  iures  instrumenti  publici  mecum  in  iudicio 
debet  mori.  Dixit  autem  deus :  Permittatur  autem  homini ;'  pro  se 
loqui.  Ille  autem  homo  obmutuit.  Dixit  iterum  daemon:  Meus  est  et 
testor  iterum  pro  scriptione.  Qui  si  etiam  aliqua  bona  fecit,  tamen 
eius  mala  incomparabiliter  vincunt  bona  sua.  Dominus  autem  nolens 
contra  hunc  hominetn  tam  cito  proferre  sententiam  eidem  octo  die- 
rum  criminum  concessit ,  et  ut  de  hiis  omnibus  rationem  redderet. 
Cum  ille  homo  ergo  a  facie  domini  tremens  ac  timens  abiret,  quidam 
ei  obviavit ,  causam  tantae  tristitiae  quaesivit.  Cui  cum  ille  liomo 
omnia  per  ordinem  retulisset,  ait  illi:  Ne  timeas  nec  formidas,  quia 
de  primo  viriliter  te  iudicabo.  Cum  ergo  ab  eo  interrogaretur,  quo 
nomine  nuncuparetur,  ait:  Veritas  est  nomen  meum.  Invenit1'  alium 
a  primo  recedente,  qui  promisit  se  eum  iuvare  efficaciter  de  secundo. 
Interrogatus  autem  quo  nomine  vocaretur,  respondit  Iustitia.  Die 
autem  octava  homo  ante^  iudicem  venit  et  daemon  ei  primum 
adiecit.  Ad  quod  respondens  Veritas:  Duplicem  mortem  esse  novimus, 
corporis  et  gehennae.  Illud  instrumentum,  quod  pro  te  allegas,  non 
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loquitur  de  morte  gehennae,  sed  corporis,  quod  quid  ex  hoc  verum 
est,  qui  cum  omnes  homines  in  illa  sententia  scilicet  morte  a  corporis 
includantur  ,  non  cum  omnes  gehennae  ignibus  moriuntur.  Tunc 
daemon  videns,  quia  in  primo  succubuit ,  de  secundo  sibi  homini 
obicere  coepit,  sed  Iustitia  b  pro  eo  affuit  et  taliter  respondit  daemoni: 
Licet  cum  multis  annis  eum  in  servum  possideris,  cum  ratio  semper 
contradixit;  semper  enim  ratio  remurmurabat  in  ipso,  quod  tam  crudeli 
serviebat  domino.  Ad  tertiam  diaboli  obiectionem  homo  c  ille  nemi- 
nem  adiussorem  invenit.  Dixitque  dominus:  Auferatur  statera,  et  tam 
bona  quam  mala  hominis  istius  omnia  ponderentur.  Veritas  autenv' 
et  Iustitia  tunc  peccatorem  duxerunt,  ad  matrem  domini,  in  qua  est 
misericordia,  quae  iuxta  eam  sedet,  tota  mente  recurrere  e,  et  eam  in 
tui  adiutorium  invocare  stude.  Quod  ille  fecit, ;  beata  virgo  Maria 
ei  in  adiutorium  venit  et  super  stateram  ex  illa  parte,  ubi  erant  0 
pauca  bona,  manum  apposit.  Diabolus  autem  ex  altera  parte  conaba- 
tur  trahere.  Sed  virgo  Maria,  quae  est  mater  misericordiae,  praevaluit 
et  peccatorem  liberavit.  Ipse  peccator  ergo  ad  se  rediens  in  melius 
vitam  mutavit  et  hoc  in  vita  sua  promeruit,  ut  eum  deus  in  coelo 
coronavit. 

78. 

De  mlllte,  cui  diabolus  corpore  humano  ut  famulus  servivit, 

ut  corpus  cum  anima  interimeret,  si  a  salutatione  Maria 

aliquo  die  cessaret'1. 

Quidam  miles  quoddam  in  via  quasi  castrum  habebat  et 
omnes  transeuntes  sine  miseratione  spoliabat,  cum  beatam  virginem 
Mariam  cotidie  {  salutabat  pro  aliquo  impedimento  sibi  immergenti', 
ipsa  salutatione  aliqua  die  cessare  non  volebat.  Accidit  autem,  ut 
quidam  vir  religiosus  sauctus  inde  transitum  faceret  et  ipsum  prae- 
dictus  miles  continue  spoliare  k  iuberet.  Vir  autem  sanctus  rogavit 
praedones,  ut  eum  ad  dominum  suum  deducerent,  quia  ad  ipsum 
haberet  secreta  eique  libenter  proferret.  Adductus  autem  rogavit 
militem,  ut  omnes  de  familia  sua  in  castro  coram  l  se  congregaret, 
ut  eis  verbum  domini  praedicaret.  Cum  ergo  congregati  fuissent,  ille 
ait:  Nequaquam  hic  onmes  estis,    sed    aliquis  adhuc  de  vobis  deest. 
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Cui  cum  omnes  a  ibi  adesse  assererent,  aiebat b  illis:  Diligenter  per- 
quirite  et  aliquem  invenietis  abesse.  Tunc  unus  exclamans  dixit,  quod 
solus  camerarius  non  illic  venisset.  Ille  autem  dixit:  Vere  ipse  est, 
qui  solus  deest ;  pro  eo  ergo  cito  mittitur  et  in  mediuni  eorum 
deducitur.  Cum  autem  ille  virum  dei  vidisset,  revolutis  terribiliter 
oculis  caput  ad  instar  insani  agitabat  nec  proprius  accedere  audebat. r 
Vir  autem  sanctus  dixit  ''  ei :  Adiuro  te  per  nomen  domini  nostri 
Jhesu  Christi ,  quis  sis,  nobis  edisseras, e  et  quam  ob  causam  huc 
veneris,  omnibus  hic  palam  pandas.  Cui  ille  respondit:  Heu  adiuratus, 
me  perdere  cogor  invitus.  Ego  enim  non  sum  homo  sed  daemon, 
qui  formam  hominis  accepi  et  quatuor  decem  annis  cum  isto  milite 
sic  permansi.  Nam  princeps  me  huc  misit,  ut  diem  ,  qua  hic  suae 
Mariae  salutationem  non  diceret,  diligentius  observarem,  tunc  sic 
potestate  accepta  ipsum  continuo  strangularem  et  in  malis  operibus 
vitam  suam  finiens  noster  esset.  Quacumque  die  enim  illam  saluta- 
tionem  dicebat,  in  ipsum  potestatem  habere  non  poteram.  Ecce  autem 
de  die  in  diem  diligenter  ei /-  obviavi  s  et  nullum  diem,  quin  eam 
salutaret,  praetermisit.  Haec  miles  audiens  vehementer  obstupuit  et 
ad  pedes7'  viri  dei  se  proiiciens  veniam  postulavit  et  in  melius 
deinceps  vitam  mutavit.  Vir  autem  sanctus  dixit:  Praecipio '  tibi 
daemon^in  nomine  domini  Jhesu  Christi,  ut  hinc  statim  abscedas  et 
talem  hactenus  k  locum  possideas,  ubi  nulli'  gloriosam  dei  genitricem 
invocanti  vocem  praesumas.  Hic,  ubi  iussa  dedit,  daemon  absce- 
dens  evanuit. 

79. 

De  monacho  infinno  ,    qui  vidit  daemones    de  exitu  anirnae '"  suae 

gaudere  et  postea  peccata  consilio  Mariae  confessus 

ct  a  daemonibus  liberatus  est. 

In  provincia  Perticensi  '  in  domo  ordinis  Cisterciensis,  °  quae 
vocatur  Trappa,  -  iacebat  monachusinfirmus,  a  quo  cum  ad  serviendum 
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ei  deputati  exivissent  et  aeger  solus  iaceret,  ingressi  sunt  duo  caeci  spi- 
ritus  in  angulo  domus  stantes  tenebrosis  manibus  et  dicentes:  Cras 
hora  tertia  cum  magno  gaudio  deducemus  animam  eius  ad  infernum. 
Quo  audito  ille  contremuit,  habebat  enim  peccatum,  quod  numquam 
volebat  confiteri  propter  erubescentiam.  Et  respiciens  vidit  in  alio 
angulo  matronam  pulcherrimam  dicentem:  Nolite  nimis  gaudere.  Ego 
dabo  illi  consilium  ,  qualiter  dentes  vestros  evadit,  et  suspicans  ille 
hanc  esse  beatam  virginem  Mariam  sciensque  viam  evasionis  esse 
illorum  daemonum  confessionem,  ergo  priori  suo  est  confessus  omnia 
peccata  sua  et  in  bona  fide  a  daemonibus  est  liberatus  ,  spiritum 
exhalavit/' 

80. 

Exemplum  de  viro  luxurioso  sanctae  Mariae  serviente,  cui  virgo 
dulces  cibos  in  foetido  vase  protulit  ei  in  similitudinem. 

Quidam  fuit  multum  b  luxuriosus,  sed  tamen  libenter  beatam 
virginem  salutabat.  Qui  cum  nocte  quadam  multum  esuriret,  venit 
beata  virgo  Maria  et  tulit  ei  cibum  delicatissimum  in  vase  foetitis- 
simo.  Cui  cum  obtulisset  et  ille  vidisset  cibum  tam  delicatum,  inde 
comedere  multum  appetit,  sed c  prae  foetore  gustare  non  potuit 
dicens:  O  pulchra  domina,  delicatus  est  cibus  tuus,  sed  non  possem 
inde  comedere  prae  foetore  vasis.  Quae  d  respondet:  Ita  et  de  me  et 
te.  Salutationes  tuae  dulces  sunt  mihi,  sed  tamen6'  prae  foetore  vasis  tui 
corporis  eas  recipere  dedignor. 

81. 

De  muliere,  quae  suis  precibus  apud  sanctam  Mariam  obtinuit, 

ut  vir  suus  de  mala  vita  converteretur. 

Quaedam  nobilis  domina  fuitr  quae  per  quindecim  annos  spe- 
ciale  obsequium  exhibuit  beatae  virgini  Mariae ,  ut  in  meliorem 
statum  maritus  eius  converteretur,  quia  vir  erat  iniquus.  Tandem  ea 
orante  ante  lectum  viro  dormiente  apparuit  ei  beata  virgo  Maria  cum 
filio  suo,  quem  interpellabat  pro  ipsa  muliere  replicans  ei  obsequium 
quindecim  annorum,  quod  fecit  pro  marito  suo.  Qui  respondens  ait 
matri :  Non  aestimes  pro  magno,  quod  tibi  et  mihr'  mulier  $  impedit/' 


«  exalavit  d  dahinter  gestrichen  dulces  sunt        f  tibi  et  mulier  michi. 

t>  mltum.  michi,  sed    cum  pre  fetore  vasis.        <j  michi  mit  Korrektur. 

c  sed  cum.  e  cum.  ft  oio  nach  impedit  durchstrichen 
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omnis  enim  et  eius  sollicitudo  non  possit  minimo  dolori  °  meo 
respondere,  quem  pro  ea  sustinui.  Et  vertens  se  ostendit  se  deorsum 
laceratum  et  quasi  spinis*  cruciatum.  Quod  videns  domina  illa  mu- 
lier  expavit  vehementer.  Tunc  ait  dominus  matri  suae:  Fiat  ei  sicut 
vis,  quare  nihil  tibi  negare  possum.  Et  sic  disparuit  beata  virgo  Maria 
et  salvatus  est  maritus   dominae  precibus  beatae  virginis  Mariae. 

82. 

De  vidua,  quae  filium  imaginis  Mariae  tenet  captum, 
usque  dum  redderet  [suumj  r. 

Quaedam  mulier  solatio  viri  sui  destituta  unicum  filium  habe- 
bat,  quem  nimis  diligebat.  Quadam  autem  die  filius  ab  inimicis 
capitur  et  in  custodia  vinculatur.  Quod  illa  audiens  et  consolabiliter 
flebat ,  et  beatam  virginem  Mariam  ,  cui  multum  fuit  devota ,  pro 
deliberatione  filii  sui  importunis  precibus  exorabat.  Tandem  videns, 
quod  nihil  sibi  proficeret,  ad  ecclesiam,  in  qua  erat  sculpta  imago 
beatae  Mariae  virginis ,  sola  currens  intravit  et  coram  imaginenr' 
stans  ipsam  sic  alloquitur  dicens:  Virgo  beata  Maria,  pro  liberatione 
filii  mei  te  saepe  rogavi  et  adhuc  mater  misericordiae  nequaquam 
subvenisti;*  a  tuo-'  ergo  filio^  pro  meo  filio  imploravi  auxilium  et  adhuc 
de  eo  nullum  sentio'*  fructum.  Igitur  sicut  filius  meus  mihi  ablatus 
est,  sic  ego,  virgo  Maria,  filium  tuum  auferam  tibi.  Et  haec  dicens 
statim  accessit  ad  imaginem,  puerum,  quem  virgo  in  gremio  baiulat, 
auferens  domum  abiit,  accipiens  primum  imaginem  et  in  linteo ' 
mundissimo  involvit  et  in  archa  recondens  ipsam  imaginem  pueri  in ■' 
conclavi  diligenter  servavit,  bonum  obsidem  se  pro  filio,  suo  habere 
gaudens  et  ipsum  deligenter  custodiens.  Et  ecce  sequenti  nocte  beata 
virgo  Maria  iuveni  apparuit  et  ianuam  carceris  aperiens  k  inde,  ut 
exiret,  ei  praecepit  et  dixit:  Matri  tuae,  fili,  dices,  ut  meum  mihi  fi- 
lium  reddat,  ex  quo  reddidi  ei^  suum.  Qui  exiens  ad  matrem  suam 
venit  et,  qualiter  beata  virgo  Maria  eum  liberavit,  eim  enarravit.  * 
Illa  autem  magis  exsultans  imaginem  pueri  accepit  et  vadens  ad  ec- 
clesiam  beatae  Mariae  reddidit  dicens:  Gratias  vobis  refero  domina, 


«  dolore.  f  tuum.  *  apperiens. 

t>  spitris.  y  filium.  I  sibi 

e  fehlt,  dahinter  sequitur.  h  sensio.  "»  sibi. 

''  ymaginem.  i  lintheo.  n  enarrans, 

e  subvenisti  tuum.  j  pueri  conclavi. 
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quia  a  mihi  meum  unicum  filium  restituistis ,  et  nunc  vobis  filium 
vestrum  reddo,  quia  me  meum  filium  a  vobis  confiteor  recepisse,  et 
sic  ulterius  Mariae  servivit. 

83. 

De  paupere  iuvene,  qui  cum  esset  coramb  diabolo,  Mariam 
non  negavit,  ob  hoc  infinita  bona  recepit. 

In  diocesi  Leodiensi  iuxta  Florentiam,  ]  domum  ordinis  Prae- 
monstratenis,  mansit  quidam  iuvenis,  cui  pater  suus  reliquerat  multas 
divitias  moriens ,  qui  tamen  in  tornamentis  et  histrionibus  studebat, 
ut  in  brevi  omnia  bona  sua  effudisset  et  multa  de  bonis  suis  cuidam 
militi  iuxta  se  manenti  vendidisset  vel  loco  pignoris0  exposuisset. 
Cum  iste  iuvenis  nihil  haberet ,  voluit  recedere  de  terra  sua ,  sed 
quidam  villicus  suus  videns  eum  ait:  Dorriine,  quare  estis  vos  tristis? 
Vultis  vos  dives  fieri  ?  Ille  respondit:  Volo,  si  possum;  respondit  vil- 
licus:  Sequemini  me  et  bene  erit  vobis.  Et  statim  secutus  est  villicum. 
Et  duxit  eum  per  quendam  locum  palustrem,  ubi  coepit  loqui  cum 
diabolo:  Adduxi  d  vobis  hominem  nobilem  supplicans, e  ut  ei  anti- 
quas ■''  divitias  n  restituas.7'  Cui  diabolus:  Si  voluerit  mihi  esse  devotus, 
dabo  ei  divitias.  Respondit  villicus :  Erit  vobis  libenter  obsequiosus' 
et  fidelis ,  si  dum  habuerit  ista.  Cui  diabolus  :  Oportet  eum  primo 
renuntiare  deo  altissimo  Quod  cum  iuvenis  renueret,  dixit  villicus: 
Quid  times  tu  pronuntiare  unicum  verbum/  dic:  Abrenuntio.  Tandem 
iuvenis  a  villico  inductus  abrenuntiavit  ore  et  manu  et  efferavit  k 
altissimum.  Oui  diabolus:  Adhuc  opus  imperfectum/  etiam  abrenun- 
tiare  debet  tnatrem  altissimi  dei.  Ad  quod  iuvenis  multum  expavit 
et  turbatus  .  sine  modo  respondit:  Hoc m  numquam  facio.  Quare? 
inquit  villicus ;  fecisti,  quod  magis  est,  fac  etiam  nunc,  quod  minus 
est.  Abnegasti  creatorem,  abnega  creaturam.  Ait  ille:  Nunquam  eam 
abnegabo,  "  etiamsi  deberem  in  perpetuum  mendicare  ostiatim,  et  sic 
negotio  imperfecto  ambo  redierunt.  In  itinere  venerunt  ad  ecclesiam 


<?  qui. 
b  corum 
c  pingnoris. 
d  adduxit. 
e  subplicas. 


/  antiquis. 

j  verbus. 

9  divitiis. 

A-  effiravit. 

h  restitutas. 

I  inperfectus. 

i  absequersus    mit    Abkiirzung 

m  hac. 

fiir  er. 

n  abnegabo  eam 

1  Floreffe,  eine  1141  gegriindete  Pramonstratenserabtei,  an  der  Sambra,  jetzt 
zu  dem  1559  errichteten  Bistum  Namur  gehorig.  Die  Ruinen  archaologisch  inter- 
essant,  sind  noch  erhalten.  Nach  andern  soll  es  1121  vom  Grafen  Godfrid  von 
Namur  gegriindet  sein.     Erw.  Caes.  Dial.     II,  12.     VH,  10.  45. 
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semiclausam  et  quam  iuvenis  exsiliens  dc  equo  intravit  committens 
equum  villico  et  prostravit  se  ante  altare ,  ubi  erat  imago  beatae 
virginis  Mariae  tenentis"  filimn  in  nlnis  et  coepiteam  invocare  ex  in- 
timo  corde  flens  et  rogans  et  replens  ecclesiam  clamoribns.  Eadem 
hora  venit  miles  supradictus,  qui  bona  sua  in  vadimonia  habebat  et 
ostium  ecclesiae  videns  apertum  propter  clamorem  putabat  ibi  missam 
celebrari.  Et  inveniens  iuvenem  lacrimantem  credidit  eum  deplorare 
suam  paupertatem  et  cum  iuvenis  constanter  invocaret  beatam  vir- 
ginem  Mariam,  et  non  audiret  ettm  invocare  deum  altissimum,  quem 
negaverat,  utroque  audiente,  imago  beatae  Mariae  virginis  locuta  est 
suo  filio,  quem  tenebat  in  ulnis6  haec  verba:  Dulcissime  fili,  miserere 
huic  homini.  Puer  vero  nec  quidquam  respondit,  sed  faciem  suam 
ab  eo  divertit.  Cutnque  iterum  mater  rogaret  filium  asserens  iuvenem 
[a]p  villico  seductum  et  filius  deorsum  matris  suae  vertit  se,  dicens 
ei:  Hotno  iste  negavit  me,  o  mater,  quid  faciam  ei !  Post  haec  verba 
virginis  beatae  Mariae  imago  surrexit  et  imaginem  filii  sui  super 
altare  deposuit,  eiusque  pedibus  substrata  dixit:  Rogo  te,  fili,  ut  propter 
me  dimittas  ei  peccatum  hoc.  Mox  puer  elevans ''  matrem  suam  e 
ait:  Mater  numquam  potui  tibi  negare  aliquid,  propter  te  aliquid 
dimitto.  Surgens  iuvenis  exivit  tristis  de  culpa  peracta,  laetus  autem 
de  indulgentia  sibi  data.  Secutus  est  eum  alius  miles  latenter  de 
ecclesia ,  quaerens ,  quare  tam  tumidos  oculos  haberet.  Respondit: 
De  vento  tnihi  est.  At  ille:  Non  latet  me'  causa  tristitiae  tuae.  Habeo 
unicam  filiam,  quam  si  vis  ducere^  uxoretn,  tibi  dabo  et  omnia  tua 
tibi  cum  ea  restituam  et  insuper  haeredem  mearum  k  divitiarum  te 
faciam.  At  iuvenis  laetus  de  consensu  militis  et  eius  uxoris  ista  facit, 
ducens  filiam  eorum  in  uxorem  et  concelebrans  nuptias  cum  eis;  et 
omnia  bona,  quae  in  vadimonio  ab  eo  habuerunt,  seu  eis  l  vendita 
fuerunt,  in  nomine  dotis  cum  filia  ipsorum  sunt  iuveni  restituta. 


<*  tenens.  <?  suam   et                                           &  meorum. 

6  ulnis  in.  /  me  statt    des  ausgestrichenen        i  eius. 

e  fehlt.  michi. 

d  elevas.  g  ducere  vi. 


Et  sic  est  finis. 


Anhang  l 


De  animabus  inferni,  quas  vidit  Paulus  et  tormenta  diversa, 
quae  habent  requiem  in  die  dominica. 

Interrogandum  est,  quis  primus  fuerit,  qui  rogavit,  ut  animae  a 
requiem  haberent  in  inferno  ,  id  est  sanctus  Paulus  et6  Michahel 
archangelus,  quando  exierunt  ad  infernum,  quia  voluit  deus,  ut  Paulus 
videret  poenas  inferni ,  et  misit  deus  Michahelem  cum  Paulo,  ut 
ostenderet  ei  peccatores.  Oportet  ergo  nos  timere  poenas  inferni  et 
amare  delicias  paradisi ,  quae  ostensae  sunt  Paulo ,  quando  fuit  in 
carne,  et  tulit  eum  Michahel  in  coelum  et  ostendit  ei  coeli  funda- 
mentum  super  flumen  aquae,  et  vidit  ibi  c  locum  inferni  terribilem, 
ubi  non  erat  lumen,  sed  tenebrae  et  tristitia  et  suspiria.  Et  erat  ibi 
flumen  igneum  fervens  et  fletus  et  de  d  animabus  exalatus  ad  coelum 
et  nomen  eius  loci  erat  Cocyton. e  Vidit  Paulus  '  ante  portas  inferni 
arbores  igneos  et  peccatores  suspensos  in  eis.  Alii  pedibus  erant 
ligati,  alii  manibus,  alii  linguis,  alii  capillis,  alii  brachiis,  alii  collo. 
Et  aeternum  vidit  ignem  Q  ardentem  in  alio  loco  in  fornace  per 
quatuor  flammas  in  diversis  coloribus  et  multi  puniebantur  in  eo 
perenni7'  fame,  alii  site,  alii  igne,  alii  frigore,  alii  vermibus,  alii  foetore  ', 
alii  fumo;  et  in  ipsum  fornacem  ■'  mittuntur  animae  peccatorum,  quae 
non  egerunt  poenitentias  in  hoc  mundo,  alii  flent,  alii  strident,  alii 
quaerunt  mortem  et  non  inveniunt,  quia  anima  nunquam  morietur. 
Et  erat  ibi  draco  ingens  habens  in  collo  mille  capita  et  mille  oculos 
et  videntes  erant  in  unoquoque  capite.  Et  erant  oculi  eius  quasi  gladii 
acuti,  et  semper  ore  aperto ,  ut  absorbeat  omnes  animas ,  et  erat 
nomen  eius  Patimot.  Ab  eo  procedunt  omnes  serpentes  et  omnia 
genera  vermium  et  mali  ministratores.  Et  vidit  ibi  Paulus  in  alio  loco 
multos  homines  dimersos  in  flumine  igneo,  alii  usque  ad  supercilia^' 


c-  dahinter  essent  gestr.  sio  est  apochripha  ut  pars   XV  de        <■  fretore. 

b  dahinter  Nicolaus  gestr.  Sancta.  j  corrigiert  aus  formacem. 

c  dahinter  lumen   ausgestr.  /  corrigiert  aus  Paulas.  ft  supertilia. 

d  ei  de.  0  ignum. 

e  cogiton.  Am  Rande:  Ista  vi-        h  prnne. 
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ct  ploravit  Paulus  et  suspiravit    et  interrogavit  angelum  ,  qui   essent 
dimersi  usque  ad  genua.  Et  dixit  angelus:  Hi  sunt,    qui   detrahunt 

multos  in  ecclesia  et  extra  ecclesiam  et  in  omni  loco.  Dimersi  usque 
ad  umbilicum  hi  sunt ,  qui  fornicantur  et  sumpserunt  corpus  et 
sanguinem  a  Christi  immundi  et  ita  absque  confessione  vixerunt  nec 
volunt  audire  verbum  dei  et  non  sunt  pacifici.  Usque  ad  h  supercilia' 
dimersi  hi  sunt,  qui  faciunt  malum  proximis  suis,  dum  fidem  contra 
illos  habent,  quam  semper  cum  eis  tenere  haberent.  Et  vidit  alium 
locum  plenum  (l  viris  et  mulieribus,  et  erat  fovia e  alta,  plena  animabus, 
et  serpentes  commedebant  eorum  linguas  ■''  et  semper  clamabant  ad 
deum:  Miserere  nobis,1  fili  David;  et  flevit  Paulus  et  dixit:  Qui  sunt 
hi  ?  Et  dixit  angelus:  Hi  sunt,  qui  non  credunt  nec  fidem  habent  nec 
caritatem  in  illum.  Et  dixit  Paulus:  Quanta  est  loci  istius  profunditas? 
Hic  est  abissus  non  habens  mensuram  et  fovet  omnibus  diebus  9 
animam,  quae  mittitur  ad  illum  locum,  numquam  ad  profundum  con- 
tingit.  Cum  Paulus  audisset,  ingemuit  et  flevit.  Dixit  ei  angelus:  Quid 
ploras  ?  Hi  sunt,  quos  redimit  dominus  proprio  sanguine  et  dedit 
unicuique  propriam  voluntatem  et  tempus  poenitentiae,  et  neglexerunt 
et  non  poenitentiam  h  egerunt.  Postea  vidit  locum  terribilem  et  an- 
gustum, l  ubi  erat  flumen  igneum  etardens.  Ibi  erant-'  viri  et  mulieres 
linguas  k  suas  commedentes  et  flevit  Paulus. l  Et  dicens  angelus:  Hi 
sunt  mali  divites,  qui  misericordiam  non  habuerunt  in  paupere  et 
usuras  accipiunt  et  avari  et  fornicatores.  Postea  vidit  alium  locum 
et  murus  igneus  ardebat  in  circuitu  eius  et  in  eo  sunt  viri  et 
mulieres  commedentes  linguasm  suas.  £t  flevit  Paulus  et  dixit : 
Qui  sunt  hi  ?  Et  dixit  angelus:  Hi  sunt  malefici "  et  perfruiti  ° 
et  peremptores  et  falsitores  et  invidiosi  et  superbi,  qui  deum  non 
diligunt.  Et  [vidit]  p  viros  et  mulieres  nigras  valde.  Hi  sunt,  qui 
fornicantur  absque  propriis  °  mulieribus  et  hae  r  sunt  mulieres,  quae 
fornicantur  absque  viris. s  Et  vidit  ibi  puellas  nigras  et  vestimenta  sua 
nigra  et  vidit l  quatuor  angelos  malignos  tenentes  cathenas  igneas 
in  manibus,  quas  mittebant  in  cervices  earum.  Et  dixit  angelus  Paulo: 
Hi  sunt  falsae  puellae,  quae  non  sunt    servantes  castitatem  nec  vir- 


a  sangvcinem.  i  agustum.  o  perfrui  ohne  Abktirzungszei- 

b  a.  /  erat.  chen. 

c  supertilia  h  ingwas.  P  fehlt 

d  plenis.  '  hinter    Paulus  hii    sunt   aus-        Q  proprias  mulieres. 

c  mit  zwei  f  geschriebeu.  gestr.  r  hee. 

/  lingwas.  rn  lingwas.  *  viros. 

(i  dahinter  omnibus  viederholt.  n  malefoci.  f  doppelt 

h>  penitencia. 

1  nostri  =  Math.  IX,  27; . . .  mei  domine,  fili  David  =  Math.    XV,  22. 

Meister,  Caesarius  v.  Heisterb.  Libri  VIII  miraculorum.  14 
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ginitatem.  Postea  vidit  viros  et  mulieres  in  loco  glaciali  et  ignis  urebat 
eos  de  una  parte  et  de  altera  parte  frigebat.  Hi  sunt,  qui  viduis  et 
orphanis  nocent  et  opprimunt.  Postea  vidit  in  alio  loco  mulieres a 
indutas  pannis  et  pice  et  sulphure  et  igne  et  dracone  et  serpentibus 
circa  colla  sua,  angeli  iniqui  cum  cornibus  h  igneis  e  percutiebant  eas. 
Istae  ';  sunt,  quae  e  occiderunt  infantes  suos  et  iactaverunt  in  flumine 
et  in  stercore  et  angeli  quatuor  in  circuitu  earum  increpantes  eas  et 
dicentes:  Agnoscite  filium  dei,  qui  vos  redimit  sanguine  suo.  Et  flevit 
Paulus  et  dixit:  Vae,  vae  vobis  peccatoribus,  ut  quid  nati  fuistis !  Dixit 
angelus:  Numquid  f  adhuc  vidisti  maiora  tormenta  in  inferno  ?  Se- 
quere  me  et  videbis  maiora  tormenta  et  septies  peiora  aliis.  Et 
ostendit  ei  locum  sigillatum  septem  sigillis:  Sta  in  hoc  loco  et  vide, 
si  potes  foetorem  istius  putei  sustinere.  Et  apertum  o  est  os  putei  et 
surrexit  quidam  foetor  durior7'  et  peior  omnibus  poenis,  quas  prius 
videret  in  inferno  et  vidit  muros  igneos  iacentes  se  ex  utraque  parte, 
et  dixit  angelus.  Si  quis  mittitur  in  puteum  istum  numquam  fiet  de 
eo  redemptio;  hi  sunt,  qui  non  sunt  baptizati  '  et  qui  non  credide- 
runt  in  Christum  nec  illum  natum  de^'  virgine.  Et  vidit  ibi  Paulus 
viros  et  mulieres  nudas  et  vermes  eas  commedentes,  et  erat  profun- 
ditas  illius  loci  quasi  de  terra  usque  ad  coelum.  Et  quando  os  putei 
apertum  erat/v*  audivit  eos  gementes  et  flentes  quasi  tonitrua.  Et  Paulus 
et  Michahel  aspiciebant  in  coelo  et  iri  terra  et  viderunt  animam  pec- 
catoris  inter  septem  ululantem  deducentes  eam  de  corpore  et  clama- 
bant  angeli :  Vae,  vae  animae  miserae,  quae  opera  fecistis  in  terra.  Et 
diaboli  eam  susceperunt  mittentes  in  tenebras,  ubi  erat  fletus  et  stridor 
dentium,  et  ululatus  magnus  fuit  in  inferno.  Et  dixit  angelus:  Credis 
et  cognoscas,  quia  sicut  fecerit  homo,  sic  accipiet  ?  Dixit  Paulus:  Credo. 
Postea  cito  adduxerunt  angeli  animam  iusti  de  corpore  portantes  ad 
coelum  et  audierunt  vocem  milia  milium  angelorum  laetantium  et 
dicentium  pro  ea :  O  laeta  anima ,  o  felicissima  anima,  o  beata  in 
Christo  anima,  laetare  hodie,  quae  fecisti  voluntatem  domini,  et  cla- 
mabant  omnes  animae,  quae  in  inferno  erant,  ad  angelos  et  ad  animam 
iustam,  ut  deum  orarent  pro  eis,  videntes  animam  iustam  et  angelos  l 
vadentes m  ad  paradisum  cum  ea.  Et  clamor  magnus  factus  est  in 
inferno,  quasi  coelum  et  terram  commoverit.  Et  flevit  Paulus  et  angelus 
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Michahel  et  cmnes,  qui  erant  in  "  inferno ,  et  clamabant  ululato 
maximo.  Et  ecce  movebatnr  coelnm  et  filius  liominis  descendebat  de 
coelo  et  habebat  diadema  in  capite  suo.  Et  iterum  clamabant  otnnes 
animae  morientes :  Miserere  domine ,  miserere  nobis,  prosit  nobis 
adventus  tuus,  domine.  Vox  Christi  dicit:  Quare  estis  in  poena,  cur 
postulatis  /;  a  me  requiem  ,  cum  nil  boni  feceritis?  Quid  passi  estis 
propter  me  ?  Hoc  merito  patimini ,  quia  mandata  mea  non  ser- 
vastis.  Vos  autem  minime  habuistis  in  memoria,  quae  pro  vobis  fui 
passus  et  crucifixus,  lancea  perforatus,  clavis  fixus  et  fui  pro  vobis 
mortuus.  Vos  non  redimi  auro  nec  argento,  sed  meo  corpore,  dedi 
me  in  mortem,  ut  viveretis.  Et  vos  fuistis  fures  auri,  superbi  invidio, 
mendaces,  cupidi,  in  terrenis  actibus  semper  inhaesistis  et  parum 
in  coelestibus.  Et  iterum  clamabant  animae  in  inferno:  Miserere  nobis 
Michahel  et  tu  Paule,  dulcissime  dei,  interpella  pro  nobis  dominum. 
Et  ait  Michahel  [et] e  respondit:  Flete  et  ego  flebo  vobiscum  et  omnes 
angeli  dei.  Et  Paulus  ait :  Misereatur  et  propicius  sit  vobis  deus 
misericors,  ut  det  vobis  refrigerium.  Audientes  animae  haec,  quae 
erant  in  poenis,  clamabant  una  voce  dicentes:  Miserere  nobis  fili  David. 
Et  dicit  iterum  Christus:  Quid  boni  fecistis  ?  Prostratus  sanctus  Paulus 
et  Michahel  et  angeli  et  milia  milium  angelorum  ante  filium  dei,  ut 
requiem  in  die  domini d  animae  haberent.  Et  ait  Christus:  Nunc 
propter  Michahelem  et  Paulum  dilectum  meum  et  propter  omnes 
fratres  meos,  qui  offerunt  oblationes  pro  vobis  et  defunctis  et  maxime 
pro  mea  misericordia  do  vobis  requiem  omnibus,  qui  estis  in  poenis, 
diei  dominicae  usque  in  perpetuum  de  hora  nona  sabbati  usque  ad 
secundam  feriam  hora  prima.  Et  ostiarius  minister  inferni  exaltavit 
caput  suum  super  infernum  et  contristatus  est  valde.  Et  laetati  sunt 
omnes,  qui  erant  in  inferno,  et  clamabant  una  voce:  Benedicimus  te, 
Christe  fili  dei ,  qui  natus  est  nobis  dare  refrigerium  diei  huius6 
et  noctis  plus  quam  omne  tempus  nostrae  vitae  super  terram.  Beati 
qui  custodiunt  diem  dominicam  /  ipsi  habebunt  mecum  partem  et 
cum  deo  patre  meo  omnipotenti  in  saecula  saeculorum  Amen. 

Ista^,  quae  scripta  sunt  de  animabus  in  inferno,  quae  a  poenis 
suis  requiescant,  non  sunt  credenda. 
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2.« 

Basilius  adhuc  quaerit  de  Anastasio ,  quod  sibi  ostendat  the- 
saurum  in  eamera  sua  absconsum.  Quod  facere  noluit.  Tunc  Basilius 
ostium  camerae  signo  sanctae  crucis  aperuit  et  invenit  ibi  immun- 
dissimum  leprosum,  quem  h  sacerdos  et  uxor  sua  in  multis  annis  ibi 
habuerunt,  et  ibi  propter  iustitiam,  quam  christiano  facere  tenentur, 
cibant,  potant,  mundant  et  lavant.  Tunc  episcopus  increpabat  sacer- 
dotem,  quare,  quem  e  habent  thesaurum  ,  sibi  non  d  ostendere  vult. 
Sacerdos  vero  flexis  genibus  rogat  verba  sua  audire  dicens:  Domine, 
iste  leprosus  tantum  fecit  de  immunditia  sua ,  quod  non  audeo  e 
ostendere  tibi  et  etiam  tam  malus  est  in  verbo,  si  ostendissem  tibi, 
turpia  verba  mihi  dedisset  ac  dixisset.  Tunc  episcopus  clausit  se  cum 
leproso  per  diem  et  noctem  et  foetorem  sustinuit  ipsum  mundando, 
tangendo,  osculando.  Mane  facto  leprosus  cum  episcopo  cameram 
totus  sanus  exivit,  gratias  deo  et  episcopo  egit.  Postquam  episcopus 
a  sacerdote  domum  redit,  sacerdos  cum  uxore  in  vita  sancta  vixit/ 
Quaere  priorem  istius  partem  miraculi  in  libro  de  decem  praeceptis. 

3. 

Sermo  de  converslone  peccatorisJ' 

Quidam  magnus  peccator7'  contritus  et  confessus  estf  sacerdoti 
innumerabilia/  peccata ,  cui  sacerdos  tantum  unum  „Pater  Noster" 
iniunxit.  Pro  tam  parva  poenitentia  pro  multis  peccatis  confessus  pec- 
cator  nimis  flevit  et  hoc  postea  in  mentem  sacerdotis  incidit,  quod 
poenitentia  peccatori  ab  eo  pro  multis  peccatis  sibi  iniuncta  nimis 
parva  fuerit.  Tunc  sacerdos  ad  crucifixum  flendo  et  orando  se 
prosternit  rogans  sibi  a  domino  indulgentiam  ,  quia  peccatori  pro 
multis  peccatis  parvam  poenitentiam  dederit.  Sed  cum  diu  in  oratione 
flendo  iacuit,  ut  tandem  se  erigit,  retrospiciens  pulcherrimum  virum 
iuxta  se  stantem  vidit.  Qui  sacerdoti  dicit:  Noli  nimis  contristari.  Ego 
sum  dominus  deus  tuus  et  hoc  tibi  dico ,  quia  in  corde  peccatoris 
fui  et  ipsum  in  tam  magna  contritione  inveni,  quod  sibi  cum  uno 
„Pater  Noster"  a  te  pro  poenitentia  datoA'  omnia  peccata  indulsi.  Ne 
moveat  te  me  in  hoc  offendisse,    quia  in   corde  tuo    fui  et  te  hanc 
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parvam  poenitentiam  sibi  dedisse  indnxi.  Et  ut  inilii  veraeiter  credas 
ine  ista  fecisse,  videas,  qnia  per  dnas  hostias  consecratas  et  ad  infir- 
mos  conservatas  in  pixide  non  nisi  unam  invenies  Quod  sacerdos 
vidit  ita  esse.  Et  dominus  in  specie  viri  in  praesentia  saccrdotis  in 
hostiam  est a  mutatus.  Tunc  sacerdos  credidit  et  omnia  vera  esse 
probavit. 

4. 

Sermo  de  converslone  peccatorls1'. 

Vidit  Jacob  scalam  de  terra  usque  ad  coelum  attingentem,  per 
quam  descendebant  angeli  et  ascendebant.  Scala  ista  est  viri^  catholici 
profectus,  qui  ab  utero  fidei  usque  ad  consummationem  vitae  perfecte 
contexitur.  In  scala(/  primus  gradus  est  confessio;  secundus  oratio; 
tertius  gratiarum  actio,  [quartus]*  scripturarum '  perscrutatio,  quintus 
si  aliquod  dubium  occurrerit,  a  maiore  requisitio,  sextus  scripturarum 
expositio,  septimus  praedicatio  horum.  Ergo  poenitens  de  peccato 
primo  dicitur  pedem  fingere  in  primo  gradu  huius  scalae  a  confitendo 
peccatum;  secundo  ascendere  secundum  gradum  orando  ad  dominum, 
ut  ei  confiteatur  gratiam;  tertio  tertius  gradus  ascenditur,  si  gratiarum 
actio  pro  collatione  gratiae  agatur ;  quartus  ascensus  quarto  gradui 
addatur,  si  ad  scripturae  scrutinium  ad  gratiam  collatam  conservandam 
datur,  satis  enim  scriptura  docet ,  quomodo  gratiam  collatam  quis 
conservare  possit;  quintus  gradus  ascenditur  quando  dubium  occurrit 
et  lector  intelligentiam  illius  scripturae  amore  inquirit;  sextus  gradus 
fit,  quando  lector  aliis  sacram  scripturam  exponit;  septimus  gradus 
occurrit,  quando  in  manifesto  praedicat,  quos  quis  accepit  in  scriptura, 
Sed  quia  inumerabiles.  sunt  gradus,  de  quibus  plures  magistri  varium 
posuere  tractatum  ,  quomodo  per  eos  ad  coelum  sit  ascendendum, 
idcirco  de  his  septem  gradibus  in  principio  sermonis  fortius  et 
securius  per  eos  alios  quaeramus,  per  eos  ad  caelum  ascendere  cum 
tempore  valeamus. 
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i. 

De  poenitentla  imposita. 

Quidam  pessimus  homo  latro  morabatur  in  silva;  qui  venit  ad 
heremitam  clausum  et  confessus  est  ei  peccata  sua.  Qui  cum  poeni- 
tentiam  suam  repellebat,  tandem  recepit,  quod,  ubicumque  inveniret, 
signum  crucis  flexis  genibus  adoraret  et  docuit  eum,  ut  a  diceret, 
Adoramus  te,  Christe ,  quia  per  crucem  sanctam  tuam  redemisti 
mundum.  Et  recessit.  Et  dum  recederet,  vidit  inimicos  suos  et  cepit 
fugam.  Sed  dum  fugeret,  vidit  in  terra  b  signum  crucis  et  eligens 
potius  mori  quam  poenitentias  dimittere,  venerunt  inimici  sui  et 
occiderunt  eum.  Cuius  animam  dum  heremita  cerneret  ascendentem 
in  coelum  sicut  columba  candidissima,  dixit:  Heu  miser,  quanta  su- 
stinui  adversa,  at c  non  sum  adhuc  mortuus  et  hic  sic  leviter  prae- 
miatur.  Vadam  ergo  et  fruar  hic  mundo  ,  et  post  modum  in  fine 
agam  poenitentias,  et  exivit  de  cella,  sed  dum  d  iret,  cecidit  in  for- 
nicatores.  Et  videns  postea,  quanta  perfectione  ceciderat,  desperavit* 
et  obiit  et  portatus  est  in  infernum. 

2. 

De  imperseverantia  poenitentis-1' 

Fuit  quidam  heremita,  qui  in  tanta  paupertate  poenitentias 
agebat,  quod  omni  die  post  refectionem  oportebat  eum  ire  ad  fluvium 
ad  bibendum,  qui  9  distabat  *  per  magnum  spatium.  Unde  cum 
quadam  die  esset '  taedio  et  fatigatione  affectus,  ita  ut  prosterneret  se 
in  terram,  tunc  apparuit  angelus  domini  mensurans  illam  viam  virga 
aurea.  Cui  dixit  sanctus  pater:  Quid  tu  fecis?  Ille  respondit:  Mensuro 
viam  istam,  quia  numquam  fecisti  hic  passum  ,   qui  non  sit  scriptus 
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in  libro  vitae.  Tunc  pater  confortatus  ivit  ad  bibendum.  Tunc  coepit 
elongare  magna  via,  qua  iret  ad  bibendum. 

Fuit  magnatus  habens  castrum,  cui  gravis  erat  omnis  iniuncta 
poenitentia,  tandem  recepit  a  sacerdote,  ut  tantum  una  nocte  solus 
maneret  in  ecclesia.  Et  dum  sic  staret  in  ecclesia  in  nocte,  venerunt 
daemones  in  specie  innimicorum,  quos  habebat  et  videbatur  magna 
militia  et  transibat  coram  hostio"  ecclesiae,  narrantes  [singuli]  h  intra 
se,  quomodo  volebant  ire  ad  capiendum  ipsum  cum  uxore  et  filiis 
et  castrum  succendere.  Audiens  hoc  ipse  coepit  esse  multum  tristis, 
sed  nihilominus  stetit  et  non  movit  se  de  ecclesia.  Et  daemones  pro- 
cesserunt  cum  suo  exercitu  et  post  aliquantulum  temporis  prospiciensc 
iste  per  quandam  fenestram  et  ecce  totum  castrum  vidit  comburi.  Et 
iste  coepit  multum  tristari  et  dolere  pro  uxore  et  filiis  et  pro  pos- 
sessionibus^,  sed  non  movitse.  Et  post  aliquantulum  audivit  exercitum 
redire  cum  magno  triumpho,  filiis  et  familia  vociferantibus:  Heu 
pater!  quomodo  nos  dereliquisti,  ut  iremus  in  captivitatem,  sed  ille 
non  movit  se  propter  hoc,  licet  multum  tristaretur.  Ultimo  iuxta  diem 
venerunt  duo  ad e  hostium  ecclesiae  pulsantes  se  esse  religiosos 
dicentes  missam  dicere  volentes ;  quibus  ille r  aperuit  et  intrantes 
ecclesiam  et  non  invenientes  9  aquam  ad  lavandum  manus  dixerunt 
illi,  quod  iret  pro  aqua;  sed  ille  recordatus  poenitentiae  noluit  ire, 
et  illi  postea  recesserunt.  Mane  facto  cum  exiret,  ut  reverteretur, 
valde  desolatus  erat ;  sed  appropinquans  castro  respexit  portas  et 
vidit  eas  omnino  illaesas  et  castrum  et  intrans  domum  suam  invenit 
totam  familiam  sanam,  sicut  dimiserat.  Et  cogitans  diabolicam  tenta- 
tionem  h  fuisse,  laudavit  dominum  et  sacerdoti  retulit  postea  omnia, 
sicut  acciderant,  qui  miratus  est. 

3.« 

Quidam  miles  volens  peccare  cum  quadam  puella  init  equuirw 
et  in  nocte  dimisit  equum  suum  apud  quendam  suum  amicum.  Et 
dum  iret  ad  puellam  et  excitaret  eam  ,  illa  coepit  dicere :  Diabole, 
diabole.  At  ille  egrediens  post  parum  existimans,  k  quod  sopita  esset, 
reversus  est  ad  eam,  sed  illa  similiter  fecit  sicut  prius.  Miles  autem 
timens  reversus  [est]'  ad  domum  amici  sui  pro  equo.  Et  dum  pulsaret 
ad m  ostium   et   puer  quidam  sibi  aperiret ,    viso  eo   coepit  introfu- 
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gere  clamans:  Diabole,  diabole.  Et  similiter  fecit  dominus  domus, 
scilicet  amicus  suus,  dum  veniret  ad  eum.  Cumque  ille  solveret 
equum  suum,  non  a  accepit  eum  ipse  equus,  acsi  videret  diabolum, 
soluto  capistro  fugit  et  numquam  comparuit.  Sed  stupefactus  miles 
non  modicum  illico  porrexit  ad  quendam  heremitam.  Cum  pulsa- 
rent  ad6  ostium,  heremita  coepit  clamare  et  dicere:  Diabole,  diabole; 
sed  confortatus  intravit  ecclesiam  et  fecit  signum  crucis,  postea  roga- 
vit  heremitam  ,  ut  audisset  suam  confessionem.  Qua  finita  et  poeni- 
tentia  iniuncta  sanatus  est. 
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Abardus    monachus    Heisterbacensis 

49. 
S.  Abbacuc  12. 

Abbas    Cisterciensis  quidam  83,  86, 
90,  131. 

—  Claraevallis  58. 

—  in  dioc.  Halberstadensis,  con- 
versus  nigri  ordinis  82. 

—  Schananiae  174. 
Abraham,  Jude  in  Constantinopel  194. 
Abrianus  diabolus  88. 

Adolphus  sacerdos  in  Rincassele  30. 
Albero  Prior  in  Porta  59. 

—  s.  Eberhard  oder  Albertus. 
Albert    de    Buxhoevden ,    episcopus 

Livoniae  45. 
Albertus    abbas    de    Waldsassen.    s. 

Eberhard. 
Anastasius  212. 
S.  Andreas  168. 
Aquensis,  sacerdos  56. 
Arnoldus,  abbas  de  Campo  19. 
Arnoldus  de  Lootz  et  Rieneck  52. 

ministeralis     Gerardi     de 

Blankenheim  23. 
Asoverus  rex  121. 
Augustinus  124. 
Babenbergensis  decanus  22. 
Basilius  212. 
S.  Benedictus  155  f. 
Bernard  von  Clairvaux  73,  152. 
Bernardusde  Lippe,  abbas  in  Livonia, 

postea  episcopus  47. 
Bonifatius,  rom.  pontifex  157. 
Bruno  episcopus  Halberstadensis  82. 
Burgensis  de  Marsilio  119. 


Canonicus  Confluentis  71. 

Cantuarensis  episc.   188. 

Caupo  vir  nobilis  45. 

Campo  quasi  rex  Lyvonum  s.  Caupo. 

Claricampi  monachus  Cist.  61. 

Claraevallis  abbas  58. 

—  —      monachus  58. 

abbas  S.  Bernardus  73. 
Confluentis  canonicus,scholasticus71. 
Cuonradus  abbas  de  Bevenhusen  17. 
Conradus  advocatus  de  Reyde  107. 

—  —     episcopus  Halberstadensis 

31. 

—  —     ep.  Portuensis  9,  58. 
Damiacensis  abbas  185. 
Daniel  scholasticus  174. 
Decanus  Babenbergensis  22. 
Dindinus  (?)  156. 

Eberhard  Abbas  de  Waldsassen  59, 

80. 
Elias  120. 

Engelbert  I  archiep.  Col.  2. 
Erkinbertus  de  Andernach  11. 
Ewonus  187. 
Ezechia  107. 
Femina  in  Brabantia  9. 

—  Laudunensis  dioc.  70. 
Fridericus  abbas  Hamburnensis  7. 

—  —      frater  Karoli   regis  176  f. 
miles  de  Treveris  39. 

Gabriel  archangelus  157,  184. 
Qerardus  [III]  de  Blankenheim  23. 

sacerdos,    Cisterciensis  23. 

frater  185. 
Giselbert  Portae  abbas  59. 
Godefriedus  de  Bergen  130. 
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Qoldstein  s.  Henricus. 
Guido  abbas  Claraevallis  135. 
Habenbergensis  s.  Babenbergensis. 
Heilwigis  de  Bruxella  13. 
Henricus  abbas  Claraevallis  152. 

Golsten  civis    Coloniensis. 

(Goelsten)  53. 

abbas    Heisterbacensis    10, 

16,  34. 

—  —     cellerarius      superior      de 

Hemmenrode  93. 

—  —     monachus   in    Heisterbach, 

friiher    Canonikus    am  St. 
Aposteln  in  Koln  21. 

—  —     Henricus  de  Limborch  52. 

de  Lootz  et  Rieneck  52. 

dux  in  Polonia  133. 

—  —     de    Wilristorp     monachus 

Cisterc.  fruher  miles  107. 
Hermannus  abbas     Loci    S.    Mariae 
(Marienstadt,  Nassau)  26. 

—  —       Carpentarius  41. 

—  —      frater  in  Porta  59. 

—  —       rusticus    de     Papendorf 

(Poppelsdorf)  23. 
Hildefonsus  archiep.  Toledanus  143  f. 
Honorius  II  73. 

Hostiensis  dominus  s.  Honorius  II. 
Hubertus  Prior  de  Fussenich  100. 
Hugo  Damiac.  abbas  185. 
b.  Jacobus  168. 

S.  Jacobus  de  Compostella  92,  185  f. 
Jheronimus  clericus  in  Pavia  189. 
Johannes,  magister  78. 

—  —      monachus    Heisterbac.    11. 

monachus  Cisterc.  in  Vilich 

114. 

patricius  Romanus  170. 

philosophus  165. 

—  -      plebanus  Aquensis  28. 
decanus  Aquensis,  tunc  ab- 

bas  S.  Trudonis  5  f.,  105. 
Julianus  Apostata  197. 
Karolus  rex  176. 


Lambertus  de  Fagano  s.  Honorius  11. 

—  —      sacerdos  in  Cammenberch 

80. 
Laudunensis  dioc.  femina  70. 
Lazarus  150. 

Livoniaeepiscopus(TheodoricusP)  34. 
b.  Lucia  120. 

Ludovicus  comes  Losensis  52. 
magister  Parisiensis  68. 
Mardoceus  121. 
S.  Margareta  25. 

Margareta   in  Brusellia   matrona  128. 
Maroldus  monachus  Eberbacensis  38. 
b.  Martinus  118. 
Matrona  iuxta  Altam  Silvam  103. 

in  Brusellia  128. 

Melchtildis    magistra    de  Sussepnich 

ordinis  Praemonstratensis  69. 
Michael  archangelus  140,  208. 
Miles  de  Suevia  131. 

—     provinciae  Coloniensis  132. 
Monachus  ord.  Cist  55,  86,  133,  153, 

apud  Campense  Monaste- 

rium   149. 

—  —      Claraevallis  58. 

—  —      Claricampi  61. 

Vilariensis  9,  11,  12. 

—  —      in  Fovi  75. 
Musa  puella  148. 

b.  Nicolaus  159,  168. 
Nicolaus  confessor  109. 

—        Carthusiensis  frater  70. 
Oliverus  scholasticus  Coloniensis  28. 
Otto  IV.  v.  Braunschweig  45. 
Patimot  Drache  208. 
Patriarcha  Hierosolimitanus  31. 
s.  Paulus  155,  208. 
Petrissa  reclusa  39. 
s.  Petrus  140,  155,  186. 
Petrus  Cantor  10. 
Philipp  von  Schwaben  45. 
Picalus,  latro  191. 
Poloniae  dux  54. 
Prior  Cisterciensis  ordinis  150. 
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Prior  Treverensis  eccl.  68. 
b.  Quirinus  29. 
Rex  Damascus  166. 
—    Graeciae  118. 
Sacerdos  de  Venetia  22. 

Aquensis  51. 

de  Hadennouwe  41. 

•  -  —     de  Owe  74 

—  —     in  Polge  175. 
religiosus  quidam  62. 

Sanctimonialis  quaedam  109, 110,  129. 
—     —      Sti.  Stephani  Argenti- 
nensis  63. 
Sibedo  (Sibodo)  monachus  ord.  Cist. 

quondam     pastor     in    Vilcke    44, 

109. 
Siricius  198. 
Stephanus    Langton    archiep.    Can- 

tuariensis   10. 
Susaciensis  cives  99. 
Syagrius  144  f. 
Theobaldus    cantor  sti.    Stephani    in 

Maguntia  88. 
Theodericus  s.  Fridericus  abbas  Ham- 
burnensis. 

—  —      episcopus  Livoniae  4,  34. 


Theodericus  Heigher  52. 

sacerdos     et     monachus 
ord.  Cist.  in  Livonia  85. 

Theodorus,  Kaufmann   in  Constanti- 
nopel  194. 

Thomas  Becket  161. 

Treverensis  eccl.  prior  68. 

—  —      shcolaris  86. 
S.  Trudonis  abbas  99. 
Tyedela  de  Nivellia  12. 
Uda  11. 

Usurarius  in  Treverensi  civitate  92. 

—  —      in  Nivella  civitate  95. 
Vilariensis  monachus  11,  12. 
Walebanus  conversus  in   Hemmen- 

rode  102. 
Walterus  conversus  in  Dos  101. 
conversus  in  Porta  59. 
Welrisdorp  s.  Henricus. 
Wigerus  praepositus  Trajectensis  136. 

—       Vilariensis  sacerdos,  mona- 
cus  23,  129. 
Wilhelmus  advocotus  Aquensis  28. 
Yda  11,  14. 
Zacharias  novicius  in  Loco  S.  Mariae 

39  f. 


Ortsverzeichnis. 


Aachen  28,  56. 

Adenau  (Hadennouwe)  41. 

Alexandria  194. 

Alta  Silva  s.  Haute-Seille. 

Andernach  1 1 . 

Aquilega  176. 

Aue  (bei  Witten)  74. 

Babylon  12,  121. 

Bebenhausen    Cisterzienserabtei     bei 

Tubingen  17. 
S.    Benedicti    monasterium,   Frauen- 

kloster  138  39. 


Bofingin  villa   mit  einer  Kirche  Sti. 

Martini  (Mauritii?)  61. 
Bonn  24. 
Brabant  9. 

Bremensis  diocesis  90. 
Breslau  141. 

Briche  (Birke  oder  Bricht?)  92. 
Britanicum  mare  168. 
Bruxelles  13,  128. 
Cammenberch  s.  Kamberk. 
Camp,  Cisterzienserabtei   bei  Rhein- 

berg  19,  149. 
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Campaniae  planities  158. 
Canterbury  10,  161  f. 
Carventium  (?)  urbs  184. 
S.  Chrysantii  et  Dariae  monasterium 

s.  Mtinstereifel. 
Claer-Marez,  Cisterzienserabtei  (Cla- 

romares,  Clarimares)  29. 
Clairvaux  58,  73,  135,  152  f. 
Claricampus  s.  Klaarkamp. 
Claromares  s.  Claer-Marez. 
Cocyton  208. 
Colonia  53,  109,  142. 
Compostella  s.  Santiago. 
Confluentia  s.  Koblenz. 
Constantinopel  194. 

Sophienkirche  117. 
Cruit  s.  Kruft. 
Cruth  s.  Kruft. 
Cumba    mons    Regulare-Chorherrn- 

Kirche  140. 
Cypern  21. 
Damaskus  165. 

Damiacense  monasterium  187. 
Damiette  21  f.,  23. 
Dietz  (Qiest,  Dist)  25. 
Dos  s.  Ter-Doest. 
Dunemunde  47. 
Dus  s.  Ter-Doest. 
Eberbach  34,  38. 
Erpel  (Herpele)  50. 
Flandriae  civitas  57. 
Floreffe  (Florentia)  Pramonstratenser 

Abtei  205. 
Francia,  monasterium  in  164. 
Fovi  75, 
Frisia  61. 
Fiissenich  ,     Pramonstratenserkloster 

69,  100. 
Fulda  176. 

S.  Gereon  in  Koln  109. 
S.  Gertrudis  fines  158. 
Gescher  (Gesgera),  Dorf  50. 
Graeciae  rex  118. 
Hadamar  34. 


Hadenouwe  s.  Adenau. 

Halberstadt  31,  82. 

Hamborn    bei    Duisburg,    Pramon- 

stratenser-Abtei  6. 
Hasbayn  4. 
Haute-Seille  103. 
Heimbach  s.  Hengebach. 
Heisterbach  10,  40. 
Hemmenrode  s.  Himmerode. 
Hengebach  castrum  106. 
Heymerode  s.  Himmerode. 
Hertene  s.  Kirchherten. 
Hildesheim  5,  134. 
Hirnmerode  93,  103. 
Hollandia  104. 
Jerusalem. 

monasterium   146. 

patriarcha  31. 

Stadt  119,  166. 
Kaiserslautern  88. 
Kamberk  80. 
Kirburg  26. 

Kirchherten  (Hertene)  26. 
Klaarkamp  61. 
Koblenz  71. 

Kokytos,  Fluss  in  der  Unterwelt. 
Kruft  (Krut,  Cruth,  Cruit)  24. 
Krut  s.  Kruft. 

Laon  (Laudunensis  diocesis)  70. 
La  Trappe  203. 
Leal  s.  Livonia, 
Livonia  s.  Dunemiinde. 
Livonia,  Lievland  4,  34,  45,  84. 
Locus  S.  Mariae  s.  Marienstatt. 
Lombardia  178. 
Luckere  s.  Kaiserslautern, 
Maestricht  (Traiectum)  8,  51,  136. 
Mainz  88. 
Marienstatt    (Locus    S.    Mariae)    m 

Nassau  26. 
Marienfeld  47. 
Marseille  119. 
S.  Martini  ecclesia  61. 

—    —     hospitale  54 
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Meersen,   Probstei   bei   Maestricht  8. 
S.  Michaelis  ecclesia  in  monteCumba 

140. 
Miinstereifel   174. 
Naniur  1 1. 
Neuss  29. 

Nicolausberg  s.  Dunemunde. 
Nivelles  12,  95. 
Nucia  s.  Neuss. 
Papendorf  s.  Poppelsdorf. 
Paris  68. 
Pavia  189. 
Perche  203. 

Perticensis  provincia  s.  Perche. 
S.  Peter,  Kloster  vor  Koln   142. 
Petersheim  bei  Maestricht  51. 
Ploga  s.  Polch 
Polch,   (Ploga,   Pologa,  Polege)   108, 

175. 
Polizdorf  s.  Poppelsdorf. 
Pologa  s.  Polch. 
Polonia  54,  129,  133,  141. 
Pommern  bei  Cochem  s.  Pumere. 
Poppelsdorf    (Papendorf,    Polizdorf) 

24. 
Porta  s.  Schulpforta. 
Porto  58. 
Prum  s.  Pumere. 
Pumere  (?)  39. 
S.  Remigii  abbatia  8. 
Remigiberg  88. 
Remigii  mons  s.  Remigiberg. 
Reyde  s.  Rheidt. 
Rheidt  im  Siegkreis  107. 
Rheims  8. 
Rheincassel  30. 
Riga  45. 
Rom  45,  181. 

—  S.  Caecilia  171. 

—  Crescentii  castrum  171. 

—  Peterskirche  171. 
Saind-Trond   (s.  Trudo)  5,  99,  105. 
S.  Simeonis  ecclesia  dioc.  Treveren- 

sis  85. 


Soest  99. 

Santiago  di  Compostella  92,  185. 

Schanania  (?)  174. 

Schulpforta  (Porta)  59. 

Seine  (Secana)  68. 

Secana  s.  Seine. 

Semgallen  47. 

Speyer  41. 

Strassburg  63. 

Suni  s.  Fovi. 

Susacia  s.  Soest. 

Sussepnich  s.  Fiissenich. 

Ter-Doest   (Dos,   Dus)    in  Flandern 

101. 
Toledo  143. 

Traiectense  episcopatum  s.   Utrecht. 
Traiectum  s.  Maestricht. 
Trappa  s.  La-Trappe. 
Treis  (Tris)  38,  107. 
Trient  191. 
Trier  39,  92. 
Trond  s    Saint-Trond. 
S.  Trudonis  abbas  s.  Saint-Trond. 
Utrecht,  Bistum  49. 
Vaucelles,     Cisterzienserkloster    bei 

Cambray  23. 
Vacellae  s.  Vaucelles. 
Vanelez  s.  Vramele. 
Velna  s.  Well. 
Venetia  22. 
Vileke  s.  Vilich. 
Vilich  (Vileke)  44,  114,  135. 
Villers  bei  Qembloux,  Cisterzienser- 

kloster  9,    121,  123,  129. 
Vramele  (Vanelez)  11. 
Walberberg,  Nonnenkloster  bei  Koln 

17,  99. 
Waldsassen  59,  80. 
Walena  s.  Well. 
S.  Walburgis  mons  oder  coeneobium. 

s.  Walbergberg. 
Well  (Velna,  Walena)  in  Brabant  77. 


Caesarius,  of  Heisterbsch, 
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